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KOHIENIYA ®YHKIIMNOHAJIBHO-ITO3HABATEJIBHOI'O ITIOAXOJA
B.II. TOAYHOBA B PA3BBUTUH
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nooxooa, ux pazeumue 8 c6eme COBPEMEHHbIX NpPeOCmAasieHull 0 npoyecce 081A0eHUs
UHOCIPAHHBIMU A3bIKAMU.
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Momusayusl, NCUXu4ecKkoe COCmosHue.

V.M. Gurlenov

PhD, Associate professor
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Syktyvkar, Russia

THE CONCEPT OF B.P. GODUNOV’S FUNCTIONAL-COGNITIVE APPROACH IN ITS
DEVELOPMENT
Abstract. The article considers cross-cutting issues of the concept of the functional-cognitive
approach, their development in up-to-date representations of the process of foreign language
acquisition.
Keywords: functional-cognitive approach, functionality, situation, motivation, mental state.

ITpodeccop bopuc I[TaBnoBuy ['onyHOB BCIO CBOIO MPO(ECCHOHANTBHYIO JKU3Hb
MOCBATUIT PA3BUTHIO KOHIIETIUU (DYHKIIMOHAILHO-TIO3HABATEILHOTO TOJIX0Ja B
OOy4Ye€HUH MHOCTPAHHBIM S3bIKAM. OTO JENajloCh OTYaCTU B TPOTHUBOBEC
KOMMYHUKAaTUBHO-KOTHUTHUBHOMY  IOJXOJY, TOCIOJCTBOBAaBIIEMY BO BTOpOM
nosioBuHe XX BeKa B OTEUECTBEHHOW MeTojuke. Hempusitue y3Koro moHMMaHUs
pOJIM fA3bIKA B €0 MCKJIIOYUTEIHPHO KOMMYHHUKATUBHON (DYHKIIMHM MOTYEPKUBATIOCH
UM Bcerja u noecrony. OH HacTauBall Ha TOM, YTOOBI pacCMaTpUBaTh pedb BO BCEX €€
MpOSIBJICHUSIX B BepOanmpHBIX  akTax dYenoBeka: «KiroueBoe  monoxeHue
(YHKIMOHAJIBHO-TIO3HABATENBHOTO MOAX0Aa K OOYYEHHIO HMHOCTPAaHHOMY SI3BIKY
3aKJII0YAETCS B TE€3UCE O €JMHCTBE JMHIBOBEPOATbHBIX AKTOB M IMO3HABATENIbHBIX
npoueccoB» [1, c¢. 8]. bonee TOro, OoH COBEPIIEHHO CHPABEAJIMBO TOBOPUI O
HEOOXOAMMOCTH 3aAyMaThbCsl HaJ T€M, UYTO MPOUCXOAMUT B CyOBEKTE, KOrjJja B HEM
aKTUBUPYETCS TOJBKO, WJIM B OOJblIEH Mepe, BHyTpHUpeuYeBas AaKTUBHOCTH:
«OcBoeHME TPEIMETHO-COEPKATEIbHBIX W JIMHIBOBEPOATbHBIX 3HAHUN JOJIKHO
IIPOXOJINTh B MPOLECCE OBJIAICHUS SI3bIKOM M €r0 COBEPIICHCTBOBAHMS HE TOJIBKO B
pE€UEBOM  B3aUMOJCWCTBUM C BHEIIHEH CpPENOW, HO © BO BHYTPUPEUYEBOU
AeSITeNIbHOCTU (TI03TOMY «(YHKIIMOHAIBHOY», a HE «KOMMYHUKATUBHO»)» [1, c. 9]. C
JAPYTOi CTOPOHBI, €T0 HE MEHbILIE BOJIHOBaIA Mpo0eMa MOJb30BaHUS S3bIKOM/PEUBIO
B IMO3HABATEJIbHOM M Pa3BUBAIOIIEM aclEKTax.

[lonpoOyem moKa3aTh, Kak HEOOXOIMMO MHTEPHPETUPOBATH HEKOTOPHIE
y3JIOBBIE MOMEHTBl €Tr0 KOHILENIMU, NpUHUMAas BO BHUMAHHUE COBPEMEHHBIC



TEHACHIIMA Ppa3BUTHA OOIIECTBA M OCMBICIECHUS ASTOrO PA3BUTHUS METOIMKOM
00y4eHHs] THOCTPAHHBIM SI3bIKAM.

[Ipexxne Bcero, packpoeM MHOTOACIEKTHOCTh Takoro (yHIaMEHTaIbHOTO
SBJICHUSI PEUYENESITeIbHOCTHOTO YeJOBEKa, KaK (PYHKIIMOHAIBHOCTh €ro peyd B
polecce OBJAJCHUS WHOCTPAHHBIM SI3bIKOM. MYHKIHOHAJIBHOCTH, KaKk HaMm
IPEe/ICTaBIIACTCS, CAEAYET yeMaTpUBaTh U CTPOUTH Ha 3TOM Ipoliecc 00ydeHus, Koraa
UMEET MECTO:

—  YJIOBJIETBOPEHHE MOTPEOHOCTH B 0011IeHI (KOMMYHHMKATUBHAs
HAIPAaBJIEHHOCTH/PYHKIIHOHATBHOCTH);

— YIOBJIETBOpEHHE WH(OPMATUBHOMN MOTPEOHOCTH:

O B oOnagaHuu qy)KOU uHdopmarmeit (mabOpMaLIMOHHAS
HaIPaBJICHHOCTH/(DYHKITMOHATBLHOCTD IS Ce051);

O OpeueBICHUM UHPOpMAIUH, 3aJOKEHHOM B COOCTBEHHOM OIBITE
(nHbOpMAaIIMOHHAS HAMIPABIEHHOCTh/(QYHKIIMOHATLHOCTD JIS IPYTHUX);

—  YJOBJIETBOPEHHUE UCCJIEIOBATENbCKO-TIO3HABATEILHOTO UHTEepeca
(uccnenoBaTeNbCKO-TIO3HABATEIbHAS HAIIPABICHHOCTD/(PYHKIIMOHAIBHOCTD):

O B 007acTd TO3HAHUS <(OKU3HM» YYXKOTO s3bIka (IIPUCBOEHUE
WHOSI3BIYHOM KApTUHBI MHpA) B CPABHUTEIHHO-COMOCTABUTEIIEHOM
MpolIecCE;

O B 00JacTH MO3HAHMS JIMHTBOKYJIBTYPHBIX SIBICHUUM (apTedakToB) U
IpPOLECCOB (TpaauLuii) APYroil KyJIbTyphl (IOBEAEHYECKAs aJanTaius
K MHOHAIIMOHAJIBHON KOHIIETITHON KapTUHE MUPA);

O B o0JlacTd MO3HAHUSI caMoro cedst (MpPUOOPETeHHE PA3TMYHOTO POja
OTIBITA);

— 00cIyKMBaHUE MPOIIeCcCca MBIIUICHUS (S3bIK JIJI1 00CITY>KMBAHUSI MBICITUTEIIbHBIX
omnepauuii: aHanu3a, cuHmesd, CpaeHeHusl, NPOMUEONOCmMaesienus, 0000ujeHus,
KOHKpemu3ayuu, uHmepnpemayuu, 8vbl0eleHus 21agHo2o (onpeoeneHue 21aeHou
MbICTIU) U BMOPOCMENEHHO20, BblOENeHUsl CMbICIO8bIX Hacmel, 000asneHusl,
VMOYHEHUsl, BbIAGIEHUS NPOMUBOpeduti, HemouyHocmeu W Tp. (ONEepauOHHO-
MBICJIMTEIIbHAS HANIPaBIEHHOCTh/(DYHKIIMOHATILHOCTD );

— peanuzanus ~ BHYTPUPEUYEBOM  aKTUBHOCTH/AKTUBH3ALMA  PEUECMBIITUICHUS
(peueMbICIUTENbHAS HAMIPABIEHHOCTH/(DYHKIIMOHATLHOCTD );

— YJOBJIETBOPEHHE CTPEMJICHUS K ACTETUYECKOMY MEPEKUBAHUIO (ICTETUUYECKOE
NepeKUBAHUE).

B uenrpe BHumanus b.II. T'ogyHoBa Obuia mpoOiema MOTUBUPOBAHUS
oOyuatomuxcs. OH paccmaTpuBall ee uepe3 TNoHATHE cumyayuu. OH OTHUM U3
MEPBBIX PACKPHUI BCIO TIyOMHY ¥ (DYHKIIMOHAIBHYIO 3HAYMMOCTH ATOTO SIBJICHHS B
MpoIlecCe OBNAJCHHUS HWHOCTPAHHBIM S3bIKOM. BOT ero ompesneneHue CUTyalluu:
«CuTyanusi Kak KOMIUIEKC B3aUMOJICUCTBYIOIIUX MPEIMETHO-PEUEBBIX BHEITHUX H
BHYTPEHHUX OOCTOATEIbCTB, MOTHMBALMOHHO OOYCIOBIMBAIOUIMX U CTPYKTYpPHO
PETYJIHPYIOIIMX PEUYEeBOE MOBEICHUE YYALIUXCS KaK B COAEPKATEIbHOM, TaKk M B
dbopmasibHOM oTHOIIeHUW» [1, 72-73]. Bonee Toro, oH paccMaTpuBall CUTYalMIO KakK
BBI30Bbl BHEIIHEH cpeabl (CTUMYNIHpPOBaHHE) W CHUTYyalMl0 KaK BHYTPEHHHE
noOy>x1eHus1 (MOTUBUPOBAHHUE).



PasBuBas B3 Ha cumyayuro b.I1. I'ogyHOBa, MBI IPUXOAUM K 3aKIIOYEHHIO,
4TO CJeAyeT Ha3bIBaTh CUTyalHed Jr000il (akT pa3apaxumMocTu (Bo30yXIeHus:),
BBI3BAHHOM NPEIMETOM AaKTUBHOCTU CYOBEKTa U MOAMPHUIMPYEMON aKTyalbHBIMU
BHEIIHUMHU WJIM BHYTPEHHUMH OOCTOATEIbCTBAMH, HPHOOPETAIOUIMMHU CBOWMCTBA
pa3apaXKUTEIs.

Kak BuiHO, QakT pazapa)kuMOCTH «3IECh» U «cerldac» clielyeT IOHUMATh KaKk
OJIHO-, TaK ¥ HECKOJbKONPUYUHHBIA (OOUH pa3gpa)KUTENIb WIM KOMILJIEKC
pazapaxureneii). OH MOKET ObITh BbI3BaH:

— IIPEMETOM aKTUBHOCTH CYOBEKTa;

— BHEIIHUMHU  (akTopamMu  (JIOKaJbHBIMH  MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBIMU
00CTOSITENILCTBAMM);

— BHYTPEHHUMH (pakTopamMu (IMOTPEOHOCTAMH, IO3ULHUEH CYOBEKTa, €ro
HYKJIaMH, IPEANOYTEHUSIMU U TIOJI. ).

CnenoBatenbHO, cUTyal s OyAeT UMETh MECTO TOJIBKO B CIIy4ae, €CJIM YTO-TU00
(B mpenMeTe peun, BO BHEITHUX OOCTOATEIbCTBAX, BO BHYTPEHHUX MEPEKUBAHUAX, B
coOeceIHUKE: €ro BUE, €ro MOBEACHUH, COACPKAHUH €r0 peuH) 3aTPOHeT JIMYHOCTh
oOyuatomerocsi. CienoBaTesnbHO, HAJI0 MOJEIUPOBATh (PAKT pa3IpakUMOCTH, a HE
cutyanuio. CATyanus ecThb CJIEeICTBUE HATMYHUS PA3APAKUMOCTH.

Eme ogHo nounsitue, BBeaeHHoe b.I1. 'onyHOBBIM B KauecTBe OOBSCHUTEIBHOTO
IIPUHLIMIIA, — BHYTpHpe4YeBoe cocTossHue. OH NOCTYIMPOBAI «IIPUHIIMITI JIOMUHAHTHI
MHOSI3BIYHOTO BHYTPUPEUEBOIO COCTOSIHMSI B MOPOKIACHUU M pealn3aluyd PeueBOro
3ambiciia. VIMEHHO OHO SBI€TCA NPUYMHOM, a BHEIIHSS CUTYyalUs CTUMYJIOM)
[1,c. 74].

[loHsATh 3HaUY€HHWE OTOrO SABJICHHUS MJIsI OCO3HAHUS IMpollecca OCBOCHHUS
MHOSI3BIYHOW PEYM MOMOTaT padoThl MCHXOJIOrOB, PACKPBIBAIOUIMX COJEpPKAHUE U
byHKUIMH (PEHOMEHA ncuxuueckoe cocmosanue.

«IIcuxuyeckoe COCTOSIHHE — 3TO OTPAXKEHUE JIMYHOCTBIO CHUTyallud B BUJE
YCTOMYMBOTO LEJIOCTHOTO CHUHApPOMa (COBOKYIMHOCTH) B JWHAMHUKE ICHUXWYECKOU
NEATENbHOCTH, BBIPAXKAIOIIETOCS B E€IUHCTBE IIOBEJACHUS W NEPEKHUBAHUSA B
KOHTHHYyM€ BpeMeHu» [2, c¢. 37]. A.O. IIpoxopoB TroBOpPHUT, YTO ICUXUYECKOE
COCTOSIHHE SIBJIIETCS CIOCOOOM OpraHM3allui MCHUXHMYECKOro Ipolecca U HMEET
(GYHKIHIO pEeTyaTopa MCUXUYECKUX SBJICHUH [Tam xe].

MeTtoauueckasi TPOEKIUS ITOTO0 MOXKET OBITh CIEAYIOIIeH: eciu oOydarolui
CMOXXET TIOCTPOUTH KaXKIbli (parMeHT ypoka Tak, 4ToObl oOywaroluecs
UCTIBITHIBAIM  (MIEPEXKUBAIM) OJHO M3 ICUXUYECKUX COCTOSIHUM (MHOTAa WuX
onpeneneHHbld aHcaMOJib), TO TeM CaMbiM OH OyleT pa3BUBATh KEJIaeMbl€ UEPThI
JUYHOCTU 00yYaroerocs u crnocoOCTBOBATh €€ CTAHOBJIEHUIO.

Tak 3aknaabIBalOTCS pa3MyYHbIE ONBITHI (OMBITHOCTH), KOTOpPbIE OYIyT
MPEACTABISTH PECYPCHYIO OCHOBY JIMYHOCTH.

Hampumep, perynaruBHas OCHOBa (pEryJjsiTUBHAS ONBITHOCTb) JMYHOCTH
3aKJ1a/IbIBAETCA U CTAHOBUTCSA B IIEPEKUBAHNHN CIAEAYIOIINX ICUXUUYECKUX COCTOSTHUIM:

— s TPENICTaBJISAI0/BUXKY PE3YJIbTaT, K KOTOPOMY I CTPEMIIIOCH, U OH MEHS
yBJIEKAET (1[eIen0JIaraHue);

— s NIPECTAaBIIA0, KAKHME [Iar' MHE HY>KHO C/IeJIaTh, a TAK)KE UX 3HAUYEHUE,
4TOOBI JOCTHYb IENH (TUIAHUPOBAHUE);
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— s oTharo cede OTYET B TOM, HACKOJIbKO Oy/IE€T COBEPIICHEH pe3ynbTar, K
KOTOPOMY I CTPEMIIIOCh B OIPEAENECHHBIM MPOMEKYTOK BpPEMEHU
(MpeaBOCXUINIEHUE PE3YJIbTaTa U YPOBHS YCBOCHUS);

— sl MOTY OTIPEENINTD, MOTYYAETCs JTU Y MEHS TO U TaK, KaK s 3aMbICIHIL, U
MOTY BHECTH HEOOXOIMMBIEC UCIIPABJICHUS B TO, YTO S JIear0 (KOHTPOJIb
U KOppEeKIus);

— 8 MOTy OIEHHTb TO, YTO 5 JeJal0 MO IIKaJaM XOpPOoulo/nioxo, ¢
owuoramu/6e3 oumuboK, y0081emeopeH/He y0081emeopeH, MHO20/Mao,
ycnei/He ycnei, Kpacu8o/HeKpacugo, NOAYYUIOCH/He HOJYHUUNOCH, He
3HAI0/y3HAat0, He yMeto/Hayyyco (OLIEHKa U CaMOOILICHKA);

— sl MOTY YCUJIMEM BOJIA CTaTh COBEPILIEHHBIM (BOJIEBasi CAMOPETYJISIINSA ).

Ponr w 3HaueHHWe pa3IWYHBIX ONBITHOCTEH B JKU3HU YeEIIOBEKa TPYIHO
nepeoneHuTb. OHU CTAHOBSTCS 0a3MCOM TOTOBHOCTEM AEATEILHOCTHON JTUYHOCTH.
3710 — 6a30BbIE PECYPCHI YENOBEKA, CTPEMSIILIETOCS K CaMOpPEaTU3aL|H.

MOXHO TPEIIOKUTh CIACAYIOMHUA aJIrOpuTM pPabOTBI TO MPUOOPETCHUIO
O0OYJarOITMMUCS JTUIYHOCTHOTO OIBITa PA3IMYHOTO MPOUCXOXKIACHHUS, B YaCTHOCTH, B
nporecce 00y4eHNs] HHOCTPAHHBIM SI3bIKaM:

— olecrnieyeHre UMITYJIbCa Pa3ApaKeHUs MyTeM OOpallieHus K OJHON u3
chep (HeCKOJNBKUM cdepaM) JUYHOCTH OOydaromierocs (CUTyaTHBHOE
paszpaxeHue);

— BOBJICUECHHE OOYYaromerocs B OJHO W3 IMCUXWYECKUX COCTOSIHUN/HMX
aHcaMOsib (MOTHBUPYIOIIUNA CUHAPOM) [0 MCUXUYECKUX COCMOAHUAX B
0Oy4YeHHH UHOCTPAHHBIM SI3bIKaM cM.: 3];

— paspelnieHrue TICUXHYECKOTO0 COCTOSIHUS B JIMYHOCTHOW JCSATEIBHOCTH
(mpuoOpeTeHue/o0oOTalieHue  OMbITa),  HAMPABIAEMOW  YMEJBIM
00yJaromum.

B 3akmouenune cnenyer orMeTuTh, uto B3risansl  b.UIl. T'ogyHoBa Ha
METOJMYECKYI0 IEUCTBUTEIBHOCTD OBLIN 3a4aCTyIO TIy0Ke TOCIOCTBYIOIINX B €T0
BpeMs TEHACHIIMI B METOAMKE OOyYeHHUS WHOCTPAHHBIM s3bIKaM. B HEKOTOpBIX
MOMEHTaX OHU MPEABOCXUTHUIN COBPEMEHHOE MOHMMAaHHE O0YydYaromiero mpoiiecca.
Hepeaxo, kak B ciiydae gHympupeuesoeo cocmostusi, IpooaeMbl, MOAHATHIE UM, €lIe
XKIYT CBOWX wuccienoBareneii. Kak BugHO, ero KoHIENIusA (DyHKIIMOHAIBEHO-
MMO3HABATEJILHOTO MTOIX0/1a MPOJI0KACT U CETOTHS MUTATh TBOPUYECCKUE YMBI.
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NETWORK FORM OF PROJECT IMPLEMENTATION
IN FOREIGN LANGUAGE LESSONS

Abstract. The article is devoted to the implementation of educational projects in a networked
form in a foreign language using Web 2.0 services at the lessons with the educational technology
"Training Firm",

Key words: network project, Web 2.0 service, training firm, active teaching methods.

Crpareruueckoil 1ebl0 TOCYJapCTBEHHOW MOJUTUKK B 00JIaCTH O0Opa3oBaHUs
ABJISIETCSI  TIOBBIIIEHHWE JIOCTYMIHOCTM KAauyeCTBEHHOro 0OOpa3oBaHMs, KOTOPOE
COOTBETCTBOBAJIO Obl TPeOOBAaHMUSM WHHOBAIIMOHHOTO PAa3BUTHS SKOHOMUKH,
COBPEMEHHBIM MOTPEOHOCTSAM OOIIECTBA U KaXI0T0 rpaxaanuHa [1].

JIOCTHKEHHUIO JaHHOM 1LIEeTU CIOCOOCTBYET peanu3alusi MOJEIH CETEBOro
B3aMMOJICUCTBHUST 00pa3oBaTeNbHBIX opranu3anuid. Ctathst 13 DenepanbHbIil 3aKOH
ot 29 nexabps 2012 1. Ne 273-®3 «O6 obpazoBanuu B Poccuiickori denepammm»
(mamee — 3akoH 00 00pa3oBaHWM) TMPEAYyCMaTPUBAET, 4YTO OOpa3OBaTEILHBIC
MporpamMMbl TIOJITOTOBKHU CIIELIMATIMCTOB CPEJAHEr0 3BEHA, MOTYT BKJIIOYATh B ceOs
ceTeBbIe (POPMBI €€ peann3alii.

CereBas ¢dopmMa peanu3anuu  00pa30BaTENbHBIX  MPOrpaMM  —  3TO
cucTeMa CBA3el, o0ecreuynBaroias JOCTYIMHOCTh Kaue€CTBEHHOIO OOpa30BaHUS IS
BCEX  KaTeropuid  TpaxkiaH, BapUATHUBHOCTb  OOpa30BaHMUs,  OTKPBITOCTH
00pa3oBaTeNbHbIX OpraHU3alMi, MOBBIIIEHHE TPO(PECCHOHATBEHON KOMIETEHTHOCTU
IIE1aroroB U MCIOJIb30BaHUe coBpeMeHHbIX MK-TexHonorni.
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OpHolt M3 pacnpoCTpaHEHHBIX (POPM JESATENBHOCTH B TMPAKTUKE CETEBOTO
B3aUMO/ICHCTBUS SBIISIIOTCS CETEBBIE TPOEKTHI.

[Ton cereBbIM MPOEKTOM IOHUMAIOT COBMECTHYIO Y4eOHO-TIO3HABATEIbHYIO,
MCCIIEIOBATENbCKYI0, TBOPYECKYI0O WM WIPOBYIO JIEATEIBHOCTh  y4alllUXCs-
apTHEpOB, OPraHM30BaHHYIO Ha OCHOBE KOMIBIOTEPHON TEIEKOMMYHUKAIUH,
UMEIOIIYI0  O0IIyl0 mpoOiieMy, IeJib, COTJIACOBaHHbIE METOJbI, CIOCOOBI
NESITeIbHOCTH, HANpaBICHHYIO Ha JOCTIDKEHHE COBMECTHOTO  pe3yibTara
nestenbHoctd (E.C. I1onar).

B cBa3u ¢ HeoOxomumocThio 3((EKTHBHOTO pPa3BUTUS KOMMYHUKATHBHOMN
KOMIIETEHIIMM OO0ydYalluXxcsi Ha YpPOKaX WHOCTPAHHOTO f3bIKa HAIIUM KOJUIEHKEM
COBMECTHO C YEpHOTOPCKUM MEXaHMKO-TEXHOJOTHUYECKHMM TEXHHUKYMOM U
ATrpapHBIM TEXHHUKYMOM peajn3yeTcs yueOHbI CETEBOM MPOEKT «YueOHas pupMay ¢
rcnoJib3oBanuem cepprucoB WEB 2.0.

JUi OCyILEeCTBICHUS YCIEIIHOTO CETEBOr0 B3aMMOJICHCTBUS OBLI CO3[aH CalT
IIPOEKTa, Ha KOTOPOM IPEACTABIEHbl METOAMYECKNE MATEPUAJIbI I10 COMTPOBOXKACHUIO
IIPOEKTA, TUIaH IPOBEJCHUS MPOEKTA.

C uenbio BBIJICICHUS CUCTEM JIEUCTBUN IpEnoaaBaresis U 00yJyaronmxcs ObUIH
OTIpe/IeNIEHBI ATAlbl pa3padOTKH MIPOEKTA.

Ha sTane nianupoBanus ObUIM ONpEIETeHbl Ha3BaHUE MPOEKTa, 1IEJIU U 3aJauH,

MIPEIMETHBIE obOnactu (EH.OI. Nudopmatuka u uH(OpMaIMOHHO-
KOMMYHUKAIIMOHHBIE TEXHOJOTMH B TmpodeccuoHanbHoil aestenbHocTH, OILOIL.
CepBucHas nestenbHOCTh, MJIK.01.01. Opranu3zanus u TEXHOJIOTUU

MapUKMaxePCKUX YCIIYT) U MEXKIIPEIMETHbBIE CBSI3H, BO3pACT y4acTHUKOB (15-18 1er),
chopMUpOBaHbI KOMAH/IbI.

[TpakTryeckas 1enap NpoekTa — pazpadoTka KOHIEMIIUU COOCTBEHHON y4eOHOM
GupMBI C OIpeAeieHHUEM €€ Ha3BaHMs, JIOTOTUIA, OTPACIH, MNPOAYKTa/yCIyTH,
OpPraHU3allMOHHON CTPYKTYpBI, PACIPEAECICHUEM JIOJDKHOCTEN; CO3JaHUE BHU3UTHBIC
KapTOUYKM; TMpe3eHTaluuss CBOeH (QUPMBI; HKCKypcHsT IO CBOEMY CaJOHY-
MIaPUKMAXEPCKOM, CAJIOHY I10 NOIINBY OJIEK/bI.

Ha srane mowucka uHpopManuu ObUIH cHOPMYITUPOBAHBI OCHOBOMOJIATAIOIITUI
Bonpoc cereBoro mnpoekra «Kak co3math cBow ¢Gupmy?», IpoOIEeMHbBIE BOIPOCHI,
TpHaza BOINPOCOB, KOTOPbIE OMpPEAETIIINA JaIbHENUITYI0 Y4eOHO-UCCIIEI0BATENbCKYIO
U TBOPYECKYIO JEATEIbHOCTh YYACTHHUKOB IIPOEKTa; pa3paboTaHbl 3afaHus U
MPEA0CTABIEHBI MaTEpPUAIIbI U PECYpChbl, HEOOXOAUMBIE ISl IPOBENICHUS MPOEKTA, B
TOM uucie cepBuchl Web 2.0.

Ha crnenyromem srtane ObUIO MpOBENEHO OOCYXJIeHHE (OpM MpEACTaBICHUS
pPE3yNbTAaTOB MPOECKTHOM AESTENbHOCTU: MPAKUC-TUCT YCIyr (UPMBI, OpraHUrpamma
(bupMbI, BU3UTHAS KapTOUKa, OYKIIET, BUICOPOIIUK, SJIEKTPOHHOE MUCHMO, PEKJIaMHOE
MMCHbMO, TUCHEMO-3aIIPOC, MUCHMO-TIPEIJIOKEHHUE U T 1.

Ha ocHoBHOM »3Tame mnpoekTa oOyyarouigecss B TPYMNAax OCYIIECTBISIOT
IIOMCKOBYIO J€ATEIbHOCTh, @ 3aT€M BO B3aWMOJCHCTBUM C IPYTUMHU TpyIIIaMU
o(OpPMIIAIOT U MPEJCTABIIAIOT PE3ybTaThl IpOoeKTa. JlesITeTbHOCTh 00yJaroMXCs Ha
JaHHOM CTaJuMU HEMOCPEICTBEHHO CBs3aHA C HCIOJIb30BaHHeM cepBrcoB Web 2.0.
Tak, nnakat «Moi camoH» oOydyarolmuecs CO3al0T B OHJIAHHOBOM CEPBHUCE IS
coBMecTHOTO cos3nanwus creHrazersl Wikiwall .
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Opraaurpammy GUPMBI TIPEICTABIAIOT MOCPEICTBOM JIPYroro OECIUIATHOTO
BeO-CEpBHUC [IJIsI CO3JIaHUsI MEHTaJIbHBIX KapT Spiderscribe. Mcmonp3ys oHmaitH
cepBuc kizoa co3zmaror Bugecoponuk «Mo# canon». IlpeseHtranuio QGupmb
OCYIIECTBJIAIOT C TOMOIIBIO CEepBUCA JUHAMHYCCKUX TMpe3eHTauud Prezi.
OdopmiteHne IeI0BOM JOKyMEHTAIMK porucxoauT B Google-mokymeHTax.

B xoxe cereBoro mpoekTa OCYIIECTBISETCS TEXHUYECKAs M MCUXOJOTHYECKas
noajepkka  KoMmaHn, nomomb B (dopmupoBanun  MKT-kommerenuuu,
COMPOBOXKJICHHE KAXJAOT0 YYAaCTHUKA KOJUIEKTHBHOIO B3aUMOJEUCTBHUS MPOUCXOIHUT
C  TOMOIIbIO UHCTPYKTUBHBIX  THUCEM U  HWHAUBUAYAIbHBIX  KOHCYJIbTAIIUH.
[TpoMexxyTOUHOE OLICHUBAHKE OCYIIECTBISETCA C MOMOIILI0 TabIuilbl IpOIBHKEHUS
(ucronpzyem  Google-tabimity), cCaMOOIICHKM W B3aUMOOIICHKHM  KOMaHJ B
COOTBETCTBUM C KPUTEPHUSIMU OLICHUBAHUS 33/IaHUII.

Ha stane peduexcun takxke npumeHsercsa oauH u3 ceppucoB Web 2.0. mus
cosnmanus anket — Google-mokyMeHT.

[InaH onEeHHWBaHUSA CETEBOr0 MPOEKTAa NOMOT HaM OIpPEACIHUTh CTPATETHH,
METOJbl W CpEIACTBA OLCHUBAHUA. bolbllloe 3HaYeHue OTBOJMUIIOCH CTAPTOBOM
Mpe3eHTalluy, TabuIe «3Haro-NHTepecyroch-Y 3Ha» U KpUTEPUSIM
OLICHUBAHUS MIPOJIYKTOB TPOEKTHON JACSATENBHOCTH, KOTOpPbIE MPU3BaHbl ObLIA
c(hOpMHUPOBATh HABBIKM KPUTUYECKOTO MBIIUICHHS, aHAIN3a U OLEHKH PabOTHI MO
3aJIaHHBIM TTOKA3aTeJsiM, CIIOCOOCTBOBATh CAMOKOHTPOJIIO YYACTHUKOB MTPOEKTA.

Takum 00pa3oMm, MOKHO TOBOPUTH O TOM, YTO ceTeBas (opma peanu3aluu
MIPOEKTAa HA YpPOKAaX MHOCTPAHHOIO fA3bIKa CIOCOOCTBYIOT pe€alu3alldd IMPaAKTHKO-
OpPUEHTHUPOBAHHOIO TMOAXOAAa B OOyYEHHH, KOTOPBIM JelaeT BO3MOMXHOU
PO ECCUOHATIBHYIO MOATOTOBKY KOHKYPEHTHOCIIOCOOHOTO CHEeUaINCTa,
CIOCOOHOTO  YCHEIIHO  OCYHIECTBJIATh  MpO(deCcCHOHANbHbIE  KOHTAaKThl  Ha
MHOCTPAHHOM SI3bIKE€ B Pa3IMYHBIX cepax W cuTyanusx [2], XapaKTepu3yemoro
BBICOKMM ypOBHEM TpodeccHoHaabHOM, 00IIel U YHUBEPCATHHON KOMIICTCHIIUN U
MOTHUBHUPOBAHHBIM CTPEMJICHUEM K CaMOOOpPa30BaHUIO U CaMOCOBEPIICHCTBOBAHUIO,
B COOTBETCTBUHU C 3asaBiieHHbIMU TpeboBanusimu GI'OC CIIO.
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IOPEKTUBHBIE TEXHOJIOI'MM OBYYEHUA UHOCTPAHHOMY A3bBIKY
B COBPEMEHHBIX YCJIOBUAX

B cmamve pacemampueaemcs np06fzeMa 06yl{€Huil UHOCMPAHHOMY A3bIKY 6 USMEHUBUIUXCA
YCIo8UAX 06pa30€am€ﬂbH0€0 npoyecca, npedzzaza;omc;z KOHKpENHblE MEXHOJI02UU NOBBIUUEHUA
sgpgpexmuenocmu 0Oyuenus, anpoouposanuvie HA NPAKMuUKe 00VHeHUsT UHOCMPAHHOMY A3bIKY 6
gyse.

Knrwueswvie cnosa: cvewannoe 06ytteHue u ezo Mode/zu, nepeeepHymblﬁ Kaacc, yHueepcajibrbvle
KomMnemeHnyuu, 31eKkKmpOoHHAas cpeda, mexroJjiocuu 06yl{€Hu}l.

Y.Y. Baryshnikova

PhD, Associate professor

Syktyvkar State University named after Pitirim Sorokin
Syktyvkar, Russia

N.V. Chuprova

Senior Lecturer at the English Department

Syktyvkar State University named after Pitirim Sorokin
Syktyvkar, Russia

EFFECTIVE TECHNOLOGIES OF TEACHING FOREIGN LANGUAGES IN MODERN
CONDITIONS (CURRENT CIRCUMSTANCEYS)

Abstract. The article is devoted to the problem of teaching foreign languages in the modern
conditions of the educational system. Specific technologies for increasing the effectiveness of
teaching which have been tested in teaching foreign languages at a university are offered.

Key words: blended learning and its models, inverted class, universal competencies, electronic
environment, technologies of teaching.

B Hacrosiiee Bpems B CBS3M C MOACPHMU3ALUMUEHM W WHTEPHALMOHAIM3ALUECH
o0pa3oBaHUs, B POCCUMCKUX By3ax HaOJIO/IaeTCs yBelWueHHe oObeMa 4acoB Ha
CaMOCTOSATENIbHYI0  PabOTy, COKpallleHHe ayJAWTOPHBIX YacoB, YyBEJIMYCHUE
KOJIMYECTBA CTYJICHTOB B TPYIINaX, HMEIOIIUX pPa3HbId YPOBEHb BIIAJICHUS
WHOCTPAHHBIM  S3BIKOM. B maHHBIX  ycioBHSX  A(PGEKTHBHBIM  CHOCOOOM
(GhopMHUpPOBaHUSI YHUBEPCATBLHON KOMIIETEHIIMU, PE3yJbTaTOM KOTOPOH SIBISETCS
CIIOCOOHOCTh OCYIIECTBISTh JIETIOBYI0 KOMMYHHUKAITUIO B YCTHOM M TMHCHMEHHOU
dbopMax Ha WHOCTPAHHOM SI3BIKE, MOXKET CTaTh BHEAPEHHWE B y4eOHBIM mpoliiecc
cmemannoro ooyuenus (blended learning, apprentiss age mixte).

Texnonoruss cmemannoro oOydenuss (CO) yxe B TeueHHE JACCATU JIeT
npumMmensiercss B mkosax CIIA, EBponbl u HekoTOpbhix cTpaHax Asuu. B Poccuu
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OMHCAHWE JAHHOW TEXHOJIOTHH, €€ TPEUMYIIECTB W HEIOCTATKOB, ampodarus ee
MojeNed B By3aX M IIKOJAX TaKXe HAIUIM OTpakeHHWe B pane padbor
(E.B. Bynsdoruu [2], E.B. 3Bepena [3], O.C. Kpamnuna [4], M.C. MenBenesa [5],
B. Haymog [1], M.H. Xopoinbckas [6]).

[Tog cmemanHbIM OO0y4YEHHUEM IIOHUMAETCS COBpPEMEHHas o0pa3oBaTelbHAas
TEXHOJIOTHSI, OOBEAUHSIONMAs TPAAUIIMOHHYI0 (opMy OOy4YEHUSI C DJIECKTPOHHBIM U
JTUCTAaHIIMOHHBIM 00ydeHueM. Tak, Hampumep, M.C. MenBeneBa mpencTaBiseT
CMEIIaHHOEe O0y4YeHHWe KaK «... CHUCTEMYy TMPENOJaBaHUs, COYETAIOIIYI0 OYHOE,
JTUCTAHITMOHHOC W  CaMOOOYdYEHHE, BKJIIOYAIONIYI0 B3aMMOJCHUCTBHE  MEXKIY
MegaroroM, OOYYaroNIUMHUCS W WHTEPAKTHBHBIMH HCTOYHHKAMU HWHGOpPMAIIIH,
OTPAXKAIOUIYIO BCE MPUCYIIIHE Y4EOHOMY IIPOIIECCY KOMITOHEHTHI (11, CO/IepKaHue,
METO/bI, OpPTaHW3AIMOHHBIC (OPMBI, CpeiacTBa OOydeHWHs) (YHKIMOHUPYIOIIHE B
MMOCTOSIHHOM B3aUMOJICUCTBUU JPYT C APYroM, o0Opasys eAuHoe 1enoe» [S].

[To muenuto B. HaymoBa, «B pannoHansHo opranuzoBaHnHoM CO MpoucXoauT
COUYETaHHE MPEUMYIIECTB OYHOM, JUCTAHITMOHHOU U DJIEKTPOHHOU (opM OOyueHus,
YTO B3aUMHO JIOTIONHSET M YCWJIMBAeT B3auMmojeidcTBue Kaxaou u3z Hux. CO
CYIIECTBEHHO TMOBBIMIACT 3(PHEKTUBHOCT COOCTBEHHO OYHOTO OOYy4YeHUs U
WHJUBUAYAIA3UPYET ero» [1].

KonuuectBo Mmojeneit cmemanHoro oOydeHus Bappupyercs oT 4 go 6.
AMEpHKaHCKHE HCCIIeI0BATeIM BBIJCIAIOT POTAlMOHHYIO Mojeiab (Rotation Model)
(depeioBaHWE TPAJUIIMOHHOTO OYHOTO OOYYEHHUS U CaMOCTOATEIBHOTO OHJIAH
oOyuenust), THOkyto wmoaenb(Flex Model) (B ocHOBHOM OHNIaiH 00yueHuUe,
MpenojaBaresib OCYIIECTBIISIET TMOMOII, U KOHTPOJIb B OYHOU (opme), MOAEHb
«Cmemait cam»(Self-blending Model) (oOyuarommiicss cam BbIOMpaeT NepeyeHb
TPaIUIIUOHHBIX KYPCOB, KOTOpPbIE HEOOXOAUMO JIOMOJIHUTH OHJIAMH OOy4YeHUEM, HO
nocjaeaHee MPOUCXOAUT MOJ KOHTPOJIEM IMpEenojaBaTesisi U B COTPYIHUYECTBE C
APYTUMH  CTYJCHTaMH), OOOraimieHHyl0 BHpTyanbHyro Moneib (Enriched-virtual
model) (onnaitn oOy4eHue BpeMsi OT BpeMeHHU oboraiiaercst O4HbIM o0yueHuem) [9].

OTedecTBEHHBIE aBTOPHI MOJPA3NEIAIOT Mojaenb «Poranus» Ha Cleayromme
TEeXHOJIOTUH: 1) aBTOHOMHBIE TPYIIBI; 2) CMEeHa pabouynx 30H; 3) MEPEBEPHYTHIM
KJI1acc.

[Tpu uconb30BaHUM TEXHOJIOTUU «ABTOHOMHAS TPYIINa» KJIacc IETUTCS Ha 2
TPYNIBI: OJIHA 3aHUMAETCS MO TPAJAUIIMOHHBIM YY€OHBIM CpeACTBaM, Apyras — IO
oHJaliH-pecypcaM. KonnyecTBo oOydaroniuxcst B rpyIre MOXET MEHSAThCS, TPYMIIbI
o0s3aTenbHO  yepenyrorcsa.  OO0s3aTenbHO  YYUTHIBAeTCS  Bpemsi  paOOThI,
KOJINYECTBEHHBIE U KAU€CTBEHHBIE TTOKa3aTeIM 00h eMa pabOThl KaXkKJA0T0 YUCHHKA.

CMmena paboumx 30H MpeAnojaraeT JejeHHe OOydYarollUXcs Ha HECKOJIbKO
TPYIN W pachpeneseHrue Mo 30HaM: 1) 30Ha paOOThl OHJIAWH C HCIOJb30BAaHUEM
ANIEKTPOHHBIX 00pa3oBaTEIbHBIX PECYpPCOB; 2) 30Ha pabOThl B rpymnmnax; 3) 30Ha
pabotel ¢ yuntenem. M.H. Xoponbckas npeniaraer Takue 30HbI KaK: 30Ha CTOSIYETO
oOy4eHMs; 30Ha TIPE3CHTAIUH; 30HA CUASYET0 O0yUeHHUS; 30Ha KOHIICHTpanuu [6].

Hcnonp3oBaHne TEXHOJIOTHH aBTOHOMHOM TPYIIBI M CMEHBI pabOuux 30H
MpEANnojaraeéT O4YeHb XOPOIIYI  MAaTepUaTbHO-TEXHUUYECKYI0  OCHAIEHHOCTH
aynmuTopuii  00pa3oBaTENbHON OpraHW3aluy  (XOpoImas CKOPOCTh HWHTEPHETA,
OCHAIIIEHHE Pab0oYero MecTa KOMITBIOTEPOM).
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Oco0oro BHHMMaHHUSI  3aCIy’KHMBaeT TEXHOJOTHs, 3aUMCTBOBaHHas Yy
amepukanckux neparoroB JI. beprmana u A. Camca, W3HAYadbHO CO3JIaHHAS IS
CTYJICHTOB 4YacTo mpornyckaromux 3anatus, «IlepeBepuytoiii kimace» (Flipped class,
classe inversée) [10]. CyTh TEeXHOJOTUM OTpakeHAa B €€ Ha3BaHUU. B oTinuue oT
TPaJAUIIMOHHON OpraHu3alluu YPOKOB: OOBSICHEHHE HOBOTO Marepuaia, a 3aTeM €ro
oTpaboTKa, JaHHAs MOJENb TOJpa3yMeBaeT OCYIIECTBICHUE PEIPOyKTUBHON
y4eOHOM NIeATeNbHOCTH O0YYaIOIMMUCS CaMOCTOSITENIBHO JIOMa C MCIOJIb30BAHUEM
WH()OPMAITMOHHO-KOMMYHHUKAITMOHHBIX TEXHOJIOTHH (OHJIAMH ayauo-, BUICO3AIUCH,
npesentanuu PowerPoint, pabota ¢ MarepraioM Ha OTEYECTBEHHBIX U 3apyOeIKHBIX
oOpa3oBaTenpHbIX MaThopmax). brmarogaps mpenBapUTENbHON CaMOCTOATEIHHOU
paboTe CTyIEHTOB JOMa, y IMpEnojaBaTeNis MOSBIAETCS BO3MOXHOCTb YJIENISAThH
0oJbIlle BpeMeHU TakuM gopmaMm pabOThl Kak: PEIICHHE TBOPUECKUX 3a]ad B BHJIE
POJIEBBIX UTP, TUCKYCCUM, 1€0aTOB, TPOCKTOB, KEHCOB.

OO0yueHre UHOCTPAHHOMY SI3bIKY CTYJCHTOB OakalaBpOB — OYIyIIUX YUUTENIEH
nHoctpanHoro sa3pika B CI'Y wum. Ilutupuma CopoknHa OCYHIECTBIAETCS IPHU
MMOMOIIM JAHHBIX TEXHOJOTWW, B YACTHOCTH, TeXHOJNOTUU «llepeBepHyThIN Kiaccy.
Ha 1, 2 xypcax mepen u3ydeHHEM HOBOM TEMbl B ayJUTOpUHU, OOydaroluecs
MPEABAPUTEIIEHO CAMOCTOSITEIFHO pPabOTalOT B JJIEKTPOHHOM Kypce B CHCTEME
yHuBepcuteta Moodle: 3HakOMATCS ¢ MNPEIOKEHHBIMA TEKCTAMH, H3Yy4aroT,
3aKPEIUISIIOT HOBYIO JIEKCUKY, TPAMMATUKy Ha OCHOBE CIEIMAIbHO pa3pabOTaHHBIX
JEKCUKO-TPAMMAaTUYECKUX  yhnpaxHeHud. Jnsg  yroyOneHuss Marepuana UM
MpeAIaraloTcs ynpaxXHeHUs], ayJJuo-, BUACO3aNUCH OOYyYaIOIINX CAUTOB (Harpumep,
s ppaHiy3ckoro s3eika caiitel:  Institut francais de Russie, TV5Monde,
RadioFrance, 6oJbIioe KOJUYECTBO MPOBEPCHHBIX CAWTOB MPEACTABIICHO Ha caiTe
https://pikabu.ru/story/64 proverennyikh sayta _dlya izucheniya_ frantsuzskogo 429
3248, xopormas moAOOpKa KOMIBIOTEPHBIX YUE€OHBIX MaTepHaloB JUIS Pa3HBIX
WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB TMPEJCTaBlieHA B MPUIIOKEHUH K ydeOHOMY mocobuto A.H.
[lykuna [8, C. 175-181].

B aynuropumn, Gnaromapst Takoil mpenBapuUTEIbLHON padoTe, y MpernoaaBaTess
MOSIBIISIETCS.  BpeMsl NIl WMHIUBUIyaJIbHOW paboOThl C OOydYaroIIMMHCS, IS
BBITTOJTHEHUS UMH PEYETBOPUECKUX MIPOTYKTUBHBIX yOpaXHEHUH,
CO3JIaHUSICTYICHTaMH COOCTBEHHBIX PEUYEBBIX MPOU3BEICHUN HAa OCHOBE M3BECTHBIX
(haKTOB, HO B HOBBIX CUTYAIIMSIX U PEYEBBIX KOHTEKCTAX.

Ha crapmux Kypcax HCHOJIb30BaHME NEPEBEPHYTOTO Kiacca OCOOEHHO
3¢ (PeKTUBHO, TaKk Kak CTYAEHThl HE TOJBKO XOpOIIO BIIAJCIOT HH(POPMALUOHHO-
KOMMYHUKAIIMOHHBIMU TEXHOJIOTHUSIMH, HO M HMMEIOT HaBBIKM CaMOCTOSITEIbHOU
MMOMCKOBOM, aHAIMTUYECKOW NEATETbHOCTH, HABBIKM IMPE3CHTALUU €€ Pe3ybTaToB.
Ounble 3aHATHS IPOXOJAT B OCHOBHOM B (popMarte 3aiuThl TPOCKTOB, MPE3EHTAIINM,
JUCKYCCUM MEX]y CTyJIEeHTaMH WIM ¢ npenojasateneM. Hanpumep, npu usyueHuu
TeMbl «OJKOJOTHs» Ha 5 Kypce cO3JaroTcsi rpymmbl mo 4-5 4denoBek. Y4eOHBIit
Marepuag; COCTOMT W3 ONPEICICHHBIX CMBICIOBBIX OJIOKOB: «3arpsi3HEHHE
okpyxatotei cpeaph»; «llepepadborka oTx010BY», «I M100aTBEHOE MOTEIIJICHUE)» U T.II.
Kaxnas Tema umeer pazneibl, HampuMmep, «3arps3HEHUE OKPYKAIOIIEH CpeabD)
BKJIIOUYAET: 3arpsi3HeHrEe aTMoc(epsl, BOJbI, 3¢MJIH, 3ByKOBO€ 3arpsizHeHue. Kaxapiii
YJieH TPyNIbl CaMOCTOSATENbHO H3Yy4aeT MaTepual IO BbIOpaHHOMY pa3jaemy
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(mpemogaBaTens TpemsaracT MOAOOPKY BHIACOMATEPUATIOB, ayIHMO3AMKCEH, maeT
CCBUIKM HAa MHTEPHET-UCTOYHUKH — Ha Ty WH(OpMAIUIO, KOTOpas ABiseTcsl 0a30BOM
JUTSL TIPEJICTaBJICHUST BOIPOCA, a CTYACHTHI MOJIOUPAIOT JOMOJIHUTENIbHBIE HCTOYHUKU
U JIONIOJIHUTENbHBIN MaTepual, Oiarojgaps KOTOpOMY OHHM PACHIUPSIOT U YIITYOJISIFOT
TEMy, 4YTO SBJSIETCS OO0s3aTeIbHBIM MOMEHTOM JIaHHOM TexHosioruu). Ha
ayJIMTOPHOM 3aHATUU CTYJEHTHI U3 PA3HBIX TPYIIN, U3YYUBIINE OJMHAKOBBIN pa3zen,
OOBEIUHAIOTCS M OOMEHHBAIOTCS TMOJYYEeHHOM HH(pOpMalMe, OHU CTAHOBSTCSA
AKCIEpPTaMU IO JAaHHOW TeMe, 3aTeéM OHHU BO3BpAlAIOTCS B CBOM TPYNNbl U
MPEJCTABIAIOT PACHIMPEHHBIM MaTepHal Mo TeMe. JKCIEPThl TOTOBAT TAKXKE MUHU
TECTHI M BOMNPOCHI MO TpeacTaBiaseMor uMm uHbopmarmu. To ke camoe aenarT
Ipyrue wieHsl rpynmbl. [IpenogaBarens mepexoauT OT TPYIIIEI K TPyIIe, HaOroaeT
3a y4eOHBIM mporeccoM. OIUH U3 WICHOB KOMaHJIbI (JTydllle HE CUJIbHBIA YUYEHHK)
MpeAcTaBiIsgeT HHGOPMAIIMIO TI0O BCEM pazjiesiaM TeMbl. MITOroBEIM OTYETOM MO TeMe
ABJISIETCSL ACCE TIO0 MPOOJIeMATUKE M3YYEHHOW Tembl MO0 oOCykleHHe mpodiieM B
(dbopme KpyTJIoro Croia.

Texnonorus «IlepeBepHYTHIN KIIACC» CO CTAPIIEKYPCHUKAMH, KOTOPbIE UMEIOT
BBICOKUW YPOBEHB BJIQJICHUSI MHOCTPAHHBIM SI3bIKOM, MOKET OBITh IIPE/ICTABIICHA U B
IpyroM BapuaHTe. Ha mepBOM 3aHATHMM MO TEME MPENoAaBaTelb COBMECTHO CO
CTYJICHTaMH COCTaBJSIOT MHTEIUIEKT-KapTy (mind-map) W oOmpenensioT Bce
MPOOJIEMHBIC/KITIOUEBBIE BOIPOCHI, M3 KOTOPBIX COCTOUT Tema. Hampumep, npu
00CyX)IeHUn TeMbl «UTeHHE» KIIOUEBHIMM MOMEHTAMU MOTYT OBITh: Ba)KHOCTh W
MOJIE3HOCTh YTEHHUS, YTCHUE TPAJAUIIMOHHBIX KHHUI W UTEHHE C JJICKTPOHHBIX
HOCUTENIeH, TPaaUIMOHHBIE U OHJIAMH OWOJIMOTEKH, HEOOXOJAMMOCTh YTEHUS
00s13aTeNIbHOM JIUTEpaTypbl BO BpeMsi KaHWKyd, W T.4. CTyIeHThl BBIOMpAIOT
npo0sieMy (HECKOJBKO YEJIOBEK BBIOMPAIOT OJHY W Ty K€ mpoliieMy), Jaoma
CaMOCTOSITEJIbHO TOAOUPAIOT MaTepHhayl, KOTOPhIM MOTYT OBbITh BUICOPOJIUKH,
ayJIMOTEKCTHI, TpaduuecKue TEKCThI, COCTABIIAIOT YIPAXXKHEHHUS/3aaHIsI HA KOHTPOJIb
MOHUMAHUs, a TAaK)K€ COCTaBIIAIOT BOMPOCHI/YTBEPKICHUS NJIsi OOCYXKICHUS TEMBI,
JUtst BeieHusl nuckyccu. [locie sTtana camMmocToATensHOM paboThl HA YPOKE MEPBBHIM
maroM SBJsieTCss paboTa B TMOATPyNINax, TN€ CTYIAEHTH OOCYXKIAarOT CBOWU
JOTIOJIHUTENIbHBI MaTepuai, MNOJATOTOBICHHBIE YINPAKHEHUS W BOMPOCHI IS
muckyccuu. Cremyromuii dTan 3aHsaTHsS — paboTa MOATPYNI CO BCEM TPYIIIOH,
CTYIEHThl  JIENIATCSI MaTEepuajoM CcO CBOMMHU OJHOTPYNIHUKAMU. 3ajayda
npernojaBaresis 0 ypoKa COCTOUT 3a4acTyld B TOM, UYTO OH 3HAKOMHTCS C
JOTIOJIHUTEJIBHBIM MaTepUajioM CTYIEHTOB, JIJI1 TOTO, YTOOBI TIOMOYb CTYAEHTaM MpH
OpraHu3alliid W BEJIeHUHM JUCKyccuu. Ho eciim y CTYIEeHTOB yXe C(hOpMHUPOBAHBI
YMEHHS BEJICHMSI M y4acTHsl B JUCKYCCHUSIX, TO 3TOT ATall MOXXHO MpomycTuTh. Ha
3aHSATUU TIpenojaBaresib MPUHHUMAECT aKTUBHOE ydacTHE B JUCKYCCHUM, IMOMOTaeT
BBIJICTISAIT  CMBICJIOBBIE MOMEHTBI, TPUBJIEKAET YYAaCTHUKOB K OOCYXICHHUIO
BBICKA3aHHBIX TOYEK 3PEHUS, CTUMYJIUPYET MEHEE aKTUBHBIX YYaCTHUKOB, U T.1. Ho
OCHOBHAad 3ajaya MpernojaBaresis IOMOUYb CTYJIEHTaM UCIOJHATh POJb BEIYUIETrO, U
TaKUM 00pa30M HAy4YHUTh WX y4acTBOBATh B JAUCKYCCHUHU, KPUTUUYECKH COTIOCTABIIATH
TOYKH 3PECHHS W HMEIONIYIOCS MH(POPMAIIUIO, JENaTh BBIBOJBI, BBICKA3HIBATH CBOE
MHEHHE Ha OCHOBE MHEHHUS JPYTrUX COOECETHUKOB, YTO SIBISIETCS KIFOUEBBHIM
KOMIIOHEHTOM KOMMYHHKAaTUBHON KOMIIETEHIIUU.
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Jl7is CTYZI€HTOB HESI3bIKOBBIX CIIELMAIBHOCTEN B Ipynmnax, coctosmux u3 20-25
4eJI0BEK, 00yUeHHE MOXKET ObITh OpraHU30BaHO MOAOOHBIM 00pa30M, HO MTOATOTOBKA
uaer no Oosiee KpYNHBIM pasfenaM, HanmpuMep Mo TeMme «ODKOJOrus» Ha
CaMOCTOATENIBHOE HW3Y4YEHUE W IIPEACTABICHUE MaTepuayia JIaroTCs pa3lelbl:
3arpsi3HEHUE  OKpY’Karolllel  cpelbl, mepepadoTKka OTXOJO0B, SKOJIOIMYECKHE
OpraHu3aluy, sKojorudeckas curyanus B Poccuu u T.1. CTyIeHTBl 00ObEIUHSIOTCS B
IpyHmbl CaMOCTOSITEIbHO, HO NOM0OpKa Y4YEOHBIX MaTepHalioB JOJKHA OBITh
OCYULIECTBJIEHA C YYETOM YPOBHEH BIJIaJIEHUSI MHOCTPAHHBIM SI3bIKOM (IIPENO/1aBaTellb
JOJDKEH 3HATh YPOBEHb BIAJCHUS MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM Ka)KIOTO 00yYarolerocs,
IVl 4Yero LeJecooOpa3HO MPOBOAUTH BXOJHOE TECTUPOBAHHME B CaMOM Hadaie
y4eOHOTO roja).

TexHosIOTHSA NEPEBEPHYTOro Kilacca MO3BOJSAET PEAIM30BaTh TaKHE KAaTErOpUU
yHuBepcanbHbIX KoMmeTeHuuid PI'OC 3++ kak: CHUCTEMHOE W KPUTHYECKOE
MBIIIEHHE; pa3paboTKa U peanu3alus NpOeKTOB; KOMaHHas padoTa U JUAEPCTBO;
KOMMYHUKAIMS; CAMOOPTaHU3alusl U CAaMOPA3BUTHE.

[Ipy MCHOJB30BaHMM [TaHHOM TEXHOJOTMU BaXXHBIM SBISETCA IOJIyYCHHE
0oOpaTHOH CBSA3U OT 00YYAIOIIKXCsl, AaHKETUPOBAHUE YIOBIETBOPEHHOCTHIO METOIaMHU
U pecypcaMM, 4YTO II03BOJSET IPOBOJUTH COOTBETCTBYIOIIME CBOEBPEMEHHBIC
KOPPEKTUPOBKU JJIsl YIyUIIEHUs 00pa30BaTEIbHOTO IpoIiecca.

MeToauueck rpamMOTHasi OpraHM3alisl CMEIIAHHOTO OOYYEeHMs IO03BOJISET
yJIydlIaTh Ka4ecTBO 00pa30BaTEILHOIO MPOLECcCa, NOBBIIIATH MOTUBALUIO CTYJEHTOB
Y MHTEPEC K U3YUEHHIO HHOCTPAHHOTO SI3bIKA.
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J1.0. benakosa
Cmapwutl npenodasamens Kagheopvl UHOCMPAHHBIX A3bIKOG
Yxmunckuti 2ocyoapcmeeHnblll mexHuueckKull yHugepcumem
2. Yxma, Poccus

POJIb HAYYHO-UCCJIEJTOBATEJIbCKOM PABOTHI B ®OPMUAPOBAHUN
MOTHUBAIMU K U3YYEHUIO THOCTPAHHOI'O A3bIKA Y CTYJAEHTOB
HEA3BIKOBbBIX BY30B

Cmamovsa nocéawjena 80npocam NOO20MOBKU CMYOEHMO8 HesA3bIKOB020 8Y3d K YY4acmuio 8
HAYYHO-UCCIe008AMENbCKON  pabome HA UHOCMPAHHOM s3blKe. B Hell npoaumanu3uposarvl
npuobpemaemvie CMyoeHmamu 8 Xooe HAYYHO-UCCIe008aMeNbCKOU pabomvl HABLIKU U YMEHUs.
Aemop npueooum memoo cgoell co6CMBEHHOL pabomvl co CMyOeHMaMu, KOMopblli CHOCOOCm8Eyem
Gopmuposanuro momusayuu y cmyoeHmo8 K u3yyeHuto UHOCMpaHHo20 A3bIKd.

Knrwuesvie cnosa: mnayuno-ucciedoeamenvckas paboma, Cmyoenmvl, UHOCMPAHHBIU S3bIK,
MOMUBAYUSL, HABLIKU U YMEHUS.

L.O. Belyakova

Senior Lecturer at Foreign Languages Department
Ukhta State Technical University

Ukhta, Russia

THE ROLE OF RESEARCH IN MOTIVATING STUDENTS OF NON-LINGUISTIC
UNIVERSITIES TO LEARN A FOREIGN LANGUAGE

Abstract. The article is devoted to the preparation of students of non-linguistic university to
participate in research in a foreign language. It analyzes the skills and abilities acquired by
students during research. The author presents the method of his own work with students, which
contributes to the formation of students' motivation to learn a foreign language.

Key words: research, students, foreign language, motivation, skills and abilities.

HayuHo-uccnenoBarenbckas paboTa sBIseTCd BaXHOW (opmoil yueOHOro
mporiecca. CorinacHo yuyeOHOM  mporpaMme BC€  CTYACHTHI  3aHUMAIOTCS
MCCJIEIOBAHUEM, BBINOJHSAA pedeparhbl, KypcoBble U BbIMYCKHbIE paboTel. Ho Ooiee
CEepbe3HON HaydyHOM paboTOH, Hampumep, MOATOTOBKOM JOKJIaJa HAa HAay4YHYIO
KOH(EpEeHLIMI0O WM HalMCaHWEM HAay4YyHOH CTaTbW, TOTOBBI 3aHUMAaThCi HE BCE
CTYIEHThI, TaK Kak »3TOo TpeOdyer OOJIbLION TpaTbl JIMYHOTO BpPEMEHH,
LEJICYCTPEMIIEHHOCTH, OTBETCTBEHHOCTH, TBOPYECKOIO MBIIUICHUS U JPYrUX
JMYHOCTHBIX KauyecTB. BoBineuenue crynentoB B HUP ¢ Hawama yueObl B By3e
JIOJHKHO OBITh OPUEHTUPOBAHO Ha JOJTOCPOYHYIO HayYHO-HCCIIEI0BATEIbCKYIO
JesITeIbHOCTh M BKJIIOYATh Mpolecc (OPMUPOBAHUS KayecTB, HABBIKOB, yMEHUM
Hay4HO-UCCJIEI0BATEIbCKON AEATENBHOCTH y CTYAEHTOB OT Kypca K Kypcy.

Ha kadenpe nHoCTpaHHBIX S3BIKOB MHCTUTYTa (PyHIAMEHTAIBHOW MOJATOTOBKHU
VYI'TY, rae npoxoaar o0ydeHre B OCHOBHOM CTYJI€HThI HAYaJIbHBIX KypCOB, HAyYHO-
uccienoBarenbckas paboTa CTyIEHTOB, BBINOJNHSEMas BO BHEYYeOHOE BpeMs,
OpraHU3yeTCsl MPU MOJATOTOBKE M yYAaCTUU CTYJEHTOB B MPEAMETHBIX OJUMITMAIAX,
HayYHO-TIPAKTUYECKUX KOH(pepeHUuusx. MoTUBUPOBAHKME U MPUBIICYEHUE CTYIECHTOB
[EPBOTO M BTOPOTO KYpPCOB, H3YYalOIMX HWHOCTPAHHBIA S3BIK, K YYacTHIO B
koHpepeHunn «KommyHukanusa. OOmectBo. JyXOBHOCTB.», KOTOpas €XEroaHo
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npoxomqut B YITY, saBngercs oAHONM U3 3amady mnpemnojaBareneil  Kadeapsl
MHOCTPAHHBIX $I3BIKOB, TaK KaK 3TO TMO3BOJSET CTYACHTY MNPUOOPECTH HABBIKU
HAy4yHOH paboThl M TMOACIUTHCS PE3yJbTaTaMH CBOETO UCCIEAOBaHMS. A
pEe3yNbTaTOM HAy4YHO-UCCIIEIOBATEIbCKON pPabOThl JOJKEH SBISITHCS JOKJIa[ Ha
UHOCTPAaHHOM  SI3bIKE, OTJIMYAKOLIMWACA  HOBU3HOW, OPUTMHAJIBHOCTBIO U
YHUKaJBbHOCTBIO. B caMoCTOATENbHON HayYHO-UCCIIEIOBATEILCKON paboTe OymyIiue
CHEIUAINCThl  PAa3BUBAIOT M JEMOHCTPUPYIOT  CBOM  CIIOCOOHOCTH B
oubnmorpauueckoM TMOUCKE HAa OCHOBE COBPEMEHHBIX HH(POPMAIIMOHHBIX
TEXHOJIOTHM, B aHAJINW3€ M OCMBICICHUN TMOJYYeHHON MHGOpPMALNHU, MPEICTaBICHUH
npe3eHTaluu, OQOPMIICHHOM ¢  MPHUBJICYECHHEM  COBPEMEHHBIX  CPEJICTB
penaktupoBanus. OHH (GOpMUPYET HABBIKM y4acTUs B JAMCKYCCHU U TPaMOTHOMU
apryMEHTallud Ha WHOCTPAHHOM S3bIKE, a TAKKE IOJIY4YaroT ONBIT ITyOJIHMYHOTO
BBICTYIUIEHHS TI0 ONPEACICHHOW TeMe. JTO M €CTh Hayajo HCCIEN0BATENbCKON
NEATEIBbHOCTH, KOTOpPAasl CO3JAa€T OIPEACNICHHbIE KOMIIETEHLIMU, U  SBISETCA
MOJFOTOBUTENIHBIM 3TAlOM K 0O0JI€€ CEephbe3HBIM HCCIIEOBATEIbCKUM padoTaM Ha
CTapIINX Kypcax.

TBopueckuil mpouecc B 00ydeHMM WHAMBHAyalleH. Bo-mepBbiX, Tpedyercs
’KeJlaHue, TBOPYECKash MOTHBAIMS CaMUX OOYy4aroUIUMXcs, BO-BTOPBIX, HEOOXOIUMO
CO3/1aTh YCIJIOBUS, KOTOpblE€ Obl CTUMYJIHPOBAIM HMX TBOPYECTBO. DTOMY MOTYT
CHOCOOCTBOBAaTh WMHJMBUIYaJbHBIE 3aHATUS CO CTyAeHTaMu. YacTto NpuUYMHAMU
Heydactusa B HUPC Ha HavanpHBIX Kypcax SIBIISIETCS TO, YTO CTYJICHTBI HE YBEPEHBI B
cebe 1 HEe UMEIOT HEOOXOIUMBIX 3HAaHUM W HABBIKOB PabOTHI HaJ JOKJIAJ0M/CTaThel,
HE 3HAIOT, C YEro Ha4aTh, KAK IPaMOTHO BBICTPOUTH BECh Ipoliecc paboThl. [loaTomy
CO CTOpPOHBI TpenojaBaresi HEOOXOAUMbl BHMMaHWE W mnojaep:kka. CTyaeHTb
HayalbHBIX KYpCOB, M3YyYalOIIME€ HEMELKUU S3bIK, HAa TEPBOM HHIWBUYAIbHOM
3aHATUHU BMECTE C MPENnoJaBaTesieM HaMeyaroT IJ1aH padoThl HaJl BRIOpAaHHOUM TEMOI,
COrJIaCHO KOTOPOMY OHHM JIOJIKHBI:

® OOBSICHUTH aKTYaIbHOCTh BHIOPAHHOM TEMBbI

o ChopmynupoBath 1e7b, 00pa3 Oyayliero pesyibTaTa, K KOTOPOMY JTOJIKHO
MPUBECTU UCCIIEIOBAHUE.

¢ OnpenenuTh 00BEKT, Ha KOTOPBIN HAMPaBIISETCS UCCIIEAOBAHNE.

e[locTaBuTh 3amaum, yepe3 pPEIICHHE KOTOPBIX JOCTUIAETCSl KOHEYHAs LIElib.
3anay cTaBUTCA HECKOJIBKO, M Ka)KAasi U3 HUX YETKOW (hOPMYJIHPOBKOM pacKpbIBaeT
Ty CTOPOHY TEMBbI, KOTOpas moaBepraerca usydeHuro. Onpenenss 3anayu,
HEOOXOUMO YUYUTHIBaTh WX B3aUMHYIO CBSI3b. 3aJauu cliefyeT (opMyIupoBaTh
4eTko M JakoHW4HO. Kak mnpaBuio, Kaxjgas 3amada (GopMyaupyercss B BHIE
nopyueHusi: «Onpenenursb...», «3yuuTsh...», «BBISIBUTE...», «YCTaHOBUTH...»,
«O00cHOBATh...», «IIpoBepuTh...», «Jlokazars...» u T.1I.

e CoOparb MaTepual, MpoBECTU OMPOC-UCCIIEI0BAHNUE.

e[IpoBectu anann3 nHpopmaiu, ee 00padoTKy, HHTEPIPETAIHIO, 0000IICHHE.

¢ ChopmynrpoBaTh BHIBOIBI.

g HarnggHoro mnpumepa paboThl MO TaKOMY IUIaHY NPUBOASTCS JTOKJIabl
CTYIEHTOB CTapUIUX KypCOB, KOTOpPBIE YK€ NPUHUMAIA Y4YacTHE B HAYYHBIX
KOH(EPEHITUSX.
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BIO-PRODUKTE-MYTHEN-UND-REALITATY
Ponomarjowa-Ja. E.Y
wissenschaftliche-Betreuerin---Beljakova-L.-O.Y
(die-Uchtaer-Technische-Staatsuniversitat)]
bl
Das-Thema- meiner-Forschung-heiflt-, Bioprodukte-—Mythenund-Realitdt?*-Das- Thema-ist-aktuell,-
denn- nach- zahlreichen-Lebensmittelskandalen- ist- die-Nachfrage-nach- Oko-Kost-so- groff-wie-nie.-Die-
Bio-Diskussion- wird- heute- iiberall- gefithrt.- In- den- Medien,- privat,- in- der- Schlange- an- der-
Supermarktkasse.-,,Bio-ist-einfach-besser!““--hort-man-immer-wieder.-Doch-was-steckt-hinter-den-Bio-
Lebensmitteln?Ist-alles.-was-man-iiber-,.Bio*-erzihlt. - Mythen-oder-Realit&t?q
Das- Ziel- meiner- Arbeit- ist, - die- Situation- mit- denBioprodukten- in- verschiedenen- Landern- und- in-
Russland- zu- analysieren.- Das- Objekt- der- Forschung- in- dieser- Arbeit- sindBio-Produkte- und- die-
Mythen, -die mit-ihnen-verbunden-sind.q
Um-den Forschungsartikel-zu-verfassen. -habe-ich-mir-folgende-Aufgaben- gestellt:q
o - die-Begriffe-, Bio*-und-,,Oko-*-zu-definieren:q
¢ - die-weltweit-geltenden-Dokumente-iiber-die-dkologische Produktion- zufinden; |
& ~ die-Situation-mit-der-Bio-Produktion- in-Deutschland und-in-Russland-zu-vergleichen;J
¢ - die-groBten-Bio-Mythen festzustellen;y
¢ - das- Verhalten- der- Studenten- unserer- Universitdt- zu- Bio-- Produkten- anhand- der- Umfrage- zu-
analysieren.y
Um- diese- Fragen- zu- beantworten, - habe- ich- im- Internet- recherchiertund- gefundene- Information-
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omnpenensaTh Ueldb M OOBEKT HCCIEIOBAaHUSA W CTaBUTh 3amaud. Mmum Taxxke
aHANM3UpYeTCsd  JIOTHYHOE  pEIICHHWE  MOCTaBJICHHBIX  3aJlay,  Pe3yJibTaThl
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Die- Umfrage- der- Studenten- hat- besttigt, - dass- das- Verhalten- zu- den- Bio-Produkten- wirklich-
verschieden-ist. - Die- Hilfte- der-Befragten- glauben, - dass-Bio-Produkte-besser-und- gesiinder, - als-ein-
konventionelles- Produkte. - Sie- kaufen- Bio-Produkte, - aber- nicht- sehr- oft.- Die- andere- Hilfte- der-
Befragten nennen-Bio-Produkte eine -irrefithrende-Vermarktungsstrategie -und-kaufen-sie nie.J

Fazit:- Also.-ein-Bio-Produkt-ist-nach-bestimmten-Standards-erzeugt-und -unbedingt-zertifiziert.-d.-
h.-eine- Markierung- (eine- Siegel)- hat. - Ein- Bio-Produkt-ist- vielleicht- nicht- immer- unbedingt- besser-
und- gesiinder, - als- ein- konventionelles- Produkt. - Aber-, Bio*-ist-auf*jeden-Fall-nicht-die-schlechtere-
Wahl.-Von-Jahr-zu-Jahr-wird-der-Boden-erschopft, -seine Fruchtbarkeit-wird-durch-chemische Diinger-
wiederhergestellt.Es- ist- immer- schwerer, - mit- Schadlingen- zu- kimpfen.- Und- die- Ernte- bringt- man-
immer-weniger.-Es-ist-bei-der-traditionellen- Landwirtschaftunvermeidlich. - Und-diese- Situation-wird-
vonder-GVO{gentechnisch veranderter Organismus)-Lobby-genutzt, um-Ausdauer, Widerstand-gegen -
Schédlinge und-Rentabilitit-GVO--Sorten-zu-erklaren. -Es-ist-ein-gefahrlicher Irrtum. -Jede zivilisierte-
Person-weil, -dass-dieser Weg-zur unvermeidlichen Katastrophe -der-ganzen-Weltlandwirtschaft-fuhrt. -
Das-stellt-sich-heraus, -dass-die-Zukunft-den-biodynamischen -und-organischen-Produktionsmethoden-
gehort.- Nur- dadurch- konnen- die- nichsten- Generationen- auf- diesem- Planeten- gut- und- gesund-
weiterleben.- Die- Verbraucher- miissen- bewusst- einkaufen- und- genau- schauen,- was- in- threm-
Einkaufskorb-landet.§
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Ha panpHeWMX 3aHATHAX MpEnoAaBaTellb ITOMOTaeT CTYJIEHTaM, TOJIBKO
HaYMHAKO UM CBOIO Hay4YHO-HMCCJIEI0BATENBCKYIO pabory, IPaMOTHO
chopMynupoBaTh 1ENH, 3a7a4H, pa3padoTaTh IJIaH UX COOCTBEHHBIX MCCIIETOBAHUM,
OTPEAIAKTUPOBATh MPOOJIEMHBIE BOIPOCHI U T. 1.

HUPC — BaxHas 4YacTh TOATOTOBKA  BBICOKOKBTH(PUITUPOBAHHBIX
CHEIHATMCTOB B HMHCTUTYTE (yHAameHTtanpHOM mnoarotoBku YI'TY. I['pamoTtHO
BBICTPOCHHBIN TPOILIECC HAyYHO-HCCIIENOBATENIbCKOM pabOThl  CTYJEHTOB, UX
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AKTHUBHOE y4acTHE B HEW M BBICTYIUIEHHE C JOKJIAJIOM Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE Ha
KOH(EpPEHIIMN HE TOJIbKO Pa3BHUBAECT HABBIKH, YMEHHS M TBOPUYECKHE CIIOCOOHOCTU
CTYJICHTOB, MOMOTaeT UM NPHOOpETaTh YBEPEHHOCTh B ceOe, HO M CIOCOOCTBYET
(GOpMHUPOBAHUIO Y CTYACHTOB MOTHUBAIIMM K HW3YYEHUIO HMHOCTPAHHOTO S3bIKa U
cTpemiieHuto yrayOnenus 3HaHud. Kak mnpaBuiio, CTyHeHTBl MEpPBOrO Kypca,
pPEIIMBIINE TPUHITH y4aCcTHE B HAYYHO-UCCIIEI0BATEILCKON paboTe, MPOI0JIKAIOT ee
Y Ha MOCJIEAYIOIMMNX Kypcax.

JUiss MOTMBaUMU CTYAEHTOB K MOJTOTOBKE HAy4YHOTO JOKIJA/a HCHOJB3YIOTCS
MOpajbHbIe, MaTepHalIbHbIE U OpraHu3alMoOHHbIE (OpMBL. M3 MOpaTbHBIX METOAOB
CTUMYJINPOBAHUS UCITOJIb3YIOTCS IpPaMoOTHlI, JUIUIOMBI, cepTu(UKaThI,
OmaroJapHOCTH; W3 MAaTEepPHAIbHBIX — IIEHHbIE TOJapKu JHOO0 MOJAapOYHBIE
cepTu(UKaThl; U3 OPraHM3AIMOHHBIX — Ha3HaueHuEe OoJjiee AKTUBHBIX CTYICHTOB
BEyIIMMH KOH(MEpEeHUUH, YTO JaeT MM BO3MOXHOCTb NOJITBEPIUTH XOpOIIEe
BIIQJICHUE SI3BIKOM.

VIIK 378:811.111

HU.B. bopucosa

K. Qunon. H., doyenm

Mockosckuii 20podckoti nedazoeudecKuti yHusepcumem
2. Mockea, Poccus

MPUEMbBI AKTYAJIM3ALIUU ABTOPCKHX YUEBHBIX IOCOBUH MO
NHOCTPAHHOMY A3BIKY

B cmamve paccmampusaiomca npuuuHbl  He0OXOOUMOCMU  NOCMOAHHOU — AKMYAIU3AYUU
cywecmeyrowux yueonvix nocobuil camumu aemopamu. Ilpeonazaiomcs 603MOdNCHblE NpUeMbl
akmyanuzayuu Ha npumepe «COOpHUKA MEKCMO8 U YNPANCHEHUL NO AH2IUUCKOMY A3bIKY 0/
0aKanaspos 3KOHOMUHECKUX HANPABIEHULY, a UMEHHO: Noobop ayouo- u eudeohpazmenmos,
paspabomka cyeHnapues poinesvix uep, No020MosKa npe3eHmayuil N0 SpamMMAmuyeckum memam,
@YHKYUOHATLHO CEAZAHHBIM C MEKCMOBbIM MAMEPUATIOM, U NP.

Knwuesvie cnosa: yuedOnoe nocobue, axmyanusayus, npuem, KOHMEHM, HONb308AMEND,
camopaszsumue npenooagameis, 8U0eoPpazmenm, poiesds uepa, npe3eHmayus.

1.V. Borisova

PhD, Associate professor

Moscow City Pedagogical University
Moscow, Russia

THE TECHNIQUES OF FOREIGN LANGUAGE TEXTBOOKS UPGRADE BY
THEIR AUTHORS

Abstract. The article touches upon the problem of constant upgrade of foreign language textbooks
by their authors. The author considers the reasons for this necessity and provides some possible
techniques of this process using the example of “Collected Texts and Exercises for Economic
Bachelor Students”, such as selecting audio and video fragments, developing role-play scenarios,
preparing presentations on grammatical topics, etc.
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Key words: textbook, upgrade, technique, content, user, teacher’s self-development, video fragment,
presentation.

CoBpeMeHHas )XH3Hb OYCHb JUHAMUYHA. bobioil 00beM HOBOM MH(pOpMAITUH,
MIOCTOSTHHOE COBEPIIICHCTBOBAHUE TEXHOJIOTHH ee TpuemMa, o0paboTKH U Tepesady,
MHTETpauss W Ti00anu3alisi MUPOBOTO TPOCTPAHCTBA — BCE 3TO, HECOMHEHHO,
CIIOCOOCTBYET (POPMHUPOBAHUIO CIEU(PUUSCKUX TPEeOOBAHUM K 00pa30BaTEIIbHOMY
IIPOIIECCY Ha BCEX €r0 YPOBHSX.

OgnuM w3 Takux TpeOOBaHMM  SIBJISETCS MOCTOSIHHAs — aKTyajlu3alus
CYHIECTBYIOIIMX y4eOHBIX Tmocobmit. Ha coBpeMeHHOM »3Tame HEBO3MOXKHO
MOJIb30BAThCSA OJHUMH U TEMH K€ y4YeOHHKAMHU Ha MPOTSDKEHUU NIECATUIICTUH, Kak
3TO OBLIO B mpomioM Beke. K Tomy e, 11t co3nanus GyHIaMEeHTaIbHOrO yueOHUKa
TpeOyeTcss MHOTO BPEMEHHM, a KU3Hb, KaK Y€ FOBOPUIIOCH, HE CTOUT HAa MecTe. Y
mpernoaaBaTesiss MPAKTUYECKU €XETHEBHO BO3HHMKAET HEOOXOAMMOCTh pPearupoBaTth
Ha Pa3JIMYHbIC BBI30BBI U IPUHUMATh ONEPATUBHBIC PEIICHHS.

TBopuecku paboTaroluMii MpenojaBarelib — 3TO BCerJa HEMOBTOpUMAs
JUYHOCTb, CO CBOMMHM HJeIMH OO0 OpraHuM3alud ydeOHOro mpouecca H
WHJUBUTyaJIbHBIM BHJICHHEM HX BOIUIONICHUS. VIMeHHO mo3TOMy, Omupasich Ha
CyllecTByoIue 0a30Bbleé YYEOHMKM IO CBOEH IUCIUIUIMHE, OH MPEANOYUTAET
CO3/1aBaTh aBTOPCKUE yueOHbIE NMOCOOUS, KOTOpbIE pa3pabaThIBAIOTCS C YYETOM €ro
YeJI0BEYECKOr0 U MPO(PEeCCHOHAIBHOTO KPYro3opa, BBIBEPEHHBIX METOJUYECKHX
HapabOTOK U JTMYHOCTHBIX OCOOCHHOCTEH.

Ho mpu coBpeMeHHOM pHUTME U3HU ITO TOXKE HE ABIACTCSA MaHareei. Tak xe
Kak Jr000e TEeXHHUYeCKoe MpHucnocoljieHne TpeOyeT HEeMpephIBHOTO anrpeia,
CO3/IaHHOE TMOCOOME HYXKIAeTCS B TOCTOSHHOM aKTyaJdW3alid 10 CIEAYIOIUM

NpUYUHAM:

1) (hakTHUECKOE yCTapeBaHUE KOHTEHTA;

2) MOpajbHOE ycTapeBaHUE POPMBI €ro Mo1auH;

3) U3MEHEHHE COCTaBa TIOJIb30BaTeNiel (€XKEeroJaHbld HOBBIM  HAOOp
CTYIACHTOB, OTCIOJJa — HWHOW YPOBEHb BIAJEHUS S3bIKOM, a TaKXe HHbIC

TICUXOJIOTUYECKHE OCOOCHHOCTH, OOYCIIaBIMBAIOIINE COOTBETCTBYIOIIMM ¢opmar
OOIIIEHHUs HA 3aHSITHSIX);

4) CTPEMJICHHE TMpenojaBaTeNisi K CaMOpPa3BUTHIO (KEJIaHUE CHeNaTh
3aHATHE HECKYUHBIM U IMOJIE3HBIM, MPEXKIIE BCEro, ajs cels).

[lens nmaHHO#M CTaThU — MOACIUTHCS HEKOTOPHIMU TMPUEMaMHU aKTyaln3arluu
aBTOPCKOro y4eObHoro nocodus «COOPHUK TEKCTOB U YNPAXKHEHUHN MO aHIIIHMHCKOMY
SI3bIKY JJ1s1 0aKajJaBpOB SKOHOMHYECKUX HaIlpaBlICHUM» [2], KOTOpbIE Ha MPaKTUKE
3apEKOMEHI0BaJI CBOO 3((DEKTUBHOCTD.

B pasgene | “Higher Education” mam mokasanock yMecTHBIM MOI00paTh K
tekcry “Transferable Skills” BuneodparmenT coorBercTBylolieii TemaTuku. Camo 1o
cebe 3HAKOMCTBO C TaKUM SIBICHHEM KaK «YHUBEPCAJIbHBIE HABBIKW» OCTAaeTCA,
0€3yCJIOBHO, Ha CETOAHAIIHUN JeHb aKTyalbHbIM. OJHaKo B TOCOOMH 3TO
HAIpaBJICHUE  MPEACTABICHO  JOBOJBHO  «CYXHM»  TEKCTOM, COJAEpKalluM
NEPEYUCIICHNE MOANAJAIONINX MO/ 3Ty KaTErOpHI0 HABBIKOB, UX OIpPENEICHUSIMH, a
TaK)K€ HECKOJIBKUMH TIOCICTEKCTOBBIMU  YIPAKHEHUSMU, HAMpPaBICHHBIMU B
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OCHOBHOM Ha 3allOMHHAHUE WX aHTJIMACKHUX SKBUBaseHTOB. Ha caitre EngVid.com B
CBOOOMHOM JOCTyIle HMeeTcs mnoaxomanuii Bumeodparment ‘“Transferable Job
Skills” [5]. Crpykrypa 3TOro (¢parmMeHTa JIOTUYHO BIHCHIBACTCS B H3y4aeMbIi
KoHTeKcT. KpoMe Toro, ypoBeHb IpyIii, B KOTOPHIX MPoBOAMIUCH 3aHsATUA (1 Kypc,
HarpaBiieHus: TnoarotoBku 44.03.05 Ilemarornueckoe oOpazoBaHue (¢ JIBYMs
npodussmMu  noaroroBku) /  OOmiectBo3HaHue W dKoHoMmuKa;  38.03.04
['ocygapcTBeHHOE M MYHULMIIAIBHOE YINPAaBICHUE), TO3BOJWI BOCIPUHUMATH
nH(}OpMAITHIO, TPEIBIBIIEMYIO HETIOCPEACTBEHHO HOCUTENEM si3bIKa. J[J1s mpoBepku
YCBOCHHUS MaTepHalia HaMH 3apaHee ObUIM COCTaBIIEHBI CIETYIOIINE BOMPOCHL:

1) What are transferable job skills?

2) When are they important?

3) What can a person do if s/he has

— analytical

— communication
— leadership

— negotiation

— interpersonal

— organizational
— team-working

4) What skills are represented in the activities described by the speaker?

5) Take a quiz on the site https://www.engvid.com/transferable-job-skills/

Kax Bunum, B mociieqneM 3aaHuu (KOTOPOE BEIHOCUIIOCH HA CAMOCTOSITEIIbHYIO
paboTy noma) AJis 3aKperieHUs] N3YYeHHOT0 MaTepHralia Mpeaiarajoch IpONUTH TECT,
TAK)K€ Pa3MEIICHHBIM Ha yka3zaHHOM caite. [Ipudem, mepen BBINOJTHEHUEM 3TOrO
3a/laHusl CTYJIEHThl MOTJIM €Il€ HECKOJIbKO pa3 MPOCMOTPETh BUAEO(parMeHT (ecnu
HEO00XO0JIUMO, C CYOTUTpaMHu).

Paznen Il “University Life” mam nokazanock yMECTHBIM aKTyaJIM3UPOBATH 32
CYeT MPUMEHEHUSI MHTEPAKTHBHBIX (opM oOydeHwms. Tak, 3aKkperieHue TEKCTOBOTO
matepuana “Some Steps to Effective Time Management for Students” Obuto
MPOBEICHO TOCPEICTBOM yYacTHsl CTYJCHTOB B posieBoit urpe (role play). Poneras
Urpa — 3TO  «CMOcOO  MOJETUPOBAHMSI  TICUXOJOTHYECKOW  CUTYaIluH,
BBIPA0ATHIBAIOIINI T€ WM HHBIC TICUXOJIOTHYSCKHE M COIMAIbHBIC HaBBIKW» [4].
OnuH W3 yYacTHUKOB HCIIOJHSIUI POJIb YHUBEPCUTETCKOTO IICHXO0JIOTA, a JAPYrol —
CTyJICHTa, TIOTMABIIET0 B CJIOXKHYIO KHU3HCHHYIO CHTYallUI0 W3-32 HEYMCHHS
pacnpenenuTh CBOe BpeMs (Y4TO JACHCTBUTENBHO aKTyaJdbHO IJISi TIEPBOKYPCHHUKOB).
JIst Havyama OBLIM TIPEAJIOKCHBI CUTYAIlMH, TIPEJCTaBICHHBIC B IOCIETEKCTOBOM
YIPOKHCHUH ITOCOOWS, THITA:

Problem 1. Student A is enjoying his first year. He has a lot of friends and a
great social life. But this doesn't leave much time for work. A is anxious and guilty
about this and to avoid these feelings he spends even more time going out.

Problem 2. Student B is a perfectionist. She works all the time as she finds it
hard to be realistic about how much she has to do. Her goals are defined as “I should
work harder” or “I must do better”. Because she feels that nothing she does is good
enough, B doesn’t know when to stop, so she ends up feeling overwhelmed.

skills?
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Ha Gosiee mpoaBUHYTOM 3Tarie Urpbl «IMAIUEHTY» MPEACTOSIIO CHOPMYITUPOBATH
CBOM COOCTBEHHBIC, pEAJbHO CYIIECTBYIOIIME NPOOJIEMBbI W3 paccMaTpuBaeMou
0o0NlacTH, a «ICUXOJOTy» — TIONBITaThCS JaTh KOPPEKTHBIE pPEKOMEHAAINH,
UCIIONb3YS JIEKCUKY YpOKa. B Xo1e Wrphl yHYaCTHUKU MEHSIIUCH POJISIMU; IECHCTBHE
COMPOBOXK/IANIOCh  COOTBETCTBYIOIIEM aHTypa)KeM: BBITOpOJKa MeOenu Oblia
UJCHTUYHA KaOWHETy ICHUXO0JIora, B MOMEIICHUH ObUT MPUIJIYLIEH CBET M Urpala
NPUATHASI MYy3bIKA.

[Tpu padote Hax Texcrom “What is a Part Time Job” MbI HcIob30Baiu eie
OJIHY MHTEPAKTHBHYIO TEXHOJIOTHIO Case-Study T.e. «MeToJ aKTHBHOTO IPOOJIEMHO-
CUTYallMOHHOI'O aHaJli3a, OCHOBAaHHBIN Ha OOYYEHUHU IMYTEM PEIICHUS KOHKPETHBIX
3amay — cutyanuid» [3]. [locie o3HAKOMJICHHSI C JIAHHBIM TEKCTOM CTYICHTaM
npejyiarajiach KOHKpEeTHasl >KMU3HEHHAs CUTYyallusi, B KOTOPOH OHU CTAJIKHUBAJIUChH C
JTUJIEMMOM, OCHOBAHHOM Ha HEOOXOJIHMMOCTH BBIOOpA MEXAY JIBYMsS KOMIIAHUSMH,
npeanararonmmMu padory cryaeHtam. (Ilonpodbuee 00 3TOM MBI yKe paccKa3bIBalIH B
ctatbe «Pa3BUTHE TBOPYECKOrO0 MBIIUICHUS Yy OakadaBpOB HKOHOMHYECKHX
HaIpaBJICHUI Ha 3aHATHUAX [0 UHOCTPAHHOMY SI3bIKY» [1].)

B pazmene IV «An Ideal Student» ects TeKCT ¢ OAHOMMEHHBIM Ha3BaHUEM,
KOTOpPBIA  COAEPKUT OOJIBIIOE KOJUYECTBO IMPHJIAraTeIbHBIX, OMUCHIBAIOIINX
KaueCcTBa UJICAJIBHOTO CTyAeHTa. Ha MaTepuaie 3TOro Tekcta Mbl peIIHIA HOBTOPUTD
TeMy «CTemneHu cpaBHEHUS NpuiaraTelbHbIX». [IpemogaBarenem 3apaHee ObLia
MOJTOTOBJICHA HEOONbIIas Tpe3eHTanus Ha aHrmiickoM s3eike  “Degrees of
Comparison”, coxepkamasi KpaTKHA KOMMEHTApHH  OTHOCHTEIBHO  3TOTO
rpaMMaTUYecKoro sBJeHUs. J[Ba TocIemHMX claiiia colepkaiaud  3ajaHus,
HETOCPEJICTBEHHO KOPPEIUPYIOLINE C TEKCTOM:

Task 1. Take some adjectives from the text and construct their degrees of
comparison according to the following patterns:

1) smart — smarter — (the) smartest

2) brilliant — more brilliant — (the) most brilliant

3) polite — politer / more polite — (the) politest / most polite

(310 3amanue OBUIO TOJIE3HO TEM, YTO B TEKCTE€ BCTPEUAETCS JIOBOJIBHO MHOTO
MpuiIaraTeIbHbIX, 00pa3yIOIMMUX CTETIEHH CPaBHEHUS MO 00pasily 3, KOTOphIe, Kak
MpPaBWJIO, PEAKO YIOMHUHAIOTCA B KAueCTBE IMPHUMEPOB B TI'PAMMATHUYECKUX
CIIpaBOYHUKAX. )

Task 2. Compare yourself with an ideal student using the following patterns:

1) [ am as ... as an ideal student.
2) An ideal student is (much)... than me.
3) [ am not so ... as an ideal student.

(BemosHeHne »TOro 3adaHWsSA, IMOMHUMO (OPMHPOBAHUS T'PaMMaTHYCCKUX
HAaBBIKOB, CITOCOOCTBOBAJIO PAa3BUTHIO Y CTYIACHTOB KPUTHYECCKOTO MBIIIICHUS |
BBIPAOOTKE aJIeKBATHOM CAMOOIICHKH. )

Takum o00pazoM, WHCXOAs W3 HAKOIUICHHOTO ONBITa  aKTyaJIW3alluu
aHATM3UPYEMOTro Y4eOHOTO TOCOOWsA, MOXKHO CJenaTh BBIBOJA O BO3MOXHBIX
npuemMax, MPUMEHEHHBIX B 3TOM IpoIecce:
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1) non0op ayAauo- U BUACO (PArMEHTOB, PACHIUPAIOMIUX KPYro3op
CTY/ICHTOB TI0 U3y4aeMOW TEMaTUKEe W COOTBETCTBYIOIIMX HMX YPOBHIO BIIAJCHUS
SI3BIKOM (C TIpeABAPUTEIHHOMN pa3paboTKON 3aaHui K HUM);

2) MOJITOTOBKAa MMHM-TIPE3CHTAINM, colepKallux 0030p ONpeaeIeHHON
rpaMMaTHYE€CKOU TEMBI;
3) (GYHKIMOHATBHOE TIOBTOPEHUE TPAMMATUYECKUX SIBIICHUN B KOPPEIAIUU

C TEKCTOBBIM MaTEpHaliOM, C aKIEHTOM Ha HEIOCTATOYHO HW3YYEHHBIX paHee
MOMEHTAX;

4) HCIIOJIb30BAaHUE aJI€KBATHBIX MHTEPAKTUBHBIX TEXHOJOTUI;

5) CO3/1aHHEe OJarompUsTHOTO MOPATbHO-TICUXOJIOTUYECKOTO KiIuMaTa B
ayJIMTOPHH, OTBEYAIOLIEr0 NHANBUYAIbHBIM OCOOEHHOCTSIM O0YYarOIINXCS.

be3yciioBHO, B paMKax OJHON CTaTbM HEBO3MOXXHO OTPAa3UTh BCE TBOPUYECKHE
UJEeH, BO3HUKAIONIME Yy I[pernojaBarenss B  Ipolecce MOoucka  MyTen
COBEpIIEHCTBOBaHUs yuyeOHoro mpouecca. JucuumiuHa «VHOCTpaHHBIA —S3bIK
(aHrMICKMIT)» B 3TOM CMBICIE OTKPBIBAET, IO-BUJIMMOMY, OoJjiee IIUPOKUE
NEPCIIEKTUBBI, YEM Kakas-JIMOO MHas AUCUUIUIMHA. EjXKeTHEBHO B MHMpE MPOUCXOAUT
MHOTO MHTEPECHBIX U 3HAYUMBIX COOBITUN, HHPOPMAIMIO O KOTOPHIX COBPEMEHHBIN
YeJIOBEK I0JIy4aeT, IPEXKIE BCET0, HA 3TOM SI3bIKE, KOTOPBIM CTaJI MEXyHapOIHBIM
CpeICTBOM 0OmIeHusl. BakHO HUKOrJa HE OCTAHABIMBATBCA Ha JIOCTUTHYTOM B
CTPEMJICHUH OBITh NOHATHIM, MOJIE3HBIM U UHTEPECHBIM COBPEMEHHBIM CTYJEHTaM —
MPEACTABUTENSIM HOBOT'O, HU(PPOBOTO, NOKOJEHUS.
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A SUPPLEMENTARY ELECTRONIC COURSE FOR TEACHING ACADEMIC
CORRESPONDENCE IN ENGLISH

Abstract: The article concentrates on the problem of teaching academic writing skills in the area
of scientific correspondence to non-linguistic master degree students. The article gives a descriptive
account of the development and practical application of an electronic resource aiming to support
students’ independent studying. It suggests possible applications of acquired writing skills.

Key words: electronic course, English language, academic correspondence, academic writing,
independent learner.

Teaching academic correspondence has become an integral part of an English
course for professional purposes since it is one of the aspects of scientific and
technical information exchange. The post-graduate degree programmes at Ukhta
State Technical University include ESP courses which provide students with an
opportunity to acquire academic writing skills. A supplementary electronic course has
been specifically designed to support Master Degree students in Oil and Gas
Engineering in this effort.

Academic writing in the areas of scientific and technical communication does
have its specific features in English and Russian, which most degree students are not
aware of. While doing the course, they get acquainted with various types and
structure of scientific and business correspondence, peculiarities of official style and
characteristic grammar and lexical constructions. Apart from this, students have to
address the issue of subordination in written communication with their thesis
advisors, colleagues, reviewers, scientific journal editors etc. In our experience,
students are recommended to have B1 CEFR level of General English to successfully
complete this course. However, in a number of cases we have to deal with lower level
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learners who might need additional teaching support. In order to meet their demands,
we have designed and introduced a supplementary electronic resource based on the
Moodle Learning Platform.

The electronic course for academic correspondence is aimed at supporting and
providing learners with extra activities, which can be done and assessed via the
Internet. The language materials and tasks were selected to match and extend the
classroom activities. Students will learn and practise:

- writing a CV and a job application letter (cover letter),

- writing a personal statement and a course application letter for a post-graduate
course abroad,

- corresponding with a scientific journal editor in order to publish an article,

- writing an abstract to an article,

- interpreting visuals (tables, bar charts, graph lines, flow charts etc.) for a
presentation or an article,

- preparing for a poster presentation session etc.

Accordingly, we have arranged the electronic course to provide self-teaching
and testing materials in ten modules, which can be studied in a row or separately, as
needed by students. Each module contains authentic writing samples of one type of
academic correspondence and requires careful analysis and self practice as well as
feedback from a language instructor.

In a typical module, students start with a short general knowledge test about the
purpose and practical application of a certain type of correspondence. Then, they read
a number of writing samples, which may include low quality ones, and try to analyze
their structure. At the next stage, students are given written or audio (in the form of a
student-advisor talk) recommendations. These are accompanied by the
comprehension check tasks in the form of interactive exercises, which are assessed
automatically (true-false, single or multiple choice, gap filling and such). Students
can also use explanatory material given in Russian. Furthermore, a module provides
practising grammar and lexical constructions typically used in this type of academic
writing. As a result of this extensional work, students are supposed to write their own
letter or abstract according to the recommendations they have been provided. The
written work is emailed by the system to the language instructor who gives feedback
and suggests corrections.

Let’s look at the module that teaches writing an abstract to a scientific paper.
Students start with an online true/false test that checks their knowledge about the
practical purpose of an abstract. Consequently, the mistakes they produce are given
feedback by the system. The next step demonstrates a draft of an abstract written by a
post-graduate student. They read the paper and the abstract draft andmake their first
conclusions about any changes that can be made to the draft. Next, students listen to a
conversation between the author of the draft and his scientific advisor about the
corrections he needs to make to the abstract. The listening exercise is accompanied
by the comprehension check in the form of gap filling and multiple-choice tests. For
lower level learners there is the audioscript to the conversation with explanatory
remarks in Russian. The following step is to make corrections to the abstract draft
according to the recommendations from the advisor (rearrange the parts, fill in gaps
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with suggested words and phrases and correct spelling and punctuation mistakes).
Finally, a plan for an abstract is proposed and students have to write and send in a
draft abstract to the article they are planning to publish. It will be reviewed by the
language instructor who supervises the course.

One of the most important aspects of teaching English at the post-graduate
levels is developing learners’ independence and responsibility for the results of their
studies. Hence, to complete a module, students are encouraged to use their writing
skills productively. Therefore, the tasks may include writing an application letter for
an existing vacancy or university course, or writing an abstract to a paper they are
planning to publish, or prepare for a coming conference/poster presentation. This will
motivate the students, put in the effect their experience, bring them closer to the real
scientific communication and allow them to use the acquired skills in their
professional career.
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yuawuxcs 6 npoyecce npenooasamus UHOCMPAHHO20 A3biKa. [Ipakmuueckoe 3HaueHue umerom
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MeKCcmoe.
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SOCIAL AND CULTURAL ASPECT OF A FOREIGN LANGUAGE TEACHER
PROFESSIONAL ACTIVITY

Abstract. The article deals with problems of developing social and cultural competence while
teaching a foreign language. Recommendations on using literary texts during classes, which
contributes to the coping with ethnocentrism are of great practical value. The article also focuses
on the issue of selecting such texts.
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['moOanu3anmoHHbIE  TPOLECCHl,  3aTparuBalolllie  MHOTHE  00JIacTu
YeJIOBEUECKOW KU3HM, HEU30EKHO OKa3bIBAIOT BIMSHUE M Ha cepy oOpa3oBaHMs.
CoBpeMeHHOEe OOIIECTBO OUIYIIAEeT Ha ceOe BO3ACUCTBHE JIBYX MPOTHUBOIOJIONKHO
HaIlpaBJICHHbIX TeHICHIMH. C OJHOW CTOPOHBI, AKTUBHOE MEXIYHApOIAHOE
COTPYIHMYECTBO, CpEJCTBA KOMMYHHUKAIMHU, JeMorpapuyeckas MOOHIBHOCTh
OPUBOIAT K CTUPAHUIO TPAHUI MEKIy HapoAaMu U KynbTypamu. C Ipyroi CTOPOHHI,
HAOJIIOIAIOTCS. POCT HALIMOHAIBHOTO CaMOCO3HAHHUS, HAarHETAaHWE HAINpPsHKEHHOCTH B
MEXKOH(PECCHOHANBHBIX W MEXKITHHYECKHX BOMpocax. SI3bIK, KaK TJIaBHBIN
TPAHCISIUOHHBIA MEXaHU3M KYJbTYPbI, OTPaXXaeT CI0KHUBIIYIOCS cuTyanuro. Kak B
TaKUX YCIOBHSIX MEHSETCS IEATEIbHOCTh IPENOIaBaTelNsl MHOCTPAaHHOTO sA3bIka? Kak,
CTUMYJIUPYSI HMHTEpPEC K KyJIbType CTpaHbl HM3y4aeMOIo s3blKa, BOCHHUTHIBATH
TOPAOCTH 32 CBOIO POJIMHY U JI0OOBb K HALIMOHAILHOMY JOCTOSIHHIO?

B benapycu rocynapCcTBEHHBIMU SIBIISIFOTCS. PYCCKHI M O€IOPYCCKUN SA3BIKH.
[Ipeobnanatonias 4acTe HaceleHHs OOIIaeTcs Ha pycckoM s3bike. CyliecTBYyeT
onpejeNieHHas couuanpHas auddepeHIranns: TOPOJCKOE HAaCEIEHUE T'OBOPUT
IPEUMYIIECTBEHHO Ha PYCCKOM SI3bIKE, OEIOPYCCKUM fA3BIK 00Jiee pacIpOCTpaHEH B
CEJIbCKOM MECTHOCTHM M B KpPyrax HAIMOHAJbHOM TBOPYECKOW 3JIMTHI (IIMCATEINH,
My3bIKaHTBl ¥ T.1.). Haluio HepaBHONpaBHOE IMOJIOKEHHUE ABYX TOCYIapCTBEHHBIX
A3BIKOB, YTO BBI3bIBAET ONPEICICHHYI0 03a00YEHHOCTh. 3BY4YaT BBICKA3bIBAaHUS O
HEoOX0aUMOCTH 0oJiee aKTUBHOIO YKOPEHEHMsI OeJIOpyCcCKOro s3blka B cdepe
BbICIIEr0 oOpa3zoBaHus [2]. B yuyeOHBIX Tpynmax B By3aX BBIIYCKHUKH
PYCCKOSI3BIYHBIX M OCJIOPYCCKOSI3BIYHBIX IIKOJ OOBIYHO YydYaTcsi BMeCTE. ITO
00s3bIBaET MperoAaBaTeisl YMETh MOJIb30BAaThCA B YUEOHOM MPOLECCE U PYCCKUM, U
0eJIOpyCCKUM  S3bIKAMHU, YTO, B CBOI OYEpElb, PACIIUPSIET JIUHIBUCTUYECKUUI
Kpyro3op Imemarora M  OTKPbIBA€T  JOMOJHUTENbHbIE BO3MOXXHOCTH  MpH
(GOpMHUPOBAHUH KOMMYHHMKATHBHOW KOMMETEHIMH Yyuamuxcs. Ilpu npaBuibHO
cOPMUPOBAHHOM  CTWJIE  TEJAroruuyeckoro  OOLIEHUs, JAEMOHCTPUPYIOIEM
YBa)XXHUTEJIbHOE OTHOUICHHE KaK K PYCCKOTOBOPSIIHUM, TaK U OEIOPYCCKOTOBOPSIINM
CTYJACHTaM, YJAaeTCs BIIOJIHE YCHEIIHO M30eraTh HaNpsKEHHOCTH B ayIUTOPHUHU.
OTCcyTCTBHME MEXITHHYECKMX MpOOJIEeM OTY4acTH OOYCIOBJIEHO TE€HETUYECKOU
OJIM30CTHIO PYCCKOM U  OENOpPYCCKOM KyJNbTYp U IIKOJBHOM MPOTrpamMMoi,
BKJTFOYAIOIIEH 00s3aTeNIbHOE N3YYCHHE 000UX SI3BIKOB.

Tot ¢akT, yT0 B OEIOPYCCKOM S3BIKE MMEETCSl OOJBIIOE YHUCIO TePMaHU3MOB
(ywibyna — Zwiebel ‘nyx’, yyxkap — Zucker ‘caxap’, yosera — Ziegel ‘kuprmg’,
eanopasayb — Wandern ‘cTpaHCTBOBaTh’ M IIp.), YCIEHIHO WCIOJIB3YETCS TpU
CEMaHTHU3AlMK JIEKCUKHU, O0JIeT4aeT BOCIHPHUSATHE HEMEIKOIo S3blKa y4YalllMMHUCS W
CIIOCOOCTBYET MOUCKY, aHAJU3Y U CUCTEMATUYECKOMY YCBOCHHIO JPYTUX CXOJICTB U
pa3uuvuii B POJHOM M HMHOCTPAHHOM s3bIKaX. B Cuily CBO€M HOMHWHATHBHOU
(yHKIIMU JIEKCMKa Haubojiee SPKO OTpa)kkaeT KyJIbTYpHOE CBOEOOpa3ue 3ITHOCOB.
Hapsiny ¢ npuBeeHHBIMU BbIIIE MpUMEpaMH U3 0EJI0PYCCKOrOo U HEMEIKOTO SI3bIKOB
oOpa3namMi B3aUMONPOHUKHOBEHMSI U B3aUMOJCHCTBHUS KYJIbTYp, OTPAKEHHBIX B
A3BIKE, MOTYT CIYKUTh CJIOBa-MHTEPHALMOHAIN3MBbI, JIEKCUYECKHE Mapasuleiiy,
Oe3rKkBUBaJIeHTHAs Jiekcuka. [Ipu mepenaue crnenupuku CTPYKTYpHOH OpraHU3aluu
A3BIKOB U HAIMOHAJIBHBIX OCOOCHHOCTEM KOHLENTYyalu3allud OKpYXKaromieu
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JAEHUCTBUTENHFHOCTH OOJBIIMM TMOTEHIIMAIOM O0JaJaeT Takke OOyueHHE CTYJIEHTOB
aKTUBHOMY BJIaJCHUIO ()PA3€0IOTHYECKUMHU JIEKCUUECKUMU eTMHULIAMHU [3].

[logoOHBIe mpUeMbl TOATOTABIMBAIOT MO3UTUBHOE BOCIHPHUSTHE UYXKOM
KyJIbTYpbl Y€pE3 SI3bIK U MOMOTAIOT MPEOJOJIETh ITOHIEHTPU3M, KOTOPBIA MPUCYIILL
BceM HMHAUBUIAM. [IOHATHE «3THOLUEHTPU3M» TOJIKYETCS KaK CBOMCTBO JMYHOCTH
BOCIIPUHAMATh U OLEHHMBATh APYrHME€ KYJIbTYpPbl M IOBEACHUE UX IPEIACTABUTEICH
4yepe3 Mpu3My CBOEM KyJbTypbl. K 4UMCIly MEpBOCTENEHHBIX 3a/1ad MpErnoaBaTems
MHOCTPAHHOI'O SI3bIKA OTHOCATCS KOPPEKTHUPOBKA ATHOLEHTPUCTCKOM YCTAHOBKH
ydammxcss ¥ GopMUPOBaHUE MOJHUKYJIbTYpHOU auuHocTH [1]. Apyrumu cioBamuy,
yCHEMHOe (OPMUPOBAHUE HABBIKOB OOIICHHS HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE MPEANOIAraet
pPa3BUTHE COLMOKYJIBTYPHOM KOMIIETEHIIMHM, PACCMATPUBAEMOM B KAa4€CTBE BaKHOMU
COCTAaBHOM 4aCTM KOMMYHHMKAaTHBHOM KOMIIETEHIIMH. BocnuTaHHWe NOJUKYJIBTYPHOR
JUYHOCTH, TAKUM 00pa3oM, CTAHOBHUTCS BaXKHOM 3aJadell MpenojaaBaTelis, B paMKax
peLICHUsT KOTOPOM YYalllMEeCs LEJICHANIPABICHHO TOTOBATCSI K MEXKYJIBTYPHOMY
B3aMMO/ICHCTBHIO.

Otamnbl HOPMUPOBAHUS ITHOKYJIBTYPHONH KOMIIETCHIIMM B TPOLECCE HU3YUYEHUS
MHOCTPAHHOI'O $3bIKA MO»HO COOTHECTH C MOJEIBIK) Pa3BUTUSA MEXKYJIbTYPHOU
YyBCTBUTEJILHOCTH, omnucaHHoM M. bennerrom. IIpeonosieHne 3THOLEHTpU3MA
BKJIIOYAET JBE cTaanu. Ha mepBoil cTauu NpoUcXodsT ompuyanue MEXKYIbTYPHBIX
pa3uuuid, 3awuma OT KyJIbTYPHBIX pPa3IUyud, MUHUMU3AYUS MEKKYIbTYPHBIX
pasiunii. BTopas cTagus COCTOWUT W3 HNPUSHAHUA SMHOKYIbMYPHLIX DA3IUYUL,
aoanmayuu K HUM W uHmezpayuu, KOTOpas TMO3BOJSET 4YEJIOBEKY BbIOpATh
HaWJIy4IIyIO MOJIEIIb IOBEACHUS B KOHKPETHOM CUTYaLlUH.

HecmoTtpss Ha TO, 4YTO MEXITHUYECKYIO CHUTyalHIO B bemapycu MOXKHO
0XapaKTEepU30BaTh B LEJIOM KakK OJIArOMONy4YHYIO, NMPENOAaBaTENN CTAJKUBAIOTCS B
MoCJIeTHEE BPEMS C PSIIOM HOBBIX MPOOJIEM, BHI3BAHHBIX TEM, YTO B YHHUBEPCUTETAX
CYILLIECTBEHHO BO3POCJIO KOJMUYECTBO MHOCTPAHHBIX CTYyAEHTOB M3 TypKMEHHCTaHa,
AzepOaiimkana, Kutas u apyrux crpan. MHOCTpaHHBIE CTYyACHTHI OOydarOTCs B
OJIHUX TPYIIax ¢ OCJIOPYCCKUMU CTYACHTaMH, U B TaKUX YCIOBUSIX MPENOJaBaHUE
WHOCTPAHHOTO SI3bIKa TPEOYET OT MPenoaaBaTelis yMEHUS ObITh TOCPETHUKOM MEXKITY
HECKOJIbKUMM KyJibTypaMu. llepexon oT cTaguy 3THOLIEHTPU3MA K MPU3HAHUIO
KyJIbTYPHBIX IIEHHOCTEH JpYyrux HapoJoB u GOPMHUpPOBAHUE Yy YYalIUXCS
COLMOKYJIbTYPHON KOMIIETCHIIMN CTAHOBSITCS BaXKHEUIIEH LEJIbIO MMPENOIaBaTeIs.

[IpakTHyeckre peKOMEHIalMK 110 UCITOJIB30BAHUIO COLIMOKYJIBTYPHOIO MOJIX0Aa
U (QOPMHUPOBAHUIO MOJUKYJIBTYPHON JHMYHOCTA B YCIOBHUSIX MpErnofaBaHus
HEMELIKOro si3blka Mbl HaxoauMm y I'epxapna Hoitnepa u I'anca TI'yndensaa [4],
KOTOpbIE, Pa3MBILUISIS HaJl PEKOMEHAALMSAMHU MpernofaBaTessiM, padOoTaolUM B
YAAJIICHHBIX PErMOHAX, IPUXOAST K CIEIYIOUUM BbiBoAaM. OnbIT padoThl B Taunanzie
MOKa3bIBA€T, YTO IMEPBOCTENEHHOE 3HAYEHUE, MpUJaBaeMoe (OPMHUPOBAHUIO
JUATIOTHYECKUM HaBBIKAM U OOyUYEHUIO OOIIEHWIO B OOBIIEHHBIX CHUTYyallUsX, HE
BCET/Ia OMPAB/IaHO C TOYKHU 3PEHUS MOTUBAIMK y4amuxcs. PaboTa ¢ muteparypHbsiMu
TEKCTaMH, CIOCOOCTBYIOIIMMH BOCTIPUATHIO UYYKOW KYJIBTYpbl M, IOCPEIACTBOM
ATOrO, Jy4ylleMy MOHUMAaHHUIO CBOEH COOCTBEHHOM, 3akiiodaeT B cebe OobIIoif
MOTHBAIMOHHBIM U 00pa30BaTENIbHBIN MOTEHITMAT. BBIOOp TaKMX TEKCTOB JIOJDKEH
COOTHOCHUTCSI C JKU3HEHHBIM OMNBITOM Yy4amuxcs. ONTHUMaldbHBIM KPUTEPUEM JIs
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oTOOpa SI3BIKOBOTO MaTepHaia MOXET CIYXUTh OPHUEHTHpP Ha YHHUBEPCAIbHBIN
YEJIOBEUECKUI OMNBIT CYIIECTBOBAHUS, B KOTOPOM BBIIEISIOTCS — CIEAYIOIINE
KJTFOUEBbIE MOMEHTHI.

1. OcHoBoIMOMaraMii >KM3HEHHBIN OMBIT (POXKIACHUE, CMEPTH, CYLIIECTBOBAHUE
B MUPE).

2. JInyHast MACHTUYHOCTH (JINYHBIE KAUEeCTBA).

3. CounanbHas UIEHTUYHOCTD B IMYHOU cpepe (CeMbs, TUUHAS KU3HB).

4. CouunanbHasi WIACHTHYHOCTh B OOIIECTBEHHOM cdepe (coceau, OOIIECTBO,
roCyJ1apCcTBO).

5. OTHOmIeHHS ¢ apTHEpamu (apyx0a, 1000Bb).

6. XKunuie.

7. OKpyKeHHE 32 paMKaMU JIMYHOU cephl (3KOIO0THUs, IPUPOIA, IMBUITU3AIHUA).

8. Pabora.

9. ObpazoBaHue.

10. O6ecneuenue (MUTaHue, OCKIA U T. 11.).

11. Mo6uiabHOCTS (TIepeBIKEHHUE, TPAHCIIOPT).

12. CBoOOIHOE BpeMsi, HICKYCCTRBO.

13. KoMmMmyHuKkanus (MUCToOIb30BaHue 3HAKOBBIX cuctem, CMU).

14. 3npaBooxpaHeHue (370pOBbE, OOJIE3HU, TUTUEHA).

15. HopMbl U 1IEHHOCTHBIE OPUEHTHUPHI.

16. McTopnyeckuii OMBIT.

17. lnTennektyanbHbld M JOyXOBHBIM  ombIT  (peduiekcus, (aHTa3us,
BOCIIOMHHAHUS, SMOLIUN) [4].

DTOT CIUCOK, OTMEYAIOT aBTOPhI, SIBJISCTCS HEMOJHBIM U a0CTPAKTHBIM, OJHAKO
00CyXIeHUE TaHHBIX KaTeTOpHil, aHAJIU3 U COMOCTABIICHUE UX PEaN3alli B pa3HbIX
KyJbTypax MOTYT CIYKUThb OTHPABHBIM ITYHKTOM (DOPMHUPOBAHHS COIUOKYIBTYPHOM
KOMITETCHIIMH YYaIlIUXCA.
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cmapwuii npenodasameins Kagheopvl AHETIUNCKO20 A3bIKA
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MEHTAJIBHBIE KAPTBI KAK CIIOCOBb I'PA®UYECKOI'O U310 KEHUA
WH®OPMAIIUU B OBYUYEHUU AHTJIMACKOMY S3BIKY

B cmamve packpvieaemcs nouamue «meHmanbHas Kapmay U ORUCLIBAIOMCS NPABULA CO30AHUS
unmennekm-kapm.  Aemop  paccmampusaem — 803MONCHOCMU — UCHONb308AHUS — Npuema
MBICTUMENbHBIX KAPM 8 PA3IUYHBIX U008 Peuegoll 0esmelbHOCU 8 00VUeHUU AH2TUUCKOMY A3bIKY.
B cmamwe npusooumcs npumep npumeHneHus ORUCHIBAEMOU MEXHONOSUU 6 DOPMUPOBAHUU
UHOSA3LIYHBIX SPAMMAMUYECKUX HABBIKOE.

Knroueswle cnosa: menmanvuvie kapmol, accoyuayull, 2pamMmamudecKue HagbiKu.

E.A. Vavilina

Senior Lecturer at the English Department

Syktyvkar State University named after Pitirim Sorokin
Syktyvkar, Russia

MIND MAPPING AS A METHOD OF PRESENTING INFORMATION IN GRAPHIC
FORM IN TEACHING THE ENGLISH LANGUAGE

Abstract. This article is devoted to the question of mind mapping and gives a detailed description of
the rules according which mind maps should be made up. The author describes different ways of
using mind maps in teaching English. The article contains an example of using mind maps in the
formation of grammar skills.

Key words: mind mapping, associations, grammar skills.

OO1en3BeCTHO, YTO OJHOM M3 BEAYLIUX II€JIed COBPEMEHHOTO OOpa30BaHUS
SIBJISIETCS BOCIIMTAHWE W Pa3BUTHE HWHTEUICKTyaJdbHOH, CBOOOJIHOMN, MOOHILHOM,
HPAaBCTBEHHOM M TBOpPYECKOW JIUYHOCTH. C y4EeTOM MEXIYHApOAHBIX KPUTEPHUEB
M3MEPEeHUsI  KauecTBa CHCTeMbl  oOpa3oBaHus, mpooOiemMa  GHOPMUPOBAHMS
MOOMJIBHOCTH OOYYalOIUXCs U UX yMEHHUs paboTaTh ¢ MH(POPMAIUEH BBIIBUTACTCS
Ha niepeaHuit mwiaH. Takum 0O0pa3oM, HapsAy ¢ IPEAMETHBIMU JOCTHKEHUSIMU 0C000€
3HAUYCHUE MPUOOPETAIOT METAPEIMETHBIE Pe3yIbTaThl IIpoliecca o0yuenus. B gucie
MPOYNX KOMIIOHEHTOB METANpPEJAMETHBIX PE3YJIbTATOB BBIACISIIOT YHHUBEPCAJIbHBIE
y4eOHbIe ACHCTBUS U CIIOCOOHOCThH MCIOJIb30BaTh UX B y4e€OHOM M MO3HaBaTEIbHOM
MIPaKTHKE.

BBumy ocobeHHoCcTel cymiecTBOBaHUS B HMHGOPMAIMOHHOM  OOIIECTBE
COBPEMEHHBIA CTYACHT HCHBITHIBACT MOTPEOHOCTh B YCBOCHHHM OOJBIIOT0 00BheMa
nHpopmaruu B CKaTble Cpokd. Eciam eme gecATh-nATHAALUATH JIET Hazal
KpPOIIOT/JIMBOE KOHCIIEKTUPOBAHUE YUYEOHHUKOB OT PYKU OBLIO €XKETHEBHOM HOPMOM
J000TO CO3HATENBHOTO CTYJEHTA, TO CEeTOJIHS TaKOM MOAXO0/ UCTIOJIBb3YIOT €TUHUIIBI.
[IprurHa TaKOW MEPEMEHBI COCTOUT, B TOM YHUCIIE, B NIEPECTPOUKE MOJECIN MO3HAHUSA
OKpYXalome  JIEWCTBUTEIILHOCTA W CIOCOOOB  YCBOGHHUS  MHGOPMAIIHH.
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CrnenoBaTesbHO, M aKIIEHThI NEAArOrMYE€CKON AeATEIbHOCTH JOJIKHBI PACCTaBIATHCA
MHaue, IpUCIocadInBasCh K 0COOEHHOCTSIM COBPEMEHHON JTMYHOCTH.

B 00yueHuM MHOCTpAHHBIM SI3bIKaM TaKHE€ METAyMEHUS, KaK aHajlu3, CUHTE3 U
UHTEepHpeTauus HHpopMmanuu TpeOyrOT MOMCKAa HOBBIX CIIOCOOOB H3JIOKEHUS U
ycBoeHus: nHpopMaruu. OJHUM M3 TaKUX CHOCOOOB SIBJISETCS METOJ MEHTAJIbHBIX
KapT KaK OJIMH U3 METOJ0B KPUTUYECKOTO MBIIIJICHUS.

[lonsTne «MeHTanpHas KapTa», OHa K€ MHTEJUIEKT-KapTa, JAuarpaMma CBS3eH,
WIA acCOIMATHBHAs KapTa BOCXOJWUT K aHIIIMKACKOMY TEepMHHY «Mind mapy», urto
3HAaYUT «MBICIUTEIbHAS KapTa». HTemnekT-kapTa Kak Crnocod 3almoMUHAHUS
uH(popMalnuu BIiepBele OblT pa3padortana B 60-70 romax XX Beka aMEepUKaHCKHM
YYEHBIM, JIEKTOPOM, MMHCATEIEM M KOHCYJIBTAHTOM II0 BONpPOCAaM HHTEIIEKTa ToHH
brrozenom. OH paspaboTan onpeaeneHHbIe MpaBUia KOHCTPYUPOBAHUS MEHTAIBHBIX
kapT. KpaTko X MOKHO CBECTH K CIEAYIOLIEMY:

1) npo0iemMa, CIOBO UM OCHOBHAS HJIes JOJDKHA Pacrojiaratbes B IIEHTPE.
Jist u300pakeHus EHTPATbHON UJIEU TaK)Ke€ BO3MOYKHO MCIOJB30BAHUE KAPTUHOK U
PUCYHKOB;

2) Jlajyiee pUCYIOTCSl TOJICTBIE TJIaBHBIE BETBH (ONTUMAIBHBIM KOJIMYECTBOM

apisercst 5-6). Kaxxgas BeTBb MMEET CBOM IIBET M CBOE Ha3BaHHE B BHJIE OJHOTO
KJIFOUEBOTO CJIOBA, CBSI3AHHOTO C LIEHTPAIbHOU UJICeH;

3) OT TJABHBIX BETBEW PHUCYIOTCA JIOMOJHUTEIbHBIE BETBH BTOPOTO,
TPeTbero W mnoclheaytomero mnopsaka. OQopMIISIIOTCS OHM aHAJIOTMYHO TJIABHBIM
BETBSIM;

4) IUIst 00JIee KaueCTBEHHOIO0 YCBOEHHSI MaTepHalia Hapsay C KIFOUEBbIMU
CJIIOBaMH MOJKHO HCIIOJb30BaTh KAPTUHKH M PUCYHKH, KOTOPBIE aCCOIUUPYIOTCS C
KaXIpIM cJioBoM [ 1, ¢. 13-32].

CrnemoBaTenbHO, MEHTaJbHAas KapTa TMPEACTaBIseT COOOH pagualibHYIO
CTPYKTYPY, OT LIEHTPAIBHOTO siipa KOTOPOI BBITATUBAIOTCS TaK Ha3bIBAEMbIC BETBH.
[Io cBoeit CTpyKType MEHTaJIbHBIC KapThl KaK OCHOBAHHBIC HA aCCOIMATHUBHBIX
CBSA3SX MHOTOKAaHAIbHBIE CHUCTEMBl XpaHEHHS © 00paboTku HHpOpMaIUU
HaroOMUHAIOT crenuduky paboTel ToJOBHOrO Mosra. IIpu BocmpousBeneHuu B
MaMATH OJHOTO W3 3BEHBEB JAHHOW CHUCTEMBI MPOUCXOJUT IIEMHOE BCIIOMHWHAHUE
CBSI3aHHBIX ¢ HUM (DaKTOB, COOBITHH, ortyIeHuit [4, c.1-2].

Jlpyrumu  clioBaMH, MEHTaJIbHas KapTa — 3TO «TEXHUKAa 3allOMUHAHUS
uH(GOPMAIIMU C TIOMOIIBIO CXEM, CIIOCOOHBIX OTPa3HUTh MPOIIECCHI, COOBITHS, MBICITH U
U7eH B KOMIUICKCHOW, BH3YyaJbHOW, CHCTEMATHU3UPOBaHHOW dopme» [2, c. 88-89].
BaxxHo m 1O, 4TO mpu paboTe C MEHTAILHBIMH KapTaMW acCOIMATHBHAS MaMSTh
MO3BOJISIET 0OJIee MMPOYHO 3alIOMHUTH HYXXHBIM MaTepHall, KOHIICHTPUPYSICh KMEHHO
HAa €ro CoAep)KaHWM, a HE Ha 3ajJade yJAepkaTh OSTOT MaTephal B TaMSITH.
3amoMuHaHUE TPOUCXOAUT HEMPOU3BOJIBHO, MOATOMY 3TOT CHOCOO 3alOMHHAHUS
apisieTcs:  Oosnee  A(DQPEKTUBHBIM, HYEeM TIOCTAHOBKA TMepel  OO0yJaroIIuMCs
CHEIUMaIBLHOTO 3aJ]aHus Ha TIPOM3BOJILHOE 3aIOMUHAHUE.

[Ipu QopMupoBaHUU JIEKCUYECKUX HABBIKOB KapThl MMaMSITH IOMOTAIOT
(GUKCUpOBaTh MaTEpUall, OCYIIECTBISATh CAMOHAOIOIEHNE U CAMOOIIEHKY OCBOCHUS
HOBBIX JIEKCUYECKHUX EIUHUII.
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[Ipomecc BbIACIEHUS TIABHOTO M3 OOIIEro W aHajIN3 HOBOW WH(POPMAIMH TIPH
paboTe ¢ HOBBIM TpaMMAaTHYECKUM MaTepuajoM MpoTekaeT 3¢ eKTUBHEe, €Ciu
KOHCIIEKT 0(hopMIISIETCSI HE JIMHEHHO, a B BUJIE ACCOIIMATUBHON KAPTHI.

[Inan Oynmymiero pedeBOro MPOM3BENICHUS IOJIy4aeTcsl JOTUYHEE W TOMOTaeT
HAY4YUTHCS PACCYXKJIATh U JIENaTh BHIBOJbI CBOOOJIHEE C MOMOIIBIO HHTEIIEKT-KapThl.

[Ipu BocCHpusiTUM peyd Ha CIyX METOJl MBICIUTENIbHBIX KapT — 3TO
s ekTuBHBIN crtocod Gukcaruu yciubllaHHoW nHpopmarmu [3, ¢. 33].

C MeToau4eckold TOUYKH 3pEHHUSI BAXKHO OOBSICHUTH OOYyYarolIUMCSI OCHOBHBIC
IpaBuja U OCOOEHHOCTH COCTAaBJIEHUS KAaYECTBEHHOM MEHTaJbHOM KapTbl. OTH
MpaBUJIa CBOJSITCS K CIEIYIOIIEMY:

1) uucteiii nuct Oymarum pacrmoyiaraercs Topu3oHTanbHO. [Ipu co3zmanuu
aCCOIMAaTUBHOM KapThl HE PEKOMEHAYETCS MCIO0JIb30BaTh TOJBKO OJIMH IIBET.
HamnpotuB, pazHolBeTHbIE YepHIIIA (HE MEHEE TPEX I[BETOB), MapKEephl, KapaHallu
ABJISIFOTCSL 00s13aTEIBHBIM YCIOBHEM pabOThI C TAKON KapToif;

2) mo IEeHTpY MOMeIaeTcs LEeHTPaIbHBIA 00pa3, KOTOPHIA CUMBOJIM3UPYET
raBHylo TeMy. C Hero M HauyMHAETCs TMPOIlecC, Ha KapTe W B MBICISX.
Xy/lI0KECTBEHHbIE HaBbIKW B Takod paboTe He o0s3arenbHbl. JlocTaTouyHO
CXEMaTHUYHO MPEICTaBUTh MBICIH WM UCIOJIb30BATh BHIPE3KU U3 CTAphIX JKYpPHAJIOB
1 yyxue pucyHku. CyIlieCTBEeHHbIC JETaIU BAKHO TIIATEILHO MPOPUCOBBIBATD;

3) oT rimaBHOrO OOpa3a OTXOMAST BETBU, Ha KOTOPBIX PACIOIararTcs cambie
BA)KHBIC KJTIOUEBBIC CJIOBA U MBICIIH 1O TeMe. Kaxkas BETBb JI0JKHA COIEPKATh OJTHO
CIOBO WM MBbICTh. UTOOBI TMOAYEPKHYTH BaXHOCTh OJTHX BETBEH, HYKHO
MIPOPUCOBBIBATH UX 00JIeE TIIATEIBHO;

4) OT TOJCTBIX BETBEM aHAJOTMYHO PUCYIOTCS 0o0Jiee TOHKUE BETBH,
YTOUHSIIOIIME OCHOBHBIE MbICTU. K KIIOYEBBIM CJOBaM CJEIyeT pacroJjiaraTh
accolnuainuu. 37ecCh K€ 3alUChIBAIOTCS MPUMEPHI, €CJIM OHU yMecTHBI. KommnuecTBo
TOHKUX BETOYEK HE OTPAaHUYEHO — HX MOXET OBITh CTOJBKO, CKOJIBKO HCH
Bo3HUKaeT. UeM Ooubllie pa3BeTBICHUM, TeM MEHbIIE mpUdT [5, c. 4].

B kauecTBe HarisAHOTO MpUMEpa MCIOIB30BAHUS MEHTAIBHBIX KapT HA YPOKE
AHTJIMIICKOTO sI3bIKa MPUBEIEM CIIEAYIOLIEE.

B nepBoM cemecTpe nepBoro roja oOy4eHHs] aHTIMHCKOMY SI3bIKY CTYACHTOB
WHCTUTYTAa UHOCTPAHHBIX SI3bIKOB M3YyYaeTCsl rpaMMaTUdeckas TeMa «YnorpebiieHue
apTUKJIS C HWMEHAMH COOCTBEHHBIMHU». JIMHEHOE mpeacTaBieHrue HHPpOpMaIUU
MpenoiaraeT IMepeurclieHUe TPYNI HMMEH CYIIECTBUTEIbHBIX, C KOTOPBHIMU
OTIPE/ICJICHHBIM apTUKIIb YIOTPEOIsieTCs WM OH TNeped HUMU OTCYTCTBYeT. Meton
MEHTAJIBHBIX KapT MO3BOJISIET U300pa3UTh 3Ty HHGOPMAIHIO CIICAYIOIINM 00pa3oMm:
1)  ueHTpagbHas WAES: HAJUYKME WM OTCYTCTBHE OMPEICICHHOTO apTHKIISA Hepe
MMEHAMH COOCTBEHHBIMH;

2)  BETBM IIEPBOTO MOPSJAKA: CIy4aW YIOTPEOJICHUs OINMPEICICHHOIO apTHKISA U
CIIy4au yrnoTpeOJeHus «HYJIECBOTO» apTUKIIS;
3)  BETBHW BTOPOIO MOPSIKA: IPUMEPDI KAKIOTO Cliydasi ynoTpeOIeHus.

CryaeHTsl, TpUIEPKUBASCh YKA3aHHBIX B TPAMMATHYECKOW CIpaBKE IMpaBuII,
CaMOCTOSTENIbHO TpapUYeCKu KOHCIIEKTUPYIOT HYXKHBIH MaTepuaj, cHaOXkas CBOIO
KapTy MOIXOSAIUMHU HA UX B3IJISIT PUCYHKAMHU U UM TIOHSITHBIMA 0003HAYCHHSIMHU.
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Takum oOpazoM, B 00yde€HWH TPAaMMATHYECKOW CTOPOHE PEUYd MEHTAIbHBIC
KapThl 0COOEHHO 3P (GEKTUBHBI HA ATane (OPMUPOBAHUS IPAMMATHUYECKUX HABBIKOB.
CTyneHTbl  CO3JAIOT  ONOPHBIA  KOHCIEKT, HO B  YCOBEPIIEHCTBOBAHHOM,
UHAUBUIYATM3UPOBAHHON  (opMe, HCHONb3ysd TOJBKO CBOM JIOTHYECKHUE U
accolaTuBHbIe CBsi3U. PaboTa Haj co3gaHMEM MEHTaJbHOM KapThl MPOUCXOIUT B
WHIVMBHUAYaJbHOM pPEXHUME B BHAE JOMAIIHErO0 33JaHUsl C IPUBICYECHUEM
JMYHOCTHOTO KOMIOHEHTA. ['pyIIoBoOi peXUM B IAaHHOM CJIy4ae HE MPAaKTUKYETCH,
IIOCKOJIBKY MPENOAaBaTENb, MPEKIAE BCETO, 3aJA€TCA LEJIBI0 CO3/1aTh YCIOBHS JUIS
WHJIUBUAYAJIbHOU TBOPUYECKOUN paOOTHI.

Ha ayauropHoM 3aHsTMHM TpernojaBaTellb TPOBOAUT YCTHBIM OMPOC, B XOJE
KOTOpPOTO0 OOYyYaloOlIUECs] PACKPHIBAIOT COACpXKAHHE TpaMMaTHUECKUX MPaBHII
paccMaTrpuBaeMon TeMbl. JlabHENIIIee UCIIOIb30BAHUE MEHTAIBHON KapThl MO TEME
MpeAnojaraeT oOpalileHue CTyJJEHTOB K CBOEH KapTe KaK K CIIPaBOYHOMY MaTepHaTy
IIPY BBINIOJIHEHUH SI3BIKOBBIX YIIPAXKHECHUMU.

B 3aknroueHme cnemyer ckaszaTh, 4YTO B CBETE MPOOJEMBbI MOBBIIMICHUS
[I03HABATEJIbHOIO MHTEpEca CTYICHTOB K M3YyUYCHUIO WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB
JI03UPOBAHHOE TMPUMEHEHHE METOJIa MEHTAJIBbHBIX KapT CIIOCOOHO aKTHUBU3HPOBATH
MOTHUBALIMOHHBIE CTUMYJIBI O0YUYaIOIIMUXCA K CAMOCTOSTEIILHOMY MOJYYSHUIO 3HAHUM
U UX ONEepaTUBHOMY HCIIOJIb30BAHUIO B yU€OHOM MpoIlecce.
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JI.C. Bumepamuna
cmapwuti npenodasameinb Kagheopvl AHSIUNCKO20 A3bIKA
Coikmulekapckuii 2ocyoapcmeentuiti yuusepcumem um. Humupuma Copoxuna
2. Coikmuiekap, Poccus

OCOBEHHOCTHU OBYYEHMUS ITIEPECKA3Y KAK OJHOMY U3 CIIOCOBOB
KOHTPOJIAA YMEHUA YTEHUA (HA IPUMEPE MO3ANYHOI'O YTEHU )

B Hacmosuee epemss momueayusl K U3y4eHur0o UHOCMpAaHHblX A3blKO6 pacmem. Ho s npoyecce
06yll€HLl}Z UHOCMPAHHOMY A3bIKY 603HUKAIOM mpydnocmu, C6A3AHHbIEe ¢ HeOOCMAMKOM AKMUBHOU
yCWlHOIZ npakmuku. KOMI”I€HC‘Mp06ClWlb SMOM HeOOCMAmoK MOMCHO 3d CYem NPUMEHEHUA
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PA3IUYHbLIX  npuemog obyuenus. Mozauunoe umenue umeem 8ecomvle OCHOBAMUA  OJA
UCNONL306AHUSL €20 NpU 0OVUeHuu usyyaroujemy uymenuio u 2ogoperuro. Kpome mozo, oanmwiil
npuem WuUpoKo NpUMeHsemcs 6 npoyecce o0OyYeHus 6 compyOHuyecmee U npu JAUYHOCMHO-
OPUEHMUPOBAHHOM NOOXO0OE.

Knrwouesvie cnosa: passumue ymenuil uymeHus, nepeckas, npuemvl 00yueHus, KOHMPOIb
NOHUMAHUS, MO3AUYHOe YMeHuUe, UCXOOHAS 2PYINA, IKCHePMHAsl 2PYNNd.
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THE FEATURES OF TEACHING RETELLING AS ONE WAY OF MONITORING
STUDENTS READING SKILLS (USING THE EXAMPLE OF JIGSAW READING)

Abstract. At present the motivation to learn foreign languages is rising. Still, there are
difficulties referring to the lack of active oral practice. The use of different teaching techniques
contributes to compensate for it. Jigsaw reading has a good reason be used while developing the
students™ reading for detail and speaking skills. It is also widely used in training cooperative
learning as well as in student-centered approach and student-centered learning.

Key words: reading skills, retelling, teaching techniques, monitoring, jigsaw reading, home
group, expert group.

OOyueHHe YTEHHIO UMEET LEIbI0 Pa3BUTHE YMEHUS U3BJEKaTh MH(POPMALHUIO,
Y 3a4acTyl0 3Ta MHPOpMaIMs MOAJICKUT AaJIbHEHIIEMY HCIIOIb30BaHMIo B peuu. [lo
ATOM MpHUYMHE MBI OOpamaeMcsi K INepeckasy Kak K crnocoOy KOHTPOJsi YMEHUs
YTEHHUS.

B cnoBape 3.I'. Asumona, A.H. lllykuHa nepeckas onpeaeneH Kak U3JI0KEHUe
coJiepKaHusl MPOYUTAHHOTO WJIM YCJBIIIAHHOTO TekcTa. [lepecka3 mpumensercs B
Ka4yecTBE KOHTPOJIS MPH 00YYCHUU ayIUpPOBaHUIO U uTeHuto [ 1, c. 195].

Bocrnpou3sBeneHre mMpoYuTaHHOTO SBISIETCA OAHOW U3 OCHOBHBIX (POPM pabOThI
HaJ y4eOHBIM MaTepHAIOM W OJHUM M3 S(PPEKTHUBHBIX MPUEMOB pPA3BUTHS UX
MBILIUTEHUS ¥ peun [2, ¢. 173].

[Tepecka3 umeet ropa3qo OoJjiplliee OTHOIIEHHE K MPOBEPKE YMEHUS YHUTATh,
yeM K (POPMHUPOBAHUIO COOCTBEHHO PEUYEBBIX HABBIKOB [5, ¢. 173].

KoHeyHOM MHCTaHIIMEHW B Pa3sBUTHUM YMEHUsS YTEHUs 4Yalle BCErO BBICTYIIAECT
nepecka3 TeKCTa Kak NPOAYKTHBHBIM crmoco® JoKa3aTeslbCTBA IOHUMAHUS
npounTaHHoro [4, c. 153].

[lepecka3z — 310 (dopmMa KOHTPOJS, KOTOpas MPEANoJaraeT HCIOJb30BaHHUE
uH(opmManuu, MOJYYeHHOW B pe3ysbTare uTeHus (B HaUleM ciydae), B peud
oOyuaemoro. BakHOCTb mepeckaza 3aKilo4aeTcss B TOM, YTO OH HAamlpaBlIeH Ha
MOJIHOE U TOYHOE 3allOMUHAHKE COoepKaHue TekcTa [2, ¢. 64].

CpaBHUTENBHO HEAABHO B MpolEecce OOydeHHUs H3y4alollleMy YTEHUIO Ha
MHOCTPAHHOM $I3bIKE CTalli NpUMEHSATh npueMm «Jigsaw Reading» — Mozanunoe
yreHue. [laHHblil Moaxo1 ObUT MPEAOKEH aMEPUKaHCKUM COLUAIBHBIM MICUX0JI0TOM
Onmnorom ApoHcoHoM B 1971 roay ans pemieHus npoOaeMbl COBMECTHOTO O0yUYeHUs
aMEPUKaHLIEB U MPEACTABUTENEHN IPYTrUX HALMOHAIBHOCTEN.
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CyTh mpueMa uMeeT OTPaKEHHE B CaMOM Ha3BaHWU «MO3aMYHOE UTEHUE): B
X0Jle paboThl yyaluecs COOMpPArOT MO3auKy (TEKCT), KOTOpasi COCTOMT M3 Ia3JioB
(bparmenToB TekcTa). s Toro, 4ToObl cOOpaTh MO3auKy MPaBUILHO, HEOOXOAMMO,
YTOOBI J€TaIN MOJIXOIUIN APYT K Apyry. Tak >ke ¥ ¢ TeKCTOM: MOJIHBINA U TTOHSITHBIN
TEKCT TIOJydyaeTcs TOJbKO B pe3yibTaTe MPaBWIBHOW IMOCJIEI0BATEIbHOCTH
U3JI0KEeHUST (PaKTOB.

HccnenoBanusi mpUMEHEHUST MO3aMYHOTO YTEHUSI B Mpolecce 00ydeHwus,
MIPOBEICHHBIC TICUXOJIOTAMH, TTOKA3aJIH, YTO MPUEM JACHCTBUTENHHO d(DPEKTUBEH.

JlanHbIi TIpHieM mpeamnoiaraeT paboTy HaJ OMpEeIeIeHHBIMH MpoOieMaMHu B
rpynmnax, ¥ COTPYJAHHYECTBO ATHX T'PYII MPUBOJUT K OMPEACICHHOMY KOHEUYHOMY
pe3ynbTary. Kaknplii y9eHHK SIBIISIETCS HE3aMECHHMBIM, BOXKHBIM 3BEHOM, KOTOPOE
JIOTIOJTHSAET WJIM 3aBEPIIAeT UCXOTHBIA Pe3yIbTaT.

OcHOBY 1711 paOOTBI C MPHEMOM MO3aWMYHOTO YTCHHS, 110 HAIIeMy MHEHHIO,
MOTYT COCTaBUTb KaK yuyeOHBIC, TaK U AyTEeHTUYHbIE TEKCThI. UTO KacaeTcsi CTUIICBOM
OopraHu3alii, Mbl  [ojaraeM, Ooyiee  YJOOHBIMH  SBIISIFOTCS ~ TEKCTHI
MyOJIUIIUCTUYECKOTO U HAYYHO-TIOMYJISIPHOTO CTHJIEH B CBSI3U C UX OCOOCHHOCTSIMU U
3a/layaMu.

CymiecTByeT MHOXECTBO BapHalii paboThl ¢ TOMOIIBI0O MO3aMYHOTO YTCHHUS.
OpHa U3 METOIMK TaKOBa:

®  YYHUTEJb JCIUT KJIACC HA TPYMIIBL;

® K&Kl yYaCTHHUK TPYIIIBI CTAHOBUTCS OTBETCTBEHHBIM 32 OMPECICHHYIO
4acTh TEKCTA;

®  yYNTEIh YCTAHABIMBAET BPEMEHHbBIC PAMKHU JIJISi BBHITIOJIHEHUS 3aJJaHUM TI0
¢dparmeHTam TekcTa (B XOJ€ CamMOro ypokKa 3ajada Y4YuTels CBOAUTCS K
OCYIIECTBJICHUIO YCTAHOBOK M OKa3aHUIO HEOOXOUMOMN METOUYECKOI TTOMOIIH);

®  YYCHHUKH CaMOCTOSITEIIBHO TOTOBST BBICTYIUICHHE IO CBOCH YacCTH, YTOOBI
3aTe€M MPEJACTaBUTh ATO BBICTYIUICHHUE TPYIIIIC;

e 3aTeM YYCHHKH TMOJY4YarOT 3aJaHue — CQPOPMUPOBATH TPYIILY
CHEIUATNCTOB (IKCIEPTOB) MO OIPEACIICHHOMY BOMPOCY (ACMEKTy) TEKCTa, YTO
MO3BOJIAET yyalleMycsi B IIPOILIECCE COTPYJIHUYECTBA COBEPILIEHCTBOBATh CBOE
MIPE/ICTABJICHHUE 110 BBEPEHHOMY €MY BOIIPOCY;

®  Jajiee UCXOJHBIC IPYIIILI BOCCOSTUHSIOTCS U BBICITYIIUBAIOT MPE3CHTAIINH
MpeICTaBUTENCH BCEX TPYII IO COOTBETCTBYIOIIEMY acTeKTYy.

KoHTposb OBIaIcHAS] MaTepHUaIoM MOYKET TIPOU3BOIUTHCS B pa3HBIX (hopMax.

B 1986 . PoGepr CnaBun paszpabortan Moau(UKAMIO TpUEeMa MO3aMYHOTO
yTeHus (jigsaw — 2), KOTOpPbIN IpeaycMaTpuBail padoTy ydalluxcsi rpynnamu B 4-5
4eoBeK. BMecTo TOro, 4TOOBI KKl HWIEH TPYIIIBI MOJIyYasl OTACIbHYIO YacTh
oO1ieit paboThI, BCS KOMaHa paboTaia HaJl OJHUM U TeM ke maTepuaioMm. Ho npu
ATOM KXKIBIM YJICH TPYIIIBI MOJTy4Yaa CBOIO TEMY, KOTOPYIO pa3padaThiBa 0COOCHHO
THIATEHHO W CTAHOBWJICS B HEW dKCmepToM. BCeTpeun sKCmepToB U3 pas3HbIX TPYII
OCTaBaIMCh. B KOHIlE MMKIAa BCE ydalldecs MPOXOJIUIN WHIWBHUIYATbHBINA
KOHTPOJIbHBIN Cpe3, KOTOPBIN U oIleHuBajICs [3, c. 6].
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B nacTosmiee Bpemsi MO3aMyHOE YTeHHE HauOojiee 4YacTo MPHUMEHSETCS B
nporiecce 00ydeHHs B coTpyaHnyecTBe (cooperative learning). [IpeanoureHue stomy
METOJy OTIAeTCs TI0 TPEM MPUIHHAM:

®  yYamuMCs JIeTYE OBJIaIeTh O0BEMHBIM MaTEPUATIOM (TEKCTOM);

®  ydamuecs OBJIAJEBAIOT BCEM TEKCTOM, XOTS paOOTAIOT BCETO JIUIIb HAJ| €TO
dbparmeHTOM;

®  MO3aMYHOE YTEHHE CIIOCOOCTBYET COBMECTHOM paboTe yJaluxcs;

®  MO3aWYHOE YTECHHE CIOCOOCTBYET VIIYUIICHHIO KOMMYHHUKATHBHBIX U
ayJTUTUBHBIX YMCHUH.

Mo3andHoe YTeHHEe MUPOKO MPUMEHSETCS MPHU JTMIYHOCTHO-OPUECHTHPOBAHHOM
oboyuenuun (student-centred approach or student-centred learning), moaxozxe, mnpwu
KOTOPOM B IIEHTpe Tmporecca OOy4YeHHS — YUYCHHK, KOTOPBIM MPaKTHUYECKH
3aHHMAaeTCs CaMOOOPAa30BAHMEM, a YYHUTENIb BBIMONHSACT (DYHKIMK acCHUCTEHTA,
MOMOIITHHUKA. B OCHOBE ero JneXuT rpymnmnoBas paboTa ydaniuxcs, HalpaBJiIeHHAs Ha
peain3alnio He TOJBKO 00pa30BaTeNbHBIX, MPAKTUYECKUX, HO M BOCIHUTATEIHHBIX
1eNei, a UMEHHO: YMEHHE paboTaTh B KOJJICKTHUBE, MPOSBICHHE YBaXXKUTEIHHOTO
OTHOIIEHUS K TOBAPHIIIAM I10 TPYIIE ¥ KX MHEHHUIO.

Crnenyer cka3aTh, YTO MO3aMYHOE YTCHHE — PEIKUN Clydyail Ha 3aHSATUU 1O
MHOCTPAHHOMY SI3bIKY IO TOM IMpPHUYMHE, YTO HE CYIIECTBYET KaK TAaKOBOW €AMHOW U
YETKOM TEXHOJIOTUH MpUeMa.

Mps1 anpoOupoBaiy TEXHOJOTHUIO MO3AaUYHOTO YTEHHUS B TPYIIE CTYICHTOB
YETBEPTOro Kypca 3a04HOU (popMbI OOYUYEHUSI Ha YpOKaxX MPAKTUKH YCTHOW peyd B
pamkax teM Cnopm, Kuno, Teamp, xorna oOyueHHE OCYIIECTBIISIETCS B paMKax
ypOoKa 1oJT KOHTPOJIEM MIPEToaaBaTels.

TexHonorus mprueMa COCTOMT M3 JIBYX OJTamoB: MOATOTOBHTEIHHOTO 3Tara
(3HAKOMCTBA C TEXHUKOH MpHeMa MO3aUYHOTO YTEHHS) U dTana pean3alny IprueMa
(BKJIFOYAIOIIIETO J10KA3aTeIbCTBO 3 (PEKTUBHOCTH MO3AMYHOTO UTCHHUS).

Jlyst TOTO, 9TOOBI 00CCTICUUTD YCIICITHBIN pe3yabTaT MPUMEHEHUS MprueMa, s
Havasia HeOOXOAMMO PEIIUTh P 3aad.

Onpenenum 3a1aun y4uTes:

1. Ananuz mexcma u 8vioeneHue 8 Hem CMbLCI08bIX PPazmMeHmos.
Ha nanHom sTame yuuTens aHATU3UPYET TEKCT ¢ TOYKU 3PEHHS KaHPOBO-CTUIIECBOM
OTHECEHHOCTU C IIENBI0 OMpeeNieHUs, YI00€H M JaHHBIA TEKCT JJIS paboThl C
MOMOIIbI0 MO3aW4YHOr0 uTeHWs. HamMu OBIJIO BBIABJICHO paHee, YTO JJIS JTAHHOTO
npuema 6osee yT0OHBIMU MPEACTABIISIIOTCS TEKCTHl HAYYHO-TIOMYJISIPHOTO XapaKTepa,
TaK KaK €CTh BO3MOXKHOCTb Pa3JIeNTh TEKCThl HA CAMOCTOSITEIbHBIC, OTHOCUTEIHLHO
3aKOHYEHHBIE B CMBICIIOBOM IIJIaHE YacTH. boiiee TOro, UMEIOT MECTO OJHO3HAYHOE
ynoTpeOaeHre CI0B U JOTHYHAS MOCIEA0BaTEIHHOCTh Mepeadun HHPOpMaIUH.

Jlanee TeKCT HEOOXOIMMO pa30UTh HA aBTOCEMAaHTHYECKHUE (parMeHTHI, T.C.
¢dbparMeHThl, O00ONamarOIIMe  OTHOCHUTEIBHONH  CMBICIOBOM  3aKOHUEHHOCTHIO,
CaMOCTOSITENIbHOCTBIO, MOAUNHSSACH EAMHON TEME TeKCTa.

PaboTa MOKeT OCYIIECTBIATHCSA KaK C OJTHUM, TaK U C HECKOJIbKHUMH TEKCTaMH.
['maBHOE TpeOoBaHUE MPU ITOM — €TUHCTBO TEMBI.

Takum o006pa3omM, OTOOp S3BIKOBOrO Marepuana s padoThl ¢ HPUEMOM
MO3aUYHOTO YTCHHSI CJICYET MPOU3BOIUTH MO CIAEAYIOMIUM KPUTEPUSIM:
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e CTWIEBas OTHECEHHOCTb TEKCTa (HAy4YHbId, HAYYHO-IOIYJISIPHBIN,
MyOJIUIIMCTUICCKUM CTHIIN);

®  CIMHCTBO TEMBI;

®  aBTOCEMaHTHYHOCTH KaXXJOT0 ()parMeHTa TEKCTa;

e  00beM TekcTa (B 3aBUCUMOCTU OT MH(GOPMATUBHOCTH, CTYIIEHU O0y4YeHUS,
KOJIM4YECTBa BPEMEHHU Ha YPOKeE);

®  AKTyaJIbHOCTb TEMBI.

2. Paspabomka nocnemexcmosvix ynpasicheHutl OJisi OCYUieCmeNeHus.
KOHMPOIs NO YCBOEHUIO Mamepuad.
3T0 MOTYT OBITh YIIPaKHEHUSI YCTHOTO HJIM MUCbMEHHOTO XapaKTepa.

3. lInanuposanue  pacnpeoenenusi  obyyarowuxcsi 8 2pynnvl 8
COOMBEMCmMEUU C UX A3bIKOBLIM YPOBHEM NOO2OMOBKU.
Yaiie Bcero B rpyIine BbIAEIAIOT 00YYarOIIMXCs ¢ CUIIbHBIM, CPETHUM U HEBBICOKHM
YPOBHEM MOATOTOBKH. J[J1s1 TOro 4YTOOBI CTYJIEHTHI CIIPABUIIUCH C 3aJa4€il Ha YPOKE C
IPUMEHEHHEM MO3aHMYHOTO YTEHHUS M YYBCTBOBAJIU ce0s KOMPOPTHO, HEOOXOAMMO
pa3feNuTh UX Ha TPYNIbl, B KOTOPOU KaxKIblii ObI MOT OKa3aTh MOCUJIbHYIO TIOMOIIIb
TOBapuILy.

Taxoke oOpaTuMcs K 3a7a4aM YUUTEIIs Ha 3aHSITHH:

1. Pacnipenenenne cryAaeHTOB mo rpynmnaM. B naHHOM ciydae BaXkHO,
4TOOBl B TpYIIE MPUCYTCTBOBAIM OOY4YalOIIMECs Ppa3HbIX YPOBHEH MMOATOTOBKH.
HeMmanoBaxeH y4eT uX ICUXO0JIOTMYE€CKOM COBMECTUMOCTH.

2. Pacnpenenenne marepmana B rpynnax. Kaxkapiii CTyZeHT B HCXOOHOM
rpynrne (home group) paboraeT co CBOMM TEKCTOM, WIIM 4acThio Tekcta. Hampumep:
rpynna | — cryaent 1 paGortaer ¢ TekctoM A, CTyIeHT 2 paboTaer ¢ TeKcToM B,
ctyneHT 3 paboraer ¢ Tekctom C; rpymnma |l — crygent 1 pabGotaer ¢ TekcToM A H
T.1.

3. Pa3bsicHeHue Mocne10BaTeIbHOCTH BBINOJHEHUS IEUCTBUI ydalluMUCH,
a MMEHHO: U3yYEHHE TEKCTa U BBIITOJHEHUE YUAILIUMUCS YIIPAKHEHUN.

MeI cunTaeMm, 4TO MEXJYy YTEHHUEM M NEPECKA30M JIOJDKEH OCYIIECTBISATHCS
3Tall OCMBICJIIEHHS IIPOYUTAHHOIO. JTOT ATAll B HAIEM IPEJICTABICHUN PEATU3YIOT
YOPAKHEHHUSI TIO COAEPKAHMIO M3ydaeMmMoro Tekcra. Llenp ynpakHEHMl — CHSATHE
TPYIHOCTEMN COAEPKATEIBHOTO XapaKTepa.

JlaHHbBIE yNpa)KHEHUsT MPEACTABIEHbl B BHJIE KapTO4YeK, KOTOpbIE B
aHTJIMIICKOM $I3bIKE MMEIOT Ha3BaHue puzzle pieces. Haspanuwe mnpouzomuio ot
aHTJIMKACKOTO cioBa «puzzle» — Mo3anka. OTCI0/1a U Ha3BaHUE MPUEMA — «MO3aUYHOE
YTEHHUEM.

B pa3pabotke kapTouek ¢ ymnpakHeHUsS MU (puzzle pieces) COCTOUT Halia
MOAU(UKALMS TEXHOJOTMM MO3auYHOro ureHusa. Kaprouku ¢ ynpaxHeHUsMU
MpeAHa3HAYeHbl Uil  OCYIIECTBJIECHHUS KOHTPOJII TOHUMAaHUS MPOYUTAHHOTO.
VYyamuecs B pe3ynbTaTe NpUMEHEHHUS MpUEMa MEPECKa3bIBAIOT COACPHKAHUE CBOETO
¢parmMeHTa TekcTa. YUUTENb, B COOTBETCTBUU C OCOOCHHOCTSIMU TEXHOJIOTHH, HE
MMEET BO3MOXHOCTH OCYLIECTBUTH IPOMEXKYTOUYHBIM KOHTPOJIb  OBJAJCHHS
ydanmmucs matepuaioM. [loaTromy MblI BUAMM HEOOXOAMMOCTH B CO3JAAHHUU
YOPAKHEHH, HAIIPaBJICHHBIX HA OKa3aHHE MOMOIIHM OOYyYarOUIMMCS B OCMBICICHUU
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couepkaHusl TekcTa. /[[Is BO3MOKHOCTHM CaMOKOHTPOJS CTYJIE€HTa Mbl TaKXKe
HaXOJUM CMBICI B pa3paboTke KiIto4Yell (OTBETOB) K YHNPaKHEHUSM, KOTOPHIC
BBIJIAIOTCS TIOCJIE BBITIOJIHEHUSI YITPAXKHEHHI;

e  00CyXJeHHE TEeKCTa B TPYIIIE IKCIEPTOB (expert group);

e  cooluieHre u3ydeHHou nHdopmaluu wieHaMm home group.

4, Ocy1iiecTBiIeHHE KOHTPOJIA JEATEIbHOCTH YUalllUXCs B TPYIIIaXx.

d. Ocy1iecTBiIEHHE KOHTPOJIS YCBOCHUSI MaTepurara.

[lepeiiaem K MO3TAITHOMY ONMKUCAHUIO PpA0OTHI CTYIEHTOB.

o B ucxomueix rpynnax (home groups) ywamiuecsi moiay4aroT TEKCThI, Ha
U3Y4YeHHE KOTOPBIX UM JaeTcsl 5-7 MUHYT. YCTaHOBKa Ha MPEITEKCTOBOM JTare —
OTPEJEIUTh OCHOBHYIO UJICI0 TEKCTA; HA TIOCIETEKCTOBOM — BBITIOJIHUTD YIIPAKHEHUS
Ha KapToukax (puzzle pieces).

e Jlanee ywamuecs OOBEOUHSIOTCS B TPYIIBI 3KcHepToB. Llenpio IaHHOrO
sTana sBisercs oOMeH MH(pOpMauueld ydalluMHUCS MO OJHOMY U TOMY XK€ TEKCTY.
Takum oOpa3oMm, yTOYHSIETCS YK€ 3HAaKomash WMH(OpManus; ydaliuecss MOMOTaroT
Apyr ApYyry THOHATH cojaepxaHue (parMeHTa TEKCTa, MPEACTaBIIAS KaXKIbld CBOE
BujeHue. Ha sTom sTane npepocrasisiercs 5S-7 MUHYT.

e  Vwyammecs BO3BpAllAalOTCS B MCXOAHbIE TPYyNIbl Ui COOOILICHUS
u3ydeHHoll nHdopmanuu. Ha xaxnoe cooOuieHre oTBOAUTCS 3-5 MHUHYT, BKIIOUYas
BO3ZHMKAIOIIKE y CIIyIIaTesed BOIpockl. Il yCBOEHUSI MaTepralia yqaluecs 1ocie
IPOCIYIIMBAHUS BBIMOJHSAIOT COOTBETCTBYIOIIME JaHHOMY (parMeHTy TeKcTa
ynpaxkHeHus (puzzle pieces).

e  3aBeplIAOIIMIA 3Tal MpUeMa COCTOUT B KOHTPOJIE YCBOCHMS MaTepHhalsa B
BUJIE Mepeckasa JIIoOOro U3 OTPBIBKOB, KPOME TE€X, MO KOTOPHIM OBUIM SKCIEPTHI
(paboTayii MHAUBUIYAJIBHO).

B Hacrosimee Bpemss MOTHBALMsl K M3yYEHHUIO MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB PAaCTET.
Ho B mpouecce o0yueHuss HHOCTpAaHHOMY $I3bIKY BO3HUKAIOT TPYAHOCTH, CBSI3aHHBIE
C HEIOCTAaTKOM aKTUBHOM YCTHOM TpPaKTUKH, OTCYTCTBHE€ HEOOXOIAUMOMN
uHauBUyanu3auu U auddepennmanun  o0ydeHusi. KomrmeHcupoBaTh  ATOT
HEJ0CTAaTOK MOYKHO U HY)KHO 3a CUET NPUMEHEHUS Pa3IMYHBIX IPUEMOB OOYyUEHHUS.
Mpbl cunTaeM, 4YTO MO3aWYHOE UYTEHUE HMMEET BECOMBIE OCHOBAHUS IS
MCIIOJIb30BAHUS €ro MPU OOYYEHUH HHOCTPAHHOMY SI3BIKY.
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TO THE QUESTION OF COMPRESSION IN THE GERMAN SCIENTIFIC TEXT

Abstract. The article considers the problem of compression as one of the main stylistic features of
German scientific literature. The linguistic nature of the compression, the types of compression, the
criteria for isolating the compressed structures are determined. The language tools for
implementing compression in German scientific texts are analyzed.
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[IpoOnema koMIpeccHH TMOJ TEM WU HHBIM Ha3BaHUEM (Cp.. «CIKATOCTHY,
«kpatkocTh»; HeM. «Ballung», «Knappheity, «Komprimierung») HeoZHOKpaTHO
npuBjekana Kk ce0e BHMMaHUE uccienoBareneil. Bmecte ¢ TeMm, Kak SIBCTBYET W3
aHajgu3a HAay4dyHOU JUTeparyphl, BpSJ JU MOXHO TOBOPUTH O KaKOM-JIHOO
eIUHOAYIINA U OOBEKTUBHOCTH SI3BIKOBEJIOB B ONPEACICHUHN JaHHOTO MOHATHSA. Bo-
MEePBbIX, B JIMHIBUCTUUECKON JIMTEpAType HAJIUYECTBYIOT OIPEACIICHHS, COTJIACHO
KOTOPBIM KOMIIPECCHUSI TPAKTYETCA HEOINpPENETIEHHO, pacmubiBuaro. Tak, E.C.
TposiHCKas onpeenseT KOMIPECCUI0 KaK «ONTUMAJIbHBIA BapUAHT BBIPAKECHUS, TIPU
KOTOPOM HET HU OJTHOTO JIMIITHETO U HUA OJTHOTO HEJOCTAIOMIEro cioBay [§, c. 46]. Bo-
BTOPBIX, CaMO TIOHSITUE «KOMIIPECCUS» 3a4acTyl0 CBOAMUTCS K €ro 4YacTHBIM
nposisinerusiM. Hanpumep, M.J[. CtenanoBa u I'. XenbOur TpakTyroT KOMIIPECCHUIO
KaK CMOCOOHOCTh OJHOW Mopdembl, rpadudecKoil WU CIOBOOOPA30BATEILHOM,
COBMENIaTh B ce0€ HECKOJBKO KaTeropuaibHBIX 3HaueHui [7, €. 86]. .M. Kunun
MpeiaracT MOHUMATh O] KOMIIPECCUEH OMyCKaHUE B aKT€ KOMMYHUKAIIMH OOIIIEro
AJIEeMEHTa CJIOXKHBIX WJIM TIPOM3BOJHBIX CJIOB, BBICTYMAIOMUX B (QYHKIMH
OJHOPOJHBIX uJieHOB [3, c. 16], T.H. ManbueBckasa — smuncuc [4, c. 60]. B Tperbux,
B Hay4yHOH JMTEpaType IOMHHUPYET YHUCTO CTPYKTYPHBIM MOJXOI K JaHHOMY
A3BIKOBOMY sIBJIEHHIO. COOTBETCTBEHHO KOMIIPECCUSI PACCMATPUBAETCA KakK MPOIIECC
COKpalleHust o0beMa, T.e. (PU3NYECKO MPOTIKEHHOCTH OT/ACNIbHBIX CTPYKTYpP TEKCTa
IPA HEU3MEHHOM COXpaHEHUM HUX cojepxkaHus. Tak, mo mHenuto JI.H. Myp3suHa,
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«KOMTIPECCHSI OXBATBIBACT CPEACTBA OMUCAHUSA, S3BIKOBYIO (OPMY TpPEICTaBICHUS
JTAHHOM CUTyaIliu, HO HE IepeaaBacMyto HHpopMaluio. 3aMeHa MOJTHON CTPYKTYPBI
KOMITPECCUPOBAHHOM, TAKMM 00pa30oM, HE U3MEHSIET, B PUHIIUIIE, HHPOPMAITMOHHOM
CTOPOHBI s3bIKa» |5, ¢. 37].

[Toaxo1 K KOMIIPECCHHU KaK SBJICHUIO YUCTO CTPYKTYPHOMY (KOJIMYECTBEHHOMY)
(cp., HapuMep, MIUPOKO MPECTABICHHBIC B YCTHOM peur M HETUIIUYHBIE IS PEUH
HAyYHOM SJUTUNITUYECKHUE KOHCTPYKIIMH) TMPEACTABISAETCS MPAaBOMEPHBIM JIMIIb B
HEKOTOpOW CTEMEeHW ©W B IEJIOM BpsSI JU  MOXET OBITh  TNpHU3HAH
YAOBJIETBOPUTEIbHBIM. Bo-TepBBIX, CTPYKTypHas KpaTKOCTb HE BCErja ecTh
CJIEICTBHE KOMIpeccHuu. Tak, B MpeTepUTEPHATBHBIX (POpMax HEMENKHX TJIaroJioB,
OCHOBa KOTOPBIX 3aKaHYMBACTCI Ha «M», «N», «d», «t», COCTMHUTEIBHOE «E» C
(dhopMaTbHON TOYKH 3PEHUS HE CTOJIBKO YCIIOKHSET CTPYKTYPY CIOBa, KaK 3TO MOXKET
MOKa3aThCsi  HAa  MEPBBIM  B3TJIAN,  CKOJIBKO  CIIOCOOCTBYET  SKOHOMHH
MIPOM3HOCUTEIIBHBIX YCUIIUM, YTO, €CTECTBEHHO, MOXKET OBITh KBAIM(PUITUPOBAHO KaK
OJIHO M3 YAaCTHBIX MPOSIBJICHUH MIPUHIUIIA SdKOHOMUHM B S3bIKE. BO-BTOPHIX, MPU TAaKOM
MTOJX0/IC BHE IOJISI 3pEHMSI OCTAeTCs CeMaHTHUYecKas, 0ojiee CyIIeCTBEHHAs, Ha Halll
B3IUIs11, CTOpoHAa KoMrpeccuu. Kak mokazano B padorax X. Mo3zepa [10] , I'.B. [Tana
[6] m B.I'. T'aka [2], nenecooOpa3Ho pa3nuyaTh JBa BHUAA S3BIKOBOH SKOHOMHH:
KOJIMYECTBEHHYIO (CTPYKTYpHYIO) u Ka4eCTBEHHYIO (CeMaHTHUYECKYIO).
«CtpykTypHas skoHomus, — numeT B.I'. T'ak, — 3akiro4aercss B Iepexojie OT
pa3BepHYTOro 0003HAYECHUS, COCTOSIIIETO M3 HECKOJbKUX KOMIIOHEHTOB, K OJTHOMY
cioBy... K ceMaHTH4eCcKkOoi PKOHOMHUU B COOCTBEHHOM CMBICIIE ITOTO TEPMHUHA MBI
OTHECEM CJIy4yau, KOrja HOMMHAIMA TNpPEACTaBlieHa B O0OMX COMOCTaBJISIEMbIX
BBICKA3bIBAHUAX, HO B OJJHOM M3 HMX OHAa MMEET MEHEE CIIOKHBIM CEMaHTHUYCCKHUI
COCTaB WJIM ONHUCHIBAET MEHEE pa3BUTYIO (pazy mporecca» [2, c. 145-148]. U3
CKa3aHHOTO HE CIeayeT, 4To o00a BHAAa IKOHOMUU MPEACTABISAIOT COOOM JBa
CaMOCTOSITEJIbHBIX sABJEHUSA. Ha mpakTUke W TOT M APYroM, Kak MpPaBUIIO, CBSI3aHbI
Mexay coboi. Cp. cinenyromiee 3ameuanue B.I'. 'aka: «... 3HaUueHHE OMMyCKaeMBIX
CJIOB BKJIFOYAETCSI B 3HAYECHHME OCTAIOIIErOCs, B CBA3U C YEM CEMaHTHKA IMOCIEIHETO
W3MEHSIETCH. . . CrpykTypHas AKOHOMHUS HEpeJIKO COIIPOBOXKIAETCS
CEMaHTUYECKOM...» [2, ¢. 145-148].

Ha ocHoBaHMM BBINIEH3IIOKEHHOTO TPEIACTABIACTCS HEOOXOIMMBIM BBIJICIATH
JIBa BUJa KOMIIPECCHUHM — CTPYKTYPHYIO U CEMAHTUUYECKYI0. YUUTHIBAsA BO3MOKHOCTh
B3aMMOJICUCTBUSL OOOMX BHJOB B pEYM, CUYHUTAEM IPABOMEPHBIM OMPEACIAThH
SI3bIKOBYIO KOMIIPECCUIO KaK CBOEro pojia CTPYKTYpHO — CEMaHTHUYECKOe
CBEpPThIBAaHUE. YCJIOBHO IPOTUBOIOCTABISASI B JIAHHOM OIPEICICHUU S3BIKOBYIO
CTPYKTYpY CEMaHTHUKE, Mbl TEM CaMbIM IMOJYEPKHUBAEM, UYTO KOMIIPECCHUSI B SI3bIKE
€CTb SIBJICHHE JBYCTOPOHHEE: OHA CKa3bIBAETCSI HE CTOJIBKO B IJIAHE BBIPAXKCHUS WU
B IUJIaHE COJEp)KaHWsS, CKOJbKO B HX B3auMOJEHCTBUHU. Pe3ynabTaToM Takoro
B3aMMOJICCTBUSI MOXKHO CUYUTATh HApPYIICHHE HEKOTOPOro H30MOppHU3Ma MEKIY
JUHTBUCTUYECKON (OpPMON U COACpKaHWEM: IUIaH COACpKaHUsA OyIeT OTIMYaThCS
Mpd 3TOM MAaKCUMaJIbHOW CTEMEeHBIO CEMAaHTUYECKOM KOHJCHCAllUM, a IlJIaH
BBIDAXKEHUSI — MHUHUMYMOM DPENPE3CHTHPYEMBIX SI3BIKOBBIX 3HAKOB. TepMuH
«CBEPTBHIBAHUE)» TPAKTYETCS] HAMU IIUPOKO. Byaydn ycIOBHO OPUEHTHPOBAHHBIM Ha
CEMaHTHUYECKYI0, O0Jiee CYIECTBEHHYIO CTOPOHY KOMITPECCHH, OH UMEET CIEAYIOIINE
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3HaueHus: 1) CBepThHIBAHME CTPYKTYpPhl TEKCTa, T.€. B KOHEYHOM WTOre €€
COKpallleHHe; 2) CTPEMJICHHE COXpPaHUTh HEW3MEHHBIM M, KaK CJEICTBHE TOrO,
yIUIOTHEHUE (KOHJEHCAIMI0) MH(POPMAIMOHHBIX CTPYKTYp TEKCTa; 3) BO3MOKHas
MoauduKanus WHGOPMAIIMOHHOTO COJEPXKAHUSI CTPYKTYp TEKCTa, Hampumep,
YBEJIMUCHHUE WM YMEHBIICHHE UX HH(OOPMATUBHOCTH KaK CIEACTBUE UX YIUIOTHEHUS.

[TockonbKy, 0JJHAKO, JIF0O0E CBEPThIBAHUE BCET/la €CTh CBEPTHIBAHUE PE3YJIbTaTa
HEKOTOPOTO IPEIBAPUTEIIBHOTO Pa3BEPTHIBAHUSA, JIOTUYHO MPEANOI0KUTh, YTO
crenu@uKa S3bIKOBOM KOMIIpECCHMH HEM30€KHO MpEenojaraeT Haludue HEKOETO
doHa — COM3MEPUMBIX BapUAHTOB PEYEBOrO OTpe3Ka, T.€. OMIO3UIUU
«KOMIIPECCUPOBAHHASl CTPYKTypa» — «pa3BepHyTas CTpyKTypa». Ha Ham B3risg,
YCTaHOBJICHHE Takoro (hoHAa HEOOXOIMMO KaK METOJ IO CICAYIOMUM MpuduHam: 1)
JUISL KOHCTATallMd KOMIIPECCUPOBAHHBIX CTPYKTYp, T.€. SBJICHUM KOMIIPECCHUU KaK
TaKOBBIX; 2) JJIsl ONPEICNICHUs] 00beMa KOMITPECCUH, T.€. TOTO, YTO CBEPTHIBACTCS; 3)
JUISL BBISIBIICHHSI TOTO, 3@ CUET YEro JIOCTUTAETCS KOMIIPECCUsS, IPYTMMH CIIOBAaMH, 3a
CYET Yero KOMICHCUPYIOTCS CBEpPHYTbIE KOMIOHEHTHl HHGOPMAIIMOHHOTO
COJIEpKaHMs TOW WIIM UHOU CTPYKTYPBHI.

Cnenyer MOMYEpKHYTh, UYTO BaXHBIM U OOBEKTUBHBIM  yCIIOBUEM
COOTHOCHUTEJIBHOCTH KOMIIPECCUPOBAHHBIX M PA3BEPHYTHIX CTPYKTYp SBIISIETCS, IO
HallleMy MHEHHIO, MX I[OJHOE€ WJIM YaCTUYHOE CMBICIIOBOE TOXKIECTBO, a TaKKE
oOs3aTelbHAs HOPMATUBHOCTH B  si3blke. OO He MokeT ObITh MpU3HAHA
KOMITPECCUPOBAHHOW CTPYKTYpa, ISl KOTOPOW COOTHOCUTEIBHBIN Pa3BEPHYTHIN
BapUAHT MOJI00paH MyTeM HMCKYCCTBEHHOTO KOHCTPYHMPOBAHUSI U HE COOTBETCTBYET
HOpMaM peueBoro ynorpebneHus. CaMm e MEXaHHW3M KOMIIPECCMU B TaKOM cCllydae
OyIyT 3aKiro4yaTbCsl B MPEANOYTUTEILHOM BBIOOpPE OJHOTO M3 JBYX WM Oojee
CHMHOHMMMYHBIX WM BapUATHBHBIX CPEJICTB OJMHAKOBOTO WM  OJM3KOIO
JIEHOTATUBHOTO (pePEepPEHTHOTO) COACPKAHMUS.

Komrmpeccus MOXKeT TpakTOBaTHCS U Kak MpoIiecc (B YKa3aHHOM CMBICTIE), U KaK
pe3ynbTaT 3TOro IMpolecca, T.€. KaKk HEKOE yCTOsIBIIEeCs CBOMCTBO TeKkcTa. Hapsaay c
MOJYEPKHYTOM JIOTMYHOCTBIO, OE€3areHTUBHOCTHIO M SICHOCTBIO M3JIOKEHHSI OHa
BXOJUT B MEPEUYEHb OCHOBHBIX CTHJIEBBIX YEPT HAYYHOW JIMTEPATYPHI U 33JAETCS, C
OJIHOM CTOPOHBI, TAKUM OSKCTPATUHTBUCTUYECKUM (PAKTOPOM, KaK <«IKOHOMHUS
MecTa», C APYroil — YCTOSIBIIMMUCS BHYTPUCTUJIEBBIMU NpPaBUJIAMH, UMEIOIMIMMU
CUCTEMHBIN Xapakrtep, T.e. (akTopamMu WHTPATWHTBUCTHYECKUMH. OmnpeneneHHbIN
MHTEPEC NPEJICTABIISAET BBIJCICHHUE OCHOBHBIX CPEJCTB pealM3aliyd KOMIIPECCUU B
HEMEIIKOM Hay4HoM Tekcre. K  TakoBbIM, Kak TIOKa3bIBAIOT PE3yJIbTaThl
MIPOBEICHHOTO aHAJN3a, OTHOCATCS:

1. Penpe3enranms.

[log penpe3eHTtanuieit B Hay4HOW JUTEpaType OOBIYHO TOHHUMAETCA
COOTHECEHHOCTh CJIOBAa KaK 3HaKa C TMpeaMeTaMH, SIBJICHUSIMH U CUTYyaIUsIMU
peanbHOM neWictBuTenbHOCTH [9, c. 19]. B Hameil TpakToBKe SIBJICHUE
penpe3eHTalid pacCMaTpPUBACTCS HECKOJIBKO IHpEe, a MMEHHO KaK CIOCOOHOCTH
CJIOBa TMPEACTaBJISITh HE TOJbKO HKCTPAJMHIBUCTUYECKUE KOPPENSIThI, HO H
BepOaNbHBIC 3HAKH, OTCYTCTBYIOIIME MO TOW WJIM WHOW mHpuuuHe B (HOpMaTbHOU
CTPYKType BBICKa3bIBaHUS. Pempe3eHrauus, TakuM oOpa3oM, CBs3aHa C
(GYHKIIMOHUPOBAaHUEM B PEYM HEMOJHBIX CIOBOCOYECTAHUHM, COCTOSANIUX W3
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3aBUCHUMbBIX KOMIIOHEHTOB, KOTOpbI€ TMpPU ONYIIEHUU Sapa BBIIOJHSIOT B
NPEIJIOKEHUH CUHTAKCUUECKYI0 (DYHKITUIO BCErO CIOBOCOYETAHUSI B LIEIOM, SIBIISISICH
€ro MpeJCTAaBUTEIIEM UJIU PENPE3eHTaHTOM. B ponu penpe3eHTaHTOB aTpuOyTUBHOIO
CJIOBOCOUYETAHHS MOTYT BBICTYIIATh T€ K€ Pa3psAlbl CIOB, KOTOPHIC BBITOJHSIOT POJIb
COTJIAaCOBAaHHOTO OMpENIENICHUSI B MOJHOM aTPUOYTUBHOM CIIOBOCOYETAHWU — MMEHA
npuiarateyibHble, MNPUYACTUsl, YHCIHUTEIIbHBbIE, AIBEKTHUBHBIE MECTOMMEHHS.
Hampumep: Mit diesem ersten philosophischen Schritt Weisgerbers hingt folgerichtig
sein zweiter zusammen (Helbig).

2. CyOcTraHTHMBHOE CJIOBOCJHOKeHHMe. I3BECTHO, 4YTO CIOBOCIIOXECHHE
HCIIOJIB3YETCSI HE TOJBKO B JIEKCHYECKUX, HO M B CUHTaKCHYECKHX LensaX. ClloxKHbIe
CJIOBA CHUHTAKCHYECKOI'O THUIIA MOTYT pacCMaTpUBATHCS KaK CPEJICTBO KOMIIPECCHUU
peuM, IOCKOJIbKY MPEACTaBISAIOT COOOM CTSDKEHHE OTAENbHBIX CHHTAKCHYECKUX
€MHUIL], B YACTHOCTH, aTPUOYTHUBHBIX CIOBOCOYETAHUMN U Aa)Ke LIEJIBIX MPEIJI0KEHUN
B ogHO cioBo. Hampumep: Denn die meisten Nicht — Einworttermini stellen in ihrer
Gesamtbedeutung die Summe der determinierenden Einzelbedeutungen dar
(Hoffmann). Cp.: Denn die meisten Termini, die nicht aus einem Wort bestehen,
stellen in ihrer gesamten Bedeutung die Summe der determinierenden einzelnen
Bedeutungen dar. Kpome TOro, ¢ TOYKHM 3peHHs IIaHA COICPKAHUSA B CIOXKHBIX
CJIOBAX IPOUCXOAUT CBEPTHIBAHUE CMBICIOBBIX  OTHOIICHWM, 3KCIUIMIIUTHO
IIPEACTABICHHBIX B ciaoBocoyeTaHuu. Cp. UW3BECTHBIM MNpPHUMEpP CO CJIOBOM
«Papierkorby», koTopoe B 3aBHCHMOCTH OT KOHTEKCTa MOXET OBITh MCTOJKOBAHO U
kak «Korb aus Papier», u kak «Korb fiir Papier», u kax «Korb mit Papier».

3. decTpykumus.

[log nmectpykuueid B cTaTbe MOHMMAETCS OMYUIEHUE B aKTE€ KOMMYHUKALMH
oOILIEero »JeMeHTa TPYMNIbl CIOXHBIX WM MPOU3BOIAHBIX CJIOB, BBICTYHAIOUIUX B
(GyHKIMHM OAHOPOJHBIX WYJIEHOB. XapakTepusys JAecTpykuuio, b.A.AOpamoB, B
4acTHOCTH, mHIIeT: «B Takoro poga yCIOBHAX TOXAECCTBEHHBIM AJIEMEHT
peayin3yeTcsl TOJIbKO B OJIHOM M3 KOHTaKTUPYIOUIUX clIOB. [lpyroe e ciI0BO, Kak Obl
HE PO «IOJTHOW COOPKU», UITH, €CIIN 3arVISIHYTh MO/ APYTHM YIJIOM 3pEHUs, Kak
OBl MOABEPIIINCh «IECTPYKLUUN», T.€. « pa300pKe», OKa3bIBACTCS MPEACTaBICHHBIM
TOJIBKO CBOUM «OCKOJIKOMY, SIBIIIFOUIMMCSI WHIWBUAYAJIbHBIM 3JIEMEHTOM JIaHHOTO
cioBa [1, c. 69-72]. Pe3ynbTatoM AECTPYKLIHUHA MOKHO CUUTATh «CIHSHUE» BYX WIH
0oJiee CEeMaHTUYECKU CAMOCTOSATEIbHBIX CJIOB (CYILIECTBUTEIbHBIX, MPUIaraTelbHbIX,
HapeuMii, MpUYACTUH, TJIaroJioB) B HEKOE IMOA00ME OJHOrO CIIOXHOTO CJOBA.
Hanpumep: Weglall, — Verschiebe — und Ersatzprobe (Helbig). Ein.- zwei — und
dreiseitig unselbstdandiges Pradikat (Schmidt).

4. UH(pMHUTHBHBIE U IPUYACTHbIE KOHCTPYKIIUM.

NHpuHUTHBHBIE W TNPUYACTHBIE KOHCTPYKIIMU PAaCCMATPUBAIOTCS HAMHU Kak
CpelCcTBa KOMIIPECCHM PA3IMYHBIX BHUAOB MPHUIATOYHBIX Npe/iiokeHuid. OCHOBY
KOMIIPECCUU TIPH 3TOM COCTAaBJISIET JIEKCUKO-TPAMMaTHYeCKasi CUHOHUMUS TOW WM
WHOM KOHCTPYKLIIMM C COOTBETCTBYIOLIMM NPHUAATOYHBIM MpemioxkeHuem. Kak
M3BECTHO, BAKHEUIIMMH KPUTEPUSIMHU JIEKCUKO-TPAMMATHUYE€CKON CHHOHMMUU JIBYX
Wi 060Jiee COOTHOCUMBIX CTPYKTYp SIBJISIETCSI OJIM30CTh MX CMBICIOBOIO 3HAUEHHUS,
aJ€KBATHOCTh  IPaMMaTUYECKOTO 3HAYEHUA, a  Takxe BO3MOXHOCTb
B3aMMO3aMEHSIEMOCTH. 3aMEHssl TO WIA HMHOE MPUIATOYHOE MPEMIOKEHHE,
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WHOUHUTUBHBIC W TPUYACTHBIC KOHCTPYKIIMH YK€ B CHIIy CBOEH KOMIIAKTHOCTH
HECOMHEHHO CITIOCOOCTBYIOT KOMIIpeCCHHM peuu. Bmecte ¢ TeM, BCIIEICTBUE
orcyTcTBHsl (pUHUTHOW (OpMBI THarojla B WHOUHUTUBHOM WM TPUYACTHON
KOHCTPYKITUU TPOMCXOJUT CBEPTHIBAHUE TAKUX COJEPIKATEIbHBIX XapaKTCPUCTHK,
OKCIUIMIIMTHO BBIPAKAEMbIX B MPHUIATOYHOM TMPEAJIOKECHUU, KaK CyOBEKTHBIC,
Mo iaibHbIe, Temmnopanbhbie. Hanmpumep: Mit dieser Konzeption glaubt Hjelmslev, de
Saussure am richtigsten verstanden und am konsequentesten weiterentwickelt zu
haben (Helbig). Cp.: Mit dieser Konzeption glaubt Hjelmslev, dass er de Saussure am
richtigsten verstanden und am konsequentesten weiterentwickelt hat.

5. PacipocTpaHeHHOe onpeesieHue.

CnocoOHOCTh  paclpOCTPAHEHHOTO  OMPEACIICHUS  CIYXXHUTh  CPEICTBOM
KOMIIPECCHH peur OOYCIIOBJICHA €ro JIGKCHKO-TPAMMAaTHYCCKOW CHHOHUMHEH ¢
ONPEACITUTCIIBHBIM  MPUAATOYHBIM  HpeiokeHreM.  Hampumep: In den
populdrwissenschaftlichen Texten sind bestimmte eben fiir deren Gestaltung typische
und notwendige Elemente enthalten. Cp.: In den populdrwissenschaftlichen Texten
sind bestimmte Elemente enthalten, die fiir die Gestaltung dieser Texte typisch und
notwendig sind. OmpenereHHBI MHTEPEC NPEJACTABISACT CEMAHTHUYCCKHH acCIeKT
mo1o0HBIX 3ameH. OdeBHIHA, HANIPUMEP, IKCIUIMKAIUS TMpHU3HAKa B MPUIATOYHOM
MPEIJIOKEHIN M €r0 CBEPTHIBAHWE B PACIPOCTPAHEHHOM ompeaeieHuu. MMeHHo
THM, Ha HaIl B3MVIAN, OOBSICHACTCA BBICOKAs YaCTOTHOCTh YIOTPEOJICHUS
pacpoCTPaHESHHOTO ONPECIICHHUS, HAPUMED, B HAYYHBIX TEKCTaX IO CPABHCHHIO C
SI3BIKOM  XYJIO)KECTBEHHOH JIMTEepaTypel. BmecTe ¢ TeMm, ymOTpeOUTEIBHOCTH
OTJCNBHBIX  JUHTBHCTUYCCKUX  CPCJACTB  MPEAONPENCNIeTCS  KOHKPETHBIM
MOJIBA3BIKOM HaydHOUM smreparypbl. Cp., Hampumep, TEKCThI IO OHOJIOTHH C
00s3aTeIbHOM ISl HUX OSKCIUIMKAIIMCH TpHU3HAKA, ¥ TEKCTHl 10 XUMHUH, TIC TaKas
AKCIUIMKAIUSA N30bITOUHA. CKa3aHHOE MO3BOJISET CUMTATh CaM MPEIMET HU3JI0KEHUS B
KaueCcTBE BEOYIIErO0  AKCTPATMHTBUCTUYECKOTO TMPHU3HAKA CTHISA  HAYIHOTO
U3JIOKEHUSI.

6. Homunanauzaumus.

Homunanuzanus kBamduUIUpyeTcs HAMH Kak TMpolecc mpeoOpa3oBaHUs
NPEIMKATUBHOTO  s7pa TMPEMJIOKEHUsS B HMEHHBIC TPYIIBL. — Pe3ympraToM
HOMHMHAJIU3AIlMd B HEMEIKMX HAyYHBIX TEKCTaX SBJISIOTCS MHOTOYHCIICHHBIC
neBepOaTHBBI, JICANBEKTHBBI, CyOCTAaHTUBHPOBAHHBIM WH(PUHUTUB, a TaKKe
oe3addukcanpubie 00pa3oBanus tuma der Verzicht, der Gebrauch. byayuu nekcuko-
rpaMMaTHYECKUMH CHHOHHUMAaMH MPHUAATOYHBIX MPEIJIOKECHUH, HOMHUHAIN3AINN
CIIOCOOHBI  3aMCHSTH IOCICAHHE M, CJCJ0BaTeJIbHO, YK€ B CHIy CBOeH
KOMIIAKTHOCTH, MOTYT pacCMaTpUBaThCs KaK CpPEACTBO KOMIIPECCHU  PEYH.
Hanpuwmep: Glaube ist das Flirwahrhalten von Aussagen (Klaus). Cp.: Glaube ist es,
dass Aussagen fiir wahr gehalten werden. Bmecte ¢ Tem, Kak IOKa3bIBalOT
IpeIBapUTEIIbHbIC HAOIOJICHUS, B HOMHHAJIM30BAaHHBIX CTPYKTYpax BO3MOXHO
CBEPTHIBAHUE  TAaKUX  HMH(DOPMAIMOHHBIX  COCTABJSAIONIMX  COOTHOCHMOTO
(BKJTIOYCHHOTO) TMPHUAATOYHOTO TPEUIOKCHHUSI M €ro NPEIUKaTUBHOTO spa, Kak
CYOBCKTHBIC, TEMIIOpPAIBbHBIC, MOJAIBHBIC, 3aJIOTOBBIC, ACIEKTyaJIbHBIC, a TaKKe
CEMaHTHKO-CHHTAaKCUYECKUE OTHOIIICHUS, SKCIUTHIIMPYEMbIE TIOCPEICTBOM coro3a. He
BBI3BIBACT COMHCHHS  KOHTCKCTyaJbHas  JETCPMUHUPOBAHHOCTH  IOJIOOHBIX
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npeoOpa30BaHuii, YTO, B CBOIO OYEpE/b, MO3BOJSET TOBOPUTH O KOHTEKCTYaTbHOM
00yCJIOBJIEGHHOCTH KOMITPECCUH B HEMEIIKOW HAYYHOU PEUHu.

B 3akimoueHue oTmMeTMM crenyrouiee. B psoy CTHWIEBBIX YEPT HEMELKOU
HAy4YHOH JUTEpATypbl 0c000E MECTO 3aHMMaeT KoMmripeccusi. Kak oHO M3 4acTHBIX
CPEACTB pealM3ally IMPUHIMINA 3KOHOMUHU B A3bIKE, KOMIIPECCUSl E€CTh SIBIICHHE
IBYCTOPOHHEE, CKa3bIBAIOIEECS HE TOJIbKO B IUJIAHE BBIPAKEHUS, HO W IUIAHE
colepkaHus. B kayecTBe OCHOBHOTO KPUTEPHUs KOMIIPECCHUU CIEAYET MOJIaraTb HE
(GUBUYECKYIO TIPOTSHKEHHOCTh OTIEIBHBIX CTPYKTYP B PEUH, & COOTHOIICHUE MEXKTY
BBIPOKCHHBIM JICHOTATHBHBIM (peEepPEHTHBIM) COACpPKAHUEM U 3aTpadyeHHBIMH
SA3bIKOBBIMH ~ CpelCTBaMH. B HeMenKoW HayyHOW JIMTEpaType KOMIIPECCUS
pean3yeTcsi PAIOM  SA3BIKOBBIX CPEJICTB, OCHOBHBIMM W3 KOTOPBIX SBJISIOTCA
penpe3eHTaIs, CyOCTaHTUBHOE CIIOBOCIIOXKEHHWE, NECTPYKIUs, WHOUHUTHBHBIC U
MpUYaCTHBIE 000POTHI, PACIPOCTPAHEHHOE ONPEICICHUE U HOMUHATN3ALIHS.
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INTEGRATION OF LEXICAL AND GRAMMAR MODULES INTO THE SYSTEM OF
FUNCTIONAL EXERCISES

Abstract. The article develops the concept of the functional-cognitive approach which was
established at the scientific-methodical laboratory at the Komi State Pedagogical Institute under
the supervision of Professor B.P. Godunov. The integration of lexical and grammar modules into
the system of functional exercises solves the problem of forming basic skills of the foreign verbal
thinking.
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Metoauka 00y4eHUsI HHOCTPAHHBIM SI3bIKaM JOCTaTOYHO 4acTO oOpaiaercs K
MOHATUIO «MOAydby. OJIHAKO MaJIeKO HE BCErja IOHATHO, KAaKOe€ COJIep)KaHUE
BKJIAJIBIBACTCSA B OTO TMOHSATHE YYCHBIMHU U TMPAKTUKAMH, pabOTAIOMUMHU B 00JacTU
MpEeToIaBaHusl HHOCTPAHHBIX S3BIKOB.

CoBpeMeHHbIE PYCCKOSI3BIYHBIE CIIOBApU, KaK CKa3aHO B uccienoBanun E.H.
CoJ10BOBOM, HE MPUBOIAT AUAAKTHUECKOTO TOJKOBaHHUS JaHHOTO TepMmuHa [1, ¢. 39].
ABTOp YyTBEpPXKJAeT, 4TO TEPMHUH «Y4COHBIA MOAYIb» M «MOIYJIbHOE OOYydCHHUEH»
pa3HbIE METOUCTHI ¥ JIMHTBUCTHI TOJKYIOT CBOOOIHO M TIPOM3BOJILHO [TaM ke|.
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Ha Ham B3risa, 3aKOHOMEPHOCTh TMOSIBICHUSI ATOrO TMOHSATUSI B JIUJIAKTUKE
CJIelyeT UCKaTh B CAMOW METOAMYECKON NEWCTBUTEILHOCTH, C KOTOPOM UMEET JIEJI0
UCCIIeI0BATEb.

ConepxaHue KOMMYHHMKATUBHOM KOMIIETEHIIMHU, KOTOPOW JIOJDKEH OBJIAJCTh
oOy4Jaronuiics, HEOJHOPOJHO, KaK HEOJHOPOJHO CaMO  SIBIEHUE  «SI3BIK»
(uHOCTpaHHBIN sA3b1K). O6 3TOM, KaK M3BECTHO, B cBoe Bpems roopui JI.B. IllepOa
[2]. Ilpexnae Bcero, COMNIACHO YYEHOMY, S3bIK HEOOXOJMMO MPEJCTaBIATh Kak
cucteMy (0OpaOOTaHHBI JMHTBUCTUYECKUHA OTBIT), Jajiee — KaK SI3bIKOBEIC,
TEKCTOBbIE MaTepualibl (HEyHNOPSIIOYEHHBIM JTUMHIBUCTUYECKUM OIBIT), 3aT€M — Kak
WHJIUBUAYaJIbHOE HCMOJIb30BAaHUE SI3bIKa B peuM (peueBast AesATeNbHOCTh). Kpome
TOTO, camMa pedeBas MaHuU]ecTanus CKIAIbIBAETCS W3  ACIEKTOB  PEYH:
MIPOU3HOCHUTEIBHON/TPAPUIECKOM, JIEKCHUECKOW M TrpamMmaTudeckoil. Takas sBHO
BBIPQXKEHHAs] HEOJHOPOJHOCTb SIBJICHUSI PEUEBOM KOMMYHHUKAIIMU  SIBISIECTCS
MPEANOCHUIKON 11 OCMBICIICHHsI TIpoliecca OOy4YeHHUs/HaydeHUsT B MOJYJIbHOM
pexuMe.

Jlanee, cieyeT BbISICHUTDh CTPYKTYPHYIO OPTaHU3ALMIO0 PEUYEBOM €SI TEIbHOCTH,
IPYTUMH CJIOBAaMH, YTO B HEM Y€MY MOJUYUHSIETCS, T.€. YTO SIBJIAETCS TJIaBHBIM, a YTO
3aBUCUMBIM. COBEPIIEHHO OYE€BUIHO, YTO MOJYJIb JIOJKEH MOAYUHATHCS KAKOMY-TO
oOpazoBaHuio 60s€ee ooIemy.

OO011en3BECTHO, YTO B PEUM YEJIOBEK BbIpakaeT ceOsi BepOATbHBIMU TEKCTaMH,
KOTOphle W OyJeM CYUTaTh CTEPKHEBBIM OPraHU3YIOIIMM HA4YajioM pPEYeBOro
caMOBbIpaXKeHus yesoBeka. CrenuanucThl 3HAIOT TakXKe, YTO MPEXAEe YeM CO3/1aTh
COOCTBEHHBI TEKCTOBOM MaTepuan MJisi CAaMOBBIPAKECHUS, YEJIOBEK JOJDKEH
«BIIUTATH» B C€OS1 MOJOOHBIE «UyKHE» TEKCThI B QYHKIIMU 1eJIeBbIX 00pa3ioB. Takue
TEKCThl  OOJAJal0T SIPKO  BBIPAKEHHBIM  KopperupyromuMm 3hdexroM: oHU
CHUCTIPABIISIOTY) CTAHOBAIIECECS WHOS3BIUHOE PEUEMBIIIUICHUE, KOTOPOE TOJABEPIKEHO
OYEHb CUJILHOMY BIIMSIHUIO POJIHOTO si3blka. ClenoBaTeiabHO, B Haudajge padOThI
OoOy4JaronuMcsl TIpeIIaraeTcsi 03HAKOMUTBCSA C TEKCTOM-00pasiioM, KOTOPBIM Oynaer
OTPEENATh BCIO NAIbHEHUIITYIO JeATEIbHOCTh O0YYAIOIINXCS 110 OBIAJACHHUIO PEYbIO B
npeenax CUTyalluu TEKCTa, a TAKXKE PEeryJrpoBaTh B 3TUX MpeEAeiaax BapUaTHUBHBIN
S3bIKOBOM M PEYEBOMl Marepuajl. 3HAKOMCTBO C TEKCTOM-CHUTYyallM€l COCTOMT B
COOCTBEHHO MHJIMBHUIyaJIbHOM UYTEHUHU 3TOTO TEKCTa 00YYaIOMUMCS, OCYIIECTBICHUN
KOHTPOJISl TTOHMMAHMS, AHAIMTUYECKUX JACHCTBHIM Ha 3aHSATUU C IPENOJaBaTesieM
(TpeaynpexaeHuu BO3MOKHBIX OIINOOK, CHSITUIO SI3BIKOBBIX u
JIUHTBOKYJIbTYPOBETYECKUX TPYAHOCTEM ).

Tekcr-o0pasen; BBICTYNAeT, TakuM 00pa3oM, MpPeAMETHO-COAEPKATEIbHOM
OCHOBOM  YNpaXHEHWH, 3aJalolledl U  CTPYKTypUpYIOUled  HE0OXOIUMYIO
PEUYEMBICTUTEIBHYIO JEATEIbHOCTh HAa WHOCTPAHHOM si3bIKe. TekcT olecrneunBaeT
JIEKCUYECKOE HAaIOJHEHUE YHPAKHEHUW U CIYXKUT, KaK MpaBujiIo, 00pa3iom
MpUMEHEHUsT TpamMMaTudeckux (opm. DYHKIIMOHATHHOW OCOOCHHOCTHIO TEKCTa
ABJISICTCSI TO, YTO OH TMPEACTaeT Tmepeq OOyJarolUMHUCA KaK WHOS3BIYHBIN
UIUOMATUYHBIA JTUCKYPC, OTPAKAIOIMIMKA COOBITHE B IEMU JAPYTUX COOBITHIA,
BOCCO3/1aBA€MbIX ITPENOIABATEIIEM.

Opnnako oBnazeHue OoJjiee WIM MEHEe OOBEMHBIM TEKCTOM «B OAUH IMPUEM»
3aTPyAHHUTENIBHO, a 3a9aCTyI0 HEBO3MOXHO B CHJIy TOTO, YTO, KaK OBLIO BBISICHEHO,
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COIEp)KaHUE KOMMYHMKATHMBHOM KOMIIETEHLIMM, KOTOPOW JOJDKEH OBJIAJETh
oOyuaromquiicsi, HeogHopoaHo. Cama pedeBas MaHudecTauus ONpeneseTcs
Pa3BUTOCTbIO/HEPA3BUTOCTHIO ACIEKTOB PEYM: TMPOU3HOCUTEIBHOU/TpaduuecKoi,
JEKCUYECKOW M Tpammathyeckoil. Takas sSBHO BbIpaXKEHHAs HEOAHOPOIHOCTh
ABJICHUS pPEUYEBOM KOMMYHHKALUM 3aCTABISIET CTPOUTH JAJbHEUIIHMI IpOLECC
oOydeHHs/HAydYeHHUs] B MOJYJIbHOM peXuMe. IOTO O3HAYaeT, YTO BO3MOXKHBIN
BAPUATHBHBIN JIEKCHUECKUA MaTepHall, COOTBETCTBYIOIIUNA TEKCTy-CUTyalluu, a
TaKXe IPaMMATUYECKHE SIBJIICHUS, CBSI3AHHBIE C TEKCTOM, OPraHU3YIOTCS B MOIYJIH,
KOTOPBIE MPEIIAratoTCs K N3yUYEHUIO OTAEIBHO, HO B CBSI3U C CUTyallueN TEKCTA.

Takum o00pa3om, Mbl ONpEAECNHUIM, KAKUE acleKTaM MOXXHO 00y4aTb B
MOAyJIbHOM pexkuMme. K KaxaoMmy I1elneBoMy TEKCTy MOXHO paspaboTtath 2
MOAYJBHBIX OJIOKa: JIGKCMYECKMHA M rpammaTtudeckui. Kak mnpaBuio, nexkcuka u
IrpaMMAaTHKa 3THUX MOJYJIEN COOTBETCTBYET COJEPKAHHMIO TEKCTa-cuTyaunu. Kax
BUJHO, IIOCJIE 3HAKOMCTBA C LEJEBBIM TEKCTOM-00pa3loM OO0y4arolumcs
[IPEeUIaratoTCsd TPEHUPOBOYHO-IIOATOTOBUTEIIBHBIE JIEKCUYECKUE U IPAMMAaTHYECKUE
ylpaXHeHUs, (OPMHUPYIOUIME HAaBBIKOBYIO OCHOBY CTAHOBSIIMXCS YMEHMH.
Bakneiiias xapakTepucTHKa MOAYIS — €r0 (PyHKIIMOHAIBHOCTb.

O yHKIMA JIEKCHYECKOTO MOAYJIS 3aKJIFOYACTCA B TOM, YTO OH IO3BOJIAET CO31aTh
HAaOOpbl JIEKCHKH, KOTOPHIE COCTaBAT AaNMepLENIUMOHHYI0 OCHOBY Oynylen
WHOSI3BIYHON peur oOydaromuxca. Hanmomaum, uto «annepuenmus (nat. ad — K, JaT.
perceptio — BocnpusiTHE) — ONPEACICHHOE CBOMCTBO BOCIIPHUSTHS, KOTOPOE MIOMOTaeT
YEJIOBEKY HMHTEPIPETUPOBATh OKPYKAIOIIHUE NPEAMETHI M SBJICHUS YEPE3 IMPUMY
CBOETO OIbITa, B3MISA0B, CYOBEKTUBHBIX MHTEepecoB» [3]. Kaxaplit Habop JeKCUKH
OylneTr TMpeacTaBisITh OTHACIbHBIA MOAYyJb. FEro cojaepkanue omnpeaensercs
napagurMatuyecku. B Tekcre-cuTyanuu oOydarouuidi HaxXOIUT OCHOBAHUS JUIs
MapaJurMajJbHOM OPTaHU3ALMH JEKCUKH, HAIPUMED, B TEKCTe «MOosl MaMa» Haxoaum
CIIEIyIOIIME JIEKCUYECKHE TMapajurMbl: 6HEWHUU 6uU0, Xapaxkmep, VeiedeHus,
PYMUHHAS paboma no 0omy.

@OyHKIKS ~ TPaMMAaTHYECKOTO  MOJYJS  COCTOMUT B aKTyalu3aluu
IrpaMMaTHYEeCKOTO Marepuajga, HEOOXOAMMOTO ISl «IPOXOXKICHUS CHUTYallUH
TEeKCTa-oOpa3la B  Pa3IMYHBIX TpaMMaTUYECKHX Mepuoaax  (MPOIIeIIne
3aKOHYEHHbIE JEWCTBUSA, ONMCAHWE B HACTOALIEM, IJIAHUPOBAHUE B OyaylleM,
MHOKECTBEHHOCTh SIBICHUM W T.1.). OOO3HAYEHHbIE TIPAMMATUYECKUE IEPHOIbI
TaK)Ke MPEeICTaBIIAIOT cOO00M BHYyTpeHHHE Moayiu. OCOOEHHOCTh 3TUX BHYTPEHHUX
MOJYJIEM B TOM, YTO OHHM MOTYT IPOEUUPOBATHCS HA JAPYIHE TEMATUYECKHE
CUTYyalUU.

[locne BBINOJSHEHUS YNPAXHEHUN JEKCHMYECKOT0 M IpaMMaTHYecKoro Oioka
oOydaronuMmcsi TpeajiaraeTcsi BEpHYTbCS K TeKcTy-oOpasiy. OOyuaromuecs
HAYMHAIOT CO3/1aBaTh COOCTBEHHBIE TEKCThl BHayaje Ha OCHOBE TEKCTa, 3aTEM B
CBSI3U C CUTyallMEN TEKCTA.

[To cBoEM CYHIHOCTH 3TH YHPa)XHEHUS — PEUYEMBICIUTENbHBIE. MeTon4uecKue
BO3MOKHOCTH TaHHOT'O KOMILJIEKCA COCTOAT B CIEAYIOLIEM: YIIPAKHEHUS TO3BOJISIOT
CTaBUTh TNepell OOyYarolIMMHCS psI PEUEMBICIUTENbHBIX 3a/lad, OTIPaBHOE
coepKaHUE KOTOPHIX OYEPUYEHO CHUTyalued rpadudecKoro TeKcTa. YUeOHBIN
npouecc mnpuodperaeT (YHKIMOHAIBHBIM XapakTep Onaromapss ocoOoil cucteme
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3amanuil. [lpm mnomommM »THX 3agaHUil  O0y4aromMii HW3MEHSIET HEKOTOphIe
KOMIIOHEHTBhl MCXOJHON TEKCTOBOW CHUTYyallMM, Mpuriamas oOydarollerocs BCSIKUN
pa3 OTHECTHCh K HEW I0-HOBOMY. Takue, BHOBb BO3HHMKacMbl€ B CO3HAHHMH
(Bropuunbie — BJII. ToxyHoB) wu  mo-gpyroMy  BOCHPUHMMAEMbIE U
UHTEepHpeTupyeMble (pa3BuBaromuecs — B.M. I'ypieHoB) cuTyauuu, HO3BOJISAIOT
[IOCJIEI0BATENbHO BOILIOIATh MPUHLIUIBI (DYHKIIMOHAIIBHOCTH M1 MOTUBUPOBAHHOCTH
B yueOHbIM mpouecc. Takum oOpa3oM, HCXOJHBIE CHUTyallUH TEKCTa-oOpasla
00ecneunBaoT IPEIMETHO-CONEPKATEIbHYI0O OCHOBY OOydYeHUs, a BTOPHYHBIC
pa3BUBAIOIIMECS  CUTyallMM  [O3BOJIAIOT  LIEJIEHANpPaBICHHO  (OPMHUPOBAThH
MHOSI3BIYHOE PEYEMBIIUICHUE B €r0 HINOMATUYECKOM aCIIEKTE.

Cnenyer OTMETUTH TaKKe, YTO HCIIOJIb30BAaHHWE BTOPUYHBIX PAa3BUBAKOLIUXCS
CUTYyallMl NpUJAeT YNPaKHEHUAM MOJJIMHHO TPEHUPOBOYHBIM XapakTep, CMBICI
KOTOPOrO B MHOTOKPAaTHOM NIOBTOPEHMM H3ydaemMoro wmarepuana. Ilpm sTom
pa3BUBAIOIINN XapaKTep BTOPUYHOMN CUTyaluu (0 TOM K€ CaMOM, TEMH K€ CIIOBaMH,
HO Ka)KJpli pa3 Mo-ApyromMy) no3BoJIsIeT n30eXaTb MOHOTOHHOCTH B O0yUYEHHH.

BropuuHble pa3BHBAaIOLIMECS CUTYallMM MOTYT BOCCO34AaBaThCs HECKOIbKHUMH
Iy TSMU:

— HAa OCHOBE M B pPaMKax OJHOIO TEKCTa MYTEM HW3MEHEHHUS OJHOIO W3
KOMMYHHUKAaTUBHO-COJEPKATEIbHBIX KOMIIOHEHTOB MCXOIHOM TEKCTOBOM CUTYallUU;

— TYTEM CTOJKHOBEHHUS COJEp>KaHUS (ParMEHTOB JBYX WJIM HECKOJBKUX
TEKCTOB-CUTYaLIH;

— IyTeM OOpaIleHus K )KU3HEHHOMY ONBITY O0yYarOIIHXCS.

B 3akmoueHue cienyeT HANOMHUTH, 4YTO COJNEP/KAHME CTAaTbU Pa3BUBACT
KOHLENIHUI  (PYHKIMOHAIBHO-TIO3HABATEIBHOTO  MOAXOAA, Ppa3padOTaHHOIO B
Hay4YHO-METOAMYECKOW Jiaboparopun KoMmMU MNEIUHCTUTYTa TOJI PYKOBOACTBOM
npodeccopa b.II. 'ogyHoBa. Bkitouenue B cucteMy (pyHKIMOHANBHBIX YIPAKHEHUN
JIEKCUYECKOTO M TI'pPaMMaTHYEeCKOro MOJyJiell CHuUMaeT mpobiieMy (OpMHUPOBaHMS
HAaBBIKOBOW OCHOBBI CTAHOBSILETOCS NHOS3BIYHOTO PEYEMBIIIIIICHUS.
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INPOI'PAMMHO-TEXHOJIOTHYECKOE OBECHHEYEHHUE ITPOLECCA PA3BUTHA
JIMAEPCKOU KOMIIETEHTHOCTH Y CTAPIIEKJIACCHUKOB

B pabome paccmampusaemcs npocpammHo-mexHoio2uieckoe —obecneueHue  pazsumue
AUOEPCmed CMAPULEKIACCHUKO8 C NO3UYUU KOMHEMEeHMHOCMHO20 Nnooxodd. JDggexmusnasn
opeanuzayusl npoyecca pazeumust IUOepPCKoll KOMNemeHOCmu noopasymesaem paspabomky u
gHeOpeHue 8 cucmemy oOpa308anus U 60CNUMAHUS UHHOBAYUOHHBIX Ne0A202UeCKUX MexHOI02Ul.
Ilpumenenue  nedazoeuueckux  MeXHONO2UU  NO360AeM  NOBbICUMbL  KA4ecmeo  YueOHO-
BOCNUMAMENLHO20 Npoyecca Nymem YeleHanpaeieHH020 NPOeKMUpo8aHus OesimeilbHOCmIL.
Pazeumuro nudepckoii komnemenmuocmu 6 HauboIbUiel Cmenenu CnocoOCmeyom JIUYHOCHHO-
OPUEHMUPOBAHHBLE MEXHONIO2UU: POJIegble UPbl, OUCKYCCUU, MO32080U WMYPM, CUMYAYUOHHDLLL
ananuz, paboma 8 T-epynnax, mpenume, cCamonpe3eHmayus u iuoepcKue npoeKmol.

Knroueevle cnoea: nuoepcmeo, nuoep, KOMNEmMeHmHOCMHbIL NOOX00, JUOePCKAsi KoMNemeyus,
neoazo2uyecKkas MmexHoI02us, IUYHOCHMHOe pa3eumiue.

Y.S. Dubro
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Syktyvkar State University named after Pitirim Sorokin
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PROGRAM AND TECHNOLOGICAL PROVISION OF LEADERSHIP-COMPETENCY
DEVELOPMENT AMONG HIGH SCHOOL STUDENTS

Abstract. The article centers around competency-based program and technological provision of
leadership development among high school students. Effective organization of the process of
leadership competency development implies using innovative education technologies. Application of
educational technologies allows to improve the quality of teaching by means of purposeful
designing of | activities. Learner-centered technologies, such as role games, discussions,
brainstorming, situational analysis, T groups, training, self-presentation, and leadership projects,
mostly facilitate leadership competency development.

Key words: leadership, leader, competency-based approach, leadership competency, educational
technology, personal development.

Bocrmmrtanne  camMOCTOSTEIBHOH, OTBETCTBEHHOW  JIMUYHOCTH, CIOCOOHOMH
NPUHUMATh PEIICHUS, JTOCTUTaTh ILEIEH, SBISCTCA OJHOW W3 BAXKHEUINMX 3aj]ad,
KOTOpPBhIC TPEIBSABISICT COBpEeMEHHOE oOmecTBo. PemeHuro d3Tol  3amauu
CIIOCOOCTBYET pa3BUTHE JHAECPCKOM KOMIETeHTHOCTH. Oco0yi aKTyalabHOCTh
JUACPCTBO  MpUOOpeTaeT B  CTapIieM  IIKOJBHOM  BO3pacTe, IMOCKOJIBKY
CTApIIEKJIACCHUKAM MPEACTOUT TIPUHUMATh BAXXHBIE€ PEIICHUS, CBA3aHHBIC C
po(heCCHOHAIBHBIM U JINYHOCTHBIM CaMOOTIPEICIICHUSAM, — PEIICHHUS KOTOPBIE BO
MHOTOM OTPEEIIAT YCIEIHOCTh JaJbHEUIIEr0 )KU3HEHHOTO Ty TH.

JIupepckasi KOMIIETEHTHOCTh CTaplIeKJIacCHUKAa B Hamed pabore — 3To
adexTrBHOE BJIQJICHUE COBOKYITHOCTBIO JTUIEPCKUX KOMITETEHITUN
(KOMMYHHMKATUBHBIX, COITMATIBHBIX, AMOIMOHAJIBHBIX, JTUYHOCTHBIX, KOTHUTHUBHBIX),
OTPENICNIAIONIMX TOTOBHOCTh  CTapIICKJIACCHUKA BO3JICUCTBOBAaThH Ha  cdepy
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MEXJITMYHOCTHBIX OTHOIICHUN U OCYIIECTBIIATH TPYIIOBHIE TPEOOPA30BaAHUS C IIEIIBIO
JIOCTIDKEHUS 00mux 1eneid. OddexkTuBHas oOpraHuzanus mpolecca pa3BUTHS
JTUACPCKON KOMIIETEHTHOCTH MOJpa3syMeBaeT pa3paboTKy U BHEIAPEHHE B CHUCTEMY
0o0pa3oBaHUs U BOCIIUTAHUSI MHHOBAIIMOHHBIX ME€1arOTMYeCKUX TEXHOJIOTUH.

B oOmenpuHsITOM CMBICIE TEXHOJOTUSL MPEACTaBIsieT CcoO0OM omucaHue
CIoco0OB WJIM MPUEMOB MPOMU3BOJICTBA, CHENU(DUUESCKIX 3aKOHOMEPHOCTEH Kakoii-
60 aestenbHOCTU. [lenarornyeckas TEXHOJIOTUS — 3TO METO/IbI, GOPMBI, CPECTBA,
rapaHTHUPYIOUINE JOCTIKEHHE 00pa30BaTebHBIX U BOCIUTATENbHBIX menei [3]. Ona
OMMUCBHIBAET CHUCTEMYy JICUCTBUW Tiefarora, TMOdTamHas peanu3alus KOTOPhIX
oOecrieuynBaeT IIEIIOCTHOCTh Iefarorudeckoro mporecca [5]. Kak ormeuaer
B.I1. becnanpko, TOUHOE BOCIIPOU3BEICHHUE 3aPAHEE CIIPOEKTUPOBAHHON TEXHOJIOTUN
MO3BOJIACT CICNIATh ATOT MPOIecC rapMOHUYHBIM [1]. MicXost 13 BBINICH3II0KEHHOTO,
Mojl TMEJaroru4eckod TEXHOJIOrMed Mbl OyJeM TIOHUMaTh COBOKYIHOCTH
B3aMMOCBSI3aHHBIX M B3aMMO3aBHUCHUMBIX  METOJIOB, (GOpM U  CPEJICTB,
00ecCIeunBalONINX PEIICHHUE MeIarOTHYeCKUX 3aj1ay.

OCHOBHBIMHM Ka4eCTBAMH MEAATOTUYECKON TEXHOJIOTUH SIBIISFOTCS:

1) KOHIENTYyaJbHOCTH (OIIOpa HAa HAYYHYHO KOHIICIIIHIO);

2) CHCTEMHOCTh W  IEJOCTHOCTh  (B3aMMOCBSI3aHHOCTh  KOMIIOHCHTOB
TEXHOJIOTHH);

3) ympaBnseMocTh (MMPOSKTUPOBAHKE U KOPPEKTHPOBKA);

4) BOCHpPOU3BEIICHUE CHCTEMBI JICHCTBUH;

5) nmelicTBEHHOCTH (3PPEKTUBHOCTH);

6) uepapXUYHOCTDH (B3aMMO3aBHCHUMOCTH KOMITOHEHTOB);

7) JOrHYHOCTP (YETKOCTH JCHCTBHIA);

8) anropuTMUYHOCTH (COOJIIOJICHHE OTIPEIEIICHHOTO MOPsAKA ICHCTBHIA);

9) BapuaTHBHOCTHP M THOKOCTH (BO3MOXKHOCTH BBIOOpPa METONOB, (GOpM U
CpEICTB);

10) mporeccyanbHOCTh  (TEXHOJOTMSI — OTO MPOIECC IEAaroru4ecKoro
B3aUMOJICUCTBUS);

11) UHCTPYMEHTAIBHOCTD (UETKOE CTPYKTYPHPOBAHNUE);

12) 1uarHoCTUYHOCTH (KOHTPOJIb PE3yIbTaTOB, TUATHOCTHKA IICIICH);

13) nporro3upyemocTs (TpeaBuacHue pe3ynbratos) [4, 5, 6].

[IpyMeHeHne NenarornyeckuXx TEXHOJOTHM MNpPHU3BAaHO, B IMEPBYIO OYEpEb,
MOBBICUTH KQ4€CTBO Y4EOHO-BOCIUTATEIBLHOTO MPOIIECCa MMyTEM LIeJIEHAIIPABIECHHOTO
MPOCKTUPOBAHUS  JICATEIBHOCTH.  MaKCHUMalbHO  BO3MOXHBIE  PE3yJIbTaThl
JOCTUTAIOTCSI, TIO HAIlleMy MPEICTaBIEHUIO, 32 CUET LIEIOCTHOCTU M CUCTEMHOCTH
TEXHOJIOTUYCCKOTO rporecca. Baxxuenmum MOJIOKUTEIbHBIM CBOMCTBOM
TEXHOJIOTUU SIBJSIETCSI €€ THUPAKUPYEMOCTh (BO3MOXKHOCTh BOCIPOU3BEICHUS),
CIOCOOCTBYIOIIAsl PACIIPOCTPAHEHUIO MEPEAOBOTO ME1arornYecKOro OmnbITa.

B neparormueckoii Hayke CYIIECTBYIOT  pasjiMyHbIe  KJacCU(UKAIIUU
nenarorndeckux texnosnorui. Tak, I'.}O. KcenzoBa BbIeNs€T TPU OCHOBHBIE TPYIIIIbI
MeIarOrM4eCKuxX TE€XHOJIOTUH: O00BSCHUTEITLHO-WITIOCTPATUBHBIC
(nHbOpMHUpOBaHUE, TPOCBEIIEHNUE, OPTaHHU3aAIUs PEMPOAYKTHBHBIX JICHUCTBUI),
JTUYHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHBIC (YUET W PA3BUTHE WHIAMBUIYAIBHBIX OCOOCHHOCTEH
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IITKOJIHbHUKOB), TEXHOJOTHUS PAa3BUBAIONIETO OOy4YeHUs (BKIIOYECHUE BHYTPEHHUX
MEXaHU3MOB JIMYHOCTHOTO Pa3BUTHS oOydaronmxcs) [2].

W.I1. IMoanacklil mojpa3aensieT neaarornueckiue TeXHOJIOTHU Ha TIPOIyKTUBHEIE,
JUYHOCTHO-OPUEHTUPOBaHHbIE M  MNapTHepckue. [IpoJlyKTHBHBIE  TEXHOJIOTHH
OCHOBaHbl HAa YCBOGHHMH TNpEIMETa, JTUYHOCTh YYEHUKA 3a4acTyl0 WTHOPUPYETCH,
OCHOBHBIM KpUTEpUEM OOYUYEHHS U BOCHUTAHUS CIYXKHUT JIOCTHUKEHUE YKa3aHHBIX
1esiel B KOHKPETHbIE CPOKU. JIMYHOCTHO-OpPUEHTHUPOBAHHASL TEXHOJIOTHS OMUPAETCS
Ha YY€HWKa, PE3yJhTaTOM BBHICTYIMACT YPOBEHb Pa3BUTHS JWYHOCTH pPEOCHKA.
[TapTHEpCcKass TEXHOJIOTHS WM TEXHOJOTHS COTPYJIHHYECTBA COUYETaeT B cede
AJIEMEHTHI INYHOCTHO-OPUESHTHPOBAHHOW W IPOAYKTUBHOM TexHOJIOTHH [3].

I''K. CeneBko kiacCHUIUPYET TEAArOTMUECKHE TEXHOJOTHU IO YPOBHIO U
XapakTepy mnpuMeHeHHs  (oOIenegarorudeckue, OTpacieBble, MOIYJBHEIC);
¢dbunocodckoil OCHOBE, IO OCHOBHOMY METOJO0JOTHUYECKOMY TOAXOAY (CHUCTEMHBIH,
IPYNIIOBOM, 3HAHWEBBIN); MO BeaymeMy ¢akTopy pa3BuTHs (OHMOTEHHBIE,
COILIMOTEHHBIE, ICUXOTCHHBIE); TI0O HAYYHOM KOHIICTIINH Mepejadyl U OCBOCHUS OIbITA,
[0 OpPUEHTAIIMU Ha JIMYHOCTHBIE C(hephl U KIIOUEBbIE KOMIIETCHIIMM WHIWBUIIA; TIO
XapaxkTepy CoJIep KaHUs u CTPYKType (cBeTckue, PEIUTUO3HBIE,
oOmeoOpazoBarenbHble, T'yYMaHUTapHbIC); BHUAY  COIMAIBbHO-TIEArOrM4eCcKOM
nesiTenbHOCTH (00yvaromue, BOCIHUTATENbHBIE, Pa3BUBAIOIINE); THUITY YIPABJICHUS
y4eOHO-BOCIIUTATEIbHBIM COIMAJIBHBIM MPOILIECCOM; MPEOOIaalomUM METOoJIaM U
criocobawm; OpraHU3alUOHHBIM dbopmam (KJ1acCHO-YpOYHBIE, KIIyOHBIE,
WHJUBUAYAJIbHbBIC); peo0J1aIaHuIo CpPEICTB (BepOaJibHBIE, 3HAKOBBIE,
MpOTrpaMMHBIC); TMOAXOAY K PEOGHKY ©  OpPUCHTAIlMM  TeAarorudeckoro
B3aUMOJICHUCTBUS (MHTEpaKTUBHEIC, aBTOPHUTAPHEIC, JIEMOKPaTHIECKHE);
HaIpPaBJICHUIO MOJICPHU3AINNHA M OTHOIIECHUIO K TPATUIIMOHHOW 0Opa30BaTeILHOM
CHUCTEME; KaTeropuh OOBEKTOB TEJaroTMYECKOro  BO3JCHUCTBHUS  (MacCOBOTO
00pa3oBaHusl, MPOABHHYTOr0 00pa3oBaHus, KOMIeHcUpyroiue) [4].

AHanu3  TPOBEACHHOW  HaMHM  ONBITHO-DKCIIEPUMEHTAIBHOM  paboThI
CBUJIETEIBCTBYET O TOM, YTO Pa3BUTHUIO JUACPCKON KOMIIETEHTHOCTH B HAMOOJBIIICH
CTENEHU CIOCOOCTBYIOT JIMYHOCTHO-OPUEHTHPOBAHHBbIE TEXHOJOIMH. PackpeiTue
JUACPCKOTO  TMOTEHIMaja  JIOCTUTaeTcss 3a  CYeT  UHJIMBHAyaIH3allud |
muddepeHIanumn y4eOHO-BOCTTUTATEILHOM JIeSITETLHOCTH, CO3JIaHus
OJIarOMPUATHBIX YCJIOBHMA, BEPHI B CIOCOOHOCTH YUYCHHUKA, YCUJICHUS TYMaHUTAPHOTO
obopazoBanust [3]. K TexHomorusM pasBHTHS JIHACPCKOH KOMIIETEHTHOCTH
CTapIICKIIACCHUKOB MBI OTHOCHUM pOJICBBIC HWIPHI, JUCKYCCHH, MO3TOBOH INTYpPM,
CUTYallMOHHBIN aHaim3, pabory B T-rpymmax, TpPEHWHT, CaMOIIPE3CHTAIMIO M|
JTUACPCKUE TIPOSKTHI.

B pamkax Hamrero wcciieoBaHus Oblia pa3paboTaHa W BHEIpPEHaA Iporpamma
BHEYPOUHOU fesaTenbHocTH « S munepy» s yuanuxcs 10-11 knaccos, paccuntanHas
Ha 120 gacos. llenpro mporpamMmsl SIBISETCS Pa3BUTHE JIUAEPCKON KOMIETEHTHOCTH
CTapIICKJIACCHUKOB,  BOCIHUTAHME W  CONMAIM3aIMs  OOydalIuxcs,  HUX
CaMOMJICHTHU(UKAIIUS ~ TIOCPEJCTBOM  JIMYHOCTHOM W COIMAIBHO  3HAYMMOM
TeSTETHLHOCTH.

OcHOBHBIE 337]a4H, KOTOPHIE CTABUIUCH TIPH PEaTU3aAIUHA MPOTPAMMBI:
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PA3BUTHEC KIIOYCBBIX JTUACPCKUX KOMIIETCHLIUMN (COHI/IaHBHBIX, KOTHUTHUBHBIX,
JIMYHOCTHBIX, OMOIIMOHAJIbHBIX, KOMMYHI/IKaTI/IBHBIX);

IMOBBINICHUC JINACPCKOI'O CTATyCa CTAPUICKIACCHUKOB B I'PVIIIIC,

pa3BuTHe 3PGHEKTUBHBIX JUACPCKUX OTHOILICHUN;
= ¢dopMHpOBaHNE TOTOBHOCTH K CAMOPA3BUTHIO;

= (OpMHUpPOBAHHE CHUCTEMBl 3HAYUMBIX COIUATBHBIX M MEKIUYHOCTHBIX
OTHOIIICHU;

- q)OpMI/IpOBaHI/IC HpCI[CTaBJ'ICHI/Iﬁ 0 JIMACPCTBC KaK COOUAIIBHOM SBJICHUU,

pa3BUTHE  CIIOCOOHOCTM K  CAMOINIO3HAHWIO,  CaMOpa3BUTUIO U
CaMOONPEEICHHUIO.

Metoael U Gopmbl paOOTHI: MHAMBUYaJbHbIE, WHAMBUAYAJIbHO-TPYIIIOBBIE,
IPYNIIOBBIE, JIEKUWU, MPAKTUUYECKUE 3aHATHSA, TBOPYECKHE 3aJlaHus, TPEHHUHIH,
Oecenpl, pediekcus, TUCKYCCUU, POJEBble Urpbl, paboTa B T-rpymnmax, MO3roBOM
HITYpM, KeC-METO/I, CaMOIPE3EHTAaLUs, IPOEKThI, CAMOCTOATEIbHAsL padoTa (IJIaHBI,
TE3UCHI, TPOEKTHI).

[Iporpamma BkIIrO4asia B ce0sl YeThIpE pasjena:

1. BBogubIit KypC.

2. Jlunep v AMIEpPCTBO: OCHOBHBIE XapaKTEPUCTUKU (DEHOMEHA JIUAECPCTBA.

3. Jlunep B cucteMe MEXINYHOCTHBIX OTHOILICHUH.

4. Jlupepckue npOeKTHI.

BBoaHbIN Kypc ObLI IpenHa3HAYeH Ul O3HAKOMIJICHHUS CTapLIEKIACCHUKOB C
n3ydaemMbIM npeamerom. Copeprxanue BBOJHOTO Kypea:

«3HAKOMCTBO» TPEHUHT;
«JImaepcTBO» MO3TOBOH IITYpM;
«3mMeHnM mMup» poJieBasi urpa;
«ITo3Hait ceOs»» TPEHUHT;

«Mup BOKpYT Hac U COBpEMEHHbBIE LICHHOCTW» Oecena.

B xone BBOJHOTO Kypca NMpOBOAWIIMCH TPEHHWHIH, HAIIPABJIEHHBIE HA CO3JaHUE
OJIaronpusITHOM TICUXOJIOTMYECKON aTMmocdepsl, HCCIEIOBAIUCh MPEICTaBICHUS
JAeTed O JIMAepCTBE U BbIpadaThIBAIMCh YMEHHUS  KOMaHI000pa3oBaHMSL.
@OopMUPOBAIHNCH AUATHOCTUYECKHUE JIMJEPCKAE KOMIETEHIUH, LeJenoaraHue,
TUMOWJITUHT, aaanTUPYEMOCTb, KOOIMepanus, CaMOYBEPEHHOCTB,
TUCHUIUIMHUPOBAHHOCTD, BHYTPEHHSISI MOTUBAIUS, PEIIUTEIbHOCTD.

B pamkax pazgena 2 «Jlumep W JMAEPCTBO: OCHOBHBIE XapaKTEPUCTHKHU
(dbeHoMeHa JIHUIEpPCTBa» CTAPIICKIACCHUKH M3Yy4alld OCHOBHBIE HAyYHBIE KOHIEMIINH,
THIIOJIOTHUIO U UCTOPUIO BO3HUKHOBEHUS JIMJAEPCTBA. YYalllMeCs] BBIIOJHSIN MPOEKT
«Benukue nuaepsl», ONpenessuid, KaKUM JT0JIKEeH ObITh COBPEMEHHBIH JIUJEP.

Conepxanue pazjaena 2:

«Kro Takoit munaep» Oecena;
«JInaepcTBO B UCTOPUUYECKON PETPOCIIEKTUBEY JIEKIMS;
«Tunonorust MMAEpPCTBa» JIEKUHUS;

«Benukune JUACPBD» IMIPOCKT,
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«IlopTper coBpeMEeHHOr0 Maepa» JUCKYCCHS;

«KynbTypa peun» nexuus;

«/leoBoe 001IEHNE» TPEHUHT;

«HeepbasibHOE 0011IEHNE) TPEHUHT;

«Cutyanuu oOIIEHNA» CUTYAl[MOHHBIN aHaIn3/ KeWC METO;
«Hopmpbl moBeieHuUs B IIKOJIE» CUTYallMOHHBIN aHAIN3/ KeiiC METO;
«YmpaBieHrue KOH(MIUKTaMU» POJIEBasi UTPa;

«IIpe3neHT MKOJIBD) CaMOIPE3CHTALMS.

[IpoBeneHne  TPEHHWHIOB,  CUTYallMOHHOI'O  aHAJA3a, pOJIEBBIX  HWIP
CrocoOCTBOBaIO  (DOPMHUPOBAHHUIO  JIMACPCKUX  KOMIETCHIMA  KPUTHYECKOTO
MBIIIJICHUSI, KOMMYHUKATUBHBIX KOMIETEHIMH, pa3BUBAIO OErJIOCTh peud M
MOBBIIIAJIO TPAMOTHOCTb.

B pazgene 3 «JIunepcTBO B cUCTEME MEXINYHOCTHBIX OTHOLIEHUI JHUIEPCTBO
paccMaTpuBajIOCh B KauyeCTBE KIIOUEBOM XAPAKTEPUCTUKU T'PYNIIOBOW IWHAMUKMU.
Conepxxanue pazgena:

- «CounanbHble TPYNNbL: BUbI, XaPAKTEPUCTUKI JICKIIUS;

«JInzmepceTBo B rpynmne» JIEKIus,

«OnHO 11eT10€» TPEHUHT;

«bamHs» TpeHUHT;

- «CnacaTtenpHas LUTIONKa» TPEHUHT;

«IIpeononenue npensaTCTBU TPEHUHT;

«Kak caenartes ropos 4uie» MO3roBoM TYpM;

«Pabora B T-rpynne» texnosorust T-rpymit;

«Opranu3anys CrJI0Y€HHBIA MEXIJIMYHOCTHBIX OTHOLIEHUI TPEHHHT;
«1IKONBHBIN MMAPIIAMEHT) POJIEBAS UTPA;

= «Opranuzaiys oOIENIKOJIBHOTO MPa3IHUKA (MEPOTIPHUSIITHS )» MPOCKT.

CrapiieKknacCHUKM YYWINCh BBICTPauBaTh MPOAYKTUBHBIE MEKIUYHOCTHBIC
OTHOIIIEHUS B TpyImme, TeM caMmbiM GOPMUPYS JHACPCKUE KOMIIETCHIIUU
MEXJIMYHOCTHOTO, OPraHU3alMOHHOr0, 3MOLMOHAIBHOTO OOIIEHUS, CIIOCOOHOCTh K
KOHCTPYKTUBHOMY JHAJOTy W MPUHSATHIO PEIICHUM; Pa3BUBAINA SMOIMOHAIBbHBIN
WHTEJUIEKT, CIIOCOOHOCTh BIOXHOBIISITh, CTPATErMUYECKOE MBIILJICHUE, BIHSHUE
NENETUPOBAHUE, MOTUBALIMIO, JUIIJIOMATHIO, YMEHUE YCTAaHABIINBATh CBSI3H.

3aKII0YUTEIIBHBINA pa3zell ObLI MOCBAINCH JIMASPCKUM IpoekTam. CoaepikaHue
BKJIIOUYAJIO B CEOS:

- «BOJIOHTEPCTBO: UCTOPHUS M PA3BUTHUE BOJIOHTEPCKUX ABMKEHUN B Poccuu u
3apyOesKOM» JICKITUS;

Bcerpeua ¢ nipencraBuTessiMA BOJIOHTEPCKUX ABUKEHUN — KPYTJIbIA CTOJ;
- JIupepckue npoektsl. [Ioaroroska, npeseHTanus, peajin3anus.

[ToaBeneHre UTOrOB — KPYIJIBIA CTOJI.

CrapmiekIaCCHUKA 3HAKOMWJIMCh C HUCTOPUEH pa3BUTHUA  BOJOHTEPCKUX
nBIKeHUN B Poccun u 3a pyOekoM, pazpabaThIBalld U PEAIM30BLIBAIIN JTUACPCKHE
nporpaMmbl. JlaHHBIM paszen  crmocoOCTBOBa  (OPMUPOBAHUIO  KPEATHUBHBIX
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JUIEPCKUX  KOMIICTCHIIMH,  yNPaBJICHYECKHX  CIIOCOOHOCTEH,  Pa3BUTHIO
caM03(p(HEeKTUBHOCTH, THOKOCTH, COITMATLHON MHTETPAIUH.

Peanuzamuss nporpammbl  siBisieTcss  (O(OEKTUBHBIM — CPEICTBOM  Pa3BUTHS
JUICPCKON  KOMITETEHTHOCTH CTapIICKIACCHUKOB. B JaCTHOCTH, B
AKCIIEPUMEHTAIBHON TPYIIIE 3HAYUTEIHHO YBEIMYUIOCH KOJWYCCTBO JIHICPOB (¢ 7
no 20). IToreHiuan BBISBICHHBIX JHICPOB aKTUBHO HCIIOJIB30BAJICS IEIaroraMu B
y4eOHOM M BHEY4YEOHOU NesATeIbHOCTH. Tak, JuIepbl MPUBJICKAIUCH JJI yJacTHs B
IIKOJBHBIX ~MEPOIPHUATHSAX, BOJOHTEPCKOH JICATEIIBHOCTH; UM  OKa3bIBajach
MOJJICP)KKa B OpraHW3allMd COOCTBEHHBIX OOIICCTBEHHO-IIOJIE3HBIX IPOCKTOB.
JleaTenbHOCTh  JIMIAEPOB  CIIOCOOCTBOBAJNIA  PACHIMPCHHUIO  MEXKTPYIIIOBOTO
B3aMMOJICHCTBHUSA B (POPMHUPOBAHUIO OJIATONIPUATHOTO MCUXOJIOTHYECKOrO KiMMaTa B
KOJIJICKTHBE.
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INDIVIDUAL STYLE OF PROFESSIONAL ACTIVITY OF FOREIGN LANGUAGE
TEACHERS OF THE HIGHER SCHOOL

Abstract. The article deals with the main aspects of the formation of the individual style of
professional activity of a University teacher. A number of approaches to the classification of the
teacher's activity styles are studied and analyzed, the most optimal styles of pedagogical activity in
the teaching of a foreign language at the University are revealed. The directions and forms of
improvement of individual style of activity of the teacher are defined.

Key words: style of teaching, formation of individual style of teaching, style characteristics, teacher
of higher school, foreign language.

NuauBuayanbHbIl CTWJIb TENArOTUYECKOM JEATEIBHOCTH SBJSETCS BAaKHOMU
podeCCUOHAIBHOW XapaKTEPUCTUKON TmpenoaaBaresii. B yCloBUSX TOCTOSIHHO
BO3pACTalOIIUX TPeOOBaHMM K KadyecTBY MpenojaBaTeIbCKOd paboOThl B By3ax
CIOKMBIIMECA CTUJIM JIESITEJBbHOCTH II€IarOroB HE BCETJa YYUTHIBAIOT HOBBIC
TEH/ICHIIMM B MPENOJABAHUM TE€X WJIM WHBIX JUCHUIUIMH W HE COOTBETCTBYIOT
COBpPEMEHHBIM  MOJENsIM  oOpa3oBaTenpbHOro  mponecca. Hamuume — 3TOrO
HECOOTBETCTBUSL  OINpPENENsACT  aKTyaJbHOCTh M  BAXKHOCTh  HCCIEJOBAHUS
WHJUBUyAJIbHBIX CTHJIEH MpodecCUOHATBHOM NEeSTeIbHOCTH MpErnojiaBaTelis By3a.
Kpome Toro, MHOrue mnpo0seMbl BBICHIEH MIKOJbI OOCYXAAIOTCA U PElIaloTCs BHE
KOHTEKCTa  MHAUBUAYAJbHOCTH  MpernojaBareiisi.  BOJbIIMHCTBO ~ BBOJMMBIX
MHHOBALM{ HE MPEAYCMATPUBAIOT HAIMYUS TPOrpaMM CaMOPa3BUTHSA MPENOIABATENS
1 (opMHUpPOBAHUS €r0 MHAMBUIYATBLHOTO CTUJISI paOOThI, TaKXKe cl1abo pa3paboTaHbI
TEXHOJIOTMH KOPPEKTHUPOBKHU U afanTallii WHIAMBUIYAJIBHOIO CTUJIS MPENOJaBaHusl.
O1oT (akT OOBACHSIETCS OTCYTCTBHEM LEJIOCTHOM KOHLEMIMH  PAa3BUTHUSA
MHJUBUyaJIbHOTO CTUJISI TPO(ECCHOHANBHOM AESITeIbHOCTH PETOJaBaTeNs BbICIICH
IIKOJIBI.

O630p ® aHanMM3 HAy4YHOW  JUTEPATyphl  IMOKa3bIBaeT, YTO TeMa
WHIUBUIYAIBHOTO  CTUJII  MPO(PECCUOHATILHON  JEATEIBHOCTA  MPENoaaBaTelIs
npecTaBiIsieT 0oJbIIoe pa3HooOpa3ue MoAX0/A0B, TPAKTOBOK OCHOBHBIX MOJIOXKEHUN
U TIOHSATUH, KIIaCCU(PUKAIMOHHBIX KPUTEPUEB M CTPYKTYPHBIX KOMIIOHEHTOB. B
OCHOBHOM HHJIMBUIyaJIbHbIE CTUJIEBBIE OCOOEHHOCTH JIEATENBHOCTU IMpernoaBaTelis
MCCJEIOBAIMCh C TO3WIMH TaKMX HAyK KakK IICUXOJOTrMsg M Tneaarorvka. B
MICUXOJIOTUM KOHUENUMUS WHAMBUAYAJIbHOTO CTWJIS Hallja CBOE€ OOOCHOBaHHE B
paborax b.M. Temnosa, E.Il. Unbuna (komnencaropHsiii nogaxon), E.A. Kiumoa
(tunonoruueckuit) u B.C. Mepauna (MHTerpanbHbiil moaxox). Micxoas u3 OCHOBHBIX
MOJIO’KEHUM, BBIABUHYTHIX aBTOPaMHU B paMKaxX YyKa3aHHBIX TOJXOJ0B, MOXHO
0000IINUTh, YTO WHIMBHUAYAIbHBIM CTWIb JEATEIBHOCTH — 3TO YCTOWYMBAS
COBOKYITHOCTb ~ TPUEMOB U  CIOCOOOB  JESATENBHOCTH,  OOYCIIOBIICHHAs
OTpeACNEHHbIMA  CBOMCTBAMH  JIMYHOCTH, (opMmupyromascs Kak CpeIacTBO
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OpUCTIOCOONIeHUST K OOBEKTUBHBIM TpPeOOBaHUSM M peanbHbIM ycioBusM. C
INOMOIIbIO 3TUX CIOCOOOB M MPHUEMOB IMEAAror CO3HATEJIBHO WM CTHUXHUIHO
KOMIIEHCUpPYET CJIa0ble CTOPOHBI CBOMX THIIOJIOTUYECKUX OCOOEHHOCTEH U
HaWwIydlluM 0o0pa3oM UCHOJB3YET CBOM HMHAMBHIyaJbHbIE IPEUMYIIECTBA.
WuauBuayanbHbI CTUIIb JEATEIBHOCTU IIO3BOJISIET MPENOJABATEISIM C Pa3HbIMU
MH/IMBU1yaJIbHO-TUIIOJIOTMYECKUMHA OCOOCHHOCTSIMU HEPBHOM CUCTEMBI, DPa3HOU
CTPYKTYpO#l CIIOCOOHOCTEH, XapakTepa M TEMIIEpAMEHTa J00MBAThCS OJAMHAKOBOM
3¢ (HEeKTUBHOCTU TPHU BBINOJIHEHWH OJHOM W TOW K€ MEATENbHOCTH pPa3HBIMU
CIIOCOOAMH.

C no3uuuu MeJarorudeckod  Hayku MpoOsieMe CTWIS — NeAarormyeckoi
ACSITeIbHOCTH M BBIACICHHS €ro BHAOB TOCBAIIEHb ucciaemaoBanus C.U.
Apxanrensckoro, JIL.LH. Makaposoir, H.B. Kapmayx. B Hux mnoxg «cruiem
METarOTHYECKON JACSITEITBbHOCTH» TMPETOAaBaTeNsl TOHUMAETCS CIIOKHOE JMHAMUYHOE
oOpa3oBaHue, B CTPYKTYpE KOTOPOTO BBIJIEIISIFOTCS JUYHOCTHAs
(mcuxo(r3HuOoIOTNYeCKUe CBOMCTBA JIMYHOCTH) M TEXHOJOIMYEecKas (COBOKYIHOCTb
UCIOJb3yEMBIX B MmpenojgaBaHud  (opM, TPUEMOB, METOIOB, TEXHOJOIUN)
coctaBisomas. lcrnonp30BaHHE 3JIEMEHTOB JIMYHOW TBOPYECKOH AKTHBHOCTH
nejarora InpejnojaraeT (popMUpOBaHHWE MHIMBUAYAIBHOrO CTWIIA mpenoaaBaHusi. K
OCHOBHBIM (haKTOpaMm, BIUSIOUIMM Ha CTaHOBJIEHUE WHAMBHUIYaJbHOTO CTHIIS
IPEeToIaBaHus, OTHOCSIT WH/IMBUyaIbHO-TICUXO0JIOTMUECKHE 0COOEHHOCTH
MperoiaBaTelis, Crenn@uKy MPEenoaaBaTeIbCKOd ACSITEIbHOCTH W XapaKTePUCTUKH
oOydaeMbIX.  MHauBuayalbHbIi ~ CTWIb  NPOQECCHOHATBHOM  JEATEIBHOCTH
MIPETIOIaBaTelIs MPOSBIISIETCS. B €T0 TEMIIEpaMEHTe, TTOBEICHHUH, XapaKTepe peakinii Ha
METarOTHUeCKUe  CUTyallud, TPEANOYTeHWH  METOMOB  OOyueHHus, CpEeICTB
BOCTIMTATEIFHOTO M TICHXOJIOTO-TIEATOTHUECKOTO BO3ACUCTBUS Ha O0OO0y4aeMBIX.
Breiienenne  KOHKpPETHBIX ~ BHUIOB  CTWIEH  JCATEIBHOCTH  MPETNofaBaTeIs
NPEINPUHUMAIIOCHh PA3IMUYHBIMU aBTOPaMU Ha OCHOBAHUU OTJEJbHBIX KPUTEPUEB WU
ux komMOuHaimu. CoueTaHue KpPUTEpUEB OOBEKTHBHOTO (YCJIOBUS M TpeOOBaHMUS
ydyeOHOro mporecca ¥ 00pa30oBaTeNIbHOM cpefbl) M CYOBEKTHMBHOTO XapakTepa
(MHOUBUAYaJIbHBIE CBOMCTBA JMYHOCTH) IMO3BOJIIET CO3/1aBaTh KiIacCU(UKAIIMOHHBIC
CUCTEMBI C BBIIEJICHUEM KaK MPOTHUBOMOJIOXKHBIX CTUJIEH, TaK U MPOMEKYTOUHBIX IO
OJTHOMY WJIM PsIIy IPU3HAKOB.

Crtunb paboThl mpernoaBateis By3a SIBISIETCS CIOKHOM XapaKTepUCTUKOM, Tak
KaKk ero mnpodeccHoHaNbHAs JeATEIBHOCTh BKJIIOYAE€T MPOBEACHUE Y4eOHO-
METOJIMYECKOM, OPraHU3alMOHHO-METOUYECKON, HAyYHO-HCCIIEIOBATENbCKOW W
BOCIIUTATEIHHOW pabOThl, B CHIIy HYEro Ka)IbIi MpPENoJaBaTeNb BBITIONHSICT PsII
GyHKIUI: crierranycTa B OnpeAeieHHOM 00JIacTH 3HaHUH, METOUCTa-OpTaHn3aTopa
yueOHOro npoiiecca, YYEHOTO-HCCIeA0BaTes, Me1arora-BOCIMTATES.
[IpemogaBaTens MOKET OT/IaBaTh MPEAMOUTEHUE TON WM MHON (YHKITUH, YTO MOYKET
XapaKkTepu30BaTh €ro Kak KBaJIU(UIMPOBAHHOTO CIEHUANNCTA, TI'PAMOTHOTO
METOJIMCTa, TMEPEAOBOr0 Y4E€HOro, 3(G(GEKTUBHOIO MEHEIKEepa WM XOPOIIEro
BOCHIUTATENs.  YcCHemHas  peaju3alss BCEX  IEPEUMCICHHBIX  (yHKUUN
CBUJETEIBCTBYET O BBICOKOM MPO(ECCHOHATBHOM YPOBHE IMPENOJABaTENsl BBICIICH
IIKOJIBI, JOCTHDKEHHE KOTOPOro OOECHeurBaeTcs, CpeAau mpodero, Omaromaps
BBIpa0OTKE 3¢ (HeKTUBHOTO WHIUBUYAJIEHOTO CTHIIA NEeSATENbHOCTH,
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MPEJICTABISAIONIECTO Yalle BCEr0 HE OJUH KOHKPETHBIM CTWJIb, a COYETAHUE
HECKOJILKMX BHJIOB CTHJICH.

PaccmoTpum Hambosnee XapakTepHble ISl OTUX (QYHKIMM BBl CTHIICH
JIeaTeNbHOCTH TipenojaBarelis. C TOYKM 3pEHUs YIIPABJICHUSI TPYNIION CTYJCHTOB B
mporecce HX OOy4YeHHMST U XapakTepa B3aWMOJICHCTBHUS IPENojaBaTessl Cco
CTyJICHTaMU Pa3IMYalOT aBTOPUTAPHBIN, JEMOKPATHUUECCKUNA U JTMOEpaTbHBIM CTHIIH
obmenus. JIJisi NpakTHYECKUX 3aHATHH 110 HHOCTPAHHOMY SI3bIKY 00Jiee MOAXOAIIUM
CUMTACTCA JAEMOKPATUYECKUU CTWJIb C MPUBICYCHUEM CTYAEHTOB K YYacCTHIO B
MPUHATHAN PEIIEHUN MO AESITEIbHOCTH TPYIIbI, C B3aUMHBIM PACIpPEICIICHUEM NPaB U
00s13aHHOCTEM, pa3BUTHUEM CAMOCTOSITEILHOCTH CTYAEHTOB MPU BBIMOJHEHUH 3a/1a4 U
B3aMMOKOHTPOJIEM. DJIEMEHTBI JIMOEPATIBHOTO CTUJISI MOYKHO MPUMEHSTH B paboTe CO
CTYAEHTAMHU C BBICOKHUM YPOBHEM HHTEJUIEKTYAJIbHOTO M TBOPYECKOTO Pa3BUTHS,
OCOOCHHO B peajiu3allid TBOPUYECKUX MPOEKTOB. B ompeneneHHbIX Nmeaarorn4eckux
CUTYyaIlUsX IperojaBaTelid MOTYT IIeJICHAIPaBIeHHO IMPUOEraTh K MCIOJIb30BaHUIO
aBTOPUTAPHOTO CTHJIS, OTJIWYAIOIICTOCS KECTKOCThIO OOIICHUS W Ype3MEpPHO
BBICOKOM TpeOOBATEIHPHOCTRIO K CTyJAeHTaM 0e€3 ydyeTa WX HWHIUBHIYaJbHBIX
XapaKTEPUCTHK.

[Ipu npoBeiIeHNN 3aHATUN CO CTYJIEHTAMU JICSATEIBHOCTD MPENOAaBaATENS MOXKET
HMETh CBOM CTHJICBbIE XapakTepUCTUKH M ocoOenHoctu. C.M. ApxaHrenbckuit
BBIACISACT COJIEPKATEIIbHbIC, JUHAMHYECKHE W PE3YJIbTATUBHBIE XaPaKTEPUCTUKHU
WHAVNBUIYAIBHOTO CTWJIS TeAarorndeckor aesrenpHoctd [1, ¢. 45]. K ocHOBHBIM
COAEPKATEIbHBIM XapPaKTEPUCTUKAM OTHOCSITCS: IMPEUMYIIECCTBEHHAS! OPHUEHTALIUS
MpernojaBartesis: Ha MpoIecc 00ydeHus, MPOIEecC U pe3yJibTaTbl 00yUYEHH s, TOJbKO Ha
pe3yabTaThl OO0Y4YEHMS; aJIeKBAaTHOCTh-HEAJEKBATHOCTh IUIAHUPOBAHUS y4EOHO-
BOCHIUTATEJIBLHOTO MPOIIECCA; ONEPATUBHOCTh-KOHCEPBATUBHOCTh B HCIOJIb30BAHUU
CpPEICTB W  CHOCOOOB  MENAroru4eckoil  JIeATeNbHOCTH;  PedIECKCUBHOCTb-
WHTYUTHUBHOCTb. JlnHaMHu4eckue XapaAKTEPUCTUKHU BKJIIOUAIOT:
rHOKOCTB/TPaUIIHOHHOCTD; HUMITYJI5CHBHOCTE/OCTOPOKHOCTB; CcTaOMIBHOE
SMOILIMOHAIBHOE  OTHOIIEHHWE K  yYal[MMCSI/HCYCTOMYHMBOE  3MOIMOHAIBLHOE
OTHOIIICHUE K Y4YaIllUMCS, HAJIUYHWE/OTCYTCTBHE JUYHOCTHON TPEBOKHOCTH H JIp.
PesynbratuBHBIE XapaKTEPUCTUKHA — 3TO OJHOPOJHOCTHh YPOBHSI 3HAHUHN y4allUXCS;
CTaOMJILHOCTh HABHIKOB YUCHHMS; YPOBEHb MHTEpeca K m3ydaemMomy mpeamery. Ha
OCHOBAaHMH 3THUX XapPAKTEPUCTUK PA3JIUYHBIE aBTOPHI MPEAIAratoT CBOM IMOIXOIbI K
Kiaccupukaumy  cTwie. B OCHOBY  THHOJIOTMM — CTWEH, MpeasIoKEeHHOU
A.K. Mapxkogoit u N.5. HukoHoBoii [3, ¢. 42], ObUIM MOJ0KEHBI TAKME KaYeCTBA KaK
METOJUYHOCTH/UMIIPOBU3AIIMOHHOCTh U PACCYIUTEIbHOCTH/IMOIMOHATBLHOCTE. B
3aBUCHUMOCTH OT UX TMpeoOnamanuss B paboTe mpenojaaBaTesisi BbIIACISIOTCS
CIEIYIOIINE CTHUJIN reIaroruaeckoi JIEATEIILHOCTH SMOIIMOHAIBLHO-
MMIIPOBU3ALIMOHHBIMN, SMOIIMOHATBEHO-METONYHbIH, paccyxaaroiiee-
MMIPOBU3ALMOHHBIN M PACCYXAAKOIIE-METOANYHBIM CTUJIb, NPUYEM IIEPBBIM WU
MOCJEAHUN SIBJISAIOTCS MPOTUBOMOJIOKHBIMU I10 CBOMM XapakTepUCTHKaM. B xoje
MCCJIeIOBaHMs ObUIM TIOJNYYEHBl JaHHBIE O TOM, 4TO HambOosee >(PPeKTUBHBIMH B
MPENOJIABAHUN  WHOCTPAHHBIX  S3BIKOB  SIBISIOTCS  MPOMEXKYTOUHBIE  CTHJIU
(AMOIMOHABPHO-METOMYHBI ¥ pacCyKIarolee-UMIIPOBU3AMOHHBIN), TaK Kak
MPEMNO/IaBaTeNId X MPAKTUKYIONTUE TOOMBAIOTCA 00JIee BRICOKUX PE3YNIhTATOB, KaK B
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IJIaHEe YPOBHS 3HAHUM, TaK U MHTEpEcCa K MpeaMeTy. DTUM JIByM CTUJISIM MPUCYIIH
TaKMe 4YepThl KaK OPUEHTAIMsl Ha MPOLECC M pe3yibTaThl OOy4YeHUSs, aJleKBATHOE
IUTAHUPOBAHUE, OINEPATUBHOCTh, COYETAHHE HWHTYUTHUBHOCTH U pPe(IECKCUBHOCTH.
OpnHako ecth M paznuuus. Paccyxaarolniee-uMIPOBU3AIMOHHBIN CTUIb OTJIMYACTCS
MEHbIIIEH H300pETaTENHbHOCThIO B BApbUPOBAHUMU METOJIOB OOyuY€HHs, HE BCeria
COMPOBOXK/IAETCSI  BBICOKUM TEeMIIOM pabOThl, MPOBEACHUEM ITUCKYCCUH, a
AMOIIMOHAIBHO-METOJIMYHOMY  CTHJIIO ~ OOJibllle  MpHUCYIIa  UMITYJIbCUBHOCTD,
3aBHCHUMOCTH OT CUTYalluu, THOKOCTb, TPOHUIATEIIbHOCTD.

OCHOBBIBasiCb Ha YTBEPKIACHUM O TOM, 4YTO NE€IAaroruyeckasl AesTelIbHOCTb
MPOSIBISIETCS. B OpraHU3allid COOCTBEHHOM JESATEIbHOCTH IMPENoAaBaTeNss U B
0COOEHHOCTSIX B3auMojieiicTBusl ¢ oOyudaembiMu, P.B. KummkoB paccmatpuBaer
CIICAYIOIIUE CTWIA JACATENbHOCTH NPENOJaBaTeNisl: PpPYTHHHBIM, WMIEpaTHUBHbIN,
aJIANITUBHBIA Y MTHHOBAITMOHHEIH [2, ¢. 59]. OCHOBHBIMH XapaKTEPUCTUKAMH PYTUHHOTO
CTWJIS SIBJISIETCS MHEPTHOCTb, MCIIOJIHUTEIBHOCTh, UMIIEPATUBHOTIO — PAIlMOHATIBHOCTD,
MMyHKTYaJlbHOCTh,  IOCJIEOBATEIBHOCTh,  INPEJICKA3yeMOCTh,  aJalTUBHOIO  —
CXBaThIBAHWE CYTH TPOOJEMBbI, aJanTalus K CUTyalldd, WHHOBAIIMOHHOTO —
HECTaH/APTHBIC PEIICHUS, HCIOJIb30BAHUE WHHOBALIMM, YHUKAJIBHBIA pE3yJbTar.
NuauButyanbHbIi CTHIIL PAOOTHI MPEToAaBaTeNsl BKIIOYACT JIEMEHTHI KaXKI0TO CTUIIS
B TOW WIM HWHOM TPONOPLMH, HauOOJEe BBIPAKCHHBIM CTWIb  SIBIISIETCS
npeobnanarommm. Kak mokazal ompoc CTYIEHTOB, BaXXHBIMH XapaKTEPUCTHKAMHU
WHMBHTyaIbHOTO CTHUJIS IESTEIbHOCTU MPENoJaBaTessi HHOCTPAHHOT'O SI3bIKa BBICILIEH
IIIKOJIBI SIBJISIFOTCS aJIalITUBHOCTh M MHHOBAITMOHHOCTh, TaK Kak B OOJbIlIEeH Mepe, o UX
MHEHHI0, CIOCOOCTBYIOT JOCTHUKEHUIO 11eJIel 00yUeHUsI.

[Iponiecc  dopmupoBaHus  WHAMBUAYAJbHOTO  CTWIA  IPENoJaaBaHUs
MpEANoaraeT MoUCK M UCIOJIb30BaHUE IpenojaBareneM 3((EKTUBHBIX CTpaTeru
peanu3aluuy MNpenofaBaTeIbCKOM NESITEbHOCTH, OOECHEeUMBAIOUIMX €€ BBICOKYIO
pEe3yJAbTaTUBHOCTh, M COYETAIOLIUXCA C JUYHOCTHBIMU  XapaKTEPUCTUKAMU
MpernojiaBaresis U 00y4aeMbIX, a TaKXKe C TEXHOJOTUYECKMMH M METOJUYECKUMU
O0COOEHHOCTSIMU TIPOIECCOB MpernoaaBaHus u oOyuenus. Muorma dopmupoBanue
CTWJI TENAarOrM4eCKON AEATENIbHOCTUA MPENOAABATENEH MPOUCXOAUT CTUXUWHO, U
3TO OOBSCHSETCS TEM, YTO OCHOBHOE BHUMAaHHUE YAENAETCS COJACPKAHUIO yUEOHBIX
JUCUUIUIMH U UCIOJIb30BAHUIO TPAAUIIMOHHBIX METOJUK MpenogaBanus. ONbITHbIE U
Mpo(eCCHOHAIEHO TPAaMOTHBIE TIPETOIaBATENIN BBISBIISIOT, H3y4alOT, KOPPEKTUPYIOT
M YCHEIIHO MPUMEHAIOT OCOOEHHOCTH CBOETr0 WHAMBUAYAIbHOIO CTUJS B
MPENoIaBaTeIbCKON JeATETbHOCTH.

[Ipotiecc coBeplIEeHCTBOBAHUS UHIMBUIYaIbHOTO CTHJIA PaOOThI MpenogaBaTess
BO MHOT'OM 3aBUCUT OT MHJWBUAYAJIbHBIX TEHICHIIMI pa3BUTHS JTUYHOCTH TeJarora u
MOKET OBbITh HANpaBlieH Kak Ha pPa3BUTUE M MAaKCUMAJIbHOE HCIIOJIb30BAHUE B
y4eOHOM mpoliecce MpodhecCHOHANTBHO BaXKHBIX Ka4eCTB JIMYHOCTH MpEIojaBaTelis,
TaK W Ha KOMIICHCAIIUIO HEXEIATeNbHBIX JUIsl TPO(PECCUH WHIUBUIYATBHBIX
ocobenHocteil. [louck onTUMaIbHOTO CTWIIS ACATENHHOCTH MPEToJiaBaTelis By3a
HOCHUT CYOBEKTHUBHBIN XapaKTep, OJJHAKO Psii 00bEKTUBHBIX (DaKTOPOB YKa3bIBaeT Ha
HEO0OXOMMOCTh MIPUCYTCTBHS B HEM TaKMX BAXKHBIX XapaKTEPUCTHK KaK THOKOCThH U
MHHOBAIMOHHOCTh. DOpMUpOBaHNE U COBEPIICHCTBOBAHUE UHIUBUIYAJIbHOTO CTUJIS
NEeATENBHOCTH MPENOJABATENSI HHOCTPAHHOTO SI3bIKa BO MHOI'OM 3aBUCHUT OT LIEJIEH U
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3a/1a4y NpenojaBaHus JaHHOW JUCUUIUIMHBI B By3e. COOTBETCTBEHHO MPENOAABATENb
JOJDKEH aKTUBU3MPOBATh TE€ JMYHOCTHBIE KauecTBa U BbIOpaTh TE€ ONEpPALMOHHBIE
BO3MOKHOCTM M TEXHOJOTHMHM II€1aroruyeckoro BO3JEHCTBUS, KOTOpbIE OYIyT
CIOCOOCTBOBAaTh (POPMHUPOBAHUIO Y CTYACHTOB KOMMYHUKAaTUBHON KOMIIETEHIIUH,
pPa3BUTHIO ABTOHOMHMM OOYYEHMs, TBOPUYECKONW AKTUBHOCTH JIMYHOCTU U JAPYTUX
KOMIIOHEHTOB IPO(ECCUOHATBHON KOMIIETEHTHOCTU. OTHAKO CIeyeT OTMETUTh, YTO
INPAaKTUYECKOE MPUMEHEHHE CTHJIEBOTO I0OAXO0Ja B IpPENofaBaHUM HWHOCTPAHHOIO
A3bIKa BBI3BIBAET CJIOKHOCTH, TaK KaK Ha CEroJHSALIHUN JEHb HE pa3padOTaHbI
MOJICJIA €r0 peanu3aluu, HO 3TOT HEJAOCTAaTOK OOPHUCOBBIBAET HAIMYME KOHKPETHBIX
HAy4YHbIX MEPCIEKTUB JAIBHEUIIIEr0 HCCAEA0OBAHUS JAHHOW TEMBI.

Oco3nanue mpenogaBaTesieM COOCTBEHHBIX BO3MOXHOCTEH, HX TBOPYECKOE
MEPEOCMBICTICHME ¥ TpaMOTHAas ajanTanus K YCIOBUSM U TpeOOBaHUSIM
MpO(PECCUOHAIBHON ~ J€ATEIbHOCTH TIO3BOJISIET €My HAlOJHUTh CBOM  TpyA
OPUTHMHAIBHOCTBIO U HECTAaHJAPTHOCTBIO MOJAXOJA0B M JCWCTBUM, HAIPaBJICHHBIX HA
MOJIyueHHUEe HOBOTO 3(QexTuBHOro pesynbrara. C 3TOM TOUKH 3pEHUs, BaKHBIMU
METOJJaMU  TUArHOCTHUKM W M3yYEHUS CTUIEBBIX OCOOCHHOCTEH  SABIISIOTCS
HaOJII0JIEHUE U U3yYEHHUE OMbITa KOJUIET, pediiekcust U caMopediekcus, caMoolleHKa
U OLICHMBAaHWE IIpenojaBaTens cryneHTamu. K nenecooOpasHeiM  (popmam
COBEpIICHCTBOBAHUS WHAMBHUAYAJIBHOTO CTWJISA NPO(ECCUOHATBHONW AESITEbHOCTU
MO>KHO OTHECTU IIOCTOSIHHOE ydacTHE€ B paboTe paszINYHbIX MNPOPECCHOHATBHBIX
00bEUHEHUH, TPOXOXKIECHUE KYpPCOB MOBBINIEHUS KBATM(PUKALMH U CTAKUPOBOK,
y4acTHE B HAYYHBIX, METOIMYECKHUX, 00Pa30BATEIbHBIX MEPOIPHUITHSIX.

B coBpeMeHHBIX  ycioBHSX  (OpMUpPOBaHHME U COBEPIICHCTBOBAaHUE
WHIUBUyaIbHOTO CTUJISL TEAAroruyeckol JeATeITbHOCTH CTAHOBHUTCS  LIEJIBIO
poQecCHOHAIbHOM MOITOTOBKYU MpenoaBaTeseil By3a, Tak KakK MPeACTaBIsIeT CO00M
BaXHYIO (pOpMY caMOpeaan3aluy IpernoiaBaTess v ABIIeTCs CIOCOOOM JOCTUKEHMS
PEe3yJIbTaTUBHOCTH €ro NpOo(hecCHOHATLHON NeSTEIbHOCTH.
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TEACHING THE TECHNOLOGY OF DESIGNING INSTRUCTIONS TO STUDENTS -
FUTURE TEACHERS OF ENGLISH

Abstract. The article determines the component composure of teacher given instructions as a means
of management of pupils’ speech actions and suggests a complex of tasks aimed at teaching
students-future teachers of English the technology of designing instructions.

Key words: teacher given instructions, class management, component of instruction, methodical
reality, methodical situation.

OpnHoil M3 OCHOBHBIX 3a7ady OOYYEHUs CTYJIEHTOB B IE€arOTMYECKOM BY3€
ABJISIETCST (POPMUPOBAHUE Y HUX METOJIMYECKOTO MBIIUIEHHUS, YTO SIBJIAETCS OCHOBOM
MOBBIIIEHUST MX  Npo(decCHOHANBHOrO  MacTepcTBa. MacTepcTBO  yUUTENs
MPEANOoaraeT ero CrIocOOHOCTh JEHCTBOBATh ONTHMAJIBHO MPAaBHIBHO B pPaMKax
CIOXUBILIEHCA MeTtoauueckoil aeiictButenbHocTd (TepmuH bB.II. T'omyHoBa) u B
YCJIOBHSIX KOHKPETHOW METOJAMYECKON CUTyaluu. MEeTOAMYECKYHO CUTYaLIUI0 MOKHO
ONMCaTh KaK KOMIUIEKC Pa3JpaKUTeNed CTUMYJIMPYIOIIUX aKTUBHOCTH YYaCTHUKOB
00pa30BaTeNpHOrO Mpollecca B paMKax OIpeNeieHHbIX OOCTOSATENbCTB B JIAHHBIN
KOHKPETHBI MOMEHT o0y4yeHHs (371echb Hu ceiuac). Kak M Bcskas cuTyanus,
METOAMYECKash CUTyallMsl — HE 3aCThIBIIEE siBJICHHE. Pa3BuBaromascs Meroauyeckas
CUTyalrs 3acTaBis€T YUYWTENsd pearupoBaTh HAa HEOXUIAHHO BO3HUKAIOIIME
OOCTOATENHCTBA MO XOAY YPOYHBIX 3aHATUN, MPUHUMATh MPABUIbHBIC PEIICHMS,
OCTaBasCh B TO € BpEMS B paMKax KIIOUEBBIX IOJIOKEHWW IJIaHA. YPOBEHb
MAacTepCTBa OTIMYAETCA OT YPOBHS METOAMYECKOM TPAMOTHOCTH M PEMECIA, IO
cnoBaM E.U. TlaccoBa, Tem, 4TO COAEPKUT B ceOE TaKOM DJIEMEHT METOJIUYECKOM
KYyJbTYpbI, KaK TBOPYECTBO. Ilemarornueckoe TBOpUECTBO MOHATHE MHOTOIPAHHOE U
IIOHUMATh €r0 MOXHO MO-pa3HOMy. OJHAKO HACTOSIIIEE TBOPYECTBO, HACTOSIIIEE
MacTEepCTBO NPOSABIAECTCS, HA Hall B3MIAA, B IPaBWIbHOW OpraHU3alldA
B3aUMOJICUCTBUS Y4YEHUMK — yuyutTenab. OJHOM W3  COCTAaBJSIOIIMX TaKOIro
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B3aMMO/JICUCTBUS SIBJIIETCS YCTAHOBKA. YCTAHOBKY MOKHO paccMaTpUBaTh B JBYX
IJIaHAX: B IICUXOJIOTUYECKOM M METOJINYECKOM. B IICMXO0JIOTMU — 3TO «HEOCO3HAHHOE
MICUXOJIOTUYECKOE COCTOSIHUE, BHYTPEHHEE KauecTBO CyObeKTa, Oazupyromieecs Ha
€ro IMPEALIECTBYIOIEM OMBITE, IPEAPACION0KEHHOCTH K OMPEAEIEHHON aKTUBHOCTH
B ONpENEICHHOW cuTyauum» [8]. VYcTaHOBKa BBICTyNaeT KaK «COCTOSIHHE
MOOMJIM30BAHHOCTH, TOTOBHOCTHM K TOCIEIYIOUIEMY JACHCTBUIO M 0OYCIIOBIIEHA
COOTBETCTBYIOIIEH  CUTyalMedl  Hamuuus y  CcyObekTa  MOTpeOHOCTH |
HEOOXOJUMOCTBIO €€ YyAOBJIETBOpeHUs» [TaM ke]. Takum o00pa3oM, YCTaHOBKY
MOKHO TPakTOBaTh KaK OCOOBIM HACTPOM, CIOXKHMBIIMKCA y 00ydaeMoro 3a TOJbl
M3YUYCHHS] HHOCTPAHHOTO SI3bIKA B PE3yJIbTaTE MCUXUYECKON JACSTEILHOCTH, KOTOPYIO
OH COBEpIIACT MPU BHITIOJTHEHUU PA3HBIX TUIIOB 33/IaHUI B Pa3HbIX BUAAX PEUCBOIl
neAaTeNbHOCTU. «ECin, ¢ TOUKM 3peHUs 3aKOHOMEPHOCTH MPOTEKAHUS MCUXUYECKUX
MIPOLIECCOB, YCTAHOBKA OKAa3bIBAECTCS HEMPaBWIBHOM, TO U JAeiicTBUE Oyner
HeahpexTuBHBIM» [1]. B miaHe MeTOIMYECKOM yCTaHOBKA CBS3aHA C JCHCTBUSMU
yuutensi. B cBoux panHux paborax E.W. IlaccoB ompenenseT yCTaHOBKY Kak
«BepOanbHble JIEUCTBUSI YUUTEINS, KOTOPbIE CBSA3aHbI ¢ MOOYXKICHHUEM K YUYEHHUIO, C
MHCTPYKIUSIMU, C KOHTPOJEM, C OIEHKOM M C opraHu3aiueii pabote» [4, c. 174].
IToznuee, E.N. [laccoB u H.E. Ky30BneBa Ha30ByT yCTaHOBKOW «IIPEANOCHLIAEMOE
[peueBOMY| yIIpaKHEHUIO MMCbMEHHOE WJIM YCTHOE BBICKA3bIBAHUE YUUTEIISI, KOTOPOE
CIIY’KUT CPEJICTBOM YIIPABJICHUS PEYEBOM AEATEIbHOCTHIO U TOBEICHUEM yUaIllUXCS B
YCIOBUAX 3aJaHHOH CHTyalldd M KOMMYHHUKAaTHBHOH 3amaum» [5, c¢. 296].
3agymaeMcsi, TPaBOMEPHO JM Ha3bIlBaTb MUCHMEHHBIC 3aJaHUSI U WHCTPYKLUH
ycTaHOBKaMH? B CBs3W C 3TUM, pacCMOTpUM TIOHSTUS 3ajJaHUE, YCTaHOBKAa U
YCTaHOBOYHBIE MHCTPYKUMHU. B NICHXOJOTMYECKOM CJIOBape MOJl 33JlaHNEe TPAKTYETCS
KaK 3aj1aya, copMyiHpoBaHHas OOYyYarOllMM W TPEANHUCAHHAS NIl BBIIOJHEHHS
oOyuaeMoMy B Mpoliecce o0ydeHus. 3ajjaHue BCErja COACPKUT B ce0e HEKOTOPOe
TpebOBaHMEe: OTBETUTH HAa BOIPOC, BHITIOJHUTH KaKO€-TO YIPaKHEHHUE, JOKA3aTh WU
ONpPOBEPTrHYTh 4YTO-TO W T.JA. Eciu 3agaHue coaepKaTelbHO MNPUHUMAETCS
oOy4aemMbIM, TO OHO TpEBpaIllaeTCs [JIi HEro B 3a7ady, T.e. CYOBEKTHBHO
MPEICTABISIET COOOM 11e)b, JAHHYIO B ONPENETEHHBIX yCcIoBusix [9]. B mpoTtuBHOM
cilydae 3ajjaHue CyOBEeKTHBHO BBICTYIAET JJI YYalllerocs TOJbKO Kak TpeOOBaHUE
yuutensa. [lo muenunto T.A. TpudonoBo#, 3amaHue NpeiCTaBIseT COOON JHIIb
CTUMYJI K pemieHuio yueOHou 3amaun [6]. MHCTpYKIIMU — 3TO «mpaBwiia, YKa3aHUS
WIM PYKOBOJCTBA, YCTAHABJIMBAIOIIME TMOPSIOK M CHOCOO BBIMOJHEHUS WIIU
OCYILIeCTBICHUsI yero-nmuoo» [8]. Eciu mpeamnosioxkuTh, 4TO 3ajaHue, PAaBHO Kak U
WHCTPYKIIMU JIOJDKHBI OBITh CPOPMYIMPOBAHBI KPAaTKO M YETKO, TO BIIOJHE
€CTeCTBEHHO OHHU MOTYT OBITh 3aJlaHbl B MHCBMEHHOM BHUJE. B cuily cBoeit
JTAKOHUYHOCTH, OHM YJIOOHBI ISl BOCHPHUATHS W TMPU HEOOXOJAMMOCTH YydallHecs
MOTYT HEOJHOKPATHO HX IePEUYUTHIBATh. 3aJaHUsl U HMHCTPYKIIUK MOTYT OBIThH
BBIPQXKEHbl KaK MNUCbMEHHO, TaK M YCTHO. HoO ycTaHOBKY, Ha Hall B3IJIAL,
11eJIECO00Pa3HO paccMaTpUBaTh KaK YCTHOE BBHICKA3bIBAHUE YUUTEIS, TIPEIBAPSIOIICE
mo0ble ydeOHbIE NEHCTBUS yYalluxcs. YCTAaHOBKA — 3TO O3BYYCHHOE YUYUTEIEM
3aJlaHue. DTO PEYEBOM IMOCTYNOK YUMUTENs, KOTOPbIA B OTJIWYME OT 3a/IaHMUS,
peanu3yeT omnpeaelieHHble (QYHKIUHA, CPEAd KOTOPBIX CIEAYEeT BBIJACIHUTH
ClIeIyIoIIue:
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Nutepnpernpyomas. [IMcbMEHHO BBIPAKEHHOE 3aJaHHME IPEaraeTcs
ydamuMcs B HeM3MeHHOM Buje. Ho, ecim ywamuecs He NMOHMMAOT 3aJaHHE, TO
YUUTENb MOXKET YCTHO nepedpasupoBaTh, pa3bsCHUTh WIN JTONOJHUTH €0, U JeNaTh
3TO HEOAHOKPATHO [0 IOJHOTO IOHMMAaHWsS 3aJaHus WIM HHCTPYKLUUN BCEMHU
YYaIUMHUCS.

Anantupyomas. MHorna B npouecce 00ydeHHs BO3ZHUKAET HEOOXOAUMOCTb
aJanTUpoBaTh 3aJaHUs y4eOHUMKAa TMPUMEHUTEIBHO K KaXIOM KOHKPETHOM
METOJNYECKON CUTyalluu B 3aBUCUMOCTH OT SI3bIKOBBIX BO3MOXKHOCTEW yHaIIUXCs, UX
BO3PAaCTHbIX M WHAMBUAYaJIbHBIX OCOOCHHOCTEH, HE W3MEHsSs IpPU ITOM CYTHU
3a/laHusl. DTO JENAET Mpolecc 00y4yeHUs: JNYHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHBIM.

IMOLMOHAIBbHO-BO3/1e/iCTBEHHAS. OMOLMOHAIBHO-OKpAIICHHAS peub
YUHTEJISA, JIONOJIHEHHAasT MUMHKOM W JKE€CTaMH IMOJIOKHUTEIBHO BO3ACHCTBYET Ha
SMOIIMOHANIbHYIO c(epy yuwamieroca. MeHsAsl TeMHn peyu, BbICOTY M CHIIy TOHa,
YUUTENb MOXET 3aWHTPUrOBaTh YYalllUXCsl, TOJOOJPUTH, YCIOKOUTh HX, CO3/1aBas
TEM CaMbIM OIPEJEICHHBI HACTpPOM, HEOOXOIUMBIM /Jis BBINOJHEHUS Y4YEOHBIX
NEUCTBUM.

JemoncTpanuonHasi. Henb3s 3a0bIBaTh, UTO peyb yUUTENS SBISIETCA 00pa3lioM
U1 ydamuxcs. BaXHO NpUHATH BO BHUMaHUE TOT (PAaKT, 4TO B MPOLIECCE B MpoOIiEcce
OOIEHMsI C YYalIUMHCS Ha YPOKE YUYHUTENIb COBEPIIAET OIpPE/EICHHbIE PEUeBbIC
IIOCTYIIKH, KOTOPBIE IIPU3BAaHbl HE TOJIBKO CTHMYJIHMPOBATh, KOHTPOJIMPOBATh MU
OpraHU30BbIBATh YYAIIUXCA, HO U IEMOHCTPUPOBATh HOPMY I'PaMOTHOM MHOSI3BIYHOM
peur U, BMECTE€ C TE€M, IpaBUia PEYEBOrO0 ATHUKETAa, B TOM YHUCJIE U PEUYEBOIO
MPO(ECCHOHAIBHOTO 3TUKETA, XAPAKTEPHOIO I MpenojaaBaTesied HMHOS3bIYHOU
KyJbTypbl. Henb3st He coriacuThCcsi ¢ MHEHUEM, YTO MPENoAaBaTeNH JTOJKHBI YMETh
MCIIOJIb30BaTh XapaKTEPHbIC JJISl AHTJIOSA3BIYHOW KYJIbTYpbl (POPMBI MOOYKACHHS K
NEUCTBUIO, KOTOPBIE OTIMYAIOTCA OT PYCCKOM MEHBIIEH KaTErOPUYHOCTBIO M
IPSIMOJIMHEHHOCTRIO [7, ¢. 23] Beap, Kak M3BECTHO, Ja)e «BEXKIIMBOEC CII0BO» please
B AHIJIMICKOM SI3bIK€ HE JIMIIAET HMIIEpaTHB €ro KaTerOpUYHOCTH, (YHKIHUIO
BEXJIMBOIO MOOYKJIEHUS K AEHCTBUIO BBIIIOJIHAIOT BOIIPOCUTENBHBIE CTPYKTYPBI.

YnpaBieHyeckasi. YCTaHOBKA — €CTECTBEHHBIM CHoco0  BO3ACHCTBHS
oOyyaromero Ha OOyYarOIMXCS C IENbI0 O0ECTICUCHHUST YCIICIITHOTO BBITIOJHCHHS
3aJ]laHUs 3a CUET YKa3aHHs Ha «CTPYKTYpPY, PEXKHUM, CIOCO0, MPUEM IESTEIbHOCTH,
WCIIOJIb30BAaHUE ONPEEIEHHBIX CPEACTB, a TAK)KE HAIPaBIEHUE AEATEIbHOCTI |3, C.
32]. B HEKOTOpPOM poOJe, YEPE3 YCTAHOBKY YUMUTEINb MOXKET «MAHUITYJIHPOBATH
pEUYEBBIMU ICUCTBUSIMU yUYalIUXCsl, MPUIATh UM HY>KHBIN XO/I.

Takum 00pa3oM, yCTaHOBKa €CTh PEUEBOM MOCTYIOK YUUTENs, SIBISIOLIUAKCS
OJIHUM M3 OCHOBHBIX 3JIEMEHTOB MEJarornyecKoro B3auMOJCUCTBUS C yYallUMUCS.
YMeHue mnpaBuwibHO (HOPMYIMPOBATh YCTAHOBKM K 3aJaHUSIM PA3IMYHOIO THIIA
CUMTAETCs] OJHMM W3 I[OKa3aTesled MEeTOJAMYECKOro MacTepcTBa M JOJKHO ObITh
IpeIMeTOM  IIeJIEHAaNpaBIeHHOW TPEHUPOBKU B  THpolecce  (OpMUPOBaHUs
npo(hecCuoHaNTbHO-KOMMYHUKAaTUBHBIX YMEHUN CTYJIEHTOB S3BIKOBBIX (DaKyJIbTETOB
MEJaroru4eckoro Bys3a.

Bomnpocamu TeXHOJIOTMU CO3/aHUS W HCMOJIb30BAaHUS YCTAHOBOK B Y4eOHOM
Ipolecce aKTUBHO 3aHUMaloTcsi MHorue Meronuctel. T.A. TpudoHoBa, B yacTHOCTH
MOJIaraeT, YTO YCTAHOBKY CJEAYET CUUTATh «IMONMU(PYHKIHOHAIBHBIM (DEHOMEHOM,
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KOTOpBI HMHTETrpHpyeT B ce0e CoLuaibHOEe, MCHUXOJOTHYECKOe, METOAMYECKOe U
JIMHTBUCTHYECKOE conepkanue» [6]. B coaBropcrBe, E.N. Ilaccos, H.E. Ky3oBneBa u
T.A. TpudoHoBa paccMaTpUBAIOT YCTAHOBKY KaK CPEJCTBO YIpaBJiCHUS Y4eOHOMU
NEATEIBHOCTBI0  YYallMXCAd M BBIAEIAIOT B HEM  YEThIpe KOMIIOHEHTA:
MOTHUBALIMOHHBIN, COEPKATEIbHBIN, AEATEIbHOCTHBINA U OPraHU3alMOHHBIN.

MOTHBallMOHHBIM KOMIIOHEHT YCTAHOBKHM MO3BOJISIET MOOYIUTH YyYalluxcs K
NEUCTBUI0O M TMPU3BAaH CO3JaTh MOTHBAlMOHHYIK) TOTOBHOCTh Y4YalIUXCS K
BBIIIOJIHEHUIO Y4YEOHBIX pPEYEBBIX JCHUCTBUWA. JIJIsI 3TOro ycTaHOBKA JIOJKHA
«COOTHOCHUTBCSI C €Tr0 JIMYHBIM OIBITOM, KOHTEKCTOM JAESITEILHOCTH, YyBCTBAMU U
SMOLMSAMH, JKEIIAHUSIMH, HHTEPECAMH, CKIOHHOCTSIMH, €ro MHPOBO33PEHHUEM,
CTaTycoM B Irpynne u T.4.» [5, c. 297]. M0OXHO Npeasio)KUTh MHOKECTBO CIIOCOOOB
MOTUBUPOBAHUS YYallUXCs Ha NPEACTOSALIYI0 JI€ATEIbHOCTh — MpUAAHHE
JUYHOCTHOTO CMBbIC/Ia Y4E€OHBIM JEUCTBUSAM, HUCHOJIb30BAHUE HUIPOBBIX IMPUEMOB,
OpUEHTAallUd Ha COTPYJHUYECTBO (OTCYTCTBHUE wuMIeEpaThBa), BbI30B (challenge),
WHTpUTa U 1p.

ConepxaTenpbHbIi KOMIIOHEHT YCTAHOBKHA OTPaXa€T KaKUMHU SA3bIKOBBIMH
CpelICTBaMH MOJIb3YETCSl YUUTEIb, YTOOBI BBECTU YUAIIUXCSI B CUTYAIIMIO, HACKOJIBKO
IIOJIHO, U BMECTE C TE€M, YETKO, SJKOHOMUYHO U IpaMOTHO OH u3naraer 3agauy. C
TOYKH 3PEHUSI COJIEPXKAHUS, YCTAHOBKM MOTYT HOCUTH Pa3BEpHYTHIM Xapakrtep. B
TaKOM ciy4yae, OOBbSICHEHUIO 3a/laHusl PEALIECTBYET 3KCIO3ULMS — OOLINE CBEICHMUS
0 mpeaMeTe o0CyxaeHus, Uudpbl U PakThl, UMEIOIIUE MO3HABATEIbHYIO LIEHHOCTh
JUISL yYaIlluXcsl, UM HEKOTOPbIE MPUEMbl (HalpUMep, PUTOPUUYECKHUE BOIMPOCHI), UTO
CIOCOOCTBYET CO3/JaHMI0 MOTHBALMOHHOW TOTOBHOCTH YYalIUXCSl K BBINOJHEHUIO
3a1aHUS.

CyTpb AesSTeNbHOCTHOIO KOMIIOHEHTa — HaNpaBUTh YYAIIUXCS HA BBINOJIHEHHUE
OMPEJEICHHOTO0 PEYEeBOro JEUCTBHS (pacckazaTb, OOBSICHUTb, apryMEHTUPOBAaTh U
T.J.).

OpraHu3alMoOHHBIII KOMIIOHEHT YCTAHOBKM COAEPKHUT YKa3aHUE Ha TO, Kak
CJIEyeT BBIMOJHATh YyNpPaKHEHUE, KaKUe JEUCTBUS HEOOXOJIMMO COBEPIIUTH
y4alumMcs ¢ MaTePHAIIOM.

Heckosbko yTOUYHSIS mpeasiaraeMblii KOMIIOHEHTHBIM COCTAaB YCTaHOBKH, MBI
BBIJICJISIEM  YIPABICHUYECKUH KOMIIOHEHT, KOTOPBIM yKa3blBaeT Ha Crocod
BBITIOJTHEHUSI ICUCTBHS M UCTIOJIb30BaHKE OMPECICHHBIX CPEICTB, 00€CTICUNBAIOIITIX
MPaBWJIBHOCTh BBINOJIHEHUS 3ajaHusi. KOMIIOHEHTHBIH COCTaB YCTAaHOBKH MOYKHO
BBIPA3UTh B CIEAYIONIEH TaOIuIIe.

KoMnoneHTHBIN cocTaB YCTaHOBKHU

MotuBanyonnsiii | Conepxxarensubl | [lestenbHocTHBIN | OpraHn3allioHH | YIIpaBlIeHUYECKUN
51 13151
JIngnocTHbIN ITonnora Vkazanue Ha Bua | Gopma Omnopsl
CMBICIT pedeBoil/yueOHON | BBIOIHEHUS
OKOHOMHMYHOCTb | I€ATEIBHOCTH pedeBoii 3anaun | [losgcuenus
Boznencteue Ha (ycTHO/IMCbMEHH
SMOLMOHAJIBHYIO | [locTynHOCTB 0) AnroputMm
chepy

65




YeTkocTh dopma O6pa3zen

OO6parienne k (hopMyITHPOBKHU NesATeIbHOCTH

JMYHOMY OTIBITY (vHmUBHIYyanbHa | JleMoHcTparus
JIMHTBHCTHYECKA s, TPYIMIIOBas, B

OpueHTanus Ha | 5 TPAMOTHOCTb napax) [Tpoune cpenctra

COTPYAHUYECTBO | (DOPMYITHPOBKHU
OrpanuueHue BO
Hcnons3oBanue BpEMEHU

UTPOBBIX
IIPUEMOB

IIpoune cpencrBa

CriocoObl  MOTHUBUPOBAHHS U YOPABIEHUS  PEUEBOH  JESITEIBHOCTHIO
oOyyaroluxcsi MHOrooOpa3Hbel U HE MHPEJCTAaBISIETCd BO3MOXXHBIM NIPEICTaBUTh MX
NOJIHBIN NepedeHb B Tabnuie. [lanHas Ta0nuia Mo3BOJSET CTYA€HTaM OCYLIECTBIIATh
aHaJIU3 YCTAaHOBOK II0 OCHOBHBIM MapaMeTpaM M MCHOJB3YETCS Ha 3aHATHUIX I10
METOAMKE ISl OICHUBAHMSI PEUYEBBIX JIEHCTBUN YUHUTEIIS.

Takum o0pazom, mpejuiaraeMasi TEXHOJIOTHSI OOYYEHHs CTYJIEHTOB CO3JaHUIO U
MCIIOJIb30BAaHUIO YCTAHOBOK BKJIIOYAET B c€0s CIIEIYIOUIME IMOLIAroBbIE JIEUCTBHUS,
KOTOpBIE, 32 MCKIIOYEHUEM IIEPBOrO, JOJDKHBI OCYIIECTBIATHCS HAa KaXIOM
IIPAKTUYECKOM 3aHATUH [0 METOJMKE NPUMEHUTEIBHO K PA3JIMYHBIM THUIIAM 3aJaHUN
st (GOpMHUpPOBAaHUS HAaBBIKOB M YMEHHUW Y4YallMXcsd BO BCEX BHJAX pPEUYEBOM
NEATEIIBHOCTH.

Pa3bsicHeHne cCTyAaeHTaM TEpMHMHAa «YCTaHOBKa» U  OOCYXJECHHE €€
KOMIIOHEHTHOT'O COCTaBa.

AHanu3 nNpHUMEpOB YCTAHOBOK M3 PAa3JIMYHBIX HMCTOYHUKOB II0 OCHOBHBIM
napamerpam 1o 10-6ammpHoit mikane (0-2 Oamna 3a  peanu3aiMio  Kaxiaoro
KOMIIOHCHTA).

VYopaxkHeHuss Ha nepudpas yCTaHOBOK C LEJIbI0 KOPPEKLIHMH IO OTIAEIbHBIM
rapaMeTpam, Halpumep:

— OAYMAMTE, KaK IPUAATh JAHHOM YCTAHOBKE MOTHUBUPYIOLIMN XapaKTep;

— KaK clieJlaTh JaHHYI0 YCTaHOBKY 00Jiee SKOHOMUYHON ?;

— JIOCTaTOYHO JIM YeTKO Cc(hOpMyaupoBaHbl HUHCTpYKUMH? Yto cruenyet
W3MEHUTH?

— U T.J.

VYrpaxHeHHs Ha aanTaluyio yCTAaHOBOK B 3aBUCUMOCTH OT BO3pacTa ydaluxcs,
UX SA3BIKOBBIX BO3MOXKHOCTEH, ydeTa HWHAMBHIYaJIbHBIX OCOOCHHOCTEH M.T.J.
HaIpumep:

— JIOCTaTOYHO JIU JOCTYIHBIM SI3bIKOM cpopMyrpoBaHo 3ananue? Kak MOxXHO
aJanTUPOBaTh (POPMYIHUPOBKY K yUallUMCs MJIaaleil BO3pacTHOM rpyHiibl?

VYpaxHeHHs Ha CO3/1aHHE SKCIIO3ULUU K YCTAHOBKAM, HAIIPUMED:

— IPOYMUTANTE 3aJaHHUE K YIIPAKHECHUIO, TPOAHAIU3UPYUTE yIIpakHeHue. Kakue
MHTEpeCHbIC (DAKThI, TTO—BAIIEMYy, MOKET COOOIIMTh YUYHUTENIb y4allUMCS B CBSI3U C
3ananuem, Kak 3to Oyner paboTaTh Ha yCHEIIHOE BBINIOJHEHUE 3a/1aHUs?

VYnpaxHeHHs Ha CO3[JaHUE YCTAHOBOK K Pa3JIMYHBIM THUIIAM 3aJaHUM.
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OCOBEHHOCTHU OBYYEHUA HHOCTPAHHOMY A3BIKY B TEXHUYECKOM BY3E

B pabome c nosuyuu eneopenusi nosvix D@IOC BO (Dedepanvhvie cocyoapcmeenHbvle
obpaszosamenvHble CMAHOAPMbL  BbICUIE20 00PA3OBAHUS) PACCMAMPUBAIOMCA  0CODEHHOCMU
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Abstract. In the work from the point of view of introducing the new FSES HE (Federal State
Education Standards of Higher Education) special features of teaching a foreign language at a
technical university are considered. It is said that the main task of education is the formation of
communicative competence and this task needs to be realized by applying a personality-oriented
approach.

Key words: communicative competence, personality-oriented approach, education, foreign
language, professionally-oriented.

B coBpeMeHHbIil miepuoja pa3BUTHs OOIIECTBA W MOJEPHU3ALUU OOpa30BaHUA
3HAHWE WHOCTPAHHOIO SI3bIKa CTAHOBUTCS JKM3HEHHO HeoOXxomumbiM. Kak
MOKa3bIBAET TMpPaKTUKAa, B HamOoJiee BBITOAHOM TIOJIOKEHUM Ha pPBIHKE Tpyna
HAXOJATCA TE€ CHELHAIUCTBI, KOTOPble TTOMUMO 3HAHHWM MO OCHOBHOHM mpodeccuu
BJIAJCIOT €IlI€ OJJHUM WJIM HECKOJIbKUMHU WHOCTPAHHBIMHU sA3blkamu: Kpome Toro, B
AMOXY TJVIOOANM3AIMU U OTKPBITBIX TPAHUI] 3HAHUE S3bIKA CTAHOBUTCSA OOJBIINM
npeumyiiecTBOM. OHO MO3BOJISET MYTELIECTBOBATh U UyBCTBOBATh ce0s1 KOM(POPTHO
3a TmpeaesaMd CBOEH CTpaHbl, YMETb BECTH NEPENHUCKY B COLHUAIbHBIX CETAX H
OOMEHHMBAThCSI MHEHHMSIMHU [0 TOBOAY Pa3IMYHBIX BOMPOCOB C MPEICTABUTEIAMU
pa3HBIX CTpaH, BeIb, KaK U3BECTHO, aHTIMICKHIA SI3bIK, B YACTHOCTH, siBIsieTcs lingua
franca. IlosToMy, kK OOydYeHWIO HMHOCTPAHHOMY SI3BIKY B BY3€ BBIIBUTAIOTCS
CEpbE3HbIE TPEOOBAHUS.

OCHOBHBIMH 3a/layaMu OO0YYEHUsI MHOCTPAHHBIM SI3bIKAM B HES3BIKOBOM BY3€
ABISIETCS  (POPMHUPOBAHUE/COBEPILICHCTBOBAHUE HWHOS3BIYHBIX KOMMYHUKATHUBHBIX
YMEHUH CTYICHTOB Ha JBYX YPOBHIX: OCHOBHOM (Al — A2+) u noBbiliieHHOM (A2+ -
Bl+) B 3aBUCUMOCTM OT HCXOJHOTO YpPOBHS HMHOSI3IYHOM KOMMYHUKATHBHOM
KOMIETEHIIMM CTyAeHTOB. Mcxons wu3 3TOro, B KadecTBe TpeOOBaHMIA,
NPEIbABISEMBIX K CTYACHTY 110 OKOHYaHHM Kypca 00y4eHHs] HHOCTPAHHOMY SI3BIKY,
BBIJIBUTAIOTCS TPEOOBAaHMSI BJIAJICHUS UMEHHO KOMMYHUKATUBHBIMU YMeHUsIMH. [Ipu
TOM MHHHMMAaJIbHO-IOCTaTOUHbIE TPEOOBaHMSI OTPAHUYUBAIOTCS paMKaMHU OCHOBHOTO
ypoBHs. MHOSI3bIYHAST KOMMYHUKATHBHAs KOMIIETEHILIMSI MPEIOiaraeT OBJIaJEHUE
MHOCTPAaHHBIM SA3BIKOM B TOM Mepe, B Kakol 3T0 oOecrneurBaeT 00ydaroliemycs
BO3MOXXHOCTh 0OImeHus Ha 3ToMm s3bike. C Touku 3penust [[x.C. Puuapjca,
KOMMYHUKATUBHOCTh JOCTUTA€TCS KOTJa «TrOBOPSIIMI BOBJIEYEH B 3HAYUMOE
B3aUMOJICUCTBUE U MOJJEPKUBAET MOCTOSTHHOE M MOHSITHOE OOILEHHE, HECMOTPS Ha
OTPAaHUYECHHUS B €r0 WM €€ KOMMYHUKATUBHOM KommeTeHuum» [1, c. 14]. OcHOBHOE
BHMMaHUE MPU KOMMYHUKATHUBHOM IMOAXOAE YAENSIETCS TPYNIOBOMY OOYUYEHHUIO.
CrTyneHT yuuTcs CiyliaThb CBOMX TOBapulleil, padoraTh coolila, yyacTBOBaTh B
JTMCKYCCHUSIX U BECTH Oeceny.

C opHOM CTOPOHBI, KOJMYECTBO 4YacOB, 3aJIO)KEHHBIX Ha OO0y4YeHHe
MHOCTPAaHHOMY SI3BIKY, SIBJISIETCSI HEIOCTATOYHBIM, YTO MPEJACTaBISIET MNpoOiIemMy
MHOTHX  Hempodwmpyrommux  npeametroB. C  Apyroid  CTOpOHBI,  Tepen
npernojaBaTesieM HHOCTPAHHOTO S3bIKa CTOMT 3ajjaya MaKCUMalbHO 3()(EeKTHBHO
MCIIOJIb30BaTh 3TH Yachl U MOJHOCTHIO Peain30BaTh LENIH O0yUYE€HHUS] HHOCTPAHHOMY
A3bIKYy, @& MUMEHHO, C(OpMUPOBATh KOMIETEHIMH TPEX BHIOB: OOILIEKYJIbTYpPHBIX
(OK), ob6menpodeccuonanbubix (OIIK) u npodeccuonansubix (I1K). s Bcex
HEJIMHTBUCTHYECKUX CHEIUATBHOCTEH OMNpeaestone aBisercss oOleKyIbTypHas
KOMITETEHLIMS, KOTOpasi MpeAroaraeT CnocoOOHOCTh «K KOMMYHHUKAIIMU B YCTHOW U
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MMCbMEHHON (opMax Ha PYCCKOM W HMHOCTPAHHOM S3bIKaxX IS pEIIeHUs 3aaad
MEXJIMYHOCTHOTO M MEKKYJIBTYPHOTO B3aUMOICHUCTBUSY.

JlanHble 3a7auyd HEBO3MOXHO pPEHIUTh 0€3 JWYHOCTHO-OPUEHTHPOBAHHOTO
MOJIX0/1a K IMpolieccy 00pa3oBaHUsl U BOCIUTaHUsS, 0€3 yuera BceX MOTpeOHOCTEN U
BO3MOXHOCTEM oOydaromierocsi. AKTYaJbHOCTh JTOTO0 TIOJXOJla OMNpeaesseTcs
(hOopMHpPOBAHUEM SPKO BBIPAKEHHBIX, WHJMBHUIYAIbHBIX KAaY€CTB JMYHOCTU. YUeT
JUYHBIX WHTEPECOB, MHAMBUIYAIbHBIX BO3MOXKHOCTEM M CIOCOOHOCTEHM yyaliuxcs
JieNaeT mpoiiecc 00yueHus 6oJiee YCIEeIHbIM U Pe3yIbTaTUBHBIM.

OnHuM W3  METOAOB JIMYHOCTHO-OPUEHTHPOBAHHOIO TMOJXO0/A  SIBJISIETCA
TEXHOJOTUS OOydYeHHsT B COTpyAHHYecTBe. IIpuMeHeHHe STOW TEXHOJIOTHUU
CTAHOBUTCSI OCOOCHHO AaKTyaJbHbIM TIpU OOYYEHUUM HWHOCTPAHHOMY SI3BIKY B
TEXHUYECKOM BY3€, TJ€ TPYIIIBI 3a4acTyio (HopMuUpyroTcs mo mpodeccruoHaIbHOU
MIPUHAJIJICKHOCTH, @ HE MO YPOBHIO BJIaJCHUS MHOCTPAHHBIM sI3bIKOM. U, co3nmaercs
CUTYyallMsi, KOTJIa B OJTHOM Tpynmne oOy4aroTCs «CUJIBHBIC» U «Cia0ble» CTYIICHTHI.
IlepBoii kateropuum Ha 3aHITUM CKYy4YHO, a BTOpPOW TpyAHO. B 3Tux ycioBusx
TEXHOJIOTHSI OOYy4YeHUsI B COTPYJHUYECTBE CTAHOBHUTCS OCOOCHHO IOJIE3HOM.
[IpenonaBatens ee 70 Havajga 3aHATHS ICTUT CTYJIEHTOB Ha HEOOJIbIIINE TPYIIIIHI 10
3-4 yenoBeka, B KOTOPOUM €CTh CUJIbHBIN, CPETHUN U cladblid cTyeHThI. [Ipu aToM y
KaXXJIOTO U3 HUX €CTh CBOS POJIb B BBINOJIHEHUH 3aJaHusl. Kaxaplil CTyI€HT, C OAHOM
CTOpPOHBI, HECET OTBETCTBEHHOCTh 3a CBOIO pabOTy, HO, C JPYTrOd CTOPOHBI, HECET
OTBETCTBEHHOCTh 3a BBINOJHEHUE 3aJaHusl CBOEW rpymmbl. Hampumep, CTyJaeHTHI B
IPYIIE MNPOrOBapUBAIOT IUANOT. DTOT JAUAJOr COJACPKUT MPUMEPHI CIEIUATbHBIX
BOINPOCOB U TOHMKAIOUIMECS WHTOHAIMOHHBIE MOJEIU. 3aTeM OHHU JEsATCS Ha
IPYIIbl 0 TPU YEJIOBEKA, JIBO€ M3 KOTOPBIX MPOrOBAPUBAIOT JUAJIOT, a TPETUM
UTPaET POJib MPOBEPSIONIECTO, OH BHUMATEIBHO CIEIUT 3a MPABWIBHOCTHIO MOPSJIKA
CJIOB B BOMPOCAX W MPaBUILHOCTA MHTOHAIIMU, UCIIPABJISIl CBOUX TOBAPUILIECH, €CIIU
3T0 HeoOxomuMmo. Jlamee ponn mepepacupenesstoTcs W 3aJaHue IMOBTOPSIETCS.
CuiibHBIE CTYZICHTHI UCIIBITHIBAIOT 3aUHTEPECOBAHHOCTD, TaK KaK, OyIyduu JHaepaMu
CBOEH TpYIIbI, OHU HCIBITHIBAIOT OTBETCTBEHHOCTh 3a CBOIO poJib. CraObie ke
CTYJIEHTBI, HaxoasCh B Oojee koMpOpTHOW aiig cebdsi 00CTaHOBKE, JTUKBUAUPYIOT
mpoOesbl B CBOMX 3HAHUAX. Takoe 00ydyeHre oObeuHAET KOJUIEKTUB, HE JIEJs ero Ha
CUJIBHBIX M CJIa0bIX.

U, ecnu roBopuTh 060 00y4ECHUN UHOCTPAHHOMY SI3BIKY B TEXHUYECKOM BY3€, TO
HYKHO TOHUMATh, YTO OHO TaKXXe SBJISIETCA MPO(ecCHOHATEHO-OPUEHTUPOBAHHBIM.
Ho, u ono, cornacuo ®I'OC BO, nperepneBaer usmeHeHnus. Ecnu emie cOBcem
HEJJaBHO OHO OBUIO y3KOHANpaBJIEHHBIM, TO Ce€MYac OHO JOJKHO HWMETh
obmenpodeccuoHaIbHYyIO (oO1IeHayYHYy10) HaIpPaBJICHHOCTb. Bo-nepBrix,
Y3KOTEXHUYECKHUE 3HAHUS OBICTPO YCTapeBalOT, MEHbIIIEC TTOJABEPTAIOTCS U3MEHEHUSIM
3HaHUA U3 001acTu PyHIaMEHTaIBHBIX U 001IEeNPOo(heCCUOHABHBIX TUCIMIUIHH. JIJ1st
COBPEMEHHOTO CIIEIMAINCTA BAXKHO YMETh CAMOCTOATENIBHO OBJIAJEBATh 3HAHUSMHU B
pasnuyHBIX cdepax NpodecCHOHATBLHOM MeATeTbHOCTH. BO-BTOpBIX, OnHA U3
XapaKTePUCTUK npodeccruoHaTbHO-OPUEHTUPOBAHHOTO oOpa3oBaHUs —
YCTAaHOBJICHHE MEXIUCIUTUTMHAPHBIX CBA3€H HE MOXXET OBITh OCYIIECTBJICHA B
IIOJTHOW Mepe, TaK KaK AUCHUIIMHA «HOCTpaHHBIN SI3bIK» CTOUT B CaMOM Hadaje
Kypca oOydeHusl, a MpoPMIHPYIONTUE TUCIIUIUIAHBI OJTNXKE K KOHITY.
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Oco0Oble TpeOOBaHUS BBIIBUTAIOTCS TAKXKE K METOJUYECKOMY COIMPOBOKICHHUIO.
Ecnu  paHpmie  TEKCTBI 1O CHCHHATBHOCTH  MMEIH  CHENU(UYECKYIO
npodecCHOHaNbHYI0  HANPAaBICHHOCTb, TO CETOAHS OHH  JOJDKHBI  OBITH
OPHEHTHPOBaHbl Ha Oojiee MIMPOKUH TPO(ECcCHOHANBHBIH KpPYyr HHTEPECOB
CTyIEHTOB. TEKCT OCTaeTcsi OCHOBHBIM HCTOYHUKOM WHQPOPMALUK H K HEMY
BBIZIBUTACTCSl psiil TpeOoBaHMit. Kpome mpodeccnoHabHONW HANpaBIEHHOCTH, OH
JOJDKEH OBITh AyTEHTUYHBIM, UMETh 00IIe00pa30BaTeNbHYI0 U COLUOKYIBTYPHYIO
HAIPaBJICHHOCTb.

Ha ocHOBe Bcero M3JI0XEHHOTO MOKHO CHENaTh CIIEAYIONINE BBIBOJBL: IIEIIBIO
OOy4eHHsT HMHOCTPAHHOMY S3bIKy B TEXHHYECKOM BYy3€ SBISICTCS Pa3BUTHE
KOMMYHUKATHBHON KOMITETCHIINH, MPO(HECCHOHAIEHO-OPUEHTHPOBAHHOE O0yUYCHHE
npuoOperaeT 6osee MUPOKYI0 MPOPECCHOHANBHYIO HAIMPaBICHHOCTh, 3()PEKTUBHO
UCTIOJIB30BaTh AyJUTOPHBIC 3aHATHS HEBO3MOXXHO 0€3 TPUMEHEHHS JUYHOCTHO-
OPHEHTHUPOBAHHOTO TOAX0/1a B 00YUYECHHUU.
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MPOBJIEMbI U NEPCIEKTUBBI NCHOJIb30BAHUA CMEIIAHHOMW ®OPMbI
OBYYEHMUA B BY3E

Cmambs paccmampueaem NPUHUHbL UCNOIb308AHUS MEXHOLOUU CMEUAHHOU MOOenu 00yYeHUs.
8 npoyecce NPenooasaHus U U3y4eHust UHOCMPAHHO20 A3bIKA 8 YXMUHCKOM YHUsepcumeme. Aemop
noouepkusaem HeoOX0OUMOCMb UCNONb308AHUS DTIEMEHMO8 CMEUaHHOU Gopmbl 0OVueHUs O
CO30aHUsL KAYeCMBEHHO20 npoyecca 00yueHus u npudaem 001bulOe 3HAYEHUEe NPeuUMyujecmeam
9NeKMPOHHOU  pabouell mempaou, Komopas oaem OOblUe BO3ZMONCHOCHEN CHYyOeHmam
NPAKMUKO8aAmMyb CE0U A3bIKOBbLE HABBIKU.

Kntouesvle cnosa: cmewanuas moolenvb o00yYeHUs, DIEKMPOHHAs padbouas mempaos,
mpaouyuorHas hopma 0oyueHus.
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PROBLEMS AND PROSPECTS OF USING A BLENDED TECHNOLOGY
APPROACH IN HIGHER EDUCATION

Abstract. The article analyses the reasons to use a blended technology approach in the process of
teaching and learning foreign languages at Ukhta University. The author stresses the necessity to
use the elements of blended learning to organize proper teaching process and highlights the
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advantages of the electronic workbook, which gives more opportunities for students to practice
their language skills.
Key words: blended learning, E-workbook, traditional education system.

3HaueHue UH(OPMAIIMOHHO-KOMMYHUKATHBHBIX TEXHOJIOTHUH,
MHTETPUPOBAHHBIX B TPOIECC OOy4YeHUS HMHOCTPAHHOMY SI3bIKY, B BBICIIEM
o0pa3oBaHMM ITOCTOSIHHO BO3pacTacT. Y4YeOHbIE 3aBEEHUS BBOAAT AJIEKTPOHHOE
oOy4eHue, IOTOMY YTO OHO

> MO3BOJIACT MOAU(DUIIMPOBATH TPAAULUOHHBIE (OPMBI M METOJBI
MeJarornyecko  AeATeIbHOCTH JUisi  (OPMHUPOBAHHUA HOBOM  KauyeCTBEHHOU
AJIEKTPOHHON 00pa30BaTEbHON CpEbl;

> yIIOBJIETBOPSIET HOTPEOHOCTH COBPEMEHHBIX CTYJEHTOB,
OPUEHTHPOBAHHBIX Ha YYEOHBIN MpOLECC C HCHOJIb30BAHUEM TEXHOJOTUYECKHX
VWHHOBAalLlM{ U UHTEPHETA,

> pacIMpseT BO3MOKHOCTH HCIIOJIb30BaHHUS OTKPBITBIX 00pa30BaTelIbHBIX
pPECYpCOB;
> CTUMYJIUPYET CO3JaHUC M BHEIAPCHHE KYPCOB Ha BHYTPHUBY30BCKUX W

MEKBY30BCKHUX TUIOMIAJKAX AJIEKTPOHHOIO 00pa30BaHMUs.

B 3aBucumoctu OT 1ened, 3aga4 M CTENEHU MPUMEHEHHUS SJIEKTPOHHOTO
00y4yeHHsI B YXTHHCKOM TOCYJapCTBEHHOM TEXHUYECKOM YHHBEPCUTETE IIUPOKO
pacnpoctpaneHo cMerranHoe ooydenue (blended learning), mo cpaBHeHHUIO ¢ OHJIAKH-
obyuenuem (online learning).

[Ton onnaitH-oOy4yeHHUEM Mbl TTOHUMAeM Takyko (GopMmy pabOThI, IPU KOTOPO
CTYJIEHTHI pPabOTaIOT MOJTHOCTHIO B OHJIAMH pekuMe (BO3MOXKHO JJ0Ma), HE MOCEHIAI0T
ayJIUTOPHBIC 3aHATHS M TPOXOAIT PYOECKHBIM, TEKYIIUA U WUTOTOBBIA KOHTPOJIb,
MOCJE CAMOCTOSITENIbHOTO M3Y4YEHUs Marepuajia, MOpU [OMOLIM HHTEPHET-
TEXHOJIOTUH.

Ha wnam B3rmam, moj CMEMIaHHOW MOJIEbi0 OOYy4YeHHS MpU  HM3YYCHHH
WHOCTPAHHOTO SI3bIKa CIIEIyeT MOHUMATh COUYETaHNE TPAJAUIIMOHHBIX (OpM O0yUEeHHUS
C IPUMEHEHHEM HH()OPMAIIMOHHO-KOMMYHUKAIIMOHHBIX TEXHOJOTHM Kak BO BpeMs
ayJIMTOPHOM, TaK U BHEAYAUTOPHOUI pabOTHI CTY/IEHTOB.

PaccMoTpum ONBIT peanu3anvi KOHIIEMIMKA CMEIIaHHOW MOJIeu OOy4YeHHS B
HaIlleM By3e¢, T.€. HCIIOJIb30BAHWE MOJICIM TPAJUIMOHHOTO O0O0y4YeHHs ¢ Web
MOACPIKKOM. TexHoIorn4ecku BHEJIPCHHE AIIEKTPOHHOTO o0yueHus
OCYILIECTBIISIETCS TTOCPEACTBOM CUCTeMBbI yrpapieHusi ooydenueMm. C 2012 roga Bech
oOpa3oBaTelbHBI KOHTEHT paspabarbiBacTcs Ha twiargopme Moodle. MimenHo Ha
0a3e MaHHOW BUPTyaJIbHOM 00pa30BATENBLHON Cpeabl MBI IUIAHHUPYEM MAacCOBOE
BHEJIPEHUE CMEINIAaHHOTO OO0y4YeHUs [JIsi OOeCleYeHUs] OpraHu3aluh Y4eOHOTO
rporecca o Hallle JUCUUTUIMHE «MHOCTPAHHBIN S3BIK.

JIyist peanu3anuu CMEMaHHOTO OOYYeHHs, KOTOPOE MpeIoiaracT yepeoBaHue
TPAJAUIIMOHHOTO W DJJIEKTPOHHOTO OOYYEHHsI, TMPEnoaaBaTeNIIMH Hamed Kadeapsl
Oblma paspaborana snekTpoHHas «Pabouas TeTpajap MO AHTIMICKOMY SI3BIKY» Kak
OJIMH W3 CIIOCOOOB OpraHM3allMM CaMOCTOSTEIbHOW padoThl cTyAeHTOB. Pabouas
TETpajb paccMaTpUBAIaCh KaK MUJIOTHBIN MPOEKT, LENbI0 KOTOPOTO OBbLIO BBISIBUTH
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3¢ (HEeKTUBHOCTH TAHHOTO BCIIOMOTATENILHOTO 3JIEKTPOHHOTO pecypca IJisd CO3[aHus
KaueCTBEHHOT'O MPOIIecca CaMOCTOSTEIbHON PabOTHI.

Mpbl noctapaliuch JIOTHYHO U TMOCIEAOBATEIbHO O(GOPMUTH COJIep KaHHe
TE€Tpajd, COCTOAIIEH W3 JeBATH Monayinel. Kaxaplii MOIylIb COCTOUT U3 YETHIPEX
pasnenoB: “Vocabulary”, “Reading”, “Listening” u “Grammar” [1, c. 263].
Pa3zpaboTtannas paboyasi TeTpajb TEMaTHYECKH COOTBETCTBYET YUEOHOW Mporpamme
U SBIIIETCSL AJEKTPOHHBIM CONPOBOXKICHHEM OCHOBHOTO Kypca. B Hee Bomen
HEO0OXOAMMBIA MaTepral JIsl CAMOCTOSITEIbHOM PaOdOThI MO aHTJIMHCKOMY SA3BIKY IS
CTYJIEHTOB MEPBBIX U BTOPBIX KypcoB. Takke B 3JEKTPOHHOM pECypce pa3MeIIEHBI
TEOPETUYECKHE MaTepPHAalIbl, CCHUIKM Ha JOTMOJHUTENbHBIE HCTOYHUKN HH)OPMAIIIH,
CIIpaBOYHBbIM Marepuan. KaxkIpli TEeMaTHYEeCKMHA MOIYJIb B TETPaAW BKIOYAET
MHTEPAaKTUBHBIC 3a/1aHUs, KOTOpbIe 00J1a/1at0T OOMBIION CTENEHbIO0 BAPUATUBHOCTH U
COOTBETCTBYIOT HHAMBUAYAJIbHBIM OCOOEHHOCTSIM CTYJEHTOB, M QJITOPUTM HX
BBINIOJIHEHMs. Tenepb O BOIPOCE KOHTPOJIA, a B HAIIEM CIy4ae CaMOKOHTPOJIS.
NHTepakTUBHBIE 3a/laHUsl WCMOJB3YIOTCA B JIByX OCHOBHBIX IEJSX: BO-IEPBBIX,
TPEHMHT, a BO-BTOPBIX, CAMOKOHTPOJIb B IIpoliecce 00yUeHusl.

Hano ormetuts, 4to pabouast TeTpaab 3acily KHiia MOJOKUTENbHYIO OLICHKY, KaK
CO CTOpPOHBI MpENOAABATENEM, TaK K CO CTOPOHBI CTYAEHTOB. lI3MeHeHue
OpraHM3alMM CaMOCTOSITENIbHON pabOThl CTYJEHTOB, MCHOJIb30BAaHUE 3JIEKTPOHHOU
pabouyeil TeTpaau, MO3BOJMIO MPENOJaBaTEIsIM COKOHOMHUTH BpPEMsl Ha 3aHATHUH,
3aTpayMBaeMoO€ Ha pa3jdu4Hble (OPMBI TPEHUHIa W TEKYIIEr0 KOHTPOJA, H
HCIIOJIB30BaTh €0 Ha Pa3BUTHE KOMMYHUKATUBHO-PEUYEBBIX YMEHUN. B Oyymiem Mbl
IJIAHUPYEM pa3paboTaTh dJCKTPOHHYIO paldodyr0 TeTpaab IO HEMEIKOMY H
(dpaHiy3ckoMy  s3bIKy  Juisi oOecriedyeHust  d(QPEKTUBHON  OpraHu3aluU
CaMOCTOSITENIbHON PabOThI CTYACHTOB.

HecMoTps Ha Bce BUAMMBbIE TPEUMYIIECTBA CMEMIAHHOW MOJENN 00y4YeHHs], OHA
UMEET psl HeAocTaTKoB. OHAKO BCE 3TH HEAOCTATKU CBA3aHBI HE C CAMO MOJIEIIBIO
CMEIIIaHHOTO O00y4eHMs, a, B OCHOBHOM, C €€ opraHuzanueil. Cpeau OCHOBHBIX
TPYAHOCTEH OpraHu3aluu padoThl JAHHOH MOJEIH CIIEAyeT OTMETHTh HEKEIaHHe
Pa3BUTHS HABBIKOB pabOTHl ¢ MHPOPMAIIMOHHBIMU CUCTEMAMH y psiia COTPYTHUKOB
kadenpsl. bonee Toro, B CBSA3M ¢ YaCThIMU U3MEHEHHUSIMH KOJIMYECTBA MPAKTUYECKUX
4acoB B pabouyux TMporpaMMax MO Hamled IUCHUIUIMHE HaM MPUXOJIUTCA
YCOBEPILIEHCTBOBATh, JIONOJIHATh, 4, WHOTAA, COKpPAIATh 3JEKTPOHHBbIE Kypchl. K
TOMY K€ JIJIs pa3paOOTKU OHJIAlH pecypcoB TpeOyeTcs OCHAIllEHHE YHUBEpPCUTETA
CHeualbHbIM TMPOrPaMMHBIM OOECIEYeHHEM, KOTOpPOE€ HEOOXOJIMMO OOHOBIISATH
BpeMs OT BPEMEHHU.

[IpakThka mMOKa3bIBa€T, UTO CMEIIAHHOE OOy4YeHHE OSTO HE TOJbKO
HCII0JIb30BaHUE UH(OPMAITMOHHO-KOMMYHUKATUBHBIX TEXHOJIOTUI B
CaMOCTOSATENbHON paboTe CTYAEHTOB. DTO IIEJOCTHBIM y4eOHBIM mpoliecc, 4acTb
KOTOpPOrO NIPOXOJWT Ha 3aHATUM MOJ HEMNOCPEACTBEHHBIM  PYKOBOJCTBOM
npenonaBaresns. Kak mpaBuio, Kaxaplid mpernogaBaTelb caM HaXOIUT OamaHC MEXITy
TPaJAUIIMOHHBIMU (hOPMaMU TIPETIOJaBAHUS U DJICKTPOHHBIM 00YUCHUEM.
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OB OIIBITE UCHTOJIB30BAHUSA SKCIIEPUMEHTAJIBHOI'O ITPOEKTHOI'O
OBYYEHUSA B AMEPUKAHCKOM BY3E

B nacmosuyeii cmamve onucvieaemcsi onvim npoeedeHus IKCNEPUMEHMATbHO20 NPOEKMAa No
00yYeHUI0 NUCLMY 8 UHMEPAKMUBHOU cpede, npogoousuiemcs 8 1'0cyoapcmeennom Yuueepcumeme
bonn (Ball State University) (2. Mancu, CILLA) ¢ 2012 2. OcHosHoe sHumanue yoensiemcs maKum
acnekmam, Kax UCNOIb308AHUE CREYUANbHO 000PYOO0BAHHbIX ayoumopuu muna «node chairy u
«mediascapey; opeanuzayus padomel cmyOeHmos HAO 2PYNNOGbIMU NUCbMEHHbIMU NPOEeKMAMU;
paspabomka yueoHbiX 3a0aHull, 8bl800AUUX HA (UHMep)akmueHoe oOyueHue u m.o. Aemopul oarom
00WYI0 OYEHKY pPe3VIbMmamos IKCHePUMEHMA U NPUX00sam K 6bl600Y O MOM, 4MO HPOEKmHble
MemoOvl AGNAIOMCA OOHOU U3 8e0YWUX 00PA3Z08AMENbHBIX MEXHON02UU, NPUMEHEHUEe KOMOpblX
Ccnocobcmeyem nosvlueHUio YPoGHsL U Kauecmea npenooasaniis 6 GblCulell WKoJe.
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ABOUT EXPERIMENTAL PROJECT TEACHING USE IN A HIGHER SCHOOL

Abstract. In this article is described the practice of interactive-enhanced writing and composition
teaching joint experimental project realized in Ball State University (Muncie, USA) in 2012. The
main attention is paid to such aspects, as: specially equipped «node chair» and «mediascapey type
classrooms using; organizing students” work on group projects; special assignments and tasks
aimed at interactive learning elaborating, etc. The authors give the experiment results summative

73



assessment and come to the conclusion, that project methods can be considered as one of modern
education technologies, stimulating higher school students teaching quality level.

Key words: experimental project teaching, interactive environment, pedagogical conception,
education technologies.

Kak wu3BecTHO, cHCTeMa BBICHIETO OOpa30BaHMs MpeTepresia JOBOJBHO
3HAYUTEIbHBIC W3MEHEHUS B TCUCHHE IOCICIHUX NECATWICTHH. B dacTHOCTH, BO
MHOTHX BYy3aX, KaK 3alagHbIX, TaK U POCCHUHCKUX, OBUIM BBEJCHBI TAKUE HOBBIC
dbopMbI, Kak HUHTETPUPOBAaHHOE, MPOOJIEMHOE, TpynmoBoe OOydeHue, a TaKkke
oOyueHHe C ucnonb3oBaHueM nporpaMMm u YMK, mnpenycmarpuBaromux mpaBo
CTYJICHTOB CaMHM BBIOMPATh IS HW3YYCHHUS WHTEPECYIONINE TUCIUIUIMHBI, HE
MPUIIEPKUBAICh 00s3aTeTbHOM HOMEHKIATyphl, U T.1. [2, c. 36]. Bce Oonpbmas
3HAYUMOCTh B COBPEMEHHOM OOpa30BaTEbHOM KOHTEKCTe WpPHUAAETCS U Tak
Ha3bIBAEMOMY CaMOHAIIPaBIsieMOMY OOYYEHHIO, YTO HaXOIUT MOJJIEPKKY B HOBBIX,
IIMPOKO MIPUMEHSEMBIX aJbTEpHATHUBHBIX TexHoJorusx [1, c. 60]. Ilpuuem s1H
MPOTPECCUBHBIE  HAIpPaBJICHUS ~ MOTYT  BHEIPSATHCA  C  BO3PACTAIOIIUM
aKIICHTUPOBAHWEM  3HAYMMOCTU  OLIGHOYHBIX  KPUTEpPUEB  JUIsI  CaMHX
MpO(ECCUOHANIBHBIX JCHCTBUN, WCIOIb30BAHUS PA3IUYHBIX CPEJCTB TEXHUKH,
WHTEPaKTUBHOIO OO0OPY/IOBaHUS, D3JICKTPOHHBIX >KYpPHAJIOB, MOPT(OIHO, a TaKKe
MIPOEKTHBIX MeTOA0B. OJTHON M3 TAKUX COBPEMEHHBIX, IMYHOCTHO OPHEHTHPOBAHHBIX
TEXHOJIOTHHA SBJSICTCS METOJl TPAKTUYECKUX TPOEKTOB, B OCHOBY KOTOPOTO
MOJIOKEHA U7CS Pa3BUTHS MO3HABATEIHHBIX HABBIKOB M KOMIICTCHIIMH ydamuxcs. B
XOJI¢ BBIMOJHEHUS TAaKWUX IPOCKTOB: IMAPHBIX, WHAWNBUAYAIBHBIX W TPYIIIOBHIX,
IIKOJTBHUKA W CTYACHTHI HMEIOT BO3MOXHOCTh HE TOJBKO BCECTOPOHHE U
CHUCTEMATHYCCKU MCCIICIOBATh Ty WJIM WHYIO MPOOJIEMY, HO ¥ Pa3BHBATh TBOPUYCCKUC
CIIOCOOHOCTH, PACIIUPATh CBOM KpPYro3op, YUYUTHCS MAKCHUMAJIbHO MPOJYKTUBHO
MCIIOJIb30BaTh y4e€OHO-METOJIMYECKYIO, HAYYHYIO M CIPABOYHYIO JIUTEPATypy IIO
cnenuaibHocTi. [IpuMepoM HMHHOBAIIMOHHBIX  pa3pabOTOK, 3aCTy>KHUBAIOIIUX
0cO0OTr0 BHHUMAaHUS, SBISIETCS, B YAaCTHOCTH, OSKCIEPUMEHTAIBHBIA MPOEKT IO
o0yueHHIO aHrIMKcKoMy nucbMy M kommosuiuu ILS (Interactive Learning Space),
BHenpeHHb B 2012 1. B yHUBepcutete r. Mancu (MuamaHa) U paccuMTaHHBIN Ha
WCIIOJIb30BAHNE B CIICIIMATLHO OCHAIICHHBIX YUeOHBIX ayauTopusx: «node chair u
«mediascape» ¢ uWHTepaKTHBHBIMH Jockamu Thma «Eno» m «Huddle», a Ttaxke
DKpaHaMH JJIsi HAaCTEHHOTO TMPOCKTUPOBAHUS, TPAAUIMOHHOW «CYXOi» ITOCKOW U
IpernoaBaTeIbCKUM IyJIbTOM yrpaBiieHus «lap top stationy.

doto 1. Ayauropus «node chairy
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®oto 2. Ayauropust «mediascape»

B pamkax naHHOro sKCrepuMeHTa ele JI0 Hayajda caMOM MpenoaaBaTeIbCKOM
NEeSTEIBHOCTH OBLJIO pa3paboTaHO HECKOJBKO CTpAaTeTMd MO OOYYEHHIO MHUChMY B
(MHTEp)aKTUBHOM pPEXHUME C TMOMEIICHHEM CaMUX CTYICHTOB B IIEHTP Y4EOHOro
npoiiecca. [Ipexxnae Bcero, COCTaBISUIMCH CHENUAIbHBIC 3aJ]aHUs, BBIBOJSIIUE HA
akTuBHOE oOydeHue. X cyTh cocrosuia B TOM, YTO, BO-TIEPBBIX, CTYJIEHTBI CaMH
BBIOMPAZIM TEMBI B pyciie O0IMUX peKOMEHIalui npenojasarens. Hanpumep, B xone
BBITIOJTHEHHUS OJTHOTO U3 3aJlaHUil OHU MOTJIM HalucaTh 0030p JIUTEPATYPHI MO JTH000i
MHTEPECYIOIICH TeMe IPU YCIOBUHU, YTO 3Ta TEMa UMEET HayIHBIH UHTEPEC, MHUPOKO
oOCy>XKJaeTcsl B TieUYaTd W TPAKTyeTCs HEOJHO3HAYHO. Bo-BTOpPHIX, HammcaHue BCEX
paboT BBIMOJNHAJIOCH MOJTAIMHO, W HA KaXIOM OJTale CTYACHTaM JaBajiCh
pEeKOMEHIalluy TpenoaaBaTens. Tak, eciau TeMa ObLla HeJOCTaTOYHO WA, HAa000pOT,
Ype3MepHO Cy)K€Ha, MpernojaBaTeNb Jenal IO STOMY IOBOAY 3aMeuyaHHe, Npu
HEOOXOAMMOCTH MOJETUPYS JJIA CTYJEHTOB MPAaBWIbHBIA X0J pabOThl C TEMOI.
Jlanee cTyneHTaM mpejjarajoch MOA0OpaTh W MPOAHAIM3UPOBATH HCTOYHUKH,
chopMyIupoBaTh 11e1b pabOThl, HATKMCATh BCTYIJICHWE W OJIMH WM JiBa Taparpada
coJiepKaHusl U T.J., IPUYEM KKI0€ M3 dTUX 3aJaHUM CAaBajoCh JJIs MPOCMOTpa U
npoBepku. [Ipu TakoM MOX07e MOXKHO OBLJIO Cpa3y 3aMETHTh OLIMOKA W MOMOYb
MCIIPABUTh MX €IIE 1O BHIIONHEHHS OKOHYATEIBHOrO BAapHaHTA. B TpeThHX, B
paMKax OCTaJIbHBIX 3aIaHUM CTYJIEHTaM MpeJIarajoch coopaTh MaTepual, padoTas C
MEPBOMCTOYHUKAMH, HAMPUMEpP, C OPWUTHHAJILHBIMH JOKYMEHTAaMH B apXHWBax
YHUBEPCUTETCKOM OMOIMOTEKH, TMOO MPOBECTU MOJEBYIO padOTy, HAIPUMED, B3STh
MHTEPBBIO Y yUalIUuXcs, MpernojaBaTesied Wik agMUHUCTpAllMu yHUBepcuTeTa. UM
Tak)Ke JaBaJINCh Ha BHIOOP HECKOJIBKO BUIOB Y4EOHO-HCCIEAOBATEIHCKOTO MHChMA:
0030p JNHUTEpaTyphl, aHalu3, aprymeHT, padora B ¢opmate IMRAD (Introduction,
Methods, Results, and Discussion) [5, c. 151], pabota B MyJIbTHMEIUHHOM
WCIIOJTHEHUH), PAaBHO KaK M TOCTOSHHBIC OTCBUIKM K MPEIBIIYIINM YEPHOBBIM
BapuaHTaM WJIA K TeM WM WHBIM maparpadam obpasmoB muckMa. Takum oOpazom,
CTYJICHTHI MOTJIM BBITIONHATH PaOOThl B TOM JKaHpPE WM CTHIE, KOTOPHIH WM
Haubozee noaxonui. [lepedncieHHble neqarornyeckie MpueMbl, C OHONM CTOPOHBI,
JaBaau O00y4arolmMMCS OTHOCUTEIHHO HIMPOKHI BBHIOOP M JOBOJIBHO OOJBIIIYIO

! Brionme MIOHSTHO, YTO Takoe Tekyllee oleHMBaHMe (formative assessment) TpeOyeT oT mpernojaBatelisi OOJBIINX
BPEMEHHBIX 3aTpar (KOTOpBIE, KCTaTH, MOXKHO 3HAYMTEIFHO COKPATHTh IMYTEM OPTaHHW3ALMH TPYIIOBBIX MPOEKTOB).
OpHaKo, 3HAYUTENLHBIM PEUMYILECTBOM TEKYLIETO OLEHUBAHMUS SIBJISIETCS TO, YTO KAYECTBO CTYAEHYECKHX paboT B X
OKOHYATEJIEHOM BapHaHTE 3HAYHUTEIHHO MPEBOCXOIUT Ka4eCTBO CTYIEHUYECKUX paboT, IPOBEPEHHBIX IperojaBaTesieM
OJIMH pa3 B peKUMe 0000111aI0IIero oneHnBaHus (summative assessment).
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cBoOOMy ACHCTBHM, T.. CTaBWIM HMX B LIEHTP O0Opa30BaTEIbHOTO Mpolecca U, C
JIPYTroil CTOPOHBI, MO3BOJISIIA MIPETOJABATEINIO BBITOIHATH CBOIO (DYHKIIMIO CKOPEE B
KauecTBE HACTaBHMKA WJIM MEHTOpA, 4YeM JIeKTopa, Kak TakoBoro. Heobxomumo
OTMETHUTb, YTO OOJILIIMHCTBO MPOCKTHBIX MATEPUAJIOB (CaMU OMUCAHUS, 3aIaHUsl JJIs
BBITIOJIHEHUS B KJIacCe€ M BHE YpokKa, oOpaslibl CTyACHUYEeCKMX padoT U T.J.)
OMEINIAJIoCch B cucTeMe ympasiieHus ooyuennem Blackboard u copepikano cchliku
Ha caiTel. Hampumep, Ha 3aHSITHH, TOCBSIIEHHOM OCHOBAM BU3YaJbHON PUTOPUKH,
HEOOXOIUMOW N7l BBINOJHEHHUS] MYJIbTUMEAMMHOTO Y4eOHO-HCCIEI0BaTEIbCKOTO
MPOEKTa, CTyJAEHTaM ObUIO PEKOMEHJOBAHO OTKPBITh CTPAHUILY YHHUBEPCHUTETCKOTO
My3zess HckyccTB M IPOUTUCH IO YAaCTH €ro KOJUIEKIIMH, OPUEHTHPYSACHh Ha
OTIENbHBIE KAPTUHBI Uil OOCYXIEHUS SJEMEHTOB au3aiiHa. Takum 00pas3oM,
yZIaBaJIoCh HE TOJBKO 3a/IeHCTBOBATh HA 3aHATHU LU(PPOBYIO TEXHUKY, HO U 00ydaTh
CTYZCHTOB HaBBIKAM II€JICHATIPABICHHOTO MCIIOIH30BAHMS CETH B IIEJIAX HAXOXKICHUS
TOJIE3HBIX MATEPUATOB ~ . VYKe uepes [Ba-TPH CEMECTpa SKCIIEPHMEHTATODbI
KOHCTaTUpPOBAJIU 3HAYUTEJIbHOE HOBBILIIEHHE KauecTBa BBITIOJTHEHUS
KBTM(UKAIIMOHHBIX PadoT.

Yro KacaeTcs COBMECTHBIX MMCbMEHHBIX IPOEKTOB, TO OHU, O€3yCIOBHO, OYEHb
MPUBJICKATEIbHBI, TAK KaK 3HAYUTEILHO SKOHOMST BPEMs U YCWIIMSI MPENoaaBaTesl.
OpHako, B TO K€ BpeMs, MX HCIOJIb30BAaHUE BECbMa IMPOOJIEMAaTUYHO: CTYICHTHI
AKCIIEPUMEHTAJIbHBIX IPYNI HE OJHAX]bl BBIPAXKaJIM CBOE HEXEJIAHUE COBMECTHO
paboTaTh B Kjacce, B OCHOBHOM, H3-3a HAJMYMs B KOMAaHJE TaK Ha3bIBAEMBIX
«0e3/IeTbHUKOBY» W HEOOXOAMMOCTH MOATATHUBATH WX OOUIMMH YCUIHUSMHU, AJII TOTO
YTOOBI MOJYYUTh XOTh CKOJIBKO-HUOYAbh MPWIMYHYIO OOIIyI0 OleHKy. K Tomy ke,
OTIpE/ICTICHHBIM «IPETATCTBHEM» siBisieTca cama ILS TexHomorus, B TOM Yucie
WHTEpaKTHBHBIE MOCKU Tuna «Eno» m xabunetsl Tuna «mediascape». Benp mo cux
MOp MPAKTHYECKH HE YAaBAIOCh HAMTH TAKOTO CIOCO0a MX MCIOIB30BaHMs, KOTOPBIN
Obl BIHUCBHIBAJICA B OOIIEE MEJAaroruyeckoe pyclio M IOJHOCTBIO YIOBIIETBOPSII
yueOHbIe ToTpeOHOCTH [4, C. 20]. BrutoTh 10 Hacrosmero Bpemenu Microsoft Office
C €ro BCTPOEHHBIMH CIIOBapHBIMU (hoHAaMu, Oubarorpadueit u T.1. COOTBETCTBOBAI
LEeJsIM NTUChMa U PEJAaKTUPOBAHUS TOPA3/l0 Jyyllle, 4YeM HOBeWIlee WHTEPAKTUBHOE
oOopynoBanue. TeM He MeHee, HECKOJIbKO Ba)XXHBIX «IIIaroB» B HaIpPaBJICHUU
«TE€JarorMuecKkoro aJganTHUPOBaHMs» STOW TEXHOJOTMU BCE-TaKU YAAJIOCh CHEIaTh.
Tak, nmpenoaaBaTenu Tenepb PeIKO CTOAT Y CBOETO IMyJIbTa; BMECTO 3TOTO OHU CHUJST
B OOJIBIIIOM KpPYTYy CO CTyJACHTaMH U JUOO HalpaBisiOT X paboTy MO 3apaHee U
CHEIMAIbHO 3arOTOBJIIEHHBIM MaTepuaiaM, JUOO0 MPOCAT WX HCCIENOBATh TOT WIH
MHOM CalT CaMOCTOSITEIbBHO C TMOMOIIbIO COOCTBEHHBIX LHU(PPOBBIX YCTPOUCTB,
MOJIKJIFOUEHHBIX K MHTEPHETY. B KadecTBe ambTepHATUBBI UM MPEIJIaraeTcsl TakkKe
HAWTH OMpelelIeHHYI0 WH(GOPMAIIMI0O Ha CaiiTe, UCMOJB3Ys OMpeAesieHHbIE HA0OPHI
KITIOYEBBIX CIOB. TakuMmM 00pa3oM, WHCTPYKIMH TPENOJaBaTeNsl CTaHOBSTCSA

2 CrneyeT OTMETUTh, YTO JKCIIEPHMEHTANBHBIC KIACCHl HE NPEBBIAIM 25 UeNoBeK, KOTOPbIe NPH BBIIOTHEHUH
MIPOEKTHBIX 33JJaHUN Paclojarajiuch KPyrom, Tak 4ToO COPSTAThCS 3a COUHOW COKYPCHHUKA AJISl IPOBOXKACHUS YPOUHOT'O
BpemeHH, Hanpumep, B "Facebook" He mpencTaBisiiocs BO3MOXKHBIM. Ha 3aHATHSAX TakKe 3a7aBajics OMpe/esCHHBIN
TEMII, KOTOPBII HE OCTaBJIsUI BPEMEHH ISl IEpeX0a Ha IOCTOPOHHUE CAUTHI.
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OJTHOBPEMEHHO AKTUBHBIMHU M TEXHOJIOTMUECKH YCUJICHHBIMH, YTO HEU30€KHO U
MO3UTUBHO BJIUSET Ha 00IIIee KaYeCTBO 00yUYEHUS.

B nenom, ¢ yueToMm UMEIOMIUXCS IKCIEPUMEHTAIBHBIX HApaOOTOK, MPOEKTHBIE
METOJIbl MOTYT pacCMaTpUBATBHCS KaK LEJbld KOMIUIEKC «HUHCTPYMEHTOBY,
MOKAa3bIBAIOIINX CBOIO JEHCTBEHHOCTh B TIOBBIIICHUM KAaueCcTBA U PE3YJIbTATOB
y4eOHOM JesTeNIbHOCTH, OXBATHIBAIOIIMX JIOOBIE BHUBI KOMITBIOTEPHOH, IIUGPOBOMA
TEXHUKH, PAaBHO KaK U CaMU MOJXOJbl U YCTaHOBKH. X HCIONB30BaHHE B paMKax
y49eOHBIX 3aHATHHA CIIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO TBOPYECKOW WHHUITMATUBBHI yUaITUXCs,
YMEHHSI CaMOCTOSITEJIbHO MBICJIUTh, HPOTHO3UPOBATH, HAXOAUTh W pellaTh
MpoOJIEeMbI, OPHUEHTUPOBATHCA B HWH(POPMAITMOHHOM MPOCTPAHCTBE, OIICHUBATH
pe3ynbTaThl COOCTBEHHOM IEATEIBHOCTH, aJalTHPOBATHCS K OBICTPO MEHSIOIIMCS
YCJIOBUSIM peajbHOM >KW3HW. BronHe MOHATHO, 4YTO JI000H NpernojaBaTeb,
paboTaOIIN B UHTEPAKTUBHOM PEKUME OOYyUEHHUSI, TOHKEH OBITh XOPOIIO 3HAKOM C
TEOpUEH KOHCTPYKTMBU3Ma U MPOUCTEKAIOIIMMU W3 HETO MeAaroru4ecKuMu
KoHreniusamu [1, €. 57]. OqHako HU B MEHBIIIEH CTEIICHH €My He0OX0 MO OOIIICHUE
C MPaKTUKYIOIIMMHU KOJIJIEraMH JIsi OOCYXKJEHUsS BO3HUKAIOUIUX B IPENOJaBaHUU
po0JIeM U COBMECTHOTO MOMCKA MyTel ux peuieHus. Ouenb d3pexTuBHON hopmoi
TaKoro OOIICHUS SBISIOTCS KOH(GEPEHIIMH M CEMUHAPhI, MPOBOJUMBIE B PEXKHUME
«aTenbey», a TAKKE OTKPBITHIE YPOKM M 3aHATHUS THUIA «MACTEP-KIACCOB», B XOHE
KOTOPBIX HarjIsiAHO JIEMOHCTPUPYIOTCS HOBBIE MeToanueckue Haxoaku. Croma xe
MOYXHO OTHECTH U TIEPUOIMYECKHU MPOBOJUMbIEC TPEHUHTU MpPErnoiaBaTeseii, KOTOphIC
HE TOJIbKO 3apydaroTcsi Mpo(ecCHOHANIBHON MOIAEPKKON, HO U TOJYYaroT ILENbIN
Ha0Op pa3MUYHBIX TPUEMOB M TEXHUYECKUX HaABBIKOB. Bce 3T0, 0e3ycioBHO,
CIIOCOOCTBYET TMOBBIIICHUIO KauyeCTBa WHTEPAKTUBHOTO OOYUYEHMS, 4YTO, B CBOIO
ouepe/lb, TOBBIIIAET HUHTEPEC CTYACHTOB HE TOJBKO K KaKOMY-TO OTIEJIbHOMY
MpeaMETy, HO U K BhICIIIEMY 00pa30BaHUIO B LIEJIOM.
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PABOTA HAJl HEMEIIKOA3BIYHBIM I'ABETHBIM TEKCTOM HA OCHOBE
AJI'OPUTMA. TEXHOJIOTHYECKHE ACIIEKTbI

B cmamve npeocmaenena  mexwonocus —aoanmayuu - 2a3emMHO20  MeKcma 6  8uoe
MHO2OQYHKYUOHANbHO2O — aneopumma.  1lo0  adanmayued  noHumaemcsi  QOpMAIbHO-
JIUHEBUCIUYECKOe YIPOujeHUe U USMEHEeHUe KOMMYHUKAMUBHO-CIMUIUCIMUYECKOU HANPAaBLeHHOCIU
meKcma 6 COOMEEmCmeUY ¢ Yeiblo 00yYeHus, cneyuurol obyyaemou ayoumopuu u ypogHem
0byueHusl.

Knrwouesvie cnosa: cazemmnas cmamvs, aneopumm aoanmayui, J10SUKO-COOEPHCAMENbHOE U
gopmanvHoe ynpowerue, npuemvt pabomai.

V.S. Petunin

Associate professor at the German and French Department
Syktyvkar State University named after Pitirim Sorokin
Syktyvkar, Russia

ADAPTATION OF THE GERMAN NEWSPAPER TEXT BASED ON THE ALGORITHM.
TECHNOLOGICAL ASPECTS

Abstract. The article presents the technology of adaptation of a newspaper text in the form of a
multifunctional algorithm. The adaptation is understood as a formal-linguistic simplification and a
change in the communicative-stylistic orientation of the text in accordance with the purpose of
instruction, the specifics of the audience being trained, and the level of training.

Key words: newspaper article, algorithm of adaptation, logical-content and formal simplification,
work methods.

Ha nstom romy B mporpammy oOydeHusi OakajnaBpuata 1O HAIpPaBJICHHIO
«Ilemarornueckoe oOpazoBanue» ¢ npoduasMu AHTIUNCKHA s3bIKk W Hewmerkuii
S3BIK BKJIFOUEHA YueOHas aucuumuinia « Hemenkuit si3pIk: mpecca», KoTopas SBIISIETCS
KypcoM TIO BBIOOpPY M BXOAWT B BapuUaTHBHYIO YacTh 0Oa3oBoro Osoka. OHa
MPEJCTaBIICHA IByMsI MOAYJISIMU, PA3IMYaOIIMMUCS TEMATUKON U3Yy4aE€MbIX TEKCTOB:

—Moayib 1: «O01eCTBEHHO-TTOUTUYECKUE TEKCTh» U

—MonayJib 2: «CounanbHO-KYJbTYPHBIE TEKCThD.

[enu  AUMCUMIUIMHBI  ONPENENSIOTCS  COJAEPKAHMEM  OOLIEKYJIbTYPHOM
komrerenuun OK-4: (oOyuaromuiicst) cnocoOeH K KOMMYHHUKAIlMM B YCTHOW W
MUChbMEHHOM (opMax Ha PYCCKOM W HMHOCTPAHHOM SI3bIKaX JJIs PEIICHUS 3ajad
MEXKJIMYHOCTHOTO M MEXKYJIbTYPHOTO B3aMMOJECUCTBUSA. OTa KOMIETEHIIUS
peanuszyercss uepe3 psaA  MapaMeTpoB  (3HAHWM, YMEHMM W BJIaJCHUN),
XapaKTEPU3YIOMINX aICKBATHOE BOCIPHUATHE 00YUYAIOIIUMCS ayTEHTUYHBIX TEKCTOB U
[eJIECO00pa3HOe 3a/IeCTBOBAHUE WX COJCpP)KaHUSA B HOBOM CHUTYyallMM OOIICHMUS.
OO0s3aTeTbHBIME MOMEHTAMH TIPU STOM SIBIITFOTCS. WHOSI3BIYHAS HUIAOMATUYHOCTH
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BBICKA3bIBAHUN M JIMYHOCTHOE OTHOILIEHHWE CTYJEHTAa K COJEPKAHHIO TEKCTa H
CBSI3aHHOM C HUM MPOOJIEMBI.

Kax u3BecTHO W3 MpakTUKH, paboTa ¢ AyTEHTUYHBIMH MaTepHalaMU (TEKCTaMu)
3a4acTylo0 MpeACTaBIsIET COOOM TPYAHOCTh Haxke JJIsl CTYJEHTOB C JOCTaTOYHO
BBICOKOM SI3bIKOBOM KOMIETEHIIUEH. ITO 00BSICHAETCA,

- CPaBHUTEIBHO OOJIBIIUMU 00bEMAMU Ta3eTHOU CTAThU;

- JAHHBI ~ Marepuan  3a4acTyl0  COAEPKUT  JIEKCHUECKHE  H
IrpaMMaTHYECKUE €IUHULBI, PEIKO BCTPEYAIOIIMECS WM HE BCTPEUYaBIIMECH
CTYJIEHTaM paHee;

- 3aJla4el AUCUUIUIMHBL SIBJISIETCS HE IPOCTO IEpPENaTh COJAEPIKAHUE
TEKCTa, a CO3/1aTh CBOM TEKCT, TOAYMHUB €r0 CBOEH 33/1a4¢;

- CO3/IaHHE «CBOEr0 TEKCTa» MPENoJaraeT JA0CTaTOYHO TIyOOKyrO
nepepaboTKy UCXOAHOTO MaTeprana;

— HOBBII TEKCT JOJDKEH OBbITh COPUEHTHMPOBAH HAa HOBOIO IOJIy4daTens
TeKcTa (4eM 3aJI0’KE€HO y aBTOpa UCXOIHOTO);

- KaK IpaBWio, TpeOyeTcsi NMPOU3BECTH KOHBEPTUPOBAHHUE TEKCTa W3
NUCBbMEHHOU (POPMBI B YCTHYIO, IOTOMY UTO MUIIYT HHAYE, YEM T'OBOPSIT.

N3 cka3aHHOTO BBIIE IPOMCTEKAET HECKOJBKO 331ad B  OIPEICICHUU
cCollepKaHUsl M ATAlHOCTH pean3alui TpeOOBaHWW Y4eOHOW IUCUUILIMHBL. ITO,
npexae Bcero (1) 3HAKOMCTBO C mpeccoil I'epMaHuU U OTACIBHBIMU Ta3€THBIMU
M3IaHUSIMU KaK UCTOYHUKOM MH(opmanuu U (2) coOCTBEHHO padoTa HaJ ra3eTHOM
cratbed. TO M Ipyroe MOXKET OCYHIECTBISATHCS HA OCHOBE aJrOpuTMoB. O HHUX U
MTOMJET PEUb HUXKE.

B coBpeMeHHOM Mupe TnedyaTHble W3JIaHWs B BUJE Ta3eT U KYpHAJIOB BCE B
OonpuIeil Mepe mepexoasT B HU(BpoBYH0 (GopMy M IMEpeMENaloTcs B HHTEPHET,
CTaHOBSICh IIPU 3TOM MYJIbTUMEIUNHBIMU. T€M caMbIM OHM IO CBOMM BO3MOYKHOCTSIM
npUOIMIKAIOTCS K TPAAUIIMOHHBIM, @ 3a4acTyl0 U IPEBOCXOIAT uX. Beaencreue aToro
BO3HUKAET HEOOXOIMMOCTb HApsAAy C H3YYEHHEM Ta3eT IONYTHO YYHUTHIBATH U
cnenu@UKy JIEKTPOHHBIX HICTOYHUKOB MH(POPMAIIUH.

Peanu3anms 3ToM 3aa4M OCYIIECTBIISIETCS. HA OCHOBE HECKOJBKHX TEKCTOB C
COOTBETCTBYIOIIMM COACPKAHWEM IIyTeM W3BJICYECHHS W3 HHUX CTyJEHTaMU
CIEQYIOIINX CBEICHUM:

- uH(popMaIUs O CUTYallMH CO CPEJCTBAMHU MACCOBON KOMMYHMKAIUU B
I'epmannu B iemom u

- napamMeTpoB, MO KOTOPHIM BO3MOKHO ObUIO OBl MPEACTABUTH pa3HbIC
BU/IbI TIEYATHBIX CPEJICTB MAacCCOBOW KOMMYHHUKALMU U WX OCOOCHHOCTH, HAIpUMED,
Verbreitungsgebiet der Zeitung: bundesweit/ tiberregional/ regional/ lokal (o6macTs
pacripoctpaneHust — rasetsl),  Griindungsjahr/  Jahrgang  (rom  u3nmanwms),
Erscheinungsort/ Sitz der Redaktion/ Verlag (MectonaxoxaeHue pemakimn/
u3IaTeNbeTBO), Erscheinungsweise (mepuoawdHOCTh W3IaHUs/ BbIXOJAa B CBET),
Auflagehohe (tupax), Leserkreis (kpyr uwmrateneit), politische Grundhaltung
(moyTHYECKas HAPABJICHHOCTD) U P APYTHUX.

VYKa3zaHHble MHapamMeTpbl WU HEKOTOPHIE TOMOJHUTENBHBIE, CHUCOK KOTOPBIX
NPUBEICH HUXKE, CIY’KAaT B KAayeCTBE OMNOPHBIX ISl XapaKTEPUCTUKU OTHEIbHBIX
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II€4YaTHbIX HBﬂaHHﬁ, qToO SABJICTCSA BTOPBIM IIAroM B XOJ€ pa6OTbI Hanqg HCMGHKOﬁ

npeccou. Ha »3ToM »3Tame gaHHbIe MapaMeTpbl JIOMOJHSIOTCS — A3BIKOBBIMU
CpeACTBaMH-KJIUIIE, KOTOpPhIE BO3MOXHBI M HEOOXOAMMBI  TIPU  TaKOM
XapaKTEPUCTHKE.
Tabnuya 1
Wie charakterisiere ich die Zeitung?

Zeitungskopf Der Zeitungskopf verrdt dem Leser/ enthilt den Namen der
Zeitung, ihren  Herausgeber sowie  Nummer, Datum,
Erscheinungsort und Einzelpreis/....

Art des Es bezeichnet sich als Zeitung/ Zeitschrift/ Magazin/

Presseorgans

Verbreitungsgebie Weltweit/ bundesweit/ russlandweit/ regional/iiberregional/
t international geliefert werden/ erscheinen/ ist regional zu beziehen

Griindungsjahr/ Sie kann auf ... Jahre erfolgreicher Arbeit zuriickblicken/ ist
Jahrgang (hat sich) seit ... auf dem Markt etabliert/ ... ist ... gegriindet

Erscheinungsort/ Die Redaktion hat in ... ihren Sitz/ ist ... beheimatet.

Sitz  der Redaktion/
Verlag

Erscheinungsweis .... kommt téglich/ abends/ jeweils freitags auf den Markt/
e wird ins Haus zugestellt

Herausgeber wird von ... herausgegeben/ herausgebracht

Auflagehohe Sie ist die auflagestirkste Zeitung Bayerns/ verkauft téglich
X Exemplare/ Die Auflage betragt ... Exemplare téglich.

Leserkreis wendet sich vor allem an (Akk.)/ fir ... bestimmt/ orientiert
sich auf den anspruchsvollen Leserkreis/ sie ist eine international
gelesene Zeitung/ Zielgruppe ist...

Politische sozialdemokratisch orientiert/ versteht sich als... /ist dem
Grundhaltung liberalen Spektrum zuzuordnen/ das ist ein Boulevardblatt/
/publizistische bezeichnet sich als unparteiisch.

Einstellung

Themenspektrum Die Palette der Themen reicht von ... bis hin zu ... / Sie weist
eine hohe journalistische Qualitdt in allen Ressorts auf/ deckt
Themen von Politik bis Sport ab/ ist nur auf Sensationen
(Geriichte) um Prominenten aus/ sie zeichnet sich durch ihre
Themenvielfalt aus. Die Zeitungsmaterialien sind weit gefachert.

Korrespondentenn Sie stiitzt sich auf ein ausgebautes Korrespondentennetz im
etz im Inland und im | Inland und im Ausland/ verfiigt iiber ein ausgebautes
Ausland Korrespondentennetz im Inland und im Ausland

Besondere Starken Zu ihren Stirken gehort u.a. .../ ... bildet ihre besondere
Starke/ ... macht sie bei den Lesern besonders attraktiv/ ... zeichnet
sich durch ... aus/

Gestaltung ... Seiten stark/ reich bebildert/ ist auch als online-Ausgabe in
Internet vertreten.

Weitere Unter Besonderheiten dieser Zeitung wiren aullerdem zu

Besonderheiten nennen:

Impressum Das Impressum enthidlt die Anschrift der Redaktion, Namen

der Redakteure u.a.m.

Ha ocHoBe naHHBIX Omop oOydaroluMcsl Mpeiaraetcss BO (PPOHTAIBHOM
peXHUME 0XapaKTepU30BaTh OAHO U3 MeYaTHbIX u3aanui. [locneanee npencraBieHo B
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BUJIE CKAaHUPOBAHHOW ero mepBoil cTpaHulbl. [Ipm 3TOM BHUMaHHE O0yYaroOUIMXCs
oOpaliaercsi, B 4YaCTHOCTH, Ha CpPaBHUTEIBHO OoJsblIoON 00BeM HH(OpMAIUH,
COJIepKallleHCsl yKE B IIANKE Ia3eThl.

IIpy OTCYyTCTBMM Ha CKAHMPOBAHHOM CTPAaHULE OIPEICICHHBIX CBEICHUM
CTYIEHTBl HaXOAAT MX, UCIOJb3Yys AOCTYIHbIE CIPABOYHbBIE MaTepuabl (Harpumep,
riioccapuii o Teme, nHpopManus ¢ caiiTa ra3eTbl, BUKUIIEIUS U T.11.).

Kpome TOro, B kadecTBe AOMAIIHErO0 KaXKIbId CTYIEHT IIOJy4aeT 3aJaHue
co3nath B (opmaTe mnayep-mOWHT «BU3UTKY» OJHOTO W3 H3JIaHUNA M3 CIIHCKAa,
IIPEJIOKEHHOTO MPENOoIaBaTeIeM, COACPKAIIETO HA3BaHUS Pa3IMYHBIX 110 00BEMY,
ITOJIUTUYECKOW U COAEPIKATEIBHOW HAIIPABICHHOCTH II€YATHBIX T'a3eT M KypPHAJIOB
WJIM UX DJIEKTPOHHBIX BEPCHM.

K cnucky MoryT npuiaraThCsi CKaHbl MIAMIOK U HEKOTOPAast KpaTkasi HHPOopMaIs
00 M3/1aHNUH, HAIIPUMEDP, UHTEPHET-CChIIIKA HA €r0 3JIEKTPOHHBINA BapUaHT.

[IpesenTanust 0O0ycClIOBI€HA ONPEACICHHBIMU KPUTEPUSMHU, 10 KOTOPHIM
IPOBOAMTCS B JAJIbHENIIEM €€ OLICHKa CAMUMHU 00Y4arOIIUMUCH:

Tabnuya 2
Kpurepnu onieHKH «BU3UTHOM KaPTOYKHW) Ta3€ThI
AcnekT
IlosicHeHnue BOl'lpOCbI II0 OIICHKE JOKJIaJda
OLICHKH JOKJIaaa
Zeitrahmen Einhaltung des fiir den Vortrag | Hat die /der Vortragende den
(BpEMEHHBIE PAMKH anberaumten Zeitrahmens von |Zeitrahmen iiberschritten?
JIOKJIa]1a) max. 10 Minuten Hat er/sie den Zeitrahmen eingehalten?
Inhaltliche Seite ~ Informationswert des | Hat sie/er das Thema sachlich und
(conmepkaTenbHas Berichts darunter das informativ vorgetragen?
CTOpOHA) Vorhandensein der
wesentlichen Angaben zur der
Zeitung (nach dem
Algorithmus)
- Vorhandensein von
Schlussfolgerungen
Sprachliche Seite — Phonetischer Aspekt Sind der/dem Vortragenden Fehler

(SI3BIKOBAsI CTOPOHA) — lexikalische Richtigkeit unterlaufen? Welcher Art?

— grammatische Richtigkeit |Hat er/sie deutlich/ betont/ gesprochen?
— lexikalische Variabilitit Hat er/sie phonetische/ grammatische/
lexikalische/ stilistische Fehler
gemacht?

Hat es Pausen gegeben? (Waren sie
dann sinnvoll?)

Hat er/sie flieBend (mit Stockungen)
gesprochen? usw.

— grammatische Varibialitit
— stilistische Angemessenheit

Strukturelle Seite/ Deutliche Strukturierung des | Ist der VVortrag deutlich gegliedert?

Gliederung Berichts, darunter das War die Gliederung sinnvoll?
(ctpykTypal Vorhandensein von War sie gut erkennbar? (Wurden die
4JICHCHHUE) - Einleitung Gliederungspunkte auch extra

- Hauptteil genannt?),

- Schlussfolgerungen
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Motivieren Einstieg Hat die /der Vortragende es geschafft,

der Zuhorer Sie fiir ihr/sein Thema zu gewinnen/ Thr

(MoTHBHpOBaHHE Interesse fiir das Thema zu wecken?"

cIIymiaresneil) : . . R N
Zwischenmotivation Wurden die Zuhorer wihrend des

Vortrages angesprochen?

Schluss Ist der Schlussteil gelungen?
Hat die /der Vortragende aus dem
Gesagten ein Fazit gezogen?

Mimik/Gestik Hat er/sie seinen/ihren Vortrag mimisch
(MUMUKa/ )KECTHI) und gestisch angemessen unterstiitzt?
Anschauungsmittel Hat er/sie Anschauungsmaterialien
(MCIIOJIBb30BaHKE (Bild, Diagramm etc.) eingesetzt?
Cpe/CTB Wurden sie angemessen verwendet und
HaIJISITHOCTH ) erlautert?

B pe3ynbrate Takoi pabOThl HaJl HECKOJBKUMH H3JIaHUSIMHU, PABHBIM YHUCITY
CTYJICHTOB B TpYIINe, y oOy4aromuxcsi CO3AaeTCs ONMPEACICHHOE MPE/ICTABICHUE O
JIOCTATOYHO TMecTpoM Meauananamadte ['epManuu U cBOoeoOpas3HbIA 3ajen it
paboTHI HAJl Ta3€THOM CTaThel B TalIbHEHUIIIEM.

[Ipu »TOM, BO-MEPBBIX, MPUOOPETAIOTCS 3HAHUS OO0 OTIEIbHBIX HEMEIKHX
razerax M KypHajax pa3iau4yHoro ¢opmara; BO-BTOPBIX, YCBAaUBACTCS ONpPEACICHHAs
MaTpuila XapaKTEPUCTUKU W MHBIX u3gaHuid. Takas maTpuia 3ajaeT HampaBJICHUE
MOMCKA W HAXOXXJEHUsSI CBEJICHUI 00 M3MaHNM, a €€ HAIOJHEHHE BBIBOJIUT CTYJICHTA
Ha MOHOJIOTMYECKOE BbICKa3bIBaHWE 00 W3JaHMHM. MaTpuia CIyXuUT u
OpPraHU3yIOUIMM CTEP’KHEM TAKOTO BBICKa3bIBaHUA. B 3TOM cMbIciie OHA IPUMEHUMA
K JIIOOOMY JpyromMy H3JaHuio (razere/ >KypHaidy), B TOM YHCIE, Ha WHOM, 4YeM
HEMEIKHUM, SI3bIKE.

BtopsiMm 3TanoM craHoBuUTCsS paboTa HEMOCPEJACTBEHHO HAJ| Ta3€THOM CTaThel.
OHa ocCylIecTBIISIETCS TaKKe Ha OCHOBe airoputMma. IIOoCKOJIbKY €ro KOMIOHEHTHI
OBUIN yKe MPECTABICHbBl HAMHU B HECKOJIBKHUX MyOIUKAIUSAX, OTPAHUYHUMCS B paMKax
JTAHHOM CTaThH €ro KpaTKUM oIucanueM [2, ¢.15-69; 3, c. 244-255].

AJITOPUTM TIPU3BAH PELINTH JBYECAUHYIO 3ahady. Ha ero OCHOBE CTYJIEHTHI
JIOJDKHBI OBJIAJETh TEXHOJIOTHEH pabOThl HaJ Ta3eTHON CTaTheW: YCBOUTH MPUEMBI U
oriepaluy Mo €€ aJanTaluyd U Hay4YuThCs aJalTHPOBATh HA ATONH OCHOBE TEKCT. DTO
3HAQYUT, OHM JOJKHBI yMeTh (1) wW3BIEKaTh W3 Ta3eTHOW CTAaThbU MPEAMETHO-
(dakToIornyecKkyo nHGpopMaIuio, (2) aranTUPOBaTh MOCIEIHIO B COJIEPKATEIBHOM
U S3BIKOBOM T1J1aHE U (3) BBIBOJUTH €€ B CBOE COOCTBEHHOE pPEUEBOE MPOU3BEICHUE B
COOTBETCTBUM ¢ YyueOHOUW 3amaueit. [locnmegHee mnpeamosaraer, B TOM YHCIE,
AKCIUTUIIUPOBAHUE TOUKH 3PEHUSI aBTOPA CTAThH, a TAKKE BRIPAKEHUE 00YIaIONTUMCS
CBOETO COOCTBEHHOTO OTHOIICHUS KaK K COJEPKAHHMIO CTAaThU, TaK M K TO3UIUU €€
aBTopa. B mTore paboThl OJDKHO MOSBHUTHCS MOHOJIOTHYECKOE BBICKAa3bIBAaHUE Ha
OCHOBE T'a3eTHOI'0 TEKCTa, «OOPaMIICHHOE» CBEJEHUSIMU 00 UCTOUYHHMKE MH(OPMALIUH
1 reorpauuecKUMH TaHHBIMU O MECTE OMMCHIBAEMOT'O COOBITHS.

Takum 00pa3om, paboTa HajJ TEKCTOM CTaThbU BKJIIOYAET B ceOst aBa stamna: (1)
9Tall aJlaNTaly TeKCTa U (2) 3Tan cOOCTBEHHO pedepupoBaHUs.
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1. Dram agantanuu HayMHAeTCS C OOCY)KIEHHUs 3arojoBka. B wactHocTH,
paccMaTpHUBaeTCsa BONPOC O €r0 MPUBJIEKATEIBHOCTU IJI YATATENS] U BO3MOXKHOCTH
AHTULIMNAIUU COAECP/KAHUS CTATBU I10 €€ 3ar0JIOBKY.

2. Tlocme mpouTeHusi CcTaTbU BCIyX WM Tpo cels ycTaHaBIMBaeTCA
CMBICJIOBOE COOTBETCTBHUE COJEPKAHUSI CTATbU MPEIIOJIOKEHUSAM, BBICKa3aHHBIM B
XOJIe BBIMIOJIHEHHUS] TepBOro 3ananus. I[lpu HEOOXOJUMOCTH BBICKA3bIBAIOTCSA
PEAJIOAKEHHUS IO KOPPEKTUPOBKE 3aroJIOBKa.

3. C nomompto 3amganus "CKaxure KpaTKO, O YeM TOBOpPUTCS B cTarbe!"
BBISIBJIIFOTCS JIOTUKO-CMBICIIOBBIE U COAEPKATEIBHBIE BEXU.

4. K xaxnoil BbIABICHHOUN Bexe craBsTcs Bompockl "Kto?", "Uto?", "I'ne?",
"Korma?", "3auem", "[louemy?", "Kax?", "Kakoil? u B TeKCTe HaXOASITCS OTBETHI Ha
HUX.

S. Takum oOpazoMm, 3ampammBaeMas HWHGOpMaIMs  BBIBOJUTCA B
“ynapHyro” mo3uinio, GopMupys Tak Ha3bIBaeMbli «MHGOPMAIIMOHHBIN KBaHT» [1, c.
40]. lanHbple omepanuy MO3BOJSIOT MOJYYHUTh BHOJIHE MOAAANOIIMECS W3MEPEHUIO
SAUHUIBI 00y4YeHHUs. TaKOBBIMH CTAHOBSITCS HAOOPBI COJEPIKATEIHHO-CMBICIOBBIX
CPEJIICTB, KOTOPBIE MPECTABISAIOT COOOH BBISBICHHbIE HOMUHAJIbHBIE (TPYIINA TEMbI)
1 BepOasbHbie/ BepOAIbHO-HOMUHANIBHBIC (TPYyIIa peMbl WM B JAHHOM KOHTEKCTE,
JIOTUKO-CMBICJIOBOTO TIpEeIMKaTa MHKPOTEKCTa). Te u Apyrue, B KOHEYHOM CHYETE,
CTAaHOBSTCS B JaJIbHEUIIIEM OCHOBOW IMOCTPOEHUS BBICKAa3bIBAHHUI CTYJIEHTOM.

[Tomy4yeHHBII B pe3yJIbTATE€ OMUCAHHBIX OINEpAlMid JIOTHKO-COJEPKATEIbHBIN
Ha0op "Bexa — MH(GOPMAIMOHHBIA KBAHT — MpEIUKaTUBHAS OCHOBA'" MBI Ha3bIBaeM,
Bciien 3a B.I1. 'omyHoBBIM [Tam ke], 10301 undopmanuu. Bes ke cxeMa TekeTa win
€ro 4acTH NpPEACTaBIA€T cO0OM TO, YTO B METOJAUKE MMEHYyeTcsl (yHKLIHOHAIbHO-
CMBICJIOBOM omopHo# Tabnuiei (Wortgeldnder). 3aTeM nmpoucxoauT pa3BepThIBAHUE
MOJTYYEHHBIX HA0OPOB SI3bIKOBBIX CPEJCTB B BHICKA3bIBAHUSI.

Crnenyromum 1marom siBIsieTCS BbHIOOp Havana oTBera. [10CKONBKY JIOTHKO-
CMBICJIOBOM CYOBEKT JaHHOW 4YacTh COOOIIEHHUs YK€ 3aJaH B 3aroJIOBKE CTaTbhH,
JOTUYHEE HayaTh C OTBeTa Ha Bompoc: "O yeM uuger peub B craThe?". 3aTem
ONpPENENSAETCS MOPSIIOK CIEI0BAaHUS OCTaJbHBIX BOIPOCOB M, COOTBETCTBEHHO,
OTBETOB HAa HHUX.

[lo oxonuanuu pabOTBI HaA KKIOM M3 BEX HAUYMHACTCS MPOIECC
pedepupoBaHus TEKCTa B IIEJIOM:

- YKa3bIBAETCSI U MPEJICTABISAECTCA UCTOYHUK TEKCTa, Jara MyOJuKaluw,
aBTOP (UITOPUTM, ONMCAHHBIHN BHIIIIE);

- penaeTcsi BONpoc O COOTBETCTBUU 3ar0JIOBKa COJIEPIKAHUIO;

— MIPOU3BOJIUTCS TIEPEAAUa COJEPKAHUS TEKCTA B aJalITHPOBAHHOM BUJIE;

- 3aBepuliaeTcs padoTa MHEHHEM OOYy4YaroIlerocs MO H3JI0KEHHOMY U
npo0JjemMe TeKCTa ¢ MPUBJICUEHUEM TOUKHU 3PEHUSI aBTOPA CTATHU.

[Toaseaem utor ckazanHoMmy 00 anroputme. Mtak, Mbl pacCMOTpPENU alrOpUTM
Kak ¢opmy paboThl HaJ ra3eTHoM ctaTheil. OH COOTHOCUTCS, MO KpailHel mepe, C
TpeMsi ocHoBaHusiIMU: (1) JIOTHKO-COJIEpKATENbHBIM AacCleKTOM TekcTa, (2)
JUHTBUCTUYCCKUMU TPUHITUNIAMU PAOOTHI C S3BIKOBBIM MaTepHayioM, (3) JIOTHKO-
CTPYKTYpPHBIM OCHOBaHHMEM. TeM caMbIM, aITOPUTM MPEACTABIISET COOOM MATPUUHYIO
dbopMy paboThI, C JOCTATOYHO KECTKHUMH MapaMeTpaMu U SI3bIKOBBIM 00eCIeUeHUEM
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npu ompeaeneHHoW cBoOome uXx BbIOOpa. B pesynbrate yka3zaHHBIX Omepanui
JOCTUTAETCS CIEAYIOIIEE:

- COXpaHSIETCs CO/IepKATEIIbHBIN TIJIaH TEKCTa;

- 710 MUHMMYMa, 3a4acTyI0 OINpPEAeNIsieMOro 00s13aTeIbHON BAJIECHTHOCTHIO
rjlarojia, COKpamaercsi 00beM MPeAIoKEHUN TEKCTa;

— 3HAYUTENIbHO YIPOIIAETCS UX CUHTaKCHUYeCKoe 0(hOpMIICHHE;

- COOTBETCTBEHHO, YBEIMUYMBAECTCS UX YUCIIO;

- BBIBOJIMTCSI HA TIOBEPXHOCTh CKPBITAsl UJIM CBEPHYTAsl, T.€. MOABEPTHYTas
KoMIpeccuu nHGopMaIus;

- MPUBJIEKAIOTCS] (JOHOBBIC 3HAHUSA;

- ra3eTHas CTaTbsid «OOpaMIIsieTCS» CBEIEHUSIMU OO0 €€ HMCTOYHHKE, YTO
3a4acTyl0 IIOMOTaeT TOYHEE pacCKphIThb TOUYKY 3pEHHUs aBTOpa/ pelakiuu Ha
po0iemy.

JpyruMu cioBamMu, IPOU3BOJUTCS YIPOILEHUE JOTUKO-CMBICIOBOM, MOJAIbHOMN
U CHHTaKCUYECKOM CTPYKTYp TE€KCTa 0€3 3aMETHBIX MOTEPh AJIi €r0 COJEp)KaHus U
co3maercs 0a3a Ansi COOCTBEHHOTO BBICKA3bIBAHUSA CTYJIEHTAa M BBIPAKEHHUS €r0
OTHOIICHHUS K IPOYUTAHHOMY.

OnucaHHy0 aNrOPUTMHUZHPOBAHHYIO CXEMYy pPaOOThI CIIEIYyEeT paccMaTpUBATH
Kak uacalbHyl0 (MPOMEXyTouHyt0). OpHako, B 3aBUCHUMOCTH OT LENHd, 3a7aqu
o0y4eHHUsI, MPUCTPACTHl O0Oyyaromerocs W OOYyYalollero, ajiropuTM JOIYCKaeT
COKpAIl[eHHE YhCia M3BIEKAEMBbIX BEX (COKpAIICHHS KOJIMYECTBA MHUKPOCUTYAIIHIA)
WM )K€ OCTaBIIeHHUs 0e3 BHHUMAaHUS BCEX WM OTACIBHBIX JIOTUKO-COJIEPIKAaTEIbHBIX
CBS3€M MEXIYy BeXaMH, COKpAlleHHs 4YHCJa SKCIUIMIMPYEMbIX OTHOILIEHUH 10
Kaxxaon Bexe. HakoHel, BO3MOXHO JIMILb [TPOCTOE BBIJACIECHNUE BeX 0€3 M3BJICUECHUS
uH(pOpMallMU 110 HUM, HalpuMep, MpU CO3JaHUM aHHOTAlMKU. Bo3MokHa 1 onepauus
[0 PACIIUPEHUIO UCXOAHONW HMH(OpPMAIMM 3a CUET NMPUBJIEUEHUS JIPYTHUX TEKCTOB,
3HaHUU O0YYaIOLIUXCS U APYTUX BO3MOKHBIX UICTOYHHUKOB.

OO000111eHHO OIUCcaHHas MOCJEA0BATEIbHOCTh IIaroB pabOThl HaJ Tra3eTHBIM
TEKCTOM Ha OCHOBE aJITOPUTMOB MOKET OBbITh NPEACTABIEHA B CAEAYIOLEM BUJE:

— 3HAKOMCTBO ¢ mnpecco @PI" (ocHoBHBIE oOmIedenepaibHbIe,
pETHOHANIbHBIE U MECTHBIC Ta3eThl U )KYPHAJIbI);

— 0oTOOp MapaMeTpoB AJIsl XapaKTEPUCTUKU NMEYaTHOTO WIIM AJIEKTPOHHOTO
U3JIaHUS;

- XapaKTepUCTHKA [MEYaTHOrO WM  JJEKTPOHHOTO  HW3JaHus 10
OTOOpaHHBIM MapaMeTpaM (3aloJHEHUE MATPUYHOW TAOIUIBI C HCIOJIb30BAHUEM
KJIMIIIC)

- paboTa C 3aroJIOBKOM CTaTh (€ro WHTEpIpeTalus W aHTHIUIAINS
coJlep KaHMs CTaThH MO €€ 3aroJIOBKY);

— paboTa 0 WHBEHTapU3aIuu (PaKTOIOTHIECKON MH(POPMAIUUA CTATHU U
ee SI3BIKOBOT'0 00€ECIIEUEHHS;

- BBISIBJICHHE MTPOOJIEMHBIX BOIPOCOB;

- paboTa TO BBICTpAaMBAHHWIO HOBOTO TEKCTa HA OCHOBE BBISBICHHOU
¢dakTonornyeckod uHGOpPMAIMM B COOTBETCTBUM C HMHOM, YEM HUCXOJHON s
ra3eTHOM CTaThU, KOMMYHUKATUBHOM (yueOHOI) 3a1aueit;
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— BBIPOKECHHE JMYHOTO OTHOIICHMSI CTYACHTa K TpoOJeMaM CTaThH C
TOYKM 3pPEHUSl UX aKTyaJbHOCTH, JUYHOW 3aMHTEPECOBAHHOCTH, UX COOTBETCTBUS
MOpaJIbHBIM, HPABCTBEHHBIM, ITPABOBBIM U APYTUM HOpMaM. (COrjiacue, KpUTHIECKOe
OTHOUIEHUE, HEPUSTHE, ...);

- non0op apryMeHTOB B BHJAE NPUMEPOB U3 JIUTEPATyphbl, U3 CBOETO
KU3HEHHOT'O OIbITa, IUTAT (B TOM YHUCJIE€ U3 CTAThbU) U T.I. JJIsl OTCTAaMBAHUSI CBOEH
TOYKH 3PEHUSI.

N3 u3noxenHoro chopmMymupyem MPUHITUIIEI paO0Thl Ha OCHOBE IIpeIiaracMou
TexHoJoruu. OCHOBOMOJATAIOIIUM CPEIU HUX SIBJISIETCS] MPUHIIUI WHIUBUIYATIBHOTO
XapaKkTepa YCBOCHHUS MaTepHalia: coJepKarelbHOe 00ecTieueHue CUTyallu OOIICHHUS
[0 Ta3eTHOM CTAaTh€ MPOUCXOIUT MyTEM “TPUCBOCHUS OOYYAIOIIMMCS COJACpPIKAHUS
ctathu. “TIpucBoeHMEe” O3HAUYAaET MHBEHTAPU3AIMIO KOMIIOHEHTOB COJIEPKATEIIHLHOTO
IJlaHa U CPEJCTB €ro JIEKCHUKO-TpaMMaThdeckoe o(popMIIeHUs, TOCTUTaeMOe MyTeM
ajanTaldd TOrO M JIPYTOro B COOTBETCTBUM C JIMYHOCTHBIMU XapaKTEPUCTHKAMHU
oOyuJarolerocss U co3jianue oOydarolMMCsi Ha 3TOH OCHOBE CBOETO COOCTBEHHOI'O
TEKCTa C M3MEHEHHBIMU XapakTepuctukamu. [loj mociiemHHMMU T0Apa3yMeBarOTCs
CTENEeHb OOYYEHHOCTH, TOTPpeOHOCTH (B TOM YHCJIE MOTPEOHOCTH Y4EeOHOM
NEeUCTBUTEIBLHOCTH), WHTEPEChl, WHIUBUAYAJIbHBIM >KU3HEHHBIH ONBIT H T.I.
Peanu3ytomuymu npyUHIUIIAMY CTAaHOBSATCS:

— MPUHLKUI OCO3HAHHOM JESITENBbHOCTH: Ha KaXJIOM JTane padoThl
oOy4aroriemMycst U3BECTHBI 11€JIb U TEXHOJOTUS PaOOTHI;

- IOPUHLHUI [OCIEA0BATEIbHBIX IIATOB: AJITOPUTM COCTOUT W3 LEMOYKH
B3aUMOOOYCIIOBJICHHBIX I1aroB;

— MPUHLNN ABYEAMHOW METOAMYECKON 3aJauu: MOBBIIIACTCS WHOS3BIUHAS
peueBasi KOMIETEHIMS CTYJICHTOB U OJIHOBPEMEHHO pa3BUBAETCsl MPOheCCHOHAIBHO
3Ha4YMMas OIepalioOHHAasl U CMBICJIOBAs JIOTHKA;

— NPUHLMUI ~ €IUHCTBA  KECTKOTO M  KOCBEHHOIO  YIIPaBJICHHUS:
OTHOCHUTEJIBHO ECTKOE YIPABJICHUE, 3aJaBa€MO€ aJalTallMOHHBIM AJITOPUTMOM,
CMEHSIETCS CKPBITHIM BJIUSHHEM IMPENOAABATENSI NPU BBINOJIHEHUA TBOPYECKUX
3aJlaHui, T.€. OTHOCUTEIHHOM CBOOOJOW BBHIOOpA S3BIKOBOTO M COJIEPKATEIBHOTO
MaTtepuaa Mpu }KECTKOU OnepalmoHHON HAMPaBIEHHOCTH padOThl HAJl TEKCTOM;

— MPUHLINN TPEEMCTBEHHON MEXIUCIUIUIMHAPHONW CBSI3U: OKa3bIBAIOTCS
BOCTpEeOOBaHHBIMM 3HAHUS, YMEHUS U HABBIKU, TPUOOPETEHHBIE U CHOPMUPOBAHHBIE
Ha TpEbIAyIIeM JTane padoThl MPU H3YYEHUHM JPYTUX YYEOHBIX JUCHUILINH:
JIEKCUKOJIOTUM, aHain3a TEKCTa, MPAaKTHUYECKOW W TEOPETHYECKOW TIpaMMATHKH,
(hOHETHKHU;

— MPUHITUTT JIBYCTOPOHHEW OOYCIIOBIEHHOCTH OIEpaIiili SI3bIKOBBIMU H
COJIepKATEIIbHBIMU TEKCTOBBIMU CBSI3IMU: aJIallTallMs TEKCTAa OCHOBBIBAETCS JIUIIIb HA
BCKPBITHH, & HE HA U3MEHEHHUH JIOTUKO-COJIEPKATEIbHBIX OTHOIICHUH, 3aKIIFOUEHHBIX
B Tekcte. T.e. Ha OCHOBE JMHTBUCTHYECKHUX 3aKOHOMEPHOCTEH MPOUCXOIUT
BBIBE/ICHUE HA MTOBEPXHOCTHBIM YPOBEHb CKPBITHIX WJIU MPEJACTABICHHBIX B TEKCTE B
CBEpPHYTOM BH/JI€ 3HAYCHUN W OTHOIICHHM C MOCIEAYIOUIMM HCIOJb30BAHUEM HX B
peur ¢ H3MEHEHHBIMHM MapaMeTpaMu, corjacHo ydeOHoW 3amaye. Ilpu sToMm
COXpaHSIETCs COJEpKATEIbHBI M OICHOYHBIM KOMIOHEHT Tekcra. C  apyroi
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CTOPOHBI, TPOIIECC 0TOOpa MaTepuaga U opraHu3anuu paboThl ¢ HUM OOYCIIOBIICHBI
XapakTepoM y4eOHOM M HeyuyeOHOHN cuTyanuu (KOHe4YHas IIejb IpeoOpa3oBaHuil), a
TakKe TMOTPEOHOCTAMU  OOydJarIerocs, a He JHUYHBIMH HAKJIOHHOCTSIMH
nperogaBarensi. B 9TOM CMBICIE ONEparMOHHBI HAa0Op HOCUT JIOCTaTOYHO
YHHUBEPCAJIbHBIN XapaKTep, T.€. MOXKET ObITh IPUMEHEH K JTI00OOMY IPYTOMY TEKCTY;

- NPUHIMAIT KOMIUIEKCHOM paboTel Hax TekcToM. Paborta Bemercs
KOMITJIEKCHO: BCKPBITHE JIOTHKO-COJEP’KATEIbHBIX OTHOIICHWA TEKCTa MPOUCXOIHT
MIPH €T0 OJTHOBPEMEHHOM SI3bIKOBOM YIIPOIIICHHH.
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MMPOPECCHUOHAJBHBINA TOPTPET COBPEMEHHOI'O YYUTEJISI THOCTPAHHBIX
A3BIKOB: B3I'JIA/] OB YYAIOIIUXCHA

B oannoii pabome paccmampueaemcs nopmpem co8pemMeHH020 y4umens UHOCMPAHHBIX A3bIKOS.
Cpeou pasuvix 0OuecmeenHvlx 2pynn Ovl NPoedeH ONpocC, AHANU3 KOMOPO20 Gblasull Hauboiee
gocmpebosanuvie npogheccuonanrbHble U IUUHble Kayecmea nedazozd. llpaxmuueckoe 3HaueHue
UCCNe008anUsl 3aKII0YAemcsi 8 NOCMPOeHUuU nopmpema npenooasamesiss. UHOCMPAHHBIX SA3bIKOS,
KOMOPbLU NOMOJCEM NOBLICUMb KAYECME0 NPOPhecCUOHANbHOU NOO20MOBKU npenodasamerell, Ymo
npugedem K YCMOUYUBLIM NOJIONCUMENbHbIM Pe3YIbmamam pocma OCHOBHbIX HNoKazamelel
neoazo2uvecKu-meopueckou O0esimeNbHOCmU, ONMUMU3UPYem npoyecc HAYYHO-NO3HABAMENbHOU
OdesimenbHOCMU 8 WKOJLe.

Knrwuesvie cnoea: onpoc, npenooasamens UHOCMPAHHO20 A3bIKA, NPOPECCUOHATbHbIE U TUYHbLE
Kauecmea, nopmpem.
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PROFESSIONAL PORTRAIT OF MODERN TEACHER OF FOREIGN LANGUAGES:
ACCORDING TO STUDENTS

Abstract. The issue of this research is a portrait of a modern teacher of foreign languages. Among
different social groups the survey was conducted, the analysis of which revealed the most demanded
professional and personal competencies of the teacher. The practical value of the result was to
build a portrait of a teacher of foreign languages in order to help to improve the quality of the
professional training of teachers, which will lead to stable positive results of the increase in
pedagogical and creative activity in the studying process, and optimize scientific and cognitive
activity in the school.

Key words: survey, foreign language teacher, professional and personal qualities, portrait.

«CaMbpIM Ba)XHBIM SIBJIEHUEM B IIKOJE, CAMBIM IIOYYHUTEIBHBIM IPEIMETOM,
CaMbIM JKMBBIM IIPUMEPOM JUUISl YUEHHUKA SIBISIETCS caM yuutenb» A. Jlucrepser.

DTH ciloBa 3aCTaBiISAIOT HAC 33yMaThCsl O POJIM IEJarora B JKM3HU JETEH, Tak
KaK 3Ta mpodeccusi COBCEM HE MOX0Ka Ha Jpyrue. Y YUTelb JOHKEH ObITh HE TOJIBKO
MpO(ECCHOHATIOM B CBOEM JIeNie, HO U OBITh UCCIENO0BATENIEM, 3KCIEPTOM, APYrOM
YYEHHKOB, UX HACTABHUKOM M KOHCYJbTAHTOM. YUHTENIb — 3TO MPOBOJHUK JIETEU B
YBIIEKATEIbHBIA MUAP 3HAHUMU.

NMeHHO O3TOMY COBPEMEHHOE 00ILIECTBO MPEABSBIISIET BBICOKHE TPEOOBAHUS K
rejaroraM IKOJbl, B TOM YUCJE U K YUUTEJIIM UHOCTPAHHOTO s13bika. COBpEMEHHbBIE
peayiuu TpeOYIOT 3HAHUH Jja)ke HE OJIHOTO, @ HECKOJIBKUX MHOCTPAHHBIX S3BIKOB, TaK
KaK KOMMYHHKaIUs 110 BCEMY MHPY Pa3BUBAETCA OYEHb CTpeMUTENBHO. [loaTomy
yUWTEIb MHOCTPAHHOTO sI3bIKa HECET B ce0¢ HaMBAKHEHIIYI0 (DYHKLHIO CBSI3U C
APYTUMHU KyJIbTYpaMH MUpA.

C HHMM, ¢ HaCTaBHMKOM HHOCTPAHHOTIO $3bIKa, Mbl ITPOXOJHMM IIyTh WU3Y4YEHUS
HEU3BECTHOM HaM JIEKCUKM W TpaMMaTHUKH, HOBOM KYyJbTYpbl U TPAAULUI JPYrUX
Hapos10B. KakuM ke NOmKeH ObITh COBPEMEHHBIN yYWUTENb MHOCTPAHHOTO S3bIKA?
Kakumu kadectBaMu OH A0JDKeH 00yanath? C 3TUMH BOIIPOCAMHU MbI OOPATUIIUCh K
VUYEHHKaM CpEJHEH WIKOJbl, K CTYJEHTaM BBICIIErO0 Y4YeOHOro 3aBElEeHUs W
MPENo/IaBaTesisiM MHOCTPAHHOTO SI3bIKa, a TaKXKe K TeM, KTO yke padotaer. Obiiee
KOJIMYECTBO OMpolIeHHBIX cocTaBuio 101 uenosek, u3z uHux 74 (73,3%) >KeHILUHBI U
27 (26,7%) myxuunbl. CollMaJIbHOE MOJIOKEHHUE ONpoIleHHbIX: 72 ctyaenTa (71,3%),
20 mxkonsHUKOB (19,8%), 5 yunreneit/mpenogaBareneit MHOCTpAHHOTO si3bika (5%), 1
acmupadT (1%) wu 3 paGotatomux denoBeka (3%). Ilepen ydacTHHKaMH
AHKETHPOBAHUS CTOsAJIA 33Ja4a OTBETUTHh HA PAJl BOIPOCOB O KavyeCTBaX YUYUTENS U
METO/aX MPENOJaBAHNUSI HHOCTPAHHBIM SI3bIKAM.

[Ipodeccuonanbupie TpeOOBaHMs OBUTM pa3ielieHbl HA TPU B3aMMOCBSI3aHHBIX
KOMILJIEKCA:

1. JInuHBIC KaueCTBa;
2. [IpodeccronanbHbIC KAYECTBA;
3. CriennanbHbIe 3HAHUS, YMEHUS U HABBIKH BIIAJCHHS SI3BIKOM.
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B pesynbrare mpoBenEeHHOrO HCCIEAOBAaHUS OBUIO BBISABICHO, UYTO CpEOH
JUYHBIX KayecTB IeJjarora MHOCTPAHHBIX S3BIKOB Hambojee BOCTPEeOOBaHBI
KOMMYHUKa0enbHOCTh (86,1%) 1 0T3bIBUMBOCTH (66,3%). JlecTBUTENBHO, YUUTEIb
— 3TO YEeJIOBEK, K KOTOPOMY Bcernia OyneT TAHYThCS MOJoJexb. OHU LEHAT TO, YTO
YUUTEb BCETJla OTKPHIT U TOTOB NMPUMTH UM Ha MOMOIIb, BBICIYIIATh WX, JaTh UM
COBET, BCEJIUTh B HUX HAACXKIy U yBEpEeHHOCTh. Kpome 3TOro, ydyacTHMKHM Oompoca
CUMTAIOT BaXKHBIM JIMYHBIM Ka4eCTBOM IIperojaBareiisi CIpaBelIuBOCTh (62,4%).
Y4eHUKH pa3nuyaroTcss MEXIY cO00i MO CIOCOOHOCTSIM K SI3BIKY, MO XapakTepy U
TEMIIEPAMEHTY, 110 HPABCTBEHHOMY W JAYXOBHOMY DPa3BHUTHIO. B CBSA3M C 3TUM OHHM
XOTAT, YTOObl Yy4yuTeNb OECHPUCTPACTHO OTHOCHICA K KaXIAOMY YUYEHHKY,
O0OBEKTHBHO OLICHMBAJI UX 3HAHUSA B SI3bIKE U A0CTPArupoBaJICA OT JUYHBIX CUMITATUN
Y aHTHUIIATHUH.

Uro kacaeTcsi MpoPECCHOHANBHBIX KayeCTB, TO MPEANOYTEHHE TOJOCYIOLIUX
OBLIO OT/IaHO BBHICOKOMY YPOBHIO ONBITA MIPAKTUYECKOIO MPUMEHEHHS] HHOCTPAHHOTO
a3blka y npenogasatens (77,2%). JleiicTBUTENBHO, OT COBEPIICHCTBA peyun Ienarora
3aBHCUT W KayeCTBO OCBOEHHs ydeOHOro marepuana. IlosTomy BiageHue peybio
BBICTYMAET OJHOW M3 Ba)XKHEHIIMX NpOo(EeCCHOHATBHBIX COCTaBIISIONIMX Ieaarora
MHOCTPAHHOIO sI3blKa, KOTOpas BKJIIOYAaeT B ce0s CHOCOOHOCTH SICHO M YETKO
BBIPAXaTh CBOM MBICJIIM M YYBCTBA C MIOMOIIBIO PEYH, a TaKkKe MUMUKH. OUEBU]IHO,
YTO TIOJA BIASHUEM S3BIKOBBIX TECTOB HAa YypOKax 3aMETHO COKpPAaTHIIACh
KOMMYHUKAaTUBHAsl JESITENBHOCTh ydanuxcs. B pesynbraTe CHHU3WICS Kak ypOBEHb
YCTHBIX PEYEBBIX YMEHUU Y IPENOJABATENE, TaK U y y4eHUKOB. COBpEMEHHOMY
MpPENo/iaBaTesli0  sI3bIka  HYXXHO  yYMTBIBaTb, 4YTO  BBICOKUWA  YPOBEHb
MpoEeCcCHOHATbHO-KOMMYHUKATUBHOW ~ KOMIIETEHIIMM BO MHOIOM  OIpEAeIIseT
YCHEIIHOCTh B3aUMOJICHCTBUSL HA YPOKE. DTO YKPEIUIAET MOJIOKUTEIbHbIE MOTHBBI
YYAIIMXCS B U3YUEHUU S3bIKA U PA3BUBAET UX PEUEBYIO CAMOCTOATEIbHOCTb.

Bropoe mecto B mpodeccuoHaIbHBIX KauecTBax Iejarora y4acTHHKH OIpoca
OTBEJIM TIEAAroru4eCKu-TBOPYECKOMY MBIIICHUIO B TIpernoiaBanuu si3bika (66,3%).
be3 comMHeHHs, MOXKHO CKa3aTh, YTO TAJAHTIIMBBIA IEIAaror JOJDKEH 3HaTh, Kak
MIPETNOIHECTH CIIOXKHBIM MaTepual 3aHUMAaTEIbHO, KaK MPENOJHECTH €ro TakK, YTOOBI
HE MPOCTO HAYYUTh, @ IPUBUTH PEOCHKY TATY K MOJTYUYEHHUIO 3TUX 3HAHUU. JJisg 3TOTO
MO3HABATENIbHBIN MPOIIECC JOJKEH UMETh TBOPUECKYIO U aKTUBHYIO ()OpMY, B TAKOM
cilydae 3To OyJeT He MPUHYKIECHUE K YeMYy-TO, a yOexk/IeHHEe yYEHUKOB B TOM, YTO
UM 3TO HeoOxoaumo. Ha ceromHsimHuii JeHb CYIIECTBYET MHOXKECTBO CIIOCOOOB
WCIIOJIb30BAaHUSI TBOPYECKOM JEATEIBHOCTH B M3YyYE€HHWU HHOCTPAHHOro s3bika. K
MpUMEPY, MOKHO MOMPOCUTH YYEHUKOB HE TOJIBKO pa3bIrpaTh MAJIOT, a ClENaTh U3
HEro 1eJIyl0 UHCLIIEHUPOBKY. Pe0saTam HpaBsTCS Takue KpeaTHBHbIC 3aJaHUs, U OHU
MOAXOJST K HUM 00JIe€ OTBETCTBEHHO.

Boicokuii ypoBeHb TEOpPETHUECKMX 3HaHWM B oOmactu s3bika (45,5%) 3aHsn
TpeTbe MecTo B peitunre. CeroiHs OOJbIIOE KOJWYECTBO IMIKOJBHUKOB IOCELIAET
JOTIOJIHUTEIIBHBIE SI3bIKOBBIE IIKOJIbI, 1 COOTBETCTBEHHO YPOBEHb UX 3HAHUI B SI3BIKE
BbIIIIE CpeIHEer0. TakuM y4eHHKaM CBOMCTBEHHO 3a/1aBaTh 00Jiee CIOMXKHBIE BOIIPOCHI,
Ha KOTOPBIE YYMTEII0 WHOT/Ia OBIBAET CIIOXKHO OTBETUTH C xoay. K Takum ypokam
MPENoJIaBaTeslb sA3blKa JOJDKEH TIIATEIbHO TOTOBUTHCS M HMMETh HW3HAYaJIbHO
BBICOKWI YPOBEHb 3HAHUI B 00JIACTH S3bIKA.
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OpauM u3 Hambolee BaKHBIX aCIEKTOB B XOJ€ BEJIEHHUS ypOKa, 0 MHEHHUIO
OIIPOLLIEHHBIX, SBJSAETCS NPABWIBHO NOJOOpaHHBIM TEOPETUYECKUM M HarJIsaHbIN
matepuan (85,1%). IlpaBunbHO MOJKOOpaHHBIA IUIAH-KOHCHEKT YpPOKa YYMTENS BO
MHOTOM WIpaeT OOJbIIYIO posib. TIIATEIBHO BBIACIEHHBIE ATalbl YPOKa, IPAMOTHOE
pacnpeziesieHue MPaKTUYECKOM M CaMOCTOATEIbHOW pabOThl MOMOTAIOT YUYHUTEIIO
JTOOUTHCSI BBICOKOT'O YpOBHS y4eOHOU paboThl. Cie10BaTEeNIbHO, JIYULIETO YCBOCHHUS
y4E€HUKaMH 00pa30BaTEIbHON NPOTPaMMBbl.

HeoOxomumoilt 1 00s3aTenbHONM YacThi0 palOOTHI YYHUTENs B HAlle BpeMs
ABIIIETCSl y4acTUe B ampoOallii HOBBIX TEXHOJOTHM OOydeHHUs U crocofax Mmojadu
JIMHTBUCTUYECKOTO MaTepuana. Tax pe3yIbTaTh AHKETHUPOBAHUS
MPOJAEMOHCTPUPOBAIM, YTO OOJBIIMHCTBO OIPOLICHHBIX OTAAET MPEANOYTCHHE
TaKOMy CIIELMATbHOMY HaBBIKY, KaK HCIOJIb30BAHUE TEXHUYECKOTO OOOPYIOBAHMUS
(79,2%). IlpoekTopbl, UHTEPAKTUBHBIE JOCKH W CTOJIbI MO3BOJISIIOT CIIOCOOCTBOBATH
BOBJICUECHHUIO ydalIuxcs B oOpaszoBarenbHbIN mporecc. Harnmsnnas aemMoHcTpanus
MaTepuaga MOXKET YJIY4YIIMTh €ro IOHUMaHUE, TaKXe MPUMEHEHHE JaHHBIX
TEXHUUYECKUX CPEACTB MOXKET YJIY4IIMTh IUIAHUPOBAHHE, TEMI U TEUYEHUE YpOKa.
HecMmoTps Ha TexHUYECKUI porpecc, CEro/iHs, K COXaJICHUI0, HE BCE IIKOJIbl UMEIOT
BO3MOXXHOCTh IOJIb30BAThCA JIaHHBIM OOOpYIOBaHUEM, IIOITOMY MPUXOAUTCA
HCIIOJIb30BaTh CTapble METO/IbI IOJaun MaTepuaa.

EcTb W OTBEThHI, KOTOpBIE CIIOKHO OCTaBUTh Oe3 BHMMaHus. Hampumep, nis
OOJBIIMHCTBA HE MMEET 3HAUCHUs, SIBISETCS JIM MpernojaBaTellb HOCHTEIEM 3TOTO
s3pika (60,4%), HO, TeM He MeHee, 30% mocuuTaso 3TO0 HEOOXOAUMBIM. Takxke s
69% ompammBaeMbpIX HE HMMEET 3HAYEHWs BHEIIHMM B npenogasarens, 18%
OTAAJIA MPETNIOYTEHUE JeT0BOMY CTIIIIO U 13% CBOOOAHOMY CTUIIIO OJICK/IbI.

3aBepImia aHKETY OTKPBITHII BOMPOC O TOM, KaKMX Ka4yeCTB, HAa BaIll B3I, HE
XBaTaeT COBPEMEHHOMY YUYHUTENIO MHOCTPAHHBIX S3bIKOB? CleayeT OTMETUTh, YTO
OOJIBIIMHCTBY HE XBaTaeT JIETKOCTH B OOIIEHUHM C MpernojaBareieM. JTO BIIOJIHE
corjacyercss ¢ TeM, 4YTO [pernojaBaTelib JOJDKEH, Npexkiae Bcero, o0ianarh
KOMMYHHMKA0€JIbHOCTbIO, TaK Kak BaXXHBIM MOMEHTOM B MPHUBJIECKATEIbHOCTU
oOpa3oBaTeNbHOM cpeibl Ha YpOKe SBISIETCS €€ JE€MOKPAaTUYHOCTh U
NICUXOJIOTHYecKUd KoM@opT. Jas yuuTenss MHOCTPAHHOTO $3bIKa BaXXHO HWMEHHO
oO1ieHne U 00IIEeHNE Ha PABHBIX C YUEHUKAaMHU, Yero Ha MPaKTHUKE TIOCTUYb HE BCerna
yaaeTcs, U TUCTaHIMS MKy yUYUTEIeM U 00ydaroluMcsl OCTaeTCsl.

[TonBoas UTOTH MPOBENCHHOTO WCCIEAOBAHUS MOXKHO «HApHCOBATH» MOPTPET
COBPEMEHHOTO YYWUTEJS MHOCTPAHHOTO SI3bIKa TJla3aMU YYCHHKOB: JTO YEJOBEK,
KOTOPBI yMEET HAXOAUTh OOIIUI SI3bIK C KKIBIM yUYaIIUMCsI, OH OTJIMYHO BJa/IeeT
S3BIKOM, 3HAET MaTephall, YMEeT ero MpaBUJIIBLHO MOM00paTh W MPETNOJHECTH, OH
o0JjamaeT BHICOKMM YPOBHEM pa3rOBOPHON pEUYd, M yMeeT T'PaMOTHO MPHUMEHSTH
COBpEMEHHBIC TMEAarorTMYecKue M TBOPUYECKHE TEXHOJOTHH B 00pa30BaTeIbHOM
npouecce. B To Bpemst kak mpodeccuoHaabHOE COOOIIECTBO TpedyeT OT meaarora
3HaHHWE TMpeJAMETa U METOAMKH IPENoAaBaeMoOro s3blka, OOYYaIOLIUMCSl BaXKHBI
MPEK/IE BCEro €ro JUYHOCTHBIEC KayecTBa.

[TopTpeT coBpeMEHHOI0 y4uTess MOJydmiIcs pasHOCTOpOoHHUM. Ho kak Obl HU
MEHSJIOCh BpeMsi, Kakue Obl HOBbIE TPEOOBaHHS K YUHUTEIIO HE MPEIbSBISIIHCD,
MHOI'O€ OCTAa€TCsi HEM3MEHHBIM. YUHUTENIb HHOCTpaHHOro si3bika XXI| Beka — 3T10
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OT3BIBUUBBIM, OTKPBITBIH M KOMMYHHUKaOelIbHbIH uegoBeK. OH BHUMATENEH K
YUYEHUKaM, OH HE JEJIUT UX Ha <JIIOOMMYMKOB» M OCTAJIbHBIX YYEHUKOB, OH
COBEpIIEHCTBYETCSl KaK JIMYHOCTh, HO B TO K€ BPEMSI OCTA€TCSl CaMUM COOOM.
VYuurtens 4eTKo 00BSCHSIET MaTepHall, U IOMOTaeT, €CJIM BO3HUKAIOT TpyaHOCTU. Jis
HEro Ba)XKHO, IPEXKIE BCEr0, YCTAHOBUTH IIOJIOKUTEIBHBI KOHTAaKT C JETbMH,
[I0Ka3aTh Ha IIpUMEpE, I YEero HYKEH €ero IpeaMeT, YMETb 3auHTEepecOBaTh
YUYEHUKOB YBJIEKATEIIBbHBIM IIPOLECCOM U3YyUYEHHSI HHOCTPAHHOTO SA3bIKA U KYJIBTYPBI.

VIK 378:811

E.B. Cepowk

K. neo. H.

Coixmuiékapckuti cocyoapcmeennwitl yuugepcumem um. Humupuma Copokuna
2. Coixmuiekap, Poccus

O PA3BUTHUH MOHOJIOT'MYECKUX YMEHUI YCTHOM PEYH

B oannou cmamve paccmampusaromcs mpyoHocmu, ¢ KOMOPbIMU CMAIKUBAIOMCSL CHYOEHMbl
npu 061A0eHUU MOHOJI02UYECKOU peublo, U CROCOObl NPE0OOIeHUs dIMUX MPYOHOCIEU 8 PAMKAX
@DYHKYUOHATbHO-NO3HABAMENbHO20 N00X00d. Paccmampusaemcs Komniekc QYHKYUOHATLHBIX
2PAMMAMUYECKU-OPUEHMUPOBAHHBIX YAPAHCHEHU.

Knwuesvte  cnosa:  mononoe,  (OyHKyuoHanvhvle  2PAMMAMUYECKU-OPUECHMUPOBAHHLLE
VAPaxicHeHust, hYHKYUOHATbHO-NO3HABAMENbHBI NOOX00, MEKCMOB8As OCHO8A, NPOOYKMUBHASL PeYb.

E.V. Serdyuk
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ABOUT THE DEVELOPMENT OF MONOLOGUE SKILLS IN ORAL SPEECH

Abstract. This article deals with the difficulties the students face while learning to speak and the
ways of coping with these difficulties on the basis of the functional-cognitive approach. It also
describes a set of functional grammar-oriented exercises.

Key words: monologue, functional grammar-oriented exercises, functional-cognitive approach, text
basis, productive speech.

OO1IECTBEHHO-TIOJUTHYECKUE U COIMATBHBIC MTPEOOPA30BAHHUS, POU3OIIC IIINE
B HallCi CcTpaHe B TIOCICAHEEC BpEMs, IPHBOIAT K CYIIECTBEHHO JPYroMy
pPacCTaBIICHUIO aKIICHTOB B METOAMKE O0yUEHHUSI HHOCTPAHHBIM SI3bIKAM.

Ha nepBoe MecTo CcTaBUTCA JIMYHOCTh, JUIS KOTOPOH  XapaKTEPHBI
CaMOOIIpPENICIICHNE,  caMopealin3alusi,  CaMOOpPraHM3allks,  CaMOBBIPAXKEHUE,
CaMOKOHTPOJIb, CAMOCTAaHOBJICHHE. DTH Ka4eCTBa, B CBOIO OUYepe/lb, IPHOOPETAOTCS
JUYHOCTHIO B TIPOIECCE €€ KU3HEHHOTO ITyTH M CTAHOBATCS €€ BHYTPCHHHMH
ocHoBamH. Bce Oonee m Oosee mpoOuBaeT cebe MOpOTYy TEHICHIUS PaCKpHIBATh
BHYTPEHHIOIO CTPYKTYPY PEYEMBICIHMTEIBHBIX TIPOIECCOB, Ha 0a3e KOTOPBIX
€CTECTBCHHEE U palfioHaIbHee (OPMHUPOBATH HABBIKK M Pa3BUBATh YMCHUS BHEIIIHEH
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(MHOSI3BIYHON) peun. DTO TeM OoJiee HEOOXOIUMO Jenarh, o0ydas TakoW Hauboiee
CTPYKTYPUPOBAHHOM, TTOCIIEIOBATEIBHOM, JOTUYHON opMe peur KaKk MOHOJIOT.

Jlanee, B Hacrosiliee BpeMs OILIEHKa 00I1e00pa3oBaTEIbHOW MOATOTOBKH IO
MHOCTPAHHOMY  SI3bIKY  BBIMYCKHHMKOB ~ X|  KkjaccoB  001eoOpa3oBaTesbHbIX
YUPEKACHUM C T1eNbI0 HMX KOHKYPCHOrO OTOOpa B YUPEXKACHHUS BBICIIETO
npodeccroHanbHOTO 00pa30BaHMs OCYIIECTBISICTCS B paMKax 3aJaHUil €IMHOIO
rocyJapCTBEHHOTO 9K3aMEHa, KOTOPBbIN SBISETCS HK3aMEHOM IO BBIOOpPY W A
YCHEITHOW caadu TpeOyeT BIaJCHUS SI3bIKOM Ha yYPOBHE IIKOJBI C YTITyOJICHHBIM
W3y4YCHUEM HMHOCTPAHHBIX s3bIKOB. [IpakThika TmOKa3piBa€T, 4YTO YpPOBEHH
MPOAYKTUBHOW YCTHOM pEYM BBITYCKHUKOB IIKOJ 3aMETHO CHU3WICA. A 23Ta
TEHJICHIIUSI IPOTUBOPEUUT COIMATIBLHOM 1EJIM COBPEMEHHOTO POCCHUIMCKOTO 00IIecTBa
— 00y4nTh TOJApACTaIoONIee IMOKOJICHHE OOIMAaThCd CO CBOMMH CBEPCTHHUKAMH 3a
pyOexoM, 4TO, B CBOIO Oue€pellb, AOKHO Jiedb B OCHOBY MpPOQecCUOHATbHON
KOMITeTeHIIMH rpaxxaanuHa Poccurickon denepanuu.

SI3p1KOBOE OOTaTCTBO peuu, pa3HOOoOpasve W MPaBUIBHOCTh TPaMMATHYECKUX
CTPYKTYp, MHTOHAIMsI, COOTBETCTBUE PEUEBBIM HOpMaM sA3blKa, KOMIIO3UIUS — BCE
HaxoJUT OTpakeHue B MoHoisiore. K peunm cTylneHTa mNenaroru4yeckoro By3a —
OyIyllero y4yuTedass WHOCTPAHHOTO S3bIKa — TMPEABSBISIIOTCS TOBBIIICHHBIC
TpeboBanus. IMEHHO ero JIoruuHasi, BbIpa3uTeIbHasl, COJepKaTeIbHas U rpaMOTHAs
pedyb CTAaHOBUTCA OOpa3loM ISl YYaIllUXCS, BBI3BIBACT JKEJIAHUE TOJIpaXkaTh
YUYUTEII0, MOTUBUPYET YHAIIUXCA K U3YYEHUIO MHOCTPAHHOTO SI3BIKA.

OnHako Kak MOKa3bIBACT MPAKTHKA OOYYEHUs, COBPEMEHHBIE CTYIEHTHI 4acTO
CTQJIKUBAIOTCS. C TPYAHOCTSIMHA TIPU OBJAJCHUM WHOS3BIYHOM MOHOJIOTHUYECKON
peUbIo.

Bo-nepBriX, y CTyAeHTOB HaOMIOAAaeTCs OYEHb HHU3KUU OO0BEM OINEpaTHBHOM
MaMsTH, U TIOBTOPEHUE JABYX-TPEX CBSI3AHHBIX MPEIJIOKEHUN HEMEIJIEHHO BbI3bIBACT
MaHUKy. OJTO OOBACHIETCS COBPEMEHHBIMU JOCTIDKCHHSIMU B 00JIaCTH TOMCKa
uH(opMaIuu, KOrja y CTYIEHTOB B pEAJbHON JKU3HM HET HE0OXOJAMMOCTU
3allOMHMHATh MaTepHaj, Bellb OHW MOTYT OOpaTUThCs K mouckoBukam Google wiu
Yandex.

Bo-BTOpBIX, CTYIEHTHI YacTO HE 3HAIOT, YTO CKa3aTh, 3aTPYIAHSIOTCS BBHIOPATH
KJIFOUEBbBIC MTPEIIOKEHHS U3 TEKCTa, CHOPMYITUPOBATH BHIBOJI WIIM MPUIyMaTh 3a4HH.

Hakonen, kpaTkue cMc-COOOIICHHS U KOMMEHTapHH, KOTOPHIMU B peaJTbHOM
00I1IeHN OOMEHHUBAIOTCS CTYACHTHI, HE OCTABJISIOT BPEMEHHM Ha MpPEABaAPUTEIHHOE
00/lyMbIBaHHE, TUIAHUPOBAHUE W MPOTrPaMMUPOBAHHE, KOTOPOE HEOOXOIUMO IS
obecrnieueHus CMBICJIOBOM OpPraHU30BaHHOCTH, COAEPKATEIbHOCTH u
BBIPA3UTEIILHOCTHA MOHOJIOTA.

Ha nomomp mnpenomaBaTelto HWHOCTPAHHOTO  SI3bIKA  MOTYT  IIPUWTH
(yHKIIMOHATBHBIE TPaMMaTHYCCKU-OPUEHTUPOBAHHBIC YIPAXXHEHHUS B paMKax
(GYHKIMOHAJBLHO-TIO3HABATEJIBHOI0 TMOAX0/Aa, pPa3padOTaHHOTO COTPYIHUKAMHU
HAay4YHO-METOAMYECKON JabopaTopun (akyabTeTa WHOCTPAHHBIX s3bIKOB Komm
rOCYJapCTBEHHOTO TMEarOTHYECKOTO WHCTUTYTA TMOJ PYKOBOJCTBOM Mpodeccopa
b.I1. 'onyHoOBa.

KimtoueBoe  monokeHne  (QyHKIMOHAIBHO-TIO3HABATEILHOTO  TOAXO0MAa K
OOy4YeHHIO WHOCTPAaHHOMY SI3BIKYy  3aKJIIOYaeTcs B TE3UCE O  CIUHCTBE
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JUHTBOBEPOATLHBIX aKTOB M MO3HABATENBHBIX MPOIECCOB, KOT/Ia, B COOTBETCTBUHU C
npenacrabieHusMu JI.C. BBITOTCKOTO, CIOBECHOPEUEBOE MOCTOSTHHO «IIEPEITUBACTCSI
B IIPEAMETHOE, a MPEAMETHOE B CIIOBECHOPEUEBOE, TO €CTh KOI/Ia PYHKIIMOHAIBHOE U
MO03HABATENILHOE COCTABJIAIOT JBE CTOPOHBI OAHOTO sIBJIEHUS [cM. 00 aToMm: 1, cc. 8-
23]. Ty ke mbIciib MBI HaxoauM B pabote H.U. Kunkuna «O KOJOBBIX Mepexoaax»
[3, cc. 26-38]. B »oroM ciyuae pedeBas JEATEIBHOCTH (B TOM YHCIIE
MHOSI3bIYHOPEYEBasi) HE 3aMKHYTa Ha KOMMYHHUKAIlMU, a MPEIMETHO HalpaBlieHa,
cojepkarenbHa. J{7s 00ydarommxcsi 3TO O3HAYaeT: «PACIIUPS MNpHU OBJIAJICHUU
WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM cepy MO3HAHMS U, TIO3HABas, OBJIAJICBall U COBEPIICHCTBYH
BJIaJICHHE MHOCTPaHHBIM si3bikOM» [1, c. 8]. Kak BugHO M3 3TOrO Te3uca, o0ydeHue
MHOCTPAHHOMY  SI3bIKY BEJETCA B €IUHCTBE C pPa3BUTHEM Y CTYJICHTOB
MMO3HABATEIIbHBIX  CMOCOOHOCTEW. Takoe eIWHCTBO JOCTHTaeTcs Orarojaps
1[eJICHANPABICHHOMY HUCIIOJIb30BaHUIO TEKCTOB, KOTJA TEKCT HE SIBISETCS OOBEKTOM
MepecKasa, a CIyKUT UCTOYHUKOM IPEAMETHO-CONEPKATEIbHOW U TUHTBUCTHYECKOMN
uHdopmaruu. OOy4aremMycs npeajiaracTcsi He CJIeIoBaTh aBTOPCKOMY 3aMBbICITy, a
peniaTh Ha OCHOBE TEKCTa OMNpeieIeHHbIE (PYHKITMOHAIBHO-TIO3HABATEIbHBIE 3a]]a4H.

OnHa W3 TIaBHBIX OTJIMYUTENBHBIX 4YepT (YHKIHOHAJIHLHO-TIO3HABATEIHLHOTO
MO/IX0/1a 3aKJII0YaeTCsd B 00yUYEeHUH HHOCTPAHHOMY SI3bIKY Ha TEKCTOBOM OCHOBE. JTO
HE O3HA4aeT YCBOEHUS TEKCTOBbIX MATEPUAIIOB B TOTOBOM BHJAE C UEJBIO
CyMMapHOTO HAKOILJICHUS WHOSI3bIYHBIX MO3HABATEIbHO-PEUYEBBIX u
JIMHTBOBEPOANIbHBIX pecypcoB. Peub HIET O TakoM UCIOJb30BAHUU TEKCTOBBIX
HMCTOYHUKOB, KOTOpOE BEJIET B KOHEYHOM HTOre€ K CO3JaHUI0 OO0Yy4YaroIIUMUCS
COOCTBEHHBIX II€JIOCTHBIX HHOS3BIYHBIX TEKCTOB.

Kommiexke (pyHKIIMOHATBHO-TIO3HABATENBHBIX YIPAXKHEHUN CTPOUTCS TaKUM
o0pa3om, 4TO mIar 3a MIaroM JIOCTUTaeTcs MOCTYIMATEIbHOE OBJAJIEHUE UHOSI3bIYHOM
peyeBOi AEATEIBLHOCTHIO TMPU CKOOPAMHUPOBAHHOM OCBOCHUU (PYHKIIMOHAIHHOTO
(IeSITENMbHOCTHOTO) W TIO3HABATENBHOTO  (MH(POPMATHBHOIO  OCBAaWBAIOIIIE-
nmpeobOpa3yromiero) ee acrnekTtoB. Komrmuieke (QyHKIMOHAIBHBIX TI'paMMaTHYECKU
OpPUEHTUPOBAHHBIX YIPAaXKHEHHUI BKiItoYaeT 7 rpynm. Oxapakrepu3yeM KaxKIblid BUA
YIIPa)XHEHUU.

1. VYmpaxHeHus Ha BbIOOPOYHOE BOCIPOM3BEJICHUE TEKCTa Pa3BUBAIOT
yMEHHUE 0TOUpaTh U3 U3y4aeMOT0 TEKCTa TOJIBKO HYKHYIO HH(POpMaInIO. «SI3bIKOBOM
Marepuai, B TOM YWCJE TPaMMaTUYECKHUI, B YIPAKHEHUSIX ITOU TPYIIBI 331aeTCs
tekctoM. (...) BocmpousBoas TO WIM HWHOE TIpaMMaTHYECKOE SIBJIICHUE,
cojepikaiieecsi B TEKCTe, oOOydaronuecs BKIHOYAIOT €ro B o0liee pycio
BBITIOJTHSAEMOM UMM PEUYEMBICIUTEIBHON JEITEIPHOCTH B T€X KOHTEKCTaX, KOTOPHIC
TpeOyeT 3amaHue. TakuM oOpa3oMm, y»XKe 37IeCh 3aKJIaJbIBa€TCS OCHOBa JIJis
WHULMATUBHOTO Y KOMMYHHMKATHBHO-LIEJIECOOOPA3HOT0 OTOOpa M yNoTpeOJIeHUs
rpaMMaTUYECKOTO MaTephajia CaMHUMM CTYJCHTaMHu, MPU ITOM KOHIIEHTpALHUS HUX
YCWIMM 3aMETHO cMemaercs ¢ OQOpMIICHHS BBICKA3bIBAHUM Ha pEIICHUE
KOMMYHUKATUBHO-COJAEPKATEIbHBIX 3a1au» |3, ¢. 3].

2. YmpaxXHeHUs Ha COJEPKATEIbHYIO NMEPECTAHOBKY (DAKTOB BHYTPU TEKCTa
HalpaBjeHbl Ha pa3BUTHE YMEHHS KOMOWHHPOBATH JJIEMEHTHl HM3BECTHOTO
COJIEp’KaHUSI C U3MEHEHUEM IOCIEI0BATEIbHOCTA U3JI0KEHHUS, a TAKKE S3bIKOBOIO
COJIEp’KaHUSl U3y4aeMOro rpaMmarudeckoro sisjienus. Ilpemmaraercs pacckasaTh 0
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COOBITHSIX B MHOW TOCJIEAOBATEILHOCTH, YTO B KU3HH MOJKET MPOU30UTH B CHIIY
Pa3JIMYHBIX TMPUYUH COIMAJILHOTO M IICHXOJIOTHYECKOT0 Xapakrepa: Pacckascume o
cemve X, HO HAUHUMe C paccKkasa o 0emsx, m. K. OHU 8aM CUMNAMUYHBL.

3.  YmpaxHeHHs Ha paclIMpPEeHHE W COKpAaIlleHHWe TeKCTa MPeayCMaTpUBAIOT
npuBjiedeHre HHPOPMAIMU U3 APYTUX, YK€ H3BECTHBIX TEKCTOB, a TaKXKe
UCIIOJIb30BaHUEe WHQOpMAIUH, TPEABIBICHHON MperojaBareyieM creluaibHo. OHM
IPUBHOCAT B PEUEMBIIIUICHUE HWHYIO JIOTUKY YJCHEHHS pPEYM, JIOTHKY YeJIOBEKa,
MMEIOIIETO0 «CBOW» MHTEPECHl B OTPAKEHUUM HCXOJHOM CHUTyallud, 4YeJIOBEKa,
BUJISIIIIETO TO, 4YTO OH XOYeT BUJETh: Bac ceuuac ummepecyem moOJbKO....
Paccrasicume 06 smoum.

4.  VYmnpaxkHeHWs Ha CpPaBHEHHUE MPEIO0JIaraloT pa3BUTHUE YMEHUS CPABHUBATH
JNEUCTBYIONIUE JIUIIA, IPEIMETHI, IEUCTBUSA U COOBITHS, UMEIOIIUE KaK CXOACTBO, TaK
u paznuuud. [Ipu 5ToM cieayer pa3nudarh:

a) MoIIaroBO€ CpaBHEHHUE, NPH KOTOPOM CPABHUBAIOTCS MOCJIEIOBATEIBLHO BCE
JeTany ABYX IPEIMETOB, JIULl, siBlicHUW. Hanpumep: omey ecmaem 6 7 uacos, u cvin
mooice acmaem 8 7 uacoe,

0) cymMMupyIOIllee CpaBHECHHE, MPU KOTOPOM CHayaja CpaBHUBAETCS TO, YTO
SIBJISIETCS OOIUM JISl IPEIMETOB CPAaBHEHMS, a 3aT€M TO, YTO MX OTIMYACT.

«YpoBeHb aktuBuzauum» [4, cc. 80-84] rpaMmaTHyecKoro Marepuaia
MOBBIIIAETCA B CBS3M C YCJIOXKHEHHEM pEIIaeMbIX KOMMYHUKATHBHBIX 3aj1a4:
MHOS3BIUYHAS JICSITEIBHOCTh CTYJCHTOB HE HOCUT OoJiee XapakTepa MpOCTOM
KOHCTAaTaIuy, KOHCTATallusl BXOJMT BCEro JHIb KaK KOMIIOHEHT B 00JIEE CIIOXKHBIC
oriepaliuu CpaBHEHMUSI.

5. VYmpaxHeHus Ha S3BIKOBYIO W cONepkKaTeabHYIO TpaHcdopMaiuio
HalleJICHbl Ha MKCIOJIb30BAaHHUE SI3BIKOBOTO MaTepHuaia TEKCTa B HW3MEHUBIICHCS
(pa3BuBaromieiicsi)  cutyanuu.  TpaHcopmarusi — IOCTUTACTCS  CIEAYHOIUMU
crocobamu:

— «U3MEHSIOTCS YCJIOBUS Pa3BEPTHIBAHUSA COOBITHH JAaHHOTO TEKCTa (BpeMms,
MECTO);

— YMEHBIIAETCS WJIM YBEJIMUYMBACTCS KOJIMYECTBO JICUCTBYIOIIUX JIUIL;

— JEUCTBYIOIIIEE JIMIO JAHHOIO TEKCTa MOMaJaeT B YCJIOBUS CUTYAIUl JPyroro
TekcTay [2, ¢.8].

CyliecTBEHHOE OTIMYHE YIPAXKHEHUN 3TOW TPyl COCTOUT B TOM, YTO MPHU UX
BBITIOJTHEHUU CTYJEHTHI CTAHOBSATCS aKTUBHBIMU YYaCTHUKAMU Pa3BUTHUS CUTYaIIUM.

6. YmnpaxHeHus Ha aHAIOTUIO (QOPMUPYIOT y  CTYIEHTOB YMEHHUE
MOJIb30BaThCs (hakTaMHU W3 COOCTBEHHOTO J>KM3HEHHOTO OIbITa M W3 OIbITa CBOUX
OJIM3KUX, AHAJIOTMYHBIMM TE€M, KOTOpPhIE MMEIOT MECTO B H3ydyaeMoOM Tekcre. B
BBICKA3bIBAHUSAX TAKOIO THUIIA ONEpalid CpPaBHEHUs, MPOTUBOIIOCTABIICHHUS,
OTOX/IECTBJICHUST (DYHKIIMOHUPYIOT BO BHYTPEHHEM ILIaHE.

7. YmpaxHeHHs Ha PENpOAYKTHBHOE TBOPYECTBO SBISIOTCS HamOoJee
CIOXHBIMH B JaHHOM KOMIUIeKce. X BwimomHeHue TpeOyeT BBIBOJIOB,
JI0KA3aTeNbCTB, YMEHUSI apryMEHTUPOBATh OOBACHSITH, BHICKA3hIBATh CBOC MHEHHE,
MPEANOJOXKeHne, naBath coBeT. OOydaromuiics y»Ke€ HE BXKHMBACTCS B CHUTYaIWH
TEKCTa, OH UCIMOJb3yeT UX (OTCIOAa PENpPOAYyKTUBHOE) B KaueCTBE MOATBEPKIACHUN
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COOCTBEHHBIX OILIGHOK, BBIBOJIOB, OOCYXJas MPEIJIOKCHHYIO IpernoaaBaTesieM
npobnemy. Hanpumep, Kax y nac 6 cmpane pewiaemcesa sma npoonrema?

Takum oOpazoM, B pycie TPagUIIMOHHOTO (DYHKIIMOHAJIBLHO-TIO3HABATEIHLHOTO
MOJIX0/Ia XOpOIIO pelaercs mpodiemMa MPUCBOCHUS COACPKaHUS YY>KOTO TEKCTa,
TeKcTa-oOpas3na. Hama mnpakThka IMOKas3bIBa€T, YTO 3TU YIPAKHEHHUS IMO3BOJISIOT
3¢ (PeKTUBHO pa3BUBATh MOHOJIOTUYECKHUE YMEHUSI YCTHOU PEUH.
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APPLICATION OF INFORMATION TECHNOLOGIES FOR TEACHING NON-
LINGUISTIC STUDENTS FOR DEVELOPMENT OF A FOREIGN COMPETENCE

Abstract. Currently, information technology processes are becoming more widespread. The
determining factor of development is knowledge, presented in the form of information resources.
The use of information technology in teaching allows students to have access to a wide range of
information in order to develop professional competencies.

Keywords: competence, Internet resources, informatization processes, non-linguistic university
graduates, knowledge, skills, project activity, and professional competence.

B mnacrosmee BpemMs HH(DOpPMAMOHHBIE TEXHOJIOTHYECKHE IPOIIECCHI
npuoOpeTaroT Bece Ooubliiee pacnpocTpanenue. Onpeaensitonum GakTopoM pa3BUTHSA
ABJISIIOTCS  3HAHUA, TMpEJCTaBlIeHHbIE B (¢GopMe HUH(GOPMAIIMOHHBIX PECYPCOB.
[Ipoueccel  umHpoOpMaTu3auuu OOLIECTBA  COMPOBOXKIAIOTCS  BHEAPEHUEM U
HCIIOJIb30BaHUEM Pa3HOOOpa3HBIX CPEACTB U METOJOB cOopa, 0OpabOTKH, aHAIIN3a,
nepeaaydn, XpaHeHus ”HGopMaIuu ¢ MIPUMEHEHUEM KOMIIBIOTEpOB. B cBs3u ¢ 3TUM
BO3HUKAET POJIb BHICLIET0 00pa30BaHUsl, KOTOPOE JOKHO 00ECIIEUNTh COBPEMEHHBIN
YPOBEHB BBIITYCKHUKOB HESI3BIKOBOTO BY3a.

PaccmoTpum  moHATHE  KOMmeTeHIUs. KoMIeTeHIus Kak IOBEJICHHUE,
ONPENENIIEMOE CBOWCTBAMHM MBIIUICHUS, SABJISACTCS PEIIAIOMIEH XapaKTEPUCTHKON
yCHEMHOro crenuaniucta. KoMmereHuus — 3TO TMpeBpallleHHs BCEX TEeX 3HAHUM,
YMEHUH, HABBIKOB, KOTOPbIMH oOO0OJagaeTr pabOOTHUK, B JEHCTBUS Ha OCHOBE
TBOpueckoro wbinuieHus. [locneqnee HeoOXomuMo s 00JIalaHusl  OCOOBIMU
3HAHUSIMU, HA3bIBAEMBIMU «HOY-XaY».

T. [ropaH BbICKa3aJl UJECK O COCTABHBIX YAaCTAX KOMIIETEHIMU, KOTOpPHIE OH
0003HauMI B BUJIE cmyneHek pocma komnemenyuu. Jlanueie — 1 umero goctyn K
BHemHen cpene. Undopmarus — S 3Hato, s Belyuws, s BbIsACHWI. 3HaHue — S
UHTErpupoBai cxemy uHpopmMaiuu. I Mory oObSICHUTh KOMY-TO apyromy. Hoy-xay
— 4 3Hato, KakK 3TO JenaTh, I MOTY 3TO JeJaTh, 1 MOTY MOKa3aTh KOMY-TO €IlI€, KakK
sTo aenatb. Komnerenmus — S mydmie Apyrux cnocobeH oOBsSCHUTH, YTO AENaTh U
KakK 3TO JieNlaTh (3HaHUSs), HO TaKXKe CMOCOOEH JIyullle APYrux JeiaaTh 3To (HOy-Xay).
OnpIT — S 3KCHIEpPT B TOM, KaK 3TO JI€NIaTh, @ TAKKE B IOHUMAHUU TOTO, YTO AENaTh, U
B OOBSICHEHUH Kak 3TO JenaTh. KoMneTeHuys MoXeT ObITh pa3/iesieHa Ha OTJeIbHbIC
COCTABJISIIOLIME Takue, Kak: 1) sKcmepTHasi (XOpOLIO 3HAaeT CyTh MpoOJieMbl); 2)
TBOpueckass (yMeeT KadeCTBEHHO pemaTh npodiembl); 3) mnpodeccuoHanbHas
(Xopowio 3HaeT cpeAcTBa M METOJbl pealn3alliy pEelIeHUi); 4) opraHu3aTopcKas
(XxopolIo ymeeT NpuMEHSITh CPEeICTBA U METObI YIIPABJICHUS — ONbIT) [1].

[Ipu pabore Ham TPOEGKTOM  3aJCHCTBYIOTCS  MPAKTHUYECKH  CaMbIe
pa3HooOpa3Hbie BO3MOXXHOCTU U pecypchl MuTeprer. [louck HyxHOU WHpOpMAIUNA
MPUBOJUT YYACTHUKOB TMPOCKTA B BHUPTyaJbHbIE OMOIMOTEKH, Oa3bl JaHHBIX,
BUPTYyaJIbHBIE Kade U My3eH, Ha pa3InuyHbie HHPOPMAIIMOHHBIE U 00pa30BaTEIHHBIC
cepBepbl. HeoOXoMMMOCTh KUBOTO OOIIEHUSI C peajbHBIMH IMapTHEpaMu oOparacT
€ro YYaCTHMKOB K BO3MOXKHOCTH DJEKTPOHHOW TOYTHI, TEJICKOH(EPEHIINIA,
BeOMHApOB, yaT TexHoyoruil. HeoOXoaAuMoCTh MOATOTOBKM COBMECTHOTO MPOAYKTA
TOrO WJIM HMHOTO MPOEKTa, MPEJOCTABISIEMOr0 KaXKJIbIM YYaCTHUKOM B CBOEH
ayauTopuu, TpeOyeT oOparienust k TekcTtoBbiM (Word) u rpaduueckuM pemakropam
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(Power  Point).  CrtymeHTBI  MOTYT  CaMOCTOATENBHO  paboTraTth  HaJ
COBEPILIEHCTBOBAHMEM CBOMX 3HAHUW B 00JIACTH aHTIMHCKOro si3bika. s aToro B
MHTEPHETE CYIIECTBYET OrPOMHOE KOJMYECTBO Pa3HOOOpPA3HBIX KYypCOB A
CTYJICHTOB Pa3HbIX HAIpaBJICHU, IpeHA3HAYCHHBIX SISl cCaMOOOpa30BaHUsI WM JIJIs
oOy4eHHs o]l PYKOBOJICTBOM IIpenojaBates (IUCTAaHIIMOHHBIE KYypPChI).

Hcnonbs3zoBanne WHGOPMALMOHHBIX TEXHOJOTUA B OOYyYEHHUHU TIO3BOJISIET
CTYJIEHTaM HMMETh JOCTYN K IIUPOKOMY CIEKTPY MH(OpMAIMU C LENIbI0 pa3BUTHUSA
MpoeCCHOHANIBHBIX ~ KOMITETCHIIMHA. [IpuMeHeHne  KOMITBIOTEPHBIX  CPEJCTB,
WH()OPMAITMOHHBIX MCTOYHHKOB ceTH MHTEepHET crmocoOCTBYeT Pa3BUTHIO BBICOKOTO
ypoBHS ~ WH(MOPMAIIMOHHOW  KOMIIETEHTHOCTH, COBPEMEHHOTO  B3IUIAa Ha
TEXHUYECKUE Haykd, (POPMHUPOBAHUIO MPOPECCUOHATIBHOTO MBIIUICHUS Ha
AHTJINACKOM SI3bIKE, TIOBBIIICHNUIO MOTHUBAIMH K U3YYCHHUIO YUSOHBIX MTPEIMETOB.

Nudopmanmonneie TEXHOJIOTUHU UCIIOJB3YIOTCS CTyJCHTaMU B
CaMOCTOATENbHON paboTe uist 6ojee TIIyOOKOro M3y4eHHs] MPOrpaMM JAUCIMILIMH,
JUIsl HanucaHus pedeparoB, MOKIAA0B, BBIMOJHEHUS PA3JIMYHBIX MPOEKTHHIX PaloT.
NudopmanimonHpie TEXHOJOTMH B 0Opa30oBaHMM — OSTO Kauye€CTBEHHO HOBBIC
TEXHOJIOTUM B TMPO(GECcCUOHATBHOM MOJITOTOBKE OYIYIIMX KOHKYPEHTOCIIOCOOHBIX
cenranctoB. OHM MO3BOJSIIOT PACIIUPUTh TBOPYECKUM MOTEHIMAN CTYJICHTOB,
BBIUTH 3a pPaMKHA TPAJUIMOHHOM MOJAEIH HU3YYEHUs AUCUUILIMHBI «AHTJUUCKUN
A3BIK». YMEHHE YYUThCS CaMOCTOSITEIbHO MPHOOpETaeTCsl C HCHOJIb30BAHUEM
AIEKTPOHHBIX Y4€OHO-METOJMUYECKUX MaTepualoB, 00pa30oBaTe/IbHBIX 0a3 JIaHHBIX,
KOMIIBIOTEPHBIX OOyYalolmuX MporpamMm, Tectupyromux cucrem. Cpeau MuTepHeT-
pecypcoB, HauboJIee YacTO UCMOJIb3YEMBIX CTYJACHTAMH B CAMOCTOSITEIBHOU padoTe,
cleAyeT OTMETUTh OJJICKTPOHHBIE OUOIMOTEKH, OOpa3oBaTEIbHbIE MOPTAIbI,
TeMaTUYECKHUE CalThl, CAalThl epuoudeckux uganui. s a¢pextuBHOTO Moucka B
cetd MHTEepHET CTYIEHTHl MOJDKHBI YETKO OMPEACssiTh CBOM HH(POPMAIIMOHHBIC
MOTPEOHOCTH ¥ TPAaBWIBHO (POpMYyIHMpPOBaTH KpUTEpUH Toucka. JlocTymHOCTb
OTPOMHOTO KOJMYECTBAa CTAaTEW, KHUT, OJICKTPOHHBIX YYEOHO-METOAMYECKUX
MaTepUalioB, BBUIOKEHHBIX Ha CalTax BYy30B, MO3BOJISIET PACHIMPUTh TBOPYECKHIA
MOTEHLHAJI CTYJICHTOB, TOBBICUTh UX MTPOU3BOJIUTEIIBHOCTh TPY/1a U BBIMTHU 32 paMKHU
TPAJAUIIMOHHONW MOJENN W3ydeHUs yuyeOHoW nucuuriuivHbl. [IpuoGperaercs ymenue
YYUTBCS CaMOCTOsITeNIbHO. Kpome 3HaHust MeTOA0B TTorcKa UH(OpMAIUHU, CTYyICHTaM
HEOOXOMMO €€ aHAIM3UPOBaTh, OMPEICIATh €€ HENPOTHBOPEUYMBOCTh. Kak
MOKa3bIBACT IMpPaKTHUKa CTYACHTHI HE Bcerjga yMewT paboratb ¢ HHTepHeT-
KOHTEHTOM, OTJIICJIUTh BaXKHbIE CBEICHHUS OT WMH(OpPMaIMOHHOrO Mycopa. [pyras
Ba)kHas MpobJieMa CTYJIEHTOB — 3TO OTOOP HE0OX0ouMOM UH(popMaIuu B ceTu. Yacto
CTYICHThl «CKayuBalOT» WHPOpPMALUIO, HE THITAsICh €€ MpeoO0pa3oBHIBATH.
[IpenonaBarento MPUXOAMTCS CTAJKUBATBCS C CUTyallMeM: CTYACHT MPUHOCUT
OTPOMHOE KOJMYECTBO MaTepuajioB, HAaWJEHHBIX UM B WHTEpPHETE, HE 3Has, KakK €e
MCIIOJIb30BaTh, HE MMOHUMAsI, HYXKHA OHA JJII COCTAaBJICHHUS MPOEKTHOW pabOTHI WU
HeT. Tak, OABOANM UTOT, YTO CTYJICHTOB HY>KHO YYHUTh HE TOJIBKO METOJIaM MOUCKa
uHdopmaruu. OTO60p HEOOXOaUMON MHGPOPMAIMK B CETH U OIICHKA €€ KadecTBa
CTAHOBUTCSl O00s3aTENbHBIM TPEIMETOM OOydYeHHs B pamKax Jto0oW ydeOHOU
MPOTPaAMMBL.
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Paccmotpum MIOHATHE KOMIETEHIIUS B cdepe oOpa3oBaHMUsl.
KoMIIeTeHTHOCTHBIM MOAXO — OJMH W3 IEHTPAIbHBIX IYHKTOB bOJOHCKOTrO
npouecca. OH peanu3oBaH B OOJIBIIMHCTBE €BPOMEUCKUX CTpaH Ha YpPOBHE
HAIlMOHAJIBHBIX ~ 00pa3oBaTeNbHBIX  cTaHaapToB. B Poccum  mepexonm  Ha
KOMIIETEHTHOCTHO OPUEHTHUPOBAHHOE O00pa3oBaHUE ObLI HOPMATUBHO 3aKpEIUIEH B
2001 r. B mnpaButenbcTBeHHOW IIporpamMmme MoaepHU3alMU  POCCUKUCKOIO
ob6pazoBanus 110 2010 roga u moaTBepkAcH B penieHnn Komnerun Muno6pHayku PO
"O MPUOPHUTETHHIX HATIPABJICHUSIX Pa3BUTHS 00pa30BaTeILHON cucTeMbl Poccuiickoi
Oenepanuu” B 2005 1. MHUHHCTEpCTBO 00pa30BaHUS W HAYKU JAET CIEAYIOIIEE
ONpeaeeHUE MOHATUIO KoMIleTeHUus: «KommereHuus — CIocoOHOCTh NMPUMEHSTH
3HAHUS, YMEHUS M JIMYHOCTHBIE KauyecTBa I YCIEIIHON JesrenbHocTH». Llenb
KOMIIETEHTHOCTHOT'O TI0JIX0/1a B 00pa30BaHUU: MIPEOJIOJIETh Pa3pbIB MEXKIY 3HAHUSMU
YYaIErocsi U €ro MpakTHUYECKOW JAESTeIbHOCThIO, HAYYUTh YYallerocs ¢ MOMOILBIO
MOJIYYEHHBIX U YCBOCHHBIX 3HAHUHN 3((HEKTUBHO peliaTh 3a/1a4 MPAKTHKU.

CymiecTBYyIOT BUBI U KiIaccuPpuKanus mpohecCuoHATbHBIX KOMIETEHIUH.

PaccmarpuBas npodeccruoHaibHbIE KOMIIETEHIINH, OOJIBIIMHCTBO
uccienoBaTeniel BeIIESIOT: 1) mpocThie (0a30Bble) KoMIETeHINN (GOpMUpyEMBbIE Ha
OCHOBE 3HaHUM, YMEHHUH, CIIOCOOHOCTEH, JIETKO (PUKCHUPYEMBIE, MPOSBISAIOMIUECST B
OTIpPEJICTICHHBIX BUIAX JESITEILHOCTH); 2) KJIIOYEBbIE KOMIIETCHIIUU — YPE3BBIYAITHO
CJIOXKHBIE JUUISl yUeTa U U3MEPEHUs, ITPOSIBILIIOIIMECS BO BCEX BUAAX IEATEIBHOCTH, BO
BCEX OTHOLUEHUSX JMYHOCTH C MUPOM, OTPA’KAIOIIKWE TYyXOBHBIA MHUpP JIMYHOCTH H
CMBICIIBI €€ JIeATEIbHOCTH.

B HEKOTOphIX HCCIENOBAaHUAX TAKXKE €CTh W Jpyrue KBanuukamuu: 1)
CTaHAApTHbIE — Te, 0€3 KOTOPbIX HEBO3MOXKHO HOPMAaJIbHOE (PYHKIIMOHHPOBAHUE
JUYHOCTH  WJIM  OpraHu3alMu  2)  KIo4YeBble —  00ECmeumBarOT  HX
KOHKYPEHTOCIOCOOHOCTh Ha COLMAIbHO-3KOHOMUYECKOM PBIHKE, BBITOJAHO OTIMYAs
OT aHAJOTMYHBIX MpeACTaBUTECH, 3) BeAyIIME — 3TO «COTBOpPEHHUE» OyayIero,
MpOSIBIIAIONIEECS B  HMHHOBAMOHHOCTH, KPEATUBHOCTH, JAUHAMUYHOCTA W
JMAJIOTMYHOCTH (KOOTIEPATUBHOCTH, ICIICHTPAIMH, TIOJUKYIbTYPHOCTH) [2].

KomnereHunst MOXET BBISIBUTh CHUJIBHBIE CTOPOHBI YEJIOBEKAa U KayecTsa,
KOTOpBbIE €My HeoOxoaumo yiaydmuTb. OHa ompeneiseT HawiIydlluid crnoco0
BBITIOJIHEHUS PaOOTHI.

MunuctepctB0  00pa3oBaHHMS W HAyKWM  Mpeuiaraer  CIeAYIOUIYIO
KJIacCU(hUKALTUIO KOMIICTCHITUM, HEO0XOIUMBIX CICLIMATUCTY: oO01me
(yHUBepcalibHble, KIIOUeBble, "HalampodeccuoHalbHbIE") U NpodeccuoHaNIbHbIC
(npenMeTHO-cienManu3upoBanubie). K oOmuM, xapakTepHbIM i JIIOOOH
CHEeUaIbHOCTH, KOMIIETEHLIUSAM OTHOCAT: 1) oOuieHayuyHble (HarpuMep, TOTOBHOCTh
UCIIOJIb30BAaTh ~ OCHOBHBIE  3aKOHBl ~ €CTECTBEHHOHAYYHBIX  JUCUUIUIAH B
Mpo(eCCUOHATIBHOMN AESTENbHOCTH, TPUMEHSATH METO/Ibl MATEMAaTUYECKOTO aHaIN3a U
MOJIETUPOBAaHUsA); 2) UHCTPYMEHTAIIbHBIE (HAIPUMEP, TOTOBHOCTh CAMOCTOSITEIBHO
paboTaTh Ha KOMIIBIOTEPE, CIOCOOHOCTH K MMCHbMEHHOW U YCTHOM KOMMYHHUKAIIUU Ha
roCy/IapCTBEHHOM SI3bIKE, 3HAHUE BTOPOrO $3bIKA, CHOCOOHOCTh W3BJIEKaTh W
aHAMM3UpOBaTh WHGOPMAIIMIO W3 PA3JIMYHBIX HCTOYHUKOB); 3) COIMAIBHO-
JUYHOCTHBIE KOMIIETCHIIMU (HAampuMmep, TOTOBHOCTh NPUHUMATh KPUTHKY,
CIIOCOOHOCTh paboTaTh B KOJUIEKTHBE, JSPYAUPOBAHHOCTh W OOMIas KyJbTypa,
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MPUBEPKCHHOCTh K ATUYECKUM IeHHOCTsAM). [Ipodeccnonanpabie (TpeaMeTHO-
CHEeIUaIN3UPOBAaHHBIC) KOMIIETCHIIMM CBSI3aHbl C KOHKPETHBIMHU CHEIUAIbHOCTIMH.
Kaxnas xommeTeHIMs BBITYCKHHMKA JOJDKHA OOECIeunBaThCcsl OMNpeleICHHBIM
HA0OpPOM JUCIHUIUIMH U TMPAKTUK, OObEIUHEHHBIX B COOTBETCTBYIOLIUME MOJYJH, a
coJiepKaHUEe MOJYJIel — TMOJHOCTBIO COOTBETCTBOBATH YPOBHIO MPHUOOpPETAEMBIX
KOMITETEHITUH [3].

[ToHATHE «KOMITIETEHTHOCTBY ONPEAETAETCA KaK HHTEJUIEKTYalbHO U JTUYHOCTHO
oOyCJIOBIIGHHAsT CITIOCOOHOCTh 4YEJIOBEKa K TPAKTHYECKOW NEATeITbHOCTH, a
«KOMIIETCHIUS» KaK COJICP’KATENIbHbI KOMIIOHEHT JaHHON CIIOCOOHOCTH B BHJIE
3HaHUMW, yMeHu, HaBbIKOB [2]. [lo MHenuto M. A. 3umHel, KOMIETEHTHOCTh BCEra
SABJISIETCA TPOSBJICHUEM KOMIIETCHIIMU. Pa3BUTHE WHOS3BIYHOM KOMIIETEHIIMH B
YCIIOBHSIX TPUMEHEHUS HWH(POPMAIMOHHBIX TEXHOJOTHUH IO3BOJIUT OyaymieMy
CIIECMAIUCTY HES3bIKOBOIO By3a:l) OCYIIECTBISITh MEXKKYJIBTYpHOE OOIIECHHE,
obnagath WMHOOPMAIMOHHOM  KOMIIETEHTHOCTHIO; 2)  B3aMMOJCHCTBOBaTH C
HOCUTEJISIMU  JIPYTOM  KyJNbTYphl, 3) BbIOMpaTh KOMMYHUKATHBHBIE CIIOCOOBI
BEepOATBHOTO M HEBEPOAIBHOIO TMOBEICHUSI HA OCHOBE 3HAHUM O KyJIbTYpE U HAYKH
JIPYTUX HapOJIOB; 4) COXpaHITh HAIIMOHAIBHYIO CaMOUACHTHU(HUKAIIMIO B YCIOBUSIX
riiobanu3anuu. Y clIoBUs, CIIOCOOCTBYIOIINE PA3BUTHIO WHOS3BIYHONW KOMITETEHIIUU:
1) Hamuyue KOMIIBIOTEPOB; 2) MNpPUMEHEHHE WHGOPMAIIMOHHBIX TEXHOJOTUH U
pecypcoB cetu MuTepHeT; 3) Haluuue 3JIeKTPOHHBIX YUeOHUKOB Kypca oOydeHus; 4)
peanu3aius  CaMOCTOSITEIbHOM  TPOEKTHOM  JCSTEIbHOCTH  CTYIEHTOB;  5)
KOMIIETEHTHOCTHBI ~ MOJAXOJ, TMOBBIIAIIIKNNA  YpOoBEHb  C(HOPMUPOBAHHOCTH
KOMIMETEHIIUM MO JUCHUIUIMHE «AHTJIMUCKUN S3BIK»; 6) KOHTPOJIb, CAMOKOHTPOJIb,
OIIEHKa M CaMOOILICHKa PE3yJbTaTOB AEATEIbHOCTU CTYACHTOB; 7) NUWAarHOCTHUKA U
MOHUTOPUHT YPOBHS C(POPMHPOBAHHOCTH KOMIIETCHIIM M JUHAMUKHA Pa3BUTHUS
npodeCCUOHANIBHBIX ~ MHTEPECOB  CTYJEGHTOB B YCJIOBUSAX  MNPUMEHEHUS
WHOOPMAIIMOHHBIX TEXHOJOTH Ha pPa3HbIX 00pa30BaTEJIbHBIX YPOBHAX; §)
WHIUBUyanu3anus u nuddepennuanus ooydenus. [Ipumenenne nHGOPMaIMOHHBIX
TEXHOJIOTW B OOYYEHUHU MOJDKHO OTBEYATh MPHUHIUIAM: IEJH, KOMIUIEKCHOCTU U
CUCTEMHOCTH, KOMMYHUKATUBHOCTH U  CHUTYaTHBHOCTH, MPOOJEMHOCTH U
MM03HABATEJIbHOW HAIPABJICHHOCTH, aJICKBATHOCTH, MOBBIIIEHUSI CTEIIEHU TPYIHOCTH,
WHTETPATUBHON IIEJIOCTHOCTH BCEX BHJIOB yUEOHOUW IEATEIBHOCTH (ayJTUTOPHON U
BHEAYIUTOPHOM ).
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K BOITPOCY O MEXBA3BIKOBOM «<KOOIIEPAIIUW» B ®OPMHAPOBAHUU
HNOJIWJIMHT BUCTUYECKOHN JTUYHOCTH

B cmamve paccmampusaromcs nexomopvle mMpYOHOCMU NAPALIENbHO20 U3VUEHUs O08YX
UHOCMPAHHBIX ~ A3LIKOB, 68 UYACMHOCMU NpoblemMa  MediCbA3blKO8oU unmepghepenyuu  Ha
JuHegUcmu4eckom  ypoene. Ilpednaearomcs — cnocodvl  KOHCMPYKMUBHO20 — UCNONb308AHUSA
UHOJIUHESBUCUYECKO20 ONbIMA AHIIUNCKO20 A3bIKA 68 00yYeHUU @paHyy3cKOMy Kak GmMOpOMY;
UNTIOCMPUPYIOMCA Hauboiee MUnudHbvle OWUOKU U NYymu uzbedxcamsv ux, npugoosamcs 3a0aHusi,
dopmupyrowue NCUXONOSUYECKYI0 20MOBHOCMb U NOJIONCUMENTbHYI0 MOMUBAYUU K U3YUEHUIO
8MOPO2O UHOCMPAHHO20 A3bIKA.

Knrouegvie cnosa: unmepghepenyus, noaunuHSBUCMUYECKds JIUYHOCMb, KOMMYHUKAMUBHAS
KOMNEemeHYuUsl, MeHCbA3bIKO8Asl KOONEPAYUs, TUHSBUCUYECKOe MblULIeHUe.
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ON INTERLINGUAL COOPERATION IN FORMING A MULTILINGUAL PERSON

Abstract. The article treats certain difficulties of simultaneous studying of two foreign languages, in
particular the problem of interlingual interference on the linguistic level. Ways of constructive use
of the English language experience in teaching French as a second foreign language are suggested;
the most common mistakes and ways of avoiding them are illustrated; tasks forming psychological
readiness and positive motivation for studying the second foreign language are given.

Key words: interference, multilingual person, communicative competence, interlingual cooperation,
linguistic thinking.

B Hacrosmiee Bpemsi BaXHOCTh HM3YyYCHHSI MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB Ka)KETCSI
CaMOOYEBHUJIHOM B CBS3M C [MpolleccaMd TJIOOaIM3alMd W HHTEHCUBHBIX
MEXIyHApOJIHBIX KOHTAKTOB BO BceX cdepax aesrenbHOCcTH. OTBeuas moTpeOHOCTIM
BpeMenu, PI'OC ocHoBHOrOo o0O0IIErO0 OOpa3oBaHus GOPMYIHPYET B Ka4decTBE
OCHOBHOW TII€JIM M3YYCHHS WHOCTPAHHBIX S3BIKOB «(HOPMUPOBAHHE WHOS3BIYHOU
KOMMYHUKATUBHOW KOMIIETCHIIMM: CIIOCOOHOCTH U TOTOBHOCTH OCYIIECTBIISATH
WHOSI3BIYHOE MEKIIMYHOCTHOE U MEXKYJIBTYPHOE OOICHUE C HOCHUTEISIMU SI3bIKAY.
[3] YacTHOI OCOOEHHOCTHIO HOBOTO CTaHAApTa SIBISACTCS OIpPEACIICHUE craryca
BTOPOTO MHOCTPAHHOTO f3bIKa Kak 00s3aTelbHOTO mpeaMeTra. To ecThb Ha
rocyJlapCTBEHHOM  YpPOBHE  YTBEpP)KJIAe€TCSd  OCO3HAHHAs  HEOOXOJAUMOCTh
(GbopMHUpPOBaHUS TTONMJIMHTBUCTUYECKONW JIMYHOCTH. VIMEHHO OTOT TIPUHIUI —
MIPUHITUIT OPUCHTAIMA Ha Pa3BUTHE S3BIKOBOH IMOJIMJIMHTBUCTUYCCKON JIMUHOCTH —
€CTh OJMH W3 MHTEPAKTUBHBIX MPUHIUIOB (PYHKIMOHAIBHO-TIO3HABATEIBHOIO
noaxona, pazpadoranHoro b.I1. ['onyHOBBIM, KOTOpPBIN MPEIBOCXUTHII COBPEMEHHbBIE
teHaeHuu BpemeHu [1, c. 10]. «Ilpucymas QyHKIMOHAIBHO-TIO3HABATEIILHOMY
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MOAXOAY OpPUEHTAUUsl Ha Pa3BUTHE S3bIKOBOW MOJMIMHIBUCTUYECKOW JUYHOCTH C
OPUCYIIUMU €M KOMIIOHEHTaMu MpUOOpETaeT CTaTyc IedM U CTaHOBUTCS
WUHTETPATUBHBIM MPUHIUIIOM OOYYEeHHS C pPa3BUTUEM MHOSZBIYHBIX PEYEBBIX
CrocoOHOCTEH BO riaBe yriia» [1, c. 14].

[ToMmuMo BBeJEHUSI BTOPOTO HWHOCTPAHHOTO S3bIKa Kak 00s3aTeIbHOTO B
HIKOJIbHYIO 00I11e00pa3oBaTeIbHYI0 MPOrpaMMy, CIPOC Ha BIAJCHUE HECKOIbKUMU
MHOCTPAHHBIMU SI3bIKAMHM TOPOXKIAET E€CTECTBEHHOE IPEIJIOKEHHE W Ha YpPOBHE
npodecCHoHaIbHOTO O00pa3oBaHus. Hampumep, aOWTypHEeHTaM TeIarorudecKoro
HAPAaBIICHUSI TPEJIaraeTcsl MOCTYIUIEHHE Ha JBYXNPO(PHUIBHYIO CHEIHATIbHOCTD,
MPEINOJIararolyl0 BHICOKOKBATU(UIIMPOBAHHOE OBIAJCHHUE JIBYMS WHOCTPAHHBIMH
a3plkaMu. Kak mnpaBwiio, MEPBBIM S3BIKOM SIBJISIETCS AHTIUHCKHIA, a oOydeHHe
BTOPOMY 4Yalle BCEro HauyuHaeTcss aubo C Hymsi, 7aubo ¢ ypoBHs Al 1o
00111€eBPOTECICKON HIKAJIE.

HecMmoTpss Ha  KOHCTPYKTHUBHBIA, Npo(ECCHOHATBLHO U JMYHOCTHO
o0Ooramarmuii acTeKT U3YYeHHUS! HECKOJbKHX HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB, HEH30EKHO
BO3HMKAIOT CONPOBOXKIAIOIIME TAaKOE M3YYEHHE TPYAHOCTH, B YACTHOCTU XOPOLIO
U3BECTHas NpolOiieMa MEXbA3BIKOBOM HHTepepeHuuu. B naHHOM ciydae mnon
SA3BIKOBOM MHTEpPEPEeHIINEH MOHUMaeM CHEIU(UUYECKYI0 CUTYaIlNIO, KOTJa HaBBIKH
BJIAJICHUS] TIEPBBIM HMHOCTPAHHBIM SI3BIKOM SIBIISIFOTCSI TP W3YYEHHUH BTOPOrO0 M
NOCIEAYIOIUX Kak Obl HEKOoeH cpenoi, KOoTopas 4acTo SBISETCS HCTOYHHUKOM
OIKMOOK U COMPOTHUBJICHUE KOTOPOH MPUXOAUTCS TIpeoaosieBats [2]. UnTepdepenus
MOKET BO3HHMKAaTh KaK Ha YPOBHE PEUYEMBICIUTEIBbHON JEATEeIbHOCTH, TaK W Ha
COOCTBEHHO JIMHIBUCTUYECKOM YPOBHE B BHJIE€ JIOKHOTO MepeHoca (POHETHUECKUX U
JEKCUKO-TPAMMAaTUYECKUX OCOOCHHOCTEH TMepBOro s3blka B TOJE BTOPOTO.
3aKOHOMEpPHO, 4YTO HWHTeppEepeHIMss TeM  HENpOMU3BOJIbHEH, ueM Ooisee
OJIN3KOPOJCTBEHHBI N3y4aeMble MHOCTPAHHBIE S3bIKH.

[Ipy wW3ydeHUM BTOPOTO HMHOCTPAHHOIO SI3bIKA, Y CO3HATEIbHON JMYHOCTH,
oOnafaronieil HEKUM JIMHTBUCTHYECKUM OIBITOM, BKJIFOYAIOTCS 0a30BbIE MEXAHU3MbI
YEJIOBEUECKOr0 MBIIUICHHS], OINUPAIOIIUECSs HA CpaBHEHUE, aHAIW3, AaCCOLIMALIUM.
[To100HO KOMMBIOTEPHBIM aJTOpPUTMaM ACUCTBHS, YEIOBEUYECKOE MBIIIJICHUE WIIET
aJTOPUTMBI, KOTOPBIC MO3BOJIMIIM ObI HanOoOJIee SKOHOMUYHO MU €MKO 00paboTaTh M
MPUCBOUTH MOCTYMHAIOIIYI0O HOBYIO MH(pOpMAIUIO, B JaHHOM Ciydae s3blKoByr0. U
XOTS IEPEHOC M0 CXOJICTBY, 10 ACCOLMALIUU TaUT OMACHOCTb JIOKHOTO yIOAOOICHHUS,
UM MOHO BOCIOJIB30BAThCS M MPOIYKTUBHO, — HAPUMEP, TOCTABUTH MUMEIOIIHUICS
MHOJIMHTBUCTHUYECKUI ONBIT Ha CIIy>KOy MpernoaaBaTeI0-NOJIUINHIBY, 00ydatoniemMy
NONUIMHIBOB. [IpuBoaMMBIE Hanee mpuUMepbl OTHOCSATCA K CHUTyallud OOy4YeHUus
(bpaHIy3CKOMY SI3bIKY MPU NEPBOM HHOCTPAHHOM aHTJIMHUCKOM, TaK KaK 3TO OMbIT
aBTOpa crarbu. Brages TeMu ke MHOCTPAHHBIMU SI3bIKAMH, KOTOPBIE M3Y4alOT €ro
CTYJICHTBI, PENoAaBaTEb MOXKET:

1. IlpenynpenuTs J0KHBIE SI3BIKOBBIE YIIO00JICHNUS, HAIIP., BBOAS (hPaHITYy3CKUN
riaroyi rester ‘ocraBarbcsi’, Cpa3y MpPHUBJICYh BHUMAHHUE K OMOHUMHUHU (DOPMBI C
aHTJIMIICKUM TJ1arosioM to rest ‘oTApIXaTh’, HOAYEPKHYB Pa3HUIY CEMaHTUKH.

2. Pacrio3HaTh MCTOYHHUK JIO)KHOM accollMallid U HE MPOCTO MEXAaHUYECKU
HCIPAaBUTh JOMYIIEHHYIO OIIMOKY, a aKIEHTUPOBAThb NPUYUHY HEBO3MOXKHOCTU
ynogoOnenus. Hampumep, >kenaHue IOMOJHUTH YbE-TO BBICKA3bIBAHHE YacTO
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nopoxaaeT ¢pa3y Je veux aider ‘s xouy momodp’ BMecTO Je Veux ajouter ‘s xody
100aBUTh’, TNIe OMMOKa YMOTpeOsieHns: (PaHIly3CKOTO TJiaroja BbI3BaHa KOPHEBOU
omoonuer Mexay anri. to add ‘nobasuts’ u dp. aid-er ‘momorats’.

3. [IpokOMMEHTHpPOBAaTh  CEMAaHTHYECKHE  HIOAHCHI  YNOTpeOJICHUs
STUMOJIOTUYECKH POJICTBEHHBIX JIGKCEM W CXOJHBIX TI'PaMMAaTHYCCKUX SIBICHHM.
Hanpumep, anri. notorious u ¢p. notoire uMeroT o0IIeTaTUHCKOE MPOUCXOXKICHUE U
BBIPXKAIOT CEMaHTUKY HM3BeCTHOCTH. OIHAKO B CEMaHTHUKE AHTIMHCKOW JIEKCEMBI
€CTh HEraTMBHAs KOHHOTAaTHUBHAs ceMa (aHri. NOtOrious ‘medanabHO HW3BECTHBIMH,
UMCIOIMA TypHYIO CJaBy’), OTCYTCTByIOIas y (paHIy3CKOW JIEKCEMBbI, YTO HE
MO3BOJISIET PACCMAaTPUBATh 3T MPUIIAraTeIbHBIC KaK a0COTIOTHBIE CHHOHUMBI.

4. BBOIUTH HEKOTOPBIC TpaMMaTHUCCKHE TIPaBHja BTOPOIO HHOCTPAHHOTO
s3pIKa 0e3 MOJAPOOHOr0 OOBSICHCHHS, OTPAHHYUBASCH KOMMEHTapHEM «3TO Kak B
AHTJIMICKOM s13bIKe». Hampumep, mpaBWIO yMOTPeOJEHHUs] MPOCTOTO HACTOSIIETO
BPEMEHH BMECTO OyAyIIero IOCiie CO3a eciu B TPUAATOYHBIX YCIOBHBIX
U3BSBUTEIHLHOTO HAKIOHCHHS COBIAQJACT B AHTIMHCKOM W (DpaHI[y3CKOM SI3BIKaX.
[ToaTomy ymoTrpebiienue BpeMeH Bo &p. Si tu viens a temps, on ira au cinéma
00BSCHUMO I10 aHAJIOTHU C €r0 aHTJIMICKUM SKBUBAJIEHTOM If you come in time, we’ll
go to the cinema.

5. TlociemoBaTeNbHO OTKIIOYATh KaHAI POJHOTO S3bIKa, JaK€ HA CaMOM
HAYaJIbHOM 3Tarle, KOTJla MCIOJb30BaHUE JICKCHKH, dTHMOJIOTHUYECKH POJICTBEHHON
MEPBOMY SI3BIKY, B MPOCTEHININX YCTaHOBKAaX WU (POPMYIHMPOBKAX IMHCHMEHHBIX
3aJJaHui MTO3BOJISIET M30ekaTh mepeBoja. Hampumep, ycranoBka Répétez la phrase!
JICTKO BOCIIpMHUMAaeETCs 0e3 rmepeBojia o ananoruu ¢ Repeat the phrase!

6. CTUMYJIMPOBAaTh UHTEPEC K BTOPOMY HHOCTPAHHOMY SI3bIKY B CAMOM Hadajie
U3yUeHUS W Jajiee, WUIIOCTPUPYS, HACKOJIBKO TECHO OH CBSI3aH C IEPBBIM
WHOCTpaHHBIM. Takas CBs3b HamOoJiee OYCBHIHA HA JIGKCHYECKOM YPOBHE, MIO3TOMY
MOKHO TIPEIUIONKHUTH PSAJl JEKCHYCCKUX 3aJaHWid HA JIMHTBUCTHUYECKYIO JOTAKy, a
Tak)Ke Ha MOP(POJIOTUICSCKYIO HIIM CTPYKTYPHYIO aHAJIOTHIO, KOTOPHIE CHUMYT Oapbep
U CTpax Mepel TPYJHOCTSIMH OCBOSHUSI BTOPOTO si3bIka. MIHaue roBopsi, qeOr0TaHTaM
BO (DpaHI[y3CKOM S3bIKE MOXKHO JIaTh OIIYIICHHE TOTO, 4TO (PpaHIly3CKUH UM
JaCTHYHO YK€ 3HakoM. Hwke MpUBOASTCS HEKOTOPBIE 3aJlaHusl, WILTIOCTPUPYIOIIHE
BO3MOYKHOCTh MSKJIMHTBUCTUYCCKYIO HHTEP(EPECHIINIO 3aMCHHUTD Ha «KOOTICPAITHIOY.

3aganme |. MHorue anrimiickue u ¢GpaHIly3CKUE CJIOBA TIOXOXXH MOTOMY, YTO
00a 3aMMCTBOBAJIM KOPHHU U CIIOBOOOPA30BATEIbHbBIC AJIEMEHTHI U3 JAPEBHEU JaThIHHU.
Jloramaiitech 0 3HaYCHUU JAaHHBIX (PPAHIy3CKHX CJIOB, ONMUPAsCh Ha Ballle 3HAHHE
AHTJIUICKOM JICKCUKH, U TIPABHJILHO COCJIMHUTE DJIEMEHTHI BYX CTOJIOUKOB:

Francais IlepeBon

composer (1) Kpacora (a)

elegant (2) COYMHSATS (0)

beautée (3) 3JIETAHTHBIN (B) U T.1.

Omeemvi: 1 —6, 2 —6; 3 —a

3aganme |l. zyunte nanHbie HUXKE TPYIIBI AHTITUHCKUX W (DPAHITY3CKUX CJIOB
M Ha UX OCHOBE COCTaBbTE Mapbl, KOTOPhIE UMEIOT OOIIME KOPHU (B OPUTHHAIHHOM
3aJIaHAA CJIOBA B JIBYX KOJIOHKAX JOJDKHBI OBITh TIEpEMEIIaHbl, 316Ch TAIOTCS Cpa3y
SKBUBAJICHTHBIE Mapbl):
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Francais English

qualite quality

sérieux serious

communiquer to communicate

génie genius U T.J.

3aganme |ll. Tlockonbky MHOrME aHIVIMICKUE W (PpaHIly3CKHE CIOBa MMEIOT

CXOAHBI Mopdosornueckuii OOJTHK, BbI MOXETE «pacmudpoBaTh» HE3HAKOMBIC
dbpaHIry3cKre CclIoBa, MOJO0OpaB K HUM 3HAKOMBIC AHTJIUHCKHE OSKBHUBAJICHTHI.
[IpuBenuTe aHTIMIICKHME DKBUBAJICHTHI JAHHBIX (PaHITy3CKHX CJIOB (B MTOMOIIb BaM
JaeTcs yKa3aHUE Ha YaCTEPEUYHYIO MPHHAICKHOCTh (PpaHIly3cKux cioB): excellent
(mpwnar.), littérature (cym.), célébrer (rnar.) u T.x1.

3aganue |V. HecnoxxHble (paHIly3cKHe MPEATOKEHUS MOXHO TOHATH U
MEPEeBECTH, OMUPAsICh HA 3HAYEHHUS KIIFOYEBBIX CJIOB, KOTOpHIE MOMOXET Y3HAThb
aHTIUICKUH s3bIK. [IpounTaiite ppaHIry3cKre MPEeIoKEHUs U, MpUOerast K OMOIIH
BalllNX 3HAHWW AHTJIUHCKOTO S3bIKa, OTMETHTE MPABUJIBHBIA BapHaHT WX TEPEBOJIA
(MOXHO YCTIOKHMTbH 3aJIaHHE, MPEIJIONKUB TIEPEBECTH CAMOCTOSTEIHLHO, HE TTprbderas
K BapuaHTaM IEepPEeBOJIa).

Les visiteurs du Louvre admirent le talent du créateur de Mona Lisa.

a) [Tocetutenu JlyBpa BocXHIaroTcst TalaHTOM co3aarelisi «MoHbl JIu3bD»
(BepHBIiA).

b) IMoceruTenu JlyBpa yBaxaroT TaJaHT XyJa0KHHKA «MOHBI JIU3bD».

¢) Kaptunsl B JIyBpe Bocxuuatot noceturesieid, ocooeHno «Mona Jlnza.

3apanme V. OOpa3oBaHue aHIIMICKONM W (PPaHIy3CKOMl CpaBHUTEIBHOU
CTETICHU MPWJIAraTeIbHBIX MOXO0XKE: aHTJIMACKAM CPaBHUTEIBLHBIM YacTuilam more /
less cootBercTBYIOT (hpaniry3ckue plus / moins. CpaBuuTe: aHTi. More serious = ¢p.
plus sérieux. OOpasyiiTe 1S JaHHBIX B JICBOH KOJIOHKE aHTJIMICKHUX MPUIIAraTeIbHbBIX
B CPaBHUTEIIGHOM CTEIIEHW SKBHBAJICHTHI Ha OCHOBE (PPAHITy3CKHX MPHUIIAraTeIbHBIX
IIPaBOMN KOJIOHKHU.

English Francais

more interesting (a) sociable

less curious (b) intéressant
more sociable (c) curieux u mp.

OtBeThl: a — plus intéressant ; b — moins curieux ; ¢ — plus sociable.

BapuanTel 3amaHuli MOXHO IPOAOJDKATh, HO TJIABHOE — TO, YTO BCE OHU
HaIpaBJeHbl Ha (POPMUPOBAHUE MOJOKUTETLHON YCTAHOBKHM Y HAYMHAIOIIMX U3y4aTh
O4YEepEAHON MHOCTPAHHBIN s3bIK. Takoro Tulla 3aJaHusi, NPEABAPSIOLINE CEPHE3HBIC
A3BIKOBBIE YIPAXKHEHHS, CO3JAI0T IICUXOJOTHYECKYI0 TOTOBHOCTb, MPOOYXAAOT
JOOOMNBITCTBO M CTPEMIICHHE K CaMOCTOSATEIbHOMY MOMCKY MOAOOHBIX CXOJICTB B
M3y4acMBbIX SA3bIKAX.

Mexbsa3bIKOBasi ~ «Koomepaius», 0e3ycloBHO, TpeOyeT  ydacTuss U
KOPPEKTUPOBKHU npernonasareneM. Ho BaXHO TO, 4TO C ITOMOLIBIO HEE IMPOUCXOIUT
NOTPYXEHUE B IMPOCTPAHCTBO HMHOCTPAHHOTO $S3bIKa KaK OOOOIIEHHOTO MOHSTHS,
HaOIOZICHNE BHYTPEHHUX CBS3€M M 3aKOHOMEPHOCTEH SI3BIKOBBIX SIBJICHHIA,
dbopMupyeTcss TUHTBUCTUYECKOE MBILIUIEHHWE. A B mepcrekTuBe, no cioBam b. IL
['ogyHoBa, «a3bIk (TeM OoJjiee HECKOJBKO $3bIKOB) HAIOT ... JOIMOJHUTEIBHYIO
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BO3MOKHOCTb MHPOBOCIIPHUSTHS, WHOTO CTPYKTYPHUPOBAHUS peanbHOR
ae¥cTBuTensHOCTIY [1, €. 60].
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M.A. Tapacuk

cmapwuii npenooasameinb Kagheopvl POMAHCKUX S3bIKOB
benopycckuii 2cocyoapcmeennwiii 53kOHOMU4eCKUll yHU8epcumem
2. Munck, benapyco

INPEUMYIECTBA U HEJOCTATKH HCITOJIB30OBAHUSA ITOJAKACTOB
B NPOLUECCE OBYUYEHUSA NHOCTPAHHBIM S3bIKAM

B cmamve peuv uoem o nooxacmunee, npedcmasgiarouum coboli 00OHY U3 UHHOBAYUOHHBIX
006pa306amMenbHbIX MEXHONO02Ull, UCNONb3VeMbIX OJiA MOOepHU3AYUY O00YYeHUs UHOCMPAHHOMY
A36IKY. Paccmampusaromes npeumyujecmea u HeOOCMamku UCHONIb308AHUSL HOOKACTO8 8 Y4eOHOM
npoyecce. I[Ipugooamcs oudakmuueckue nPUHYUNDBL, KOMOPLIM OOJHCHbL OMEeUams NOOKACHbl NPU
00yUeHUU UHOCMPAHHOMY SI3bIKY.

Kniouegvie cnosa: umnosayuonnvie obpazoeamenvbHvie MEXHOIOSUU, MOOEPHUZAYUS
00yuenusl, NOOKACmbl, NOOKACMUH2, MOMUBAYUSL.
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ADVANTAGES AND DISADVANTAGES OF USING PODCASTS IN THE PROCESS
OF LEARNING FOREIGN LANGUAGES

Abstract. The article deals with podcasting, which is one of the innovative educational
technologies used for the modernization of teaching a foreign language. The advantages and
disadvantages of using podcasts in the learning process are considered. The didactic principles,
which podcasts should answer when teaching a foreign language, are given.

Key words: innovative educational technologies, modernization of training, podcasts,
podcasting, motivation.
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HNuHoBaloHHble 00pa30BaTENbHbIE TEXHOJOTHUH, HCIHOJB3YIOIIUE CEroHs
BCEBO3MOKHbBIE TEXHUYECKHUE CPEICTBA, 3HAUUTEIHLHO CIIOCOOCTBYIOT MOJIEPHU3ALIUN
npoliecca 00yueHuss HHOCTPAHHOMY $I3BIKY, TaK KakK MO3BOJISIIOT YKOHOMUTh BpEMs He
TOJIbKO Ha 3aHSATHUSAX, HO U TIPU CAMOCTOSITEILHOM paboTe CTYIEHTOB.

K 4gnciy coBpeMeHHBIX 00pa30BaTelIbHbIX TEXHOJIOTUH MOXHO OTHECTH TaKHe,
KaK pOJIEBbIE UT'PhI, PA3rOBOPHBIE KIYObl C y4aCTHEM MHOCTPAHHBIX MPEINoaaBaTeNeH,
OHJIAH TEXHOJIOTMM C YYAaCTUEM HOCUTENICH S3blKa, HWHTEPAKTUBHAs JIOCKa,
MYyJIbTUMEINIHBIE MPE3ECHTAIINHN U TOIKACTHHT.

[TogkacTUHT — 3TO MPOLECC CO3[JaHUS TAK HAa3bIBAEMBIX IMOAKACTOB, TO €CTb,
aynuo— wuiu BuaeodaitioB, OecmiaTtHO pacmpoctpansembix B Murtepnere. [lo
CPaBHEHUIO C TPATUIIMOHHBIMH METOJIaMU OOYYEHUS MHOCTPAHHOMY SI3BIKY METO]T
MTOIKACTOB UMEET PAJl IPEUMYILECTB, K KOTOPBIM CIIEAYET OTHECTH:

— ayTEeHTUYHOCTb SI3bIKOBOTO MaTEpHaIa;

— BO3MOXHOCTH 3amucaTh BBIOPAHHBIN ayquo WU BUAeOo(aili Ha KOMIIbIOTED
WJIM MOOMJIBHOE YCTPOUCTBO;

— BO3MOKHOCTh TMPEJIOKHUTh CTYJIEHTaM OTOOpaHHbIE 00pa3oBaTeNIbHbIE
MOJIKACThl CO CBOMMHU KOMMEHTApUSIMH B aBTOMATHYECKOM PEXHME WJIM Ha JIFOOBIX
1M(pPOBBIX MeIMa YCTPONCTBAX;

— DKOHOMHSI BPEMEHH IIpErnojiaBatelii Ha pa3paboTKy y4eOHO-METOIUYECKOTO
Marepualia, MOCKOJIbKY K HEKOTOPBIM TEKCTaM YK€ HMEIOTCS CJIOBapH, BOMIPOCHI,
3a/laHusl, apajuieIbHbIe TEKCTOBBIE BEPCUU.

[Tpu 00yueHHN UTHOCTPAHHOMY SI3bIKY MOJKACTHI JOJKHBI OTBEUATH CJICTYIOIIUM
TUJAKTUYECKUM MPUHITUTIAM

— HarJSIIHOCTh M LIEJIOCTHOCTh ayJMOBU3YaJIbHOTO BOCIPHUATHUA YUYEOHOTO
Marepuania CTyAeHTaMu;

— COOTBETCTBHE KOHTEHTa MO 00BEMY M COAEP)KAHHUIO PEaJTbHOMY YpPOBHIO
3HAHUW CTYIEHTOB, YTO IMO3BOJISIET UM OCMBICIEHHO BOCIPUHUMATH MpEaracMblil
MaTtepua U, CJIeI0BaTeNbHO, CPOPMUPOBATH HOBBIE 00pa3bl U MOCIIU MTOBEJCHUS;

— KaXIbld TMOCIHEAYIOWUNA TOJKACT SIBJIAETCS JOTHYECKUM MPOAOJIKEHHEM
YCBOEHHOI'O paHEE U TOTOBUT K U3yUYEHUIO CIIEAYIOIIETrO;

— O0TOOp TMOAKACTOB IO TEMaTHWKe, HEoOXOoAuMOW B MpPodecCHOHATBEHON
NEATEIbHOCTH CTYJICHTOB;

— co3/laHue OJIArONMPUATHOTO dMOIMOHAIBHOTO KJIMMAaTa i pabOThl KaX0To
CTYJICHTa U TPYIIIHI B 1IEJIOM B 3aBUCUMOCTH OT UX WHJIUBUAYAIBHBIX OCOOEHHOCTEN
U TMOAJECpXKaHUE TCUXOJIOTHYECKOro KoMpopTa o0ydyaeMbIX Ha MPOTSKEHUU BCETO
y4eOHOro Mpoliecca.

bnaronapss MeTromy mMOAKAaCTOB CTYJAEHTHI MOJY4YalOT IIMPOKUE BO3MOXKHOCTH
JUISE TBOPYECKOM peanu3alu. Yyalecss He TOJbKO MNPUOOPETaloT HaBBIKU
BOCIIPUSITUS HTHOCTPAHHOM PEeUM Ha CIIyX, HO TaKkke (OPMHUPYIOT U COBEPIICHCTBYIOT
dboHETHYECKME W TPaMMaTHYECKHUE HABBIKM, TMOTOJHSAIOT JIGKCUYECKUH 3arac
COBPEMEHHOMW JIEKCUKOM, pa3BUBAIOT YMEHUSI MOHOJIOTMYECKON U MUCbMEHHOU PEYH,
3HAKOMSITCSI CO CTPAHOBEUECKUMU PEATHSIMU.

Hcnonp3oBaHre MOAKACTUHTA HA 3aHATUSAX JeNlaeT y4ueOHBIM mporecc Oosee
MHTEPECHBIM U pPa3HOOOpPa3HBIM, YTO B CBOIO OYEpENb IOBBIIIAET MOTHBALIUIO
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CTYIACHTOB K M3yUYEHHIO MHOCTPAHHOTO si3biKa. Jlerde n ObIcTpee 3alIOMUHAETCS TOT
MaTtepuall, IPE3eHTAIUsl KOTOPOTO BBI3BIBAET UHTEPEC.

Meron moAKacTOB TO3BOJISIET MCIOJIB30BATh €0 HE TOJIBKO Ha Y4eOHBIX
3aHATUAX TOJ  KOHTPOJEM TMpernojaBaTens, HO MW Uil  BHEAYyJIUTOPHOM
caMOCTOATEeNbHON paboThl cTyAeHToB. Hampumep, mpolecc MNpoCIylIMBaHUS
U3y4aeMoro Marepuayia, KOTOPbI OOBIYHO MPOBOJUTCA B ayAUTOPUHU, MOXKHO
BBIIIOJIHUTh B KAayeCTBE JOMAIIHETO 3aJaHusl, MPU OSTOM CTYAEHTHl MOJIYy4aroT
BO3MOXXHOCTh MOJCTpaMBaTh BBIOpAaHHBIA TEMN H3y4YEHHUS MaTepuana IMoj
WHANBUAyaIbHbIE OCOOCHHOCTHM BOCHpusTHi HHpopMmanuu. Jloma CTyIeHTHI
CaMOCTOSATENIbHO IPOCIYIIMBAIOT BBIOPAHHBIE MPENOAABaTENEM IOAKACTBl U
BBINIOJIHSIIOT 3aJaHud K HuUM. Ha 3aHATHH OHM 00CYXJaroT ¢ MpernoaaBaTesieM
coJiep KaHue MPOCIYIIaHHOTO MaTepHaia.

Takke TEXHOJOTUs TMOAKACTUHIA II03BOJIAET CTYAEHTAM 3aKpenuTh JA0Ma
W3JI0KEHHBIN IpenojaasaresieM Marepuan. [locie 3aHATHSA CTy[EeHTHI NOJIYYaroT 10
AJIEKTPOHHOM II0YTE€ MOJKACT C 33JaHUsAMM, KOTOpbIE NPENOJAaBaTeb 3apaHee
pazpaboTayl JUis KOHTPOJS YCBOEHHs Marepuasna. Ha cruenyromem 3aHATHH
IIPOBOJIUTCS KOHTPOJIb YCBOCHUS MaTEpHAIa.

[lToMuMO mpoCIyImIMBaHUSA MOJAKACTOB, IPEIAracéMbIX IPENOAABATEIEM,
CTYIAEHTBl MOTYT CaMOCTOSITEJIbHO CO3/1aBaThb CBOM COOCTBEHHBIE MOJKACTBL. JTO
pa3BUBAET HAaBBIKM NMHUCBMEHHOM peud, MOCKOJIbKY OOydaeMble CaMH 3aHMMAIOTCS
MMOJITOTOBKOM CKPUITA MOJKACTA.

Hcnons3yss MeTo MOAKACTOB, IMPENOJAaBaTeNb MOXKET MpeajaraTh CTyAEHTaM
MOATOTOBUTH Pa3HOOOpa3Hble TBOPYECKME 3aJaHusl. 3A€Ch MPUBOASITCS HECKOJIBKO
MPUMEPOB 33JaHUI, KOTOPbIE TOTOBATCS B BUAE AyJUO WM BUJCONPOEKTOB:

— ayJIMONpOEKT B (OpME HHTEPBBIO, KOTOPOE CTYACHTBI OEpyT Yy CBOUX
POJICTBEHHUKOB;

— UHTEPBBIO C UHOCTPAaHLIEM, KOTOPBIN pacckas3pIBacT 0
JOCTOIIPUMEYATEIBHOCTSX CBOEH CTPaHBI,

— KOHKPETHOE TEMaTHUYECKOE 3aJlaHHe, KOTOPOE CTYIEHThl IPEACTABIISIIOT B
(dbopMe rpynnoBoro NpoeKTa B COMPOBOXKACHUN MYJIbTUMEAUMHON MPE3eHTALlUY.

HecMOTpss Ha MNOJOXHUTENBHBIE CTOPOHBI METOJ IIOJAKACTOB HWMEET psij
HEJOCTATKOB, CPEY KOTOPBIX MOXKHO BBIJEIHTH CJICAYIOIIHE:

— €CThb CJIOHOCTH CO CKauMBaHueM ayauodaiinoB B ¢opmare MP3, onHako c
JAHHOM orepanueil CopaBisIlOTCs CIIEHHUAIbHbIE KOMITBIOTEPHBIE TPOTPAMMBI, TaKHe
kak Audacity, Flash Video u np.;

— HE BCE MOJIKACThl CHA0XKEHBI CKPUIITOM;

— Ha NPOCIYUIMBAHUE MTOAKACTA TPATUTCS OO0JIbIlIE BPEMEHU, YEM Ha YTCHUE;

— B II0JIKacTax He paboTaloT TUNEPCCHUIKH.

BrlmenepeurcnenHble HeI0CTaTKU 00ycoBiIeHbl 0coOeHHOCTsIMU VHTepHeTa, a
TAaK)K€ HEJOCTAaTOYHBIMM HABBIKAMM IIPENOJABATENII NPH HUCIOJIB30BAHUU €r0
pecypcoB. MoOHO caenath BBIBOJ, 4YTO JUIsl YCHEIIHOM paboThl € MOJAKACTaMu
TpeOyIOTCSl HaBBIKM U OoJiee TIIaTeNIbHas MOATOTOBKA CO CTOPOHBI IIE1arora.

MHHOBalIMOHHAS TEXHOJIOTHS MOJIKACTUHIA MIO3BOJISIET KOMIIEHCUPOBATh Pa3phiB
MEXIy yuyeOHbIM M peajbHBbIM HCIIOJIB30BAHMEM HM3y4aeMOro SI3bIKa B YCJIOBHSIX
HCKYCCTBEHHO CO3/1aBaeMOil s3bIKOBOI cpeibl o0yueHus. [loakacTHHT cmocoOCTBYyeET
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OBJIAJICHUIO  CTYJEHTaMHU  SA3BIKOBBIMM M  KOMMYHUKATHBHBIMH  HOpMaMu
MHOCTPAHHOTO fA3bIKA HA YPOBHE, IOOCTATOYHOM JJI MPAaBOBOM M COLMAIBHOM
aZjanTaldd B MHOTOHAILIMOHAIIBHOM MUDE.

Texnonorus MOJAKACTUHTA aKTUBU3UPYET y4e0HO-TI03HABATEIBHYIO
NEATENIBHOCTh CTYACHTOB, HM3YyYalOIIUX HWHOCTPAHHBIM SA3BIK KaK HEOTHEMIIEMBIi
AJMIEMEHT UX (pakThuueckod W Oyaymiedl npodecCHOHaIbHOM NesATeIbHOCTH. Takum
o0pa3oM, OHa TMOBBIIIAET BHYTPEHHIOID MOTHBALMIO O0Yy4YaeMbIX, pa3BUBACT
MHOSI3BIYHBI ~KOMMYHHMKATHBHBIA TOTEHIMAN, CHOCOOCTBYET (OPMHUPOBAHUIO
KPUTHYECKOTO MUPOBO33PEHHS U (DOPMHUPOBAHHUIO HABBIKA CAMOCTOATEIBHON PabOTHhI
y 00y4JaeMbIX HaJ SI3bIKOM M, CJIEAO0BATEIbHO, MO3BOJIAET JOOUTHCS O0Jee BHICOKUX
pE3yNbTaTOB B 00JACTH AOCTUKEHUS MTOCTABIEHHBIX LEJIeil 00y4YeHHs] HHOCTPAHHOMY
A3BIKY.

YK 373.1:811.111

E.B. Teiioep

cmydenmxka 1 Kypca

Yxmunckuii cocyoapcmeenmwiii mexnuyecKuti yHugepcumem
2. Yxma, Poccus

T.B. Jlosckuna

cmapuiuii npenodagamenb Kagheopvl UHOCMPAHHBIX S3bIKOS8
Yxmunckuii cocyoapcmeenmwiii mexuuyecKuti yHugepcumem
2. Yxma, Poccus

MPENIOJJABAHUE AHTJIMACKOI'O SI3BIKA B IIIKOJIE: ITPOBJIEMBI Y ITYTH
HUX PEHIEHUA

Cmamus oceeujaem pﬂd np06]l€]l/l 6 npenodaeaHuu UHOCMPAHHOCO A3bIKA 6 cpedHed uikozne, ¢
Komopbimu Ccmaikuearomcs ydumeninsd U Y4eHUKU 6 y7~l€6HOM npoyecce, u paccmampueaenit
603MOIICHbIE NYyMU UX DEULCHUAL.

Kniouesvie cnoea: npenodaeaﬁue UHOCMPAHHOCO A3blKA, MemoouKu npenodaeanuﬂ, usydernue
UHOCMPAHHOZO A3bIKA, YMEHUE YUYEHUKA cOB0PUNb, TUHCBUCIMUYECKUE USMEHEHUA.
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FOREIGN LANGUAGE TEACHING IN SCHOOLS: PROBLEMS AND POSSIBLE
SOLUTIONS

Abstract. The article highlights a number of problems in foreign language teaching in secondary

schools that teachers and students are facing during the process of study and analyses the possible
ways to resolve them.
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3HaHWe UHOCTPAHHOTO S3bIKa B HAIllE BPEMs HE POCKOIIb, KaK ObLIO paHbIIE, a
HEOOXOJAMMOCTb. 3a IIOCJHEJIHHE HECKOJBKO AecATUIETH Poccusi crpeMuTenbHO
BXOJUT B MHPOBOE COOOIIECTBO, HKOHOMUYECKAs U COIMAIbHO-KYJIbTypHas
CUTyalldd CIyKaT TapaHTUEeW crnpoca Ha U3YYEHHE WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB.
Bo3MoxHOCTEN M3y4eHUsI HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB Ha CETOAHSIIHUNA JACHb CYIIECTBYET
OYE€Hb MHOT'0, @ METOJUK IIPENOoaBaHus TeM Oosiee. PeneTUTopsI, I36IKOBBIE IKOJIBI,
oOydenne 3a pyoexoM. Bbl MokeTe BBIOpaTh JTHO00M M3 3TUX CHOCOOOB, KOTOPBIN
Jy4IlIe BCEro yAOBIETBOPSIET Ballld TpeOOBaHUS U COOTBETCTBYET BAIlIUM PECYPCaM.

C KaXXIpIM HOBBIM JHEM COIMATIbHBIE TOTPEOHOCTU MEHSIOTCS, CIIeI0BATEILHO,
MPOUCXOUT U3MEHEHHE yueOHOTO Mpoliecca B IIKOJIAX, MePecCMaTpUBAIOTCS 1EJIU U
3a1a4d TIPENOAAaBaHHUsI HMHOCTPAHHOTO S3bIKA, MCIOJIB3YIOTCS HOBBIE METOJHUKHU
npenojaBanus. Hempocrtoit xapakTep sI3bIKOBOTO 00pa30BaHMs CTaBUT MHOTO 3ajad
nepe] aAMUHUCTPALMSIMHU IIKOJ W Y4YWATEIAMU. B JaHHON cTaThe OCBEUICHBI
KJIIOUEBbIe TMPOOJEMbl B TMPENOJABAHUM AHTIUHCKOTO f3bIKA, C KOTOPBIMU
CTaJKMBACTCS KaXbI YUYUTEIb, U BO3MOKHBIC MYTH UX PEUICHUS.

OnHa W3 CHOXKHOCTEH MPEINOJaBaHUsI HE TOJBKO WHOCTPAHHOTO S3bIKA, HO U
JIPYTUX IIKOJBHBIX MPEIMETOB, 3TO yAEpKaHWe BHUMaHUs ydamuxcs. [lo Hauvany,
KOTJja MPeMET U YUUTENb COBEPIIICHHO HOBBIE M HE3HAKOMbIE PEOCHKY, €My OUYCHb
MHTEPECHO Yy3HaTh MU u3yuuTh ux. Ho cmycTs kakoe-TO BpeMsi peOEHKY 3TO
HaJ0eJaeT, TyT U BO3HUKAET MpobsieMa B yjAep:kaHuu BHUMaHus. [lepen yuurtenem
BcTaeT Bompoc: «Kak 3to cmenarb?». Bee neru, ywamuecs B IIKOJaX, HE Ba)KHO
MEePBOKJIACCHUK 3TO WJIM OAMHHAAIATHKIACCHUK, JHO0SAT urpats. OTpaboTka HOBOTO
JIEKCUYECKOr0 MaTepHalia WU TpaMMaTHYECKUX MpaBUJ HAMHOTO MHTEpPECHEE U
MpoIIe MPOUCXOIUT B urpe. [lomMumo 3TOro, BaxkKHO MCIHOJIB30BaTh Pa3HOOOpa3HBIC
y4eOHbIe MOCOOUsI U MaTepUalibl, BKIIOYATh B YPOK MPOCMOTP MYJIbT(HHIBMOB WIIH
KJIIUIIOB HAa WHOCTPAHHOM S$3bIKE, a TAKXKE paccKa3bl WM MEeHuEe MeceH. BHocs
pazHooOpasue B X0/ ypoKa, yUUTEIIb HE JACT JIETSIM YCIETh YCTaTh UM COCKYUYUTHCS
Ha CBOEM 3aHSITHH.

Ipyroii He MeHee BaXHOM TPOOJEeMON SIBISETCS HU3Kasg TEXHUUYECKas
OCHAIIEHHOCTh KAaOMHETOB WHOCTPAHHOTO s3bika. B Bek IU(POBBIX TEXHOJOTUMA
CTAHOBUTCS OYE€Hb TPYAHO MpENojiaBaTh 0€3 MOMOIIM COBPEMEHHBIX TEXHHUYECKHUX
CpeACTB 00y4eHUs: HOYTOYKOB, TPOCKTOPOB, HMHTEPAKTUBHON JTOCKU WUJIM SI3BIKOBOM
naboparopuu. braaronaps nanuuuio B kjaacce TCO MOXHO T0OUTHCS 00Jiee BHICOKUX
MOKa3aTesen YCIEBAEMOCTH U PEAJIbHO YBEJIWYUTH BO3MOYKHOCTh JIMYHOW aKTUBHOU
peyeBOr TMPAKTUKU JUIA KaXIOTro ydeHuka. lcrons3oBaHue ayauosanucend u
BHUJICOMATEPHAIOB HA YPOKE B KadecTBe OOpa3IOB ayTEHTUYHOTO S3BIKOBOTO
OOIIIEHNsI 3HAKOMHUT YYaIIUXCA HE TOIBKO C OCOOCHHOCTSMU YCTHOW pedu
M3y4yaeMoro si3blka, HO M C KYyJbTYpPOH, TPAAUIUSIMU W UCTOPHUEH aHTJIOA3BIYHBIX
CTpaH.

Cornacno tpeboBanusiMm @I'OC Kk ocHallleHHI0 KaOMHETa MHOCTPAHHOIO SI3bIKA
OTHOCATCS CIEUHUATM3UPOBAHHbIE UHPOPMAIIMOHHBIE UCTOYHUKH (KapThbl, TaOIMUIIbL,
y4eOHO-METOIMYECKUE KOMIUIEKCHI, WILITIOCTPALlMU, ayJAHO3alicH, BUICO3aNUCU U
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T.I.), UH(OPMALIMOHHBIE KOMITBIOTEPHBIE TEXHOJOTUU U ydeOHOe 00OpyIoBaHHE.
OnHako pealny TakKOBBI, YTO B PSAAE IIKOJ MNPUCYTCTBYIOT TOJBKO KaCCETHBIC
MarHuTO(QOHBI, HO O3TOr0 HEJOCTATOYHO HJisi CO3AaHHs arMocdepbl peanbHOU
A3bIKOBOM KOMMYHUKAIUU.

Tak kak HIET pa3BUTHE BCEX AacClEKTOB JKU3HU, TO BO3HHUKAET €IIE€ OJHA
npobsiiemMa: JIMHTBUCTUYECKHE W3MEHEHUS, KOTOpbIE MPOUCXOAST B aHTIUHCKOM
a3pike. Kaxxaplii rog B 3apyOeKHBIX CTpaHaX BBIMTYCKAIOTCS OOHOBJICHHBIE BEPCHUU
y4eOHUKOB U CJIOBapeil, BKIIOYAIOIINE B ce0sl HOBBIE CIIOBA, KOTOPHIC TOSBHIIUCH B
TEKYLIEM TO/ly, a TAKXXE IOMETKM 00 M3MEHEHUHM NPOU3HOILIECHUS WIA PaClIUpEHUH
3HAYEHHS TOr0 WJIM MHOTO ciioBa. K cokaneHuto, 0Te4eCTBEHHbIE aBTOPHI YYEOHUKOB
HE BCErja MOTyT YCJIEAUTh 33 3TUMH U3MEHEHHMSIMHU, U OYEHb YACTO JETH H3Yy4aroT
HEKOTOpbIE TPAMMATHYECKHUE U JIEKCUUECKUE SBJICHHSI, KOTOPBIE YK€ JABHO YCTapeIH
U HE HUCIOJB3YIOTCS B Pa3roBOpHOM peuu. PemieHneM gaHHON TPOOJIEMBI MOXKET
CIIy>)KUTb HE TOJIbKO pa3BUTHE MPOPECCHOHATIBHOW KOMIETEHLUUU YUYMUTENs, T.€. €ro
camMo00pa3oBaHue, OCBEJOMJIEHHOCTh O TE€X WJIM HMHBIX U3MEHEHMSIX B S3BIKOBOM
cpele W BIAJCHHE aKTyaJbHOM HHQOpMAaIMell, a Takke U ero >KeJaHUEe IOMOYb
YYEHHKaM OCBOMTb M3y4aeMbId SI3bIK BO BCEX €ro acleKTax, MCIOIb3ys
COBpEMEHHbIE 00pa30BaTEIIbHBIE METOAUKHU U TEXHOJIOTHH.

['oBOopeHue M 4YT€HHE OJHM M3 OCHOBOIOJAralOUIMX MOMEHTOB B HM3Yy4YECHHUH
MHOCTpaHHOrO sA3blka. Ho yacto m 31meck Bo3HuKaeT npoOinema. Ha cerogusmnumii
JI€Hb IIKOJbHAsl cHcTeMa OOy4YeHUSI MHOCTPAHHOMY SI3bIKy HE OpPHUEHTUPOBaHA B
MoNHOM Mepe Ha 3(P(EeKTUBHOE O00ydeHUE TOBOPEHHUIO U  (POPMUPOBAHUIO
KOMMYHUKATUBHOM KOMIETEHIMH ydamuxcsi. OTCYTCTBUE YMEHHSI TOBOPEHHUS 3TO
OCHOBHAsl TPYJHOCTh MpPHU W3YYEHUU HHOCTPAHHOrO s3blKa B IIKOJIEe. be3ycnoBHO,
YTOOBl TOJBECTH YYE€HHKAa K CaMOCTOSATEIbHOMY TIPaMOTHOMY pPEYEBOMY
BBICKA3bIBAHUIO OT YYMTENS B MEPBYIO oyepenb TpeOyeTcs MpaBUIIbHO MOJI00paTth
TEKCTbl JUIsl YTEHHS, B KOTOPBIX COJEPKUTCS HEOOXOAMMBIN O0BEM pPEUEBBIX U
A3BIKOBBIX CPEACTB MO ONpeesIeHHON TemaTuke. Bo-BTopbIX, pazpaboTarh cucteMy
YIPAKHEHUM, C 3JIEMEHTAMU ayAUPOBAHUS U, MO0 BO3MOYKHOCTH, BUIEO MOIIEPIKKH,
HAIpaBJICHHYI0 Ha TMOJAIOTOBKY M peall3aluio BbicKa3biBaHusA. OOydeHue
TOBOPEHUIO TpeOyeT OONbIINX BPEMEHHBIX 3aTpaT M YCWIMNA KaK OT yYUTeNs, Tak U
YUEHUKOB, MO3TOMY MHOTHE YUYWTENs, HECIOCOOHBIE MpPaBWJIBHO OPraHU30BATh
paboTy HaJ TOBOPEHHMEM, 3aCTaBIISIOT MPOTrOBapUBATh M YUUTh HAU3yCTh TOTOBBIE
TEKCTBl,  CJEIOBAaTE€IbHO, HE TMPUBETCTBYIOT PpEUYEBYID  CIIOHTAaHHOCTh M
CUTYaIIMOHHYIO BAPUATUBHOCTDH B IAHHOM BOIIPOCE.

KoHeuHo, MOMUMO BBIIIEU3T0KEHHBIX MPOOJIEM CYIIECTBYIOT M JPYrHe, HO
KQKJbII KOMIIETEHTHBIN MEJaror CrnocoOe€H MX pEeHIuTh MpU KEITaHUM MOMOYb
YUYEHHKaM OCBOUTH CBOM mpeameT. Eciu yueOHas MpakTHKa COAEPKUT DJIEMEHTHI
HOBHU3HBI, OPUTMHAIIBHOCTH M TBOPYECTBA, TO 3TO MOXKET 3aMHTEPECOBATh YUYEHUKOB,
U YIEp>KUBATh ATOT UHTEPEC NpU O0yUEHUH.
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CoBpeMeHHBIMU 3amadyaMu  oOpa3oBaHusi B Pecnyonuke Komu siBasitores
MOATOTOBKA B YCIOBUSIX MHOTOHAIIMOHATBHON U MOJUKYJIBTYPHOU CPEbl MOJIOICKH
K JKU3HU B pecnyOJiuKe, COXpaHEHUE U Pa3BUTHE HAIMOHAJBHBIX SI3bIKOB, KYJIBTYD
HapoJla, MPOKHUBAIOIIMX HAa TEPPUTOPUM pPecHyOlIuKd, a Takxke (popMupoBaHue
PETrHOHAIBHON W ATHOKYJIBTYPHOM HIAEHTUYHOCTH OOydaromuxcsi. B coBpeMeHHBIX
YCIOBHUSIX MOJAEPHU3AIMU CUCTEMbI 00pa30BaHUsS 3THU 3a/a4d MOTYT OBITh PEIIEHBI
yepe3 OCHOBHBIE oO1reoOpa3zoBaTeabHbIe IPOrpaMMBbl, OCHOBHbIE
npodecCUOHANIbHBIE ~ 00pa30oBaTelIbHbIE  MPOrPaMMbl U JIOTIOJHUTEIbHBIC
oOpa3oBaTenbHbIC MPOTPAMMBEI.

B Pecny6nuke Komu mnpunsita «KoHIEniuu pa3BUTHS OSTHOKYJIBTYPHOTO
obOpaszoBanusi B Pecryonmuke Komu na 2016-2020 rr.», yTBEep)KIASHHAs MPUKAa30M
MunucrtepctBa obpazoBanusi Pecniyonuku Komu ot 23.11.2015 Ne 255. Konnenius
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ABJISIETC HOPMATUBHBIM JOKYMEHTOM, ONPENEIAIONIUM L€, 3aJa4Hd, OCHOBHBIE
HaIpaBJICHUS U CTPATErHI0 Pa3BUTHSI STHOKYJIBTYPHOTO oOpa3zoBaHus B PecnyOmiuke
Komu. «3THOKyIbTypHOE 00pa3oBaHHE HAIEJICHO Ha OCBOEHHUE MOAPACTAIOIIUM
NOKOJIEHUEM TE€X HAIMOHAIbHO-KYJIbTYPHBIX TPAOULNNA, B KOTOPBIX BOIUIOLIEHBI
BBICIIME JTyXOBHO-HPABCTBEHHBIE LIEHHOCTHU KaK OTAEJIBHBIX 3THOCOB, TaK M BCETO
yeJioBeuecTna. .. » [2].

OTHOKYJIBTYpHOE 00pa3oBaHME — IICJIOCTHBIM TMpollecC HU3YYEHUs W
IIPAKTUYECKOIO0 OCBOECHHUS OSTHOKYJIBTYPHOTO HACIEIWs, NPOLECC CTAHOBJIECHUSA H
BOCITUTaHUS JUYHOCTH HA TPAIULHUAX KyIbTypsl 3THOCA [KoHuenmus|.

Ocoboe MecTo 3THOKYIBTYPHOTO OOpa3oBaHUs B 00IIel oOpa3oBaTEILHOM
cucreMe Poccuiickorn ®Dexnepanun ONpenessieTcss €€ IMOJUAITHHUYECKUM COCTABOM,
MOJIMKYJIBTYPHOCTBIO pOCCHIiCKOro oOmiectBa. He sBhsieTcs HCKIIOUEHUEM U
PecnyOnuka Komn — HCTOPUYECKHU MHOTOHAIIMOHAIbHBIN u
MHOTOKOH()ECCHOHAIBHBII PErMoH. B 3THX yCIOBHSX Ba)KHO CO3JaHHE THOKOM,
MHOTOYPOBHEBOW CHUCTEMBI 3THOKYJIBTYPHOTO OOpa30BaHMsI, CIIOCOOCTBYIOIIEH Kak
COXPAHEHUIO M PA3BUTHIO KOMH SI3bIKAa M KYJIBTYPBI, TAK U KOHCOJMIALMU HAapOJOB
pecryOJIMKY Ha OCHOBE JAMAJIOra KyJlbTyp. B COBpeMEHHBIX yCIOBUSAX MOJAEPHU3ALNU
cCUCTeMbl OOpa3oBaHMs 53Ta 3ajJada MOXET ObITh pelleHa 4Yepe3 OCHOBHbBIE
o01ieo0pa3oBareIbHbIE IIPOTrPaMMBHl, OCHOBHBIE npoeccuoHaIbHBIE
oOpa3oBaTeybHbIE MPOTpaMMbl U JIONOJHUTENIbHbIE 00pa30BaTEIbHbIE MPOTrPaMMBI.
TpeboBanusa ®OI'OC Kk CTpyKType OCHOBHBIX OOpa30BATENbHBIX MPOTrpaMM
COOTBETCTBYIOILIETO YPOBHS OOpa3OBaHMsS ONPENENSAIOT TMOAXOAbl K  LIEJIsIM,
CONECP)KAHUI0O W  OPraHU3alMOHHBIM MEXaHH3MaM pEAIN3alUd  COJEPIKAHUS
o0pa3oBaTeNbHOM MPOrpaMMBbl, OTpaXkarollled ATHOKYJIbTYpPHbIE OCOOCHHOCTH
[Konuenius].

OCHOBOI ATHOKYJBTYpPHOrO OOpa30BaHUs SIBJISIETCSI OCBOCHHE ATHUYECKOM
KyJIbTYpbl KOMHM HApoOJa B JUAJIOre C KyJIbTypaMH PYCCKOTO M HHBIX 3THOCOB,
npoxuBatoux B PecnyOnuke Komu, B mensx QopmMupoBaHUsS Yy ydaluxcs
Ipe/ICTaBICHUs 00 X MECTE B OTEUECTBEHHOM U MUPOBOM KyJbType, GOpMUPOBAHUS
aZIcKBAaTHOM MOJENIM NOBEJACHUS B NOJMITHHYECKOW cpene. CoaepkaresnbHyIo
CTOPOHY 3THOKYJBTYPHOTO OOpa3oBaHMs ompeenser (EHOMEH OSTHUYECKOU
KyJbTYpbl KOMH Hapoja, NPeACTaBJSIIOIIMA cOO0M COBOKYHMHOCTb TPaJUIIMOHHBIX
IIEHHOCTEH, OTHOIICHUH W TOBEACHYECKUX OCOOEHHOCTEH, BOIUJIOIICHHBIX B
MaTepUaIbHOM, JTyXOBHOW, COLMAIIBHOMN KU3HEAEATEIbHOCTH JTHOCA.
OTHOKYNIbTYpHOE  00Opa3oBaHHME  MPEJCTaBIsAeT  CcOO0OM  MHOTOYpOBHEBYIO
Pa3BETBICHHYIO CHUCTEMY, (YHAAMEHTOM KOTOpPOH SBJISETCS T'yMaHHUTApHOE
oOpa3zoBaHMe, Tpeanojiaraipllee HW3ydyeHUe KOMH S3bIKa KaK OJIHOTO U3
rocyJapcTBeHHbIX  si3bIkOB  PecnyOonmukun  Komu  Bcemu — oOywaromummucs,
MPOKMBAOIIMMU Ha TeppuTopun Pecriyonvku Komu [1].

OpnHOM W3 OCHOBHBIX 3a7a4 Pa3BUTHSA ITHOKYJIBTYpHOTO oOpasoBanusi B PK
ABIIIETCS «pa3paboTka coaepkaHus Y4eOHOH, METOAMYECKOW JHUTepaTyphl IS
peaiiM3aliuid  00pa30BaTEIbHBIX MPOrPaMM, YUUTHIBAIOUIMX  3THOKYJIBTYpPHBIC
ocobenHoctn PecrnyOnuku Komu, cCOOTBETCTBYIOIIMX TpeOOBaHMUAM (erepasibHbIX
roCyIapCTBEHHBIX 00pa30BaTEIbHBIX CTAHAAPTOB M U3JAaHUE HX B MOJHOM O0BEME)

[1]
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Hapsiny ¢ mocTynaTtenbHbIM pPa3BUTHEM OJTHOKYJIBTYPHOTO OOpa3oBaHUS B
cucteMe oOmero oOpa3oBaHMsI MOXHO BBIJICIUTH PAJl CYIIECTBEHHBIX MPOOIIEM,
TPEOYIOIIUX PEIICHUS:

HEJJOCTATOYHBIA YPOBEHb SA3bIKOBOW, METOJAMYECKON KOMIIETEHTHOCTH
NEJarornyeckKuXx  KaJpoB,  PEATU3YIOIIMX  OpOrpaMMbl  ATHOKYJIBTYPHOMU
HaIIPaBJICHHOCTH,;

v HEJJOCTATOYHOE HCIIOJIb30BAaHUE YUHUTEISIMU HAYalbHBIX KIJIACCOB H
neAaroraMu JOMOJHUTENBHOTO 00pa3oBaHus HH()OPMAIIMOHHO-KOMMYHHUKAIIMOHHBIX
TEXHOJIOTUNA C Y4E€TOM BO3PACTHBIX OCOOCHHOCTEW AEeTed MIIAJIIEro MIKOJbHUKA B
00pa30BaTENbHOM IIPOLIECCE, YTO BIUSAET HAa KAa4eCTBO NPENOJAaBaHUS Pa3HbIX
TV CLUTLINH;

v HEJOCTATOYHOE 4YHUCJIO H3JAHHN Y4EeOHO-METOAUYECKON JIMTepaTyphl
MHHOBAallMOHHOTO  XapakTepa, CIOCOOCTBYIOLIEH  pealu3alud  COAEpKaHUs
ATHOKYJIBTYPHOI'O 00Opa30oBaHMUsI.

B pamMmkax cTpaTermueckoro MpoEKTa MPOrpaMMbl Pa3BUTHUS OMOPHOTO BYy3a
OI'bOY BO «CI'Y um. [Tutupuma Copokunay « Tepputopust NpoCBELICHHS», OJJHUM
13 3a7]a4 KOTOPOTO SIBISIETCS y4acTHUE B OpraHU3allMy U Peaju3aliy MEPONPUITHI
[0 COXPAHEHUID W HCIOJIb30BAHUIO OSTHOKYJIBTYPHOIO HAcleIus €BPONEHCKOIO
ceBepa Poccum; okazaHue KOHCYJIbTAllMOHHO-3KCIEPTHOM IMOAJNEPKKHA HACEICHUIO
pervoHa 1o BOIpPOCaM BOCIIUTAHUS U 00pa30BaHus, IPOJBUKEHIE HHPOPMAIIMOHHO-
KOMMYHUKAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHA OOy4eHMs, MpEeAroJiaracTcsi OpraHu3anus psjaa
MEpONPUATHN, HAIIPABJICHHBIX HA ....

1. PazpaboTka 31eKTpOHHBIX 00pa30BaTEIbHBIX PECYPCOB C pa3MEIIEHUEM
B MEJIMATEeKe C JMCTAHLUMOHHBIM JIOCTYIIOM WJM B JJIEKTPOHHOM Y4Ye€OHOM Kypce
(BupTyasibHBIN  IIKOJIBHBIA 3THOTpadUYecKuii My3ed, OJIEKTpOHHOE ydeOHOoe
nocobue st 1 kinacca «Oxpyxarouuii MUp» (Ha KOMH M pPyCCKOM SI3bIKax)).

2. Opranuzaiusi METOAMYECKUX CEMHUHAPOB (MacTep-KIJIACCOB, KPYIJIBIX
CTOJIOB, BEOWHAPOB) MJisi YYHTENIeW HaudaJbHBIX KJIACCOB, YUHTENICH KOMH S3bIKa,
NeAaroroB JIOMOJHUTEILHOT0 00pa3oBaHUs U CTYAEHTOB IO COBEPIICHCTBOBAHUIO
nH()OPMAITMOHHO-00pa30BaTEILHON CPEIbl AITHOKYIBTYPHOTO 00pa30BaHMUS.

3. Pa3paboTtka ®  CONMpPOBOXKJIEHHE  KOHKYPCHBIX  MEPOIPUSITHIMA
ATHOKYJBTYPHOTO COAEPKAHUS [JI1 MIQAIINX IIKOJBHUKOB (BUKTOpUHA «Moii
POIOHOM Kpai», MHTEIUIEKTyanbHas urpa «Myzep ommnm», TBOPUYECKUE KOHKYPCHI 1O
muteparype Pecnyonukun KoMy, 1o JaeKOpaTUBHO-TIPUKIAJIHOMY HUCKYCCTBY
Pecniyomuku Komu, mo n3o0pa3utenbHOMY UCKYCCTBY) B JMCTAHLMOHHOM M OYHOM
dhopme.

4. Pa3paboTka KOHCyJIbTaTUBHOTO TopTayia (Ojora) s poauteneit «Komu
MoMoraika», HalpaBJI€HHOTO Ha OPraHu3alui0 TMOMOUIM TPU  BBITOJIHEHHUH
JOMAIIHUX 33JIaHUi TT0 KOMH SI3BIKY.

Ha nam B3risig, peanu3anusi BceX 3TUX MEpONpUITH OyneT crocoOCcTBOBATH
(GOpPMHUPOBAHUIO JIMYHOCTH  MJIQJIIETO  INKOJIbHWKA, TIOBBIICHUIO KauyecTBa
oOpa3oBaHMs IyT€M OTKpPBITOTO TPEIOCTaBICHHUS JOCTyNma K pecypcaM Bcex
oOpa3oBatenpHbIX opranuzanuii PecnyOnuku Komu, mnpoBeneHuss HaydHbIX U
METOAMYECKUX MEPONPHUATUN KaK C ICUCTBYIOIUMHU, TaK U ¢ OYTYIIMMH YIUTEIISIMH
HAYaJIbHBIX KJIACCOB, KOMH SI3bIKa U MEJaroraMu JAOMOJIHUTEIBHOTO 00pa30BaHMUS.
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MPEJIIOCHLIKHA PAZBUTHUSA OGPA3OBAHUS HA AHIJIMMCKOM SI3BIKE
B POCCUHU U MUPE KAK SJIEMEHT I'VIOBAJIM3ALIUU

B oaunou cmamve asmop paccmampusaem npeonocwvlIKU 6HeOpeHus 00pa308amenbHbIX
npocpamMm no pasiuyHbIM HANPAGIEHUSAM HA AHSTUNUCKOM A3bIKE 8 HeaH2N0A3bIUHbIX cmpaHax. B
cmambe nPUBoOsSIMCst NPUMepbl 2100aIu3ayun 3mo2o penomena 8 pazsumvix cmpaunax Eeponvt u
Aszuu. Asmop 66ooum mepmun ACO (anenutickuil [s3viK] Kax cpedcmeo ob6yueHus), 4mo s6/s1emcs
ananoeom anenutickoeo mepmuna EMI (English as a medium of instruction). Omoenonuiit akyenm ¢
cmamve Oenaemcs Ha paziudue medxcoy ACO u CLIL (npeomemmno-sa3zvikosoe unmeepuposanuoe
obyueHue).

Knrwouesvie cnoea: cospemennoe o06pazoseanue, aHIUUCKULL SA3bIK, CPeOCmM8o 00yueHus,
MEJHCKYTIbIMYPHOE NOHUMAHUE.
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PREREQUISITES FOR THE EDUCATION DEVELOPMENT IN THE ENGLISH
LANGUAGE IN RUSSIA AND THROUGHOUT THE WORLD AS THE ELEMENT OF
GLOBALIZATION

Abstract. In this article the author examines the prerequisites for the implementation of the
educational programs in various fields of knowledge in English in non-English speaking countries.
The article provides examples of a global phenomenon in the developed countries of Europe and
Asia. The author introduces the term ASO (English [language] as a teaching tool), which is
analogous to the English term EMI (English as a medium of instruction). Another focus of the
article is the distinction between the EMI and CLIL (subject and language integrated learning).

Keywords: modern education, the English language, learning tool, intercultural
understanding.

Bocrnpusitue aHrnuickoro si3blka Kak cCpelncTBa OOydeHHUs (llajgee BBOJUM
tepMuH — ACQO), a UMEHHO HCIIOJb30BaHUE SA3bIKA ISl NPENOIaBaHUS PA3JIMUYHBIX
MIPEJAMETOB B T€X CTPAHAX, IJI€ AHIVIMWCKUI HE SIBISETCA POAHBIM (B TOM YHCIIE U B
Poccun), — cTano pactymum riao0aibHbBIM TPEHIOM.
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Tepmun ACO nonyuyun pacnpocTpaHeHue B KoHLE 1990-x roloB B CBSI3U C
U3MEeHeHusIMU B EBporelickoil cucTteMe BBICHIET0 O0pa3oBaHUsA, CBS3aHHOE C
nosiBJiIeHuEM bBoJOHCKOro mpolecca, HAMpaBIEHHOTO B IMEPBYIO OdYepensb A
MOBBIIICHUS aKaJeMUYECKOM MOOMIBHOCTH OOYyYalolUXCsi M COJICUCTBUS UX
TPYJIOYCTPOMCTBY. YUHUTBIBasi CTAaTyC AHIJIMICKOrO Kak JMHTBa (paHka (OT HTal.
lingua franca) u kak s3bIK HAYKH M MEXKIYHAPOJHBIX HCCICIOBAHHUM, JJISI MHOTHX
EBpomneiickux ~ yYHHMBEpPCUTETOB  IMpeNojiaBaHWEe  Ha  AHTJIUHCKOM  CTajo
HE00X0aUMOCThI0. OCOOEHHO 3TO CTAJIO MOMYJSPHO B Hayaje HOBOTO THICSUETICTHS:
Hanpumep, ¢ 2001 mo 2014 rox KoaM4YeCTBO €BPONEHCKUX OaKaIaBPOB U MarucTpoB,
00y4aeMbIX MOJHOCTBIO Ha aHIJIMIICKOM SI3bIKE, BBIPOCIO 0OJiee YeM B AECSTh pas: C
725 no 8089 [6].

['mobanpHOE pacnpoCcTpaHEHHE aHTIIHICKOTO sI3bIKa IO BCEMY MUPY 3HAYMMO HE
TOJIBKO C TOYKU 3pEHUSI OOy4YEHHUs CaMOMY SI3bIKY, HO U NPEMNOJABAHUIO HAa HEM.
Hauvano 21-ro Beka 03HAMEHOBAJIOCh WHTEPHAIIMOHAIN3ALKNEN YHUBEPCUTETOB:
MIPUBJICYCHHE MHOCTPAHHBIX CTYJCHTOB Ha OOYYEHHUE CTaj0 OOIIMM MPHOPUTETHBIM
TPEHJOM JUIsl BBICIIMX Yy4eOHBIX 3aBefieHWil. By3bpl Hayaiu KOHKypUpOBaTh 3a
CTYJICHTOB M3-3a pyOexa, ModToMy pa3paboTka oOpa3oBaTeIbHBIX MPOrpaMM Ha
AHIJIMIICKOM SI3BIKE CTaja JJIi HUX HMMETh OYEHb BA)XHOE 3HA4YeHUE. TpyIHO He
COTJIaCUTBCSA C TEM, YTO, MaJIOBEPOSITHO A0UTYpUEHT U3 a(pUKAHCKUX CTpaH,
KOTOpPBI JOBOJBHO CHOCHO BJAJICET AHIJIMHCKUM S3BIKOM (BEIb 4YacTh CTpaH
Adpuku — ObiBIIME KOJIOHMU BenukoOputanuu), OyAeT BbIOMpAThH ISl MOBBIIICHUS
YPOBHSI CBOETr0 OOpa3oBaHUs POCCHMCKME PErMOHANbHBIE BY3bl, TJI€ HET HU OJHOU
MporpaMMbl Ha AQHIJMHUCKOM fA3BIKE, — OH MPOCTO (PU3UYECKH HE OCUIIUT €€
MPOXOXKJIEHHE Ha HE3HAKOMOM pPYCCKOM si3blke. COOTBETCTBEHHO, YHUBEPCUTETHI
JIOJDKHBI TIOBBIIIATH CBOM YPOBEHb B ATOM YacTH JiJisi 0OecTieueHUs IPUCYTCTBUS B
CIIMCKE MHUPOBBIX BYy30B. Ha camom gene cCyliecTByeT MHOIO BapUaHTOB, Kak
OKa3aThCsl B 3TOM CaMOM TMPOCTPAHCTBE, YTOOBI MHOCTPAHHBIE CTYICHTHI CMOTJIU
3aMETUTh By3: NOJJEPKUBATH MEXKTYHAPOHBIE OTHOIIEHUS C «KOJUIETAMU IO LIEXY»,
OTKpBIBaTh (QuiHalibl 3a pyOexkoMm, TMPOU3BOJUTH aKaJIEeMHUYECKHl OOMEH
MPENoIaBaTeNIIMA M CTYJEHTaMHU, pa3padaThiBaTh MPOrPaMMbl TBOWHBIX JTUTIJIOMOB,
3aKJII0YaTh COTJIAIICHUs] ¢ MHOCTPAaHHBIMU paboToAaTeNsaMHu U Tak nanee. Hecmotps
Ha TO, YTO BBIIICYIOMSHYTbIE BapUaHTHl JIOBOJHbHO AaKTHUBHO HCHOJIb3YIOTCS
POCCUHCKUMHU BYy3aMH M JEHCTBUTEIBHO MOMOTAIOT UM TMOBBICUTH CBOM MECTa B
MEXKIYHAPOJHBIX PEUTHHTaX, MOMBITKA K HWHTEPHAIIMOHAIM3ALMU U YKPETUICHUIO
rJ100abHOM KOHKYPEHTHOM MO3UIIMU B MOCJIEIHUE TOJbl (POKYCUPYIOTCS UMEHHO Ha
pa3paboTKe U BHEJAPEHUHU KYPCOB U 00pa30BaTENIbHBIX MPOrpamMM abCOIIOTHO pa3HOM
HaIMpaBJICHHOCTH Ha aHTJIMMCKOM sI3bIKe Kak cpencte oOyuenus (ACO) [3].

Ecou mbl roBopuM o paszeutun ACO B MHUpE B LEIOM, TO HYKHO OTHATh
JTOJDKHOE CTpaHaM A3uM: 31eCh MOXKHO HaOMoAaTh TriI00abHBIA  (HEHOMEH
MOMYJISIPU3ALMKU AHTJIMMCKOTO SI3bIKa B 3TOM KOHTeKcte. K mpumepy, B Anonuun no
coctosiauio Ha 2010 rox 6pu10 607€e 29% BY30B, NpeTaratomux nporpammel ACO
[2]. B »tom xe romy 132 wu3 135 kwuralickux BYy30B Mpejarajid TakKue
oOpasoBarenbHbIE TMporpamMmbl, mpuMmepHo 44 kypca Ha oauH By3 [5]. Ilomumo
YBEJIMYCHHS YUCIa ABYS3BIYHBIX 00pa3oBaTenbHbIX mporpamm u mporpamm ACO B
Kutae, yBenMumioch M YHCIO COBMECTHBIX MpPOrpamMM, B paMKax KOTOPBIX
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MPUCYKAAIOTCS TUIUIOMBI 3apyO€KHBIX YHHUBEPCUTETOB, a TAaKXKE HCIOJIb3YIOTCA
y4EOHUKHU Ha aHIJIMHCKOM SI3bIKE IO HEKOTOPBIM JUCLUILINHAM [5].

Jlsis TOoro 4ToOBI MOHATH OCHOBBI, HA KOTOPBIX co3jaatorcsa mnporpamMmbsl ACO,
BaYKHO M3Y4YUTh ABWKYILIME CUIIBI, CTOSAIIME 32 UX CO3JaHUEM. By3bl MOTYT NIPUHSTH
pellIeHre 0 BHEAPEHUHM 00pa30BaTeNIbHBIX POTPaMM Ha AHIJIMUCKOM SI3bIKE 110 Py
IPUYMH.

Cpenu HuXx:

®[IOJIyYEHHE JOCTyNa K MEPEAOBBIM MEXIYHAPOIHBIM 3HAHUSAM M MOBBILICHUE
IJI00AJbHOM ~ KOHKYPEHTOCHOCOOHOCTH  JUIsl  MOBBIIUEHUS  MEXAYHApPOJHOIO
ABTOPUTETA;

e YBENTMUCHHUE JOXOJO0B (M KOMIeHcauus Jeduiurta OroKeTa Ha BHYTPECHHEM
(HaIMOHAJILHOM) YPOBHE);

® [IOBBIIICHUE aKaJJeMUUYECKOH MOOUIIBHOCTH CTYACHTOB U IPEIo1aBaTeNeii;

®IOBBIILICEHUE  TPYJOCHOCOOHOCTH  BBIYCKHUKOB 3a  CYET  pa3BUTUSA
MEXIYHAPOJAHBIX KOMIIETEHIN;

® [IOBBIIICHNE YPOBHS BJIaJICHUS aHTJIMICKUM SI3BIKOM;

® BHEJIPEHUE U3MEHEHUH B IIPEIIOIABAHUE aHTIIMHCKOIO A3bIKA;

® JICII0JIb30BAaHUE AHTJIMICKOTO B KAYECTBE HEUTPAJIBHOTO S3bIKA;

e ipeuiokenne nporpamm ACO 1o anbTPyHUCTUYECKHUM MOTHUBAM.

B T0 Bpemsa kak Hekotopelie KpuTHKYyOT ACO 3a co3gaHue COLHAIBHOTO
HEPaBEHCTBA W OTPULATEIBHOE BIMSHHE HA HALMOHAJIBHBINA SI3bIK B HEKOTOPBIX
cTpaHax (oOmiecTBax), MHOTHUE CTYJIEHTHI M TpemnojaaBaTtenu Bbiouparor ACO u3-3a
MHOTOYHUCJIEHHBIX IPEUMYLIECTB, KOTOPHIE OH MOXKET MPEIJI0KHUTH.

[IpeumymectBa ACO BKIHOYAIOT B ce0sI:

© YCOBEPUICHCTBOBAHNE BJIAJICHUEM AHIVIMMCKUM SI3IKOM B JONOJHEHUE K
COJIep KaHUI0 OCHOBHOM 00pa30BaTelIbHON IPOrPAMMBI;

® MEXKYJIbTYpPHOE IOHMMaHue U  rjo0ajdbHasi  OCBEIOMJIEHHOCTh  Ha
MEXIYHAPOAHBIX PIHKAX B TOW WM UHOU cepe;

® DACIIMPEHHBIE BO3MOKHOCTH KapbEePHOT'O pOCTa U TPYIOYCTPOMCTBA;

®U3yYCHUE OpPUTMHAIBHBIX TEKCTOB M MCCIENOBAHMA IO HEKOTOPBIM
HaIpaBJICHUSIM.

Xotst ¢akropsl pocta nomyisipHoctd ACO paznuyaroTcss B 3aBUCUMOCTU OT
CTpaHbl, B BBICILIEM OOpa30BaHUU MEPEXO K MPENoJAaBaHUIO HA AHTJIUHCKOM SI3bIKE
MPOUCXOJUT Ha MACCOBOM YpPOBHE.

Jna sroro ecte Macca npuyuH. bosblnas 4acTh HAy4dHBIX HCCIEAOBAHUM
nyOJMMKyeTcs Ha  aHIMVIMACKOM  sA3blke  (mpumepHO  94%  MeXayHapOJHBIX
MCCIIEN0BAHUIM MUPOBOTO 3HaueHus ). [IoaToMy, €cnu CTyIEHTHl XOTAT OCTaBaThCs B
Kypce BCEX HOBOBBEJICHHUH B H3ydaeMOl MMH 00JIacTH, AJII HUX HMEET CMBICI
M3y4aTh MpeIMEeT Ha aHTJIMICKOM SI3bIKE, YUUTHIBAsI, YTO CYIIECTBYET Macca y4eOHbIX
mocoouii 1 MoHOrpaduii Ha aHTJTUHCKOM sI3bIKe. BO MHOTHX TEXHHYECKHX 00JIacTIX
0oJIbIlIasi YacTh COJACPKAHUS U CJIOBApPHOIO 3araca TakKe MPHILIM U3 aHTJIMHCKOTO
A3BIKA, KaK M JUCCEPTALIMU U UCCIIEOBAHUS CTYICHTOB.

BoT noueMy yHUBEpPCHUTETHI B CTpaHax, I'I€ CTYACHTHI, KaK IIPaBUJIO, XOPOIIO
BJIAJICIOT aHIJIMICKUM s3bIKOM (Hampumep, Hunepnanapl, ckaHAMHABCKUE CTPAHBI),
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9acTO MEPEXOAST B OOYUCHUM HA aHTJIMACKUHN SI3bIK, OCOOCHHO B OOJACTSIX HAYKH,
TEXHHMKH, HH)KeHepUn U Matematuke (STEM).

B EBporie HaOm0gaeTcss OrpOMHBIM POCT 4YHMCIIa MarucCTepCKUX Mporpamw,
IpenojaBaeMbix Ha aHrauickoM s3bike. CpaBHuM: B 2002 romy ObUIO peaqn30BaHO
560 wmarucTepckux MporpaMMm Ha aHriumickoMm s3bike B 19 crpanax EC (3a
uckioueHueM BenukoOopuranuu u Upnanaun); k 2012 rogay 3TOT MokazaTeib BEIPOC
10 6,800 B 11 ctpanax EC (kpome Benukobpuranuu u Upnannun) [7].

B nacrosimee Bpems 6ym nepexoga Ha ACO erie 4acTo 0OBSCHSAETCS 3a4acTyIo
OIIMOOYHBIM MHEHHEM O TOM, YTO OTO CaMbli MPOCTOW CMOCOO YCKOPHUTH
COLMAIIBHYIO U HSKOHOMHUYECKYIDO MOOWJIBHOCTH BBITYCKHUKOB BO BCEM MHDE.
[IpaBUTENBCTBA MHOTHMX CTpPaH CUMTAIOT, 4TO Iporpammbl ACO yiydmiat 3HaHHE
AHTJIMKACKOTO S13bIKa y CTYJEHTOB, U, CJIEA0BATENIbHO, TO3BOJAT UM B OyIyIIEM CTaTh
paboueil cuioi, koTopast 6ojiee CBOOOJIHO BJIaJIe€T aHTJIMMCKUM si3bIKOM. KoHeuHo,
ACO paer cryaeHTaMm ABOMHYIO BBITOJY: 3HAHUE MX NPEAMETA, a TAK)KE HAaBBIKU
BJIAJICHUEM aHTJIMHUCKHUM SI3bIKOM. ['0CYy1apCTBO M CaMU CTYJEHTBI CUUTAIOT, YTO ITO
caenaet ux 0osee MpUBIIEKATEIbHBIMUA HA MUPOBOM PBIHKE TPY/a.

Crnenyet oOpaTuTh BHUMAaHUE Ha TO, YTO B MuUpe, Hapsiay ¢ ACO, cyliecTByeT U
Ipyrasi METOJIMKa B pealin3alii 00pa30BaTENbHBIX YCIYT Ha aHTJIMACKOM S3BIKE -
CLIL (Content and Language Integrated Learning wiM mnpeaMeTHO-SI3bIKOBOE
UHTErpUpoBaHHOE oOydeHue). OHM TOXOKM B TOM CMBbICIE, 4TO 0O0a MeToja
ABISIIOTCS (popMaMu JIBysI3bIMHOTO 0Opa3zoBaHusi, HO CLIL 00bI4HO HMcmolsib3yercs B
HayaJbHOW W CpEIHEW WIIKOJIE W O3HA4yaeT oO0ydeHue depe3 JitoO0OW BTOPOH S3bIK
(manpumep, ppaHIy3CcKUil Wi HeMelKuii), B To BpeMsa kak ACO o3Hadaet o0yueHue
Ha aHTJIMKACKOM s3bIKe. J[pyroe orimume — TO, KaK Y4YHMTENs BOCIPUHUMAIOT CBOIO
NeATENIbHOCTh, KaKyl0 IIedb cTaBAT mepes coboil. B kmaccax CLIL cymecTByeT
IBOSIKAsl 1eJb, KOTOpas 4YETKO cPOopMylIHpoBaHA — OOy4YEHHE Kak S3bIKYy, TaK H
npeaMetHoMy cozaepxkanuto. B ACO, Ha yHMBEPCUTETCKOM YpPOBHE, MPENOABATENb
OOBIUHO HE JymMaeT o cebe Kak O MpenojaBaTene s3blka. VX 1enb — HayduThb
MpeaMETY, TOBOPS MO-aHTIUICKH [4].

AHIIMHCKUN KaK CPEJICTBO OOYUCHHS WIIH ITPSAMETHO-HHTETPHPOBAHHOE
obyueHue: 0030p

Kpurepuii EMI (ACO) CLIL  (nmpeameTHO-sI3bIKOBOE
CpaBHEeHMS HHTErPHUPOBAHHOE 00yYeHHE)
(017 oOy4deHue 1o | ABOMHON (oKyc: U Ha oOydeHHe
HaIpaBJICHUIO: 10 HAMpaBICHUIO, U HA U3y4YCHHE
o oOyueHue  A3bIKY, | A3bIKa
KaKk  MpaBUjO,  HUMEET
MOOOYHBIN XapaKTep;
o MOJKET BKJIIOYaTh B
ce0s BTOPOCTENEHHYIO
1eb O0OYUEHHUSI SI3bIKY
1eJIeBbIe oOyuaronuecs MOTYT | HEAHTJIOTOBOPSIIUE
TPYIIIBI OBITH Kak | oOyJaroruecs
aHTJIOTOBOPSIIIMMH, TaK U
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mpcamMeTa u HpGI[l'IO‘-ITGHI/Iﬁ

TEMHU, TUTSE KOT'0
AHTJIMMUCKUM  SI3BIK  HE
SIBJISIETCSI POJHBIM
MPEIo/IaBaTeNd | CHEIUATUCT o | e penoJaBaTeb
HaInpaBJICHUIO MHOCTPAHHOTO SI3bIKa (Yallle BCEro
(BIazeromui  aHITIMIACKUM | BcTpedaeTcss B BeankoOpuTaHuy,
A3BIKOM) MO0 coBMecTHAs | SAmonuu u KOxHO#M Amepuke),
paboTa cHOenuancTa W | e CICIHATUCT o
IpernoaaBaTeirt HaIIpaBJICHUIO (B €BPONEUCKUX
AHTJIMHCKOTO SI3bIKa CTpaHax),
° KOMaHJla IIpernojiaBaTesiei,
KOTOpble  00y4yaloT W 10
HAMNpaBIICHUIO  TOJATOTOBKH, U
SI3BIKY
MEIAarOTUYECKN | aKIIEHT HA pa3BUTHE MYJIbTUMOJATBHBI  UHTEPAKTUB;
€ TEXHOJIOTUH W | IPEAMETHOTO 3HAHUS; MOJAXO0/bl, OPUEHTUPOBAHHBIE HA
dhopmatbl dbopmaTel  3aBUCAT  OT | OOyJarommxcs, KOTOPBIE
oOyJeHus HaMpaBJICHUS HW3y4aeMOro | MOJJACPKUBAIOT HU3YUYCHHE Kak

CaMOro IpeaMETa, TaK M A3bIKA,

npeAMETHON 00J1acTu

IpEenoaaBaTes; BO3MO>KHO KOMaHJITHOE€ 00y4YeHHE

DKCIIEPTHO-

OpPUEHTUPOBAHHBIE

JIEKIUHU
POJIb SI3bIKA S3bIK  KaK HHCTPYMEHT | SI3bIK KaK HHCTPYMEHT, OOBEKT

(cpencTBo 0Oy4UeHHs ) 00y4eHHs M NOCPEAHUK
OKHJIaeMble MpuoOpeTeHNE UHTETPUPOBAHHBIA KOHTCHT
pe3yabTaThl MpPEIMETHBIX 3HAaHUW 1O | U pa3BUTHE SI3LIKOBOM
oOy4eHHs HaIlPaBJICHUIO KOMIIETEHIINH;

(GhOKyC Ha BJIAJICHHUE S3BIKOM

OLICHUBAHUE OIICHUBAETCS 3HAHUE | OLICHUBAETCS 3HAHUE

oOyuaroimuxcst B | 0OOyJarommxcsi BO  BJIAJICHUU

ONPEAECICHHOU SI3BIKOM M B ONPEACICHHOU

npeaAMETHON 00J1acTH

Ecmu paccmorpers BHenpeHue ACO cO CTOpPOHBI YHUBEPCHUTETOB, TO 3IEChH
MPEANOCHUIKH CIEAYIOIIMe: MePeXo]] Ha AHIVIMUCKUN SI3bIK HE TOJIBKO YIIYYIIUAT

MEePCICKTUBBl  TPYJAOYCTPOMCTBA BBIMMYCKHUKOB, HO © CHACNACT TIOJyYCHHUE
oOpa3oBaHMsI B KOHKPETHOM By3e Oojiee NpUBJICKATEIbHBIM ISl aOUTYpPHEHTOB,
MPEACTABNISIONINX  CTPEMUTETBHBI  KaphepHBI  POCT  TIOCIE  3aBEPIICHUE

obOpazoBarensHoil porpammbel ACO B By3e. Kpome TOro, mockojibKy aHTJIHHCKUAN
SI3BIK SIBIIACTCS SI3BIKOM MEXKIYHAPOJHBIX MCCIICOBAHUMN, HAMMYKUE OOJIBIIIETO Yucia
COTPYJHUKOB B YHUBEPCUTETE, KOTOPbIC TOBOPAT MO-AHTJIUMCKU, MOKET YBEIUUYUTh
KOJIMYECTBO  QHTJIOSI3BIYHBIX ~ WCCJICJIOBAHMM, KOTOPhIE OHHU IyOJHMKYIOT B
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MexayHapoaabix kypHamax (Web of Science, Scopus), moBblmas MO3MIHIO
YHHUBEpPCUTETA B PEHTHHIaX.

B 1999 rogy MunucrepctBo 06pazoBanust PO uzmano npukas o Co31aHUU CETH
PETHOHAJIBHBIX U MEKBY30BCKHX LIEHTPOB MEKIYHApPOJHOTO COTPYOHHYECTBA U
akajeMuueckoi MoOminbHOCTU. Peectp Obu1 coznan B 2000 roay, U nepBble LIEHTPbI
ObuM co3fanbl Ha tore Poccun, B Tarapcrane, Ha CeBepo-3amane Poccun u Ha
JlansHeMm BocTtoke.

ITo onenkam, cerogus B Poccun yuarcs 3,8% Bcex HHOCTpaHHBIX CTYAEHTOB. B
2004 rony Poccust npusnekna 75000 ”HOCTpaHHBIX CTYJIE€HTOB, ’TO BOCBMOE MECTO B
mupe (yranock onepeautb HoByro 3enanauto). K 2005-2006 rr. B Poccun o0y4anoch
yxke 89900 nHOCTpaHHBIX CTYIEHTOB, U3 HUX 94,7% o0yuyanuch B TOCYIapCTBEHHBIX
By3ax. B 2010 roay 4mMCIO MHOCTPaHHBIX CTYJIEHTOB YJBOWJIOCH MPUMEPHO M0
100000 B 656 yHuBepcurerax (Kak rocydapCTBEHHBIX, TaK U HETOCYIapCTBEHHBIX),
HO OOJIBIIMHCTBO W3 HHUX HIpUOBUIM U3 OBIBIIMX COBETCKUX pecnyOnuk. s
YBEJIIMYEHHsI KOJMYECTBA HMHOCTPAHHBIX CTyIeHTOB He u3 crtpaH CHI' Bysam
Poccutiickoit peneparyu nmpocto HeoOoxoaumo paseuBath ACO [1].

Wtak, B COBpEMEHHOM MHpE CYLIECTBYET psia MpoOjeM, KOTOpblE B HEKOTOPOM
creneHu Topmo3AT pasButue ACOQO: posib HAMOHAJIBHOIO S3bIKAa CTPAaHbl U €ro
UJCHTUYHOCTH, YCIIEIIHAs MpakTuka u mMeroaonorus; uarerpauus ACO B yueOHbIN
IPOLIECC, YPOBEHb 3HAHUM AHTJIMHCKOTO s3bIKa (y CTYJIEHTOB M IperojaBareinieil) u
poJib TeX, KTO Y4YacTByeT B IUIAaHUPOBAHMM OOpa30BATEIBLHOIO IpoIliecca.
CymiecTByeT Majao COMHEHH B TOM, YTO KOJMYECTBO KYypCOB, IPENOJABAEMbBIX B
ACO Bo BceM mupe, OyneT MpoJOJKAaTh PAaCTH HE TOJIbKO Ha YPOBHE BBICILETO
oOpa3oBaHUsl, HO U Ha YPOBHE CpeAHEH IIKOJbl, U C HUM Oylner OoJblle
BO3MOYKHOCTEH 1J11 00y4YeHUs U Pa3BUTHS MOJIOAOTO MOKOJIEHUS B Pa3HbIX CTpaHax
[7]. Uto xacaercs ACO B Poccuu, TO 3TOT BOMPOC JOJIKEH OBITh M3YYeH OCOOCHHO
BHUMATEJIbHO: OMBIT MOKA3bIBAET, YTO 00YUEHHE MHOCTPAHHBIX CTYJEHTOB B Hallei
cTpaHe HabupaeT 000poThl (0cOOEeHHO 00yueHue cTyneHToB u3 crpad CHI).
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JI.I'. Xononosa

cmapwuii npenooasameins Kagheopvl HemeyKo2o u Ppanyy3cKo20 A3bIK08
Cwikmulgxkapckuil 2ocyoapcmeenwiti ynusepcumem um. IHumupuma Copokuna
2. Cuikmuiskap, Poccus

HUCITOJIb3OBAHUE AYTEHTUYHBIX TEKCTOB B IIOATOTOBKE BY AYIIUX
YUYUTEJEA HHOCTPAHHOT O SI3bIKA B CT'Y UM. IUTUPUMA COPOKHUHA

B pabome paccmampusaemcs npobiema uCnonb308aHuUs AymeHmuyHbIX MeKCmos8 8 npoyecce
npenooasanust QpaHyy3cKo2o A3bIKa CMyoOeHmam — O0yO0ywum yuumensimM UHOCMPAHHBIX S3bIKOS.
IIposedennwiii ananuz meKCmo8o20 Mamepuaid, UCNOIbL3YeMO20 8 00YUeHUU, U ONpoC CMYOeHmo8
NoKaszvléaem HeoOCMamouHoe NpPUMEeHeHUue NOMEeHYUAId AyMeHMUYHbIX MeKCmo8, 0COOEHHO Ha
Ha4anbHoOM smane 00y4eHus.

Knrwuesvie cnosa: aymenmuunvlii mexcm, no020mosKa OyOoywux ydumeneu UHOCMPAHHOO
AZbIKA, A0anmMayus AymeHmuyHo20 mexcma

L.G. Kholopova

Senior Lecturer at the German and French languages Department
Syktyvkar State University named after Pitirim Sorokin
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AUTHENTIC TEXTS FOR FOREIGN LANGUAGE TEACHERS’ TRAINING AT
SYKTYVKAR STATE UNIVERSITY

Abstract. The work considers the use of authentic texts to train French language students —
teachers-to-be. The given analysis of texts used for instruction and the survey conducted among
students reveal insufficient potential of authentic texts, especially at the beginner level.
Key words: authentic text, training of future teachers of a foreign language, authentic text
adaptation.

Hampasnenue noaroroBku  «llemarornueckoe  oOpa3zoBaHue  (ypOBEHb
OakanaBpuaTa)» 3TO TAaKOE€ HAaINpaBJIE€HUE MOJATOTOBKH CIELHAIMCTOB-TIEIAroroB,
KOTOpbIE TOTOBBI BECTH MEAArOrMYECKYI0, MPOEKTHYIO U HAYYHO-UCCIIEI0BATENbCKYIO
aesTenbHOCTh. B o0macte mpodeccnoHalbHOM — 1€ATE€NbHOCTH  BBIITYCKHUKOB,
OCBOMBIIMX IporpaMmy OakanaBpuara, BKIIOUAETCsl coluanbHas cdepa, KylbTypa U
oOpazoBanue. OObeKTaMu MPO(PECCHOHATBHON  AESITENPHOCTH  BBITYCKHUKOB
ABIISIIOTCS OOy4YeHHME, BOCIHMTAaHUE, Pa3BUTHE, MPOCBEUICHHE W 0Opa3oBaTesbHBIC
CUCTEMBI.

[laTunerHuid TUIaH JUIA  TOATOTOBKM — OakajaBpoB, OOYyYaloOLIUXCS 10
HarpasjeHuo noArotoBku «llemarornueckoe oOpazoBaHHe» NpHU3BaH 00ECHEUUTH
MOJITOTOBKY TIEIaroroB, KOTOPbIE MOTYT BECTH MPENOaBaTeIbCKYIO ACSITEIBHOCTD
M0 JBYM pa3HbIM TMpeAMeTaM. BBIMYCKHUKH  HAmNpaBlIEHUS  MOJITOTOBKU
«Ilenarornueckoe oOpa3zoBanue (¢ AByMS NOPOQUISAMH MOATOTOBKH)», KOTOPBIE
obyuatorcsi mo mnpodwio «MHOCTpaHHBIA S3BIK» JOJDKHBI  OBJIAJIETh BCEMH
KomreTeHuusIMU, ykazanHbiIMU BO PI'OC BO. [lnsg yuurtenss MHOCTPAHHOTO SI3bIKA
3TO, MPEXKIE BCEro, OBIAJCHHE IBYMS WHOCTPAHHBIMHU SI3BIKOM Ha JOCTATOYHOM
YpOBHE, a TaKKe OBJaJeHWE METOAUKON MX mpenofaBaHus. Ha Ham B3rmsia, BbIOOp
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MSATUJIETHETO TUTaHa Ui OpraHu3aluu o0y4yeHHs Mo MporpaMMe OakanaBpuaTa JaeT
BO3MOKHOCTb IPOBECTH 00Jie€ KaueCTBEHHYIO MOJTrOTOBKY CTYAEHTOB, OCOOEHHO
YUUTBIBasi TOT (PAKT, YTO OOJNBIIMHCTBO W3 HUX B ULIKOJIE U3y4Yajdd TOJIBKO OJIMH
MHOCTPAHHBIN S3BIK.

B nponecce oOyueHus CTyAeHTbl AODKHBI OCBOMTH MHOCTPAHHBIN (B Hallem
ciydyae  (¢paHiy3ckuil) s3slk  Ha ypoBHe B2 - Cl, omnpexnensiembiMu
OO11eeBpoNEeCKUMHU KOMIETEHIIMSIMUA BJIa/ICHUST MHOCTPAHHBIM SI3bIKOM. YPOBEHb
B2 omnpenensercas EBponeMCcKMMHM CTaHIApTaMH KakK ITOPOTOBBIM ITPOJBUHYTHIN
ypoBeHb. JlOCTMKEHUE JAaHHOTO YPOBHS CBUAETEIBCTBYET O CIIOHTAHHOM BJIAJICHUH
A3BIKOM: O0YyYaIOUIUiiCs CTOCOOCH MOHMUMATh TJIABHOE B CII0)KHOM TEKCTE, OH MOXKET
y4acTBOBaTh B Oecemax Ha OOIIME WM NMPOQPECCHOHANBHBIE TEMBI, HU3bSICHITHCS
YETKO W MOAPOOHO, JaBasi apryMeHTUpOBaHHOe MHEeHHE. Onpenenss yposeHb Cl kak
YpOBEHb MPO(ECCHOHANIBHOTO BIIAJICHUSI MHOCTPAHHBIM s3bIKOM, EBpomneickuit
CTaHJapT BBIIBUraeT TPeOOBaHMsI, IIPU KOTOPHIX O0yUaIOUIUIICS CIOCOOEH TOHUMATh
IIMPOKHI HAINAa30H JUIMHHBIX U CIOKHBIX TEKCTOB, HMEIOIIUX CKPBITBIM CMBICI, OH
0€rio U rpaMOTHO U3BSACHSAETCS MO TEMaM CBOEH COLMAIbHOM, MPOQecCHOHATbHON
KU3HU WM yueOnI [2].

Jlasxxe ecnu B JOKYMEHTaxX peub IpsIMO HE MJET 00 YMEHHUSX IOJHO U TOYHO
NOHMMATh  COAEpXKAHHUE HMMEHHO AyTeHTHYHBIX TECTOB, (POPMYJIUPOBKU
KOMIIETEHIIMM 3TO MOApPAa3yMEBAIOT: B ayAMpPOBAaHUM OOydYarolMecs JIOJIKHBI
MOHUMAaTh TEJIEBU3HOHHBIE MPOrpaMMbl M (UIbMBI, B UYTEHUH COBPEMEHHYIO
XyJ0)KECTBEHHYI0 Mpo3y (ypoBeHb B2) u crnemnuanbHble CTaTbU U TEXHUYECKHE
MHCTPYKIMH 00Jb110T0 00beMa (ypoBeHs C1).

[lepen npenogaBaTensiMu U CTyJIGHTaMH BCTaeT TPYyJHas 3aJadya — JOCTUTHYTh
3a 10 cemectpoB BianeHue (PpaHIly3cKUM s3bIkoM Ha ypoBHe Cl, mpusHaBasi TOT
¢dakTt, uto B cpenHeM 80% mnepBokypcHukoB B CI'Y mmenu Ilutnpuma CopokuHa
HUKOIJIa IO 3TOr0 HE M3y4alld (PpaHIly3CKUN SI3bIK, @ 3HAYUT HA MEPBOM — BTOPOM
Kypcax MM HE€ JOCTYIIHbl HE TOJbKO ayTeHTUYHbIe, HO 3a4acTyl0 U cJabo
aJanTUPOBAaHHBIE TEKCTHI.

[IpoBeneHHOE HaMM AHKETHMPOBAaHWE CTYJIEHTOB IIEPBOTO — IISITOTO KYpCOB,
oOydJaronuxcsi Ha HampaBieHUH ToAroToBku «llemarormdeckoe oOpazoBanue (c
asymsi  mpodwismu  moarotoBku)», B DPI'BOY BO  «ChIKThIBKApCKUiA
rocyaapcTBeHHbld  yHUBepcuTeT uMeHu Ilutupuma CopokuHa», a Takke
BBIITYCKHUKOB BBIIICYKA3aHHOTO HAMPABJIECHUS MOJATOTOBKH, MOJIYYUBIIUX JAUIIOMBI
yuutenss uHocTpaHHbIX s3bIKOB CI'Y umenn IIutupuma Copokuna B 2016 u 2017
rojgax CBHJECTEIBCTBYET O TOM, 4TO 86,3 % ONMPOIIEHHBIX W3yYaIH B IIKOJE TOJBKO
aHTJIMACKUHN 513bIK, 19 % uMenu BO3MOXKHOCTh M3ydaTh (PPAHIy3CKUH Kak BTOPOWU
MHOCTPAHHBIN S3bIK U JIUIIb 5 % PECHOHACHTOB U3ydasid (PPaHIy3CKUI KaK MEpBBIi
MHOCTPAHHBIN SA3BIK.

[IpoaHnan3upoBaB MeEYaTHBIE TEKCTHI, NMPUMEHSEMbIE IPENOJABATEISIMU Ha
3aHATUAX MO MPAKTUKE peyd (PaHIy3CKOrO sI3bIKa CO CTYACHTaMU MEPBOTO — MSATOTO
kypcoB (TaGnuma 1), MbI IPUTIUTM K BBIBOJY, YTO HA HAYaJILHOM JTare OO0ydeHHUS
(nepBbIli — BTOPOM KypChl) HE JOCTATOYHO MCHOJIB3YETCS MOTEHLMAI ayTEHTUYHBIX
TEKCTOB. Tak, BCE TEKCThI MOCOOMS, MO KOTOPOMY 3aHUMAIOTCSI CTYAEHTHI MEPBOTO
Kypca [ 1], sBisttoTcst HeayTeHTUYHBIMU. Ha Hamn B3ruis uX BO3MOKHO U HEOOXOAHUMO
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p33H006paSI/ITB AIANTUPOBAHHBIMU AYTCHTUYHBIMU TCKCTAMU, YTO U 6y,Z[CT CICJIaHO B
paMKax OSKCIICPUMCHTAJIBHOI'O 06y‘I€HI/IH. Ha BTOPOM KYpPCC TaAKXC BO3MOXHO
YBCIMYHUTE KOJHUYCCTBO AAAlITUPOBAHHBIX AYTCHTHYHBIX TCKCTOB MW K KOHIY
O6y‘{€HI/I5{ IMOIIBITATHCA IIPUMCHATDH CcOOCTBEHHO AYTCHTUYHBIC TCKCTHI, 0T06paHHI>I€ C
YU4CTOM YpPOBHA JIMHTBUCTUYECKOU U COHHOKYHBTypHOﬁ KOMIICTCHIWU CTYICHTOB.

CTYILGHTI)I TPCTHCTO — IIATOI'O KYPCOB BCTPCUYAIOTCA C AYTCHTUYHBIMU TCKCTAMU
KaK Ha 3aHATHAX 110 IMPAKTHKC PCUYH, TdK M HA 3aHATHAX IO JOMAIIHCMY YTCHHUIO,
IMOCKOJIBKY YHUTAarOT HCAJAalITUPOBAHHLIC ITPOU3BCIACHHA (l)paHHYSCKI/IX OUCATEIIEN.
Crout, ogHaKO, OTMETHTh OTCYTCTBHE COOCTBEHHO ayTEHTUYHBIX TEKCTOB B Paboueit
IIPOTpaMME AUCUUILIMHBL «DPpaHIy3CKUM SA3BIK: INPAKTUKA pPEYW» HA YETBEPTOM
KypCcC, B HUX MBI OTMCTWJIM IIPUCYTCTBHC TOJIBKO COKPAIICHHBIX AaYTCHTHUYHBIX
TEKCTOB.

AHaJIN3 TEKCTOB

Kype H3yyaembie TeMBbI Oowee N3 Hux
KO.J1-BO AYTEHTUYHBIX | aJaNTHPOBAHH
TEKCTOB bIX
aYTEeHTHYHBIX
1 CeMbst 6 0 0
2 KBaptupa. T'opon. Pabouwmii neHs. 29 0 6

VY4yeba B yHHBEpCUTETEe. Mara3uHBI.
Ena. IlyremecrBus.

3 310poBke. [MTapwx u ero 26 7 2
JOCTONPUMEYATEITbHOCTH.
[Tpo6iembl monoaexu. Ob6pazoBanue
B0 OpaHumm.

4 I'eorpapuss  Dpannuun. CuUMBOJIBI 10 0 7
®paHuuH. Peruonsl OpaHUUH.
HcTopus ¢ppaHily3cKOro KMHO.

5 [Tpo6nemsr skonoruu. CouuanbHbIC 69 45 23
npo0OsieMbl. HOBBIE TEXHOIOTHH.

BosBpariasice kK mpoBeACHHOMY HaMH OMPOCY CTYIEHTOB W BBIITYCKHUKOB, BCE
€r0 YYaCTHHKH MMOHUMAIOT, YTO TAaKO€ ayTEHTHUYHBIN TEKCT W MOJAPOOHO OMHUCHIBAIOT
€ro TPYJIHOCTH: ClOXHas Jekcuka (68,6%); He3HAKOMbIE peaiuy KyJbTYpbl CTPaHbI
uzyyaemoro sizbika (45,1 %); cnoxnas kommo3uius Tekcra (41,2 %); cioxHbie
rpammatuueckue KOHCTpykuuu (33 9%); aBropckuit ctuib (33 %). boabmmHCTBO
CTYIACHTOB 1-3 KypcOB BBICKa3bIBAETCS 3a QJalTaIlMI0 WHOSI3BIYHOTO TEKCTa Mepen
€ro MpenbsSBICHUEM CTYIEHTaM, CTYACHTHI € CTaplIMX KYpCOB U BBITYCKHUKHU
YBEPEHbI, YTO HE CTOMUT 3JIOYNOTPEONATH 3TUM CPEICTBOM, a CTOUT IOCTENEHHO
«TpUyYaThy» CTYJEHTOB K TPYAHOCTSM HEaJaNTHPOBAHHOTO TEKCTa, W HAXOAUTh
BO3MOXXHOCTh NMPUMEHSTh HEaJaNTUPOBAHHBIE TEKCTHI Jake Ha HAayaJbHBIX dTamax
oOydeHwus.

Cpenu mpennaraeMbplX NpPHUEMOB aJanTaluyd HauOojiee 4acTO YHNOMHHAIOTCS
JEKCUYECKHe M TpaMMaTHYeCKHE 3aMEHBI, COKpallleHHe TEeKCTa, a TaKxKe
KOMMEHTHPOBAHUE peajuii, OTCYTCTBYIOUIMX B POAHON KynbType. MHTEpecHbIM
IOpPEACTaBISIETCd MPEAJIOKEHUE OJHOIO U3 CTYAEHTOB IIPEJICTaBIATh TEKCT B
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AJIEKTPOHHOM BUJIE, T/E€ CIOBO CJIOB ObUIO OBl «KJIMKAOEIbHO», TO €CTh UMEJO OBl
TUIIEPCCHUIKY Ha KOMMEHTAPHMA, TIEPEBO U T.J.

Takum oOpa3oM, MNPOBEACHHBIM HAaMH aHAJIM3 TEKCTOB, HCIOJIb3YEMBIX B
nporecce OOydYeHHs, M ONPOC CTYACHTOB IIOKa3all, YTO IS JOCTHIKEHUS IICIICH
oOydeHHMS OyaylIuX IpernojaBarelici WHOCTPAHHOTO S3bIka HEOOXOJMMO, B TOM
gucie, OOJBINE HCIOIb30BaTh AyTCHTHYHBIC (aJalTHPOBAaHHBIC ayTCHTHYHBIC)
TEKCTBI, 0COOCHHO Ha HaYaJIbHOM 3TaIte 00y4YCHHS.
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Abstract. The article focuses upon teaching foreign students at a German university. Such aspects
of the university education as general requirements for training and the necessary conditions for
admission to a higher German school are mentioned using the example of the Institute of
Translation and Interpreting in Ruprecht-Karls-University Heidelberg, Germany.

Key words: studies in the university, professional training, student, education, foreign students.

Diese Arbeit wird sich mit dem Prozess der Bewerbung um einen Studienplatz
an der Ruprecht-Karls-Universitdt Heidelberg auseinandersetzen. Einleitend soll erst
einmal klargestellt werden, wie das Hochschulbildungssystem in Deutschland
funktioniert und welche Besonderheiten fiir ausldndische Studierenden wichtig zu
wissen sind. In dieser Arbeit versuchen wir, auf diese Fragen einzugehen und auch
fiir eine erfolgreiche Immatrikulation notwendige Studienvoraussetzungen und
Bewerbungsunterlagen aufzuzeigen.

Die Zahl der Studenten in Deutschland steigt von Jahr zu Jahr. Auch bei
ausldandischen Studenten ist die Bundesrepublik zunehmend beliebt.

Deutschland liegt bei Umfragen auf dem zweiten Rang hinter den USA, vor
Kanada und Australien und gehort zu den Top 3 der beliebtesten Ziellander
internationaler Studierender. Dies spiegelt sich auch in den steigenden
Studierendenzahlen der letzten Jahre wider. Mehr als zwolf Prozent der Studierenden
an deutschen Hochschulen kommen aus der ganzen Welt. Rund 300.000 auslandische
Studierende, sogenannte Bildungsauslidnder, sind derzeit an deutschen Universititen
und Fachhochschulen eingeschrieben. Bis 2020 soll die Zahl der ausldandischen
Studenten an deutschen Hochschulen der Bundesregierung zufolge bei 350.000
liegen. (Angaben von dem Deutschen Akademischen Austauschdienst (DAAD) und
dem Auswiértigen Amt.)

Deutsche Hochschulen bieten ein exzellentes Niveau in Lehre und Forschung,
das zu den besten der Welt zdhlt. Die Studenten erwerben einen Abschluss mit
internationalem Renommee, der ihnen weltweit hervorragende Chancen am
Arbeitsmarkt eroffnet.

Deutschland fordert Potenzial. Hier konnen die Studierenden ihre intellektuellen
Fahigkeiten und personlichen Talente frei entfalten und zu Hochstform auflaufen.
Zielstrebigkeit, Leistungsbereitschaft und Engagement Offnen ihnen zahlreiche
Tiiren, wenn sie etwas richtig Grofles bewegen wollen — wihrend des Studiums, aber
auch danach.

Das Studium in Deutschland besteht hauptsdchlich aus Vorlesungen der
Dozenten und nur zusitzlich noch aus Ubungen oder Tutorien. Trotzdem wird
versucht in diesen Ubungen, das theoretisch gelernte praktisch anzuwenden und zu
belegen. Die Noten der einzelnen Semester setzen sich sowohl aus den
Abschlussklausuren als auch aus Vortrdgen, Hausarbeiten und praktischen Projekten
zusammen. Je nach Studiengang kann die Gewichtung und Zusammensetzung
variieren.

Der Praxisbezug wird auBlerdem oft durch Pflichtpraktika abgedeckt. Fiir einige
Wochen oder Monate miissen die Studenten in einem Unternehmen arbeiten und das
theoretische Wissen des Studiums in der Praxis anwenden und Erfahrungen sammeln.
Das ermdéglicht auBerdem, die Eingrenzung der spéteren Berufswahl.
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Die erzielten Abschliisse sind international anerkannt und auch geschitzt. Die
Ausbildung an den deutschen Hochschulen zdhlt noch immer zu den besten.
Der erste erreichte Abschluss kann nach sechs bis acht Semestern der Bachelor sein.
Darauf folgt nach zwei bis vier weiteren Semestern der Master. Fiir beide Abschliisse
sind sowohl die bestandenen Klausuren, als auch eine themenspezifische
Abschlussarbeit notwendig. In den Fédchern Medizin, Zahnmedizin, Jura und
Pharmazie, sowie den Lehramtsstudiengéngen ist auBlerdem das Staatsexamen als
Abschluss nach dem Studiengang notwendig. Auf den Master folgt dann die
Promaotion, als das Erreichen des Doktortitels.

Die dlteste und beliebteste Universitdt Deutschlands

Die Stadt am Neckar Heidelberg hat wohl den Ruf, eine der bekanntesten
deutschen Studentenstddte zu sein. Dieser Ruf ist begriindet: Ruprecht-Karls-
Universitdt Heidelberg ist die dlteste Universitdat Deutschlands. Anlass zur Griindung
im Jahr 1386 war die Idee Ruprechts 1., eine fiir ihn niitzliche Bildungseinrichtung zu
schaffen. Die Hochschullehrer sollten ihm fortan als Gelehrte, Ratgeber und
Rechtsexperten zur Verfligung stehen. Damit wollte Ruprecht 1. sein
Herrschaftsgebiet bereichern und sichern. Als Vorteil erwies sich, dass die Sorbonne
aufgrund der Kirchenspaltung viele Professoren verlor, die auf Jobsuche waren. In
Heidelberg fanden sie Arbeit. Der Lehrbetrieb begann mit den klassischen vier
Fakultiten: Der theologischen, juristischen, medizinischen und der Artisten-Fakultit.
Heute sind es zwolf: Theologische Fakultdt, Juristische Fakultdt, Medizinische
Fakultit Heidelberg, Medizinische Fakultit Mannheim, Philosophische Fakultit,
Neuphilologische Fakultit, Fakultdt fir Wirtschafts- und Sozialwissenschaften,
Fakultit fiir Verhaltens- und Empirische Kulturwissenschaften, Fakultit fiir
Mathematik und Informatik, Fakultit fiir Chemie und Geowissenschaften, Fakultit
fur Physik und Astronomie, Fakultit fiir Biowissenschaften.

Ein anderer Grund konnte die Universitiatsbibliothek sein, die é&lteste
Deutschlands. Dort vergehen die Stunden {iber Biichern wie im Flug. Entstanden ist
die Bibliothek aus den Nachldssen von Professoren. Heute besitzt die Bibliothek iiber
drei Millionen Biicher und Zeitschriften. Naturwissenschaftler und Mediziner stébern
seit 1978 in einer Zweigstelle der Bibliothek im Neuenheimer Feld. Sie wurde in den
90er Jahren erweitert und bietet mit rund 1.500 Titeln einen sensationellen
Zeitschriftenbestand.

Heute stellt die Universitdt mit mehr als 30.000 Studierenden, darunter etwa
5.600 internationale Studierende, ein wichtiges Zentrum der Forschung und Lehre in
Deutschland dar.

Studienvoraussetzungen

Grundsétzlich miissen Studienbewerber/innen vor der Aufnahme eines Studiums
an der Universitit Heidelberg eine Hochschulzugangsberechtigung sowie die
erforderlichen Sprachkenntnisse nachweisen. Fiir einige Studiengénge sind dariiber
hinaus weitere Voraussetzungen zu erfiillen, wie z.B. ein erster Universitdtsabschluss
bei einer Bewerbung fiir einen Master-Studiengang. Auch miissen internationale
Studierende einen giiltigen Aufenthaltstitel nachweisen. Ohne giiltigen
Aufenthaltstitel konnen internationale Studierende auch dann nicht immatrikuliert
werden, wenn sie fiir einen Studiengang an der Universitit zugelassen wurden.
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Deutschkenntnisse

Die Unterrichtssprache in allen grundstindigen sowie den meisten Master-
Studiengidngen an der Universitit Heidelberg ist Deutsch. Unerléssliche
Voraussetzung fiir ein erfolgreiches Studium sind daher sehr gute Deutschkenntnisse.
Bevor ein Studium an der Universitit Heidelberg aufgenommen werden kann, muss
die ,,Deutsche Sprachpriifung fiir den Hochschulzugang (DSH)” mindestens auf dem
Niveau DSH-2 bestanden werden. Fiir manche Studiengidnge muss ein noch hoheres
Niveau nachgewiesen werden. Sofern zum Zeitpunkt der Bewerbung noch keine
Deutschpriifung nachgewiesen werden kann, miissen zugelassene
Studienbewerber/innen die DSH an der Universitdt Heidelberg auf dem geforderten
Niveau bestehen, um sich immatrikulieren zu konnen. Um die DSH auf dem Niveau
DSH-2 bestehen zu konnen, sollten Studienbewerber/innen mindestens 1.000 bis
1.200 Stunden Deutschunterricht an einer anerkannten Institution absolviert haben.
Ein Nachweis hieriiber ist der Bewerbung beizufiigen.

Anerkennung ausldndischer Bildungsabschliisse

Grundsétzliche Voraussetzung fiir die Aufnahme eines Fachstudiums an der
Universitdt Heidelberg ist eine Hochschulzugangsberechtigung (Baccalauréat, GCE -
A & O-Levels, etc.). Wird ein ausldndischer Bildungsabschluss als vergleichbar mit
der deutschen Hochschulzugangsberechtigung (i.d.R. Abitur) anerkannt, ist ein
direkter Zugang zum Fachstudium an der Universitdt moglich. Wird der ausldndische
Bildungsabschluss als nur teilweise vergleichbar mit dem deutschen Abitur
anerkannt, miissen Studienbewerber/innen vor Beginn eines Fachstudiums die
,wPriufung zur Feststellung der Eignung ausldandischer Studienbewerber fiir die
Aufnahme eines Studiums an Hochschulen in der Bundesrepublik Deutschland”
(kurz: ,Feststellungspriifung*) erfolgreich ablegen. Bei der Bewertung auslandischer
Vorbildungsnachweise richtet sich die Universitit Heidelberg nach den
Bestimmungen der Kultusministerkonferenz der Lénder, die in den
Bewertungsvorschliagen der Zentralstelle fiir ausldndisches Bildungswesen festgelegt
und gemdll geltendem Landeshochschulgesetz (LHG) Baden-Wiirttemberg als
Richtlinien umzusetzen sind.

Anerkennung von Studienleistungen

Internationale Studienbewerber/innen, die bereits an einer deutschen oder
ausldndischen Hochschule ein Studium begonnen haben, konnen sich fiir ein hoheres
Fachsemester bewerben. Eine Voraussetzung ist, dass bereits erworbene
Studienleistungen auf den Studiengang an der Universitit Heidelberg angerechnet
werden konnen. Studienbewerber/innen, die ihr Studium an der Universitit
Heidelberg fortsetzen mdochten, sollten sich in jedem Fall bzgl. ihres Stundenplans,
der noch ausstehenden Studienleistungen und der angebotenen Lehrveranstaltungen
mit der zustdndigen Fachstudienberatung in Heidelberg in Verbindung setzen, bevor
sie sich um einen Studienplatz bewerben. Eine Bewerbung um einen Studienplatz im
hoheren Fachsemester erfolgt entweder im Rahmen eines Hochschulortswechsels
oder eines Quereinstiegs.

Bewerbung um einen Studienplatz

Internationale Studieninteressierte miissen sich grundsitzlich form- und
fristgerecht fiir alle Studienfdacher an der Universitit Heidelberg bewerben. Das
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Bewerbungsverfahren richtet sich nach der Staatsangehodrigkeit und dem
gewiinschten Studienfach. In jedem Fall priift die Zulassungsstelle der Universitét
Heidelberg, ob die formalen und grundsitzlichen Voraussetzungen fiir eine
Zulassung zu einem bestimmten Studiengang erfiillt sind. Grundstindige
Studiengénge — erstes Fachsemester An der Universitit Heidelberg ist fiir alle
grundstiandigen Studiengénge eine Online-Bewerbung/-Registrierung verpflichtend.
Das am Ende der Online-Bewerbung/-Registrierung generierte PDF-Formular muss
ausgedruckt und unterschrieben mit allen ndtigen Unterlagen bis zum Ende der
jeweils geltenden Bewerbungsfrist an die Universitit geschickt werden.

Das Bewerbungsverfahren hingt unter anderem von der Nationalitdt und der
Vorbildung (Hochschulzugangsberechtigung — HZB) des/ der Bewerbers/-in ab. Es
werden hierbei zwei Bewerbergruppen unterschieden: Bewerbergruppe 1: — Nicht-
EU-/-EWR-Staatsangehorige mit auslandischer Hochschulzugangsberechtigung;

Bewerbergruppe 2. - EU-/EWR-Staatsangehorige—Nicht-EU-/-EWR-
Staatsangehdrige mit deutscher Hochschulzugangsberechtigung (SO genannte
Bildungsinldnder/innen).

Internationale Studienbewerber/innen ohne EU-/EWR-Staatsangehdrigkeit mit
einer ausldndischen Hochschulzugangsberechtigung miissen sich iiber das Online-
Portal flir internationale Studieninteressierte der Universitit bewerben. Alle
Studienplitze fiir diese Bewerbergruppe werden direkt von der Universitit vergeben.

Allgemeine Bewerbungsunterlagen

Neben dem Bewerbungsformular (unterschriebener Ausdruck des am Ende der
Online-Bewerbung/-Registrierung generierten PDF-Dokuments oder — in den oben
beschriebenen Fillen — ausgefiillter und unterschriebener schriftlicher Antrag auf
Zulassung) miissen alle internationalen Studienbewerber/ innen die folgenden
Unterlagen einreichen, unabhidngig vom gewiinschten Studienfach, dem
Bewerbungsverfahren und der Staatsangehorigkeit:

— Amtlich beglaubigte Kopie des Zeugnisses der Hochschulreife aus dem
Heimatland (z.B. Abitur, Baccalauréat, GCE — A & O-Levels) einschlie8lich
Einzelnotenlisten

— Falls zutreffend: Amtlich beglaubigte Kopien der Bescheinigungen/Zeugnisse
iiber alle im Ausland bestandenen Hochschulaufnahmepriifungen, einschlieflich
Einzelnotenlisten

— Falls zutreffend: Amtlich beglaubigte Kopien aller erworbenen Hochschul-
und  Universititszeugnisse  (Colleges, = Akademien, etc.)  einschlieBlich
Einzelnotenlisten pro Semester oder Studienjahr (Transcript of Records). In
Deutschland absolvierte Hochschulsemester:  Immatrikulationsbescheinigung/en
(Original oder beglaubigte Kopie)

— Falls zutreffend: Amtlich beglaubigte Kopie des Zeugnisses iiber die
,Feststellungspriifung® an einem deutschen Studienkolleg einschlieBlich der
Einzelnotentibersicht

— Fiir deutschsprachige Studiengéinge: Nachweise liber Kenntnisse der deutschen
Sprache

— Kopie des Reisepasses oder des Personalausweises (Seite mit Namensangabe
In lateinischer Transkription)
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— Drei internationale Postantwortscheine (Coupon-Réponse International),
sofern diese in IThrem Heimatland erhéltlich sind (entfdllt bei Korrespondenzadresse
in Deutschland). Neben der beglaubigten Kopie des Originals ist mit der Bewerbung,
auBer bei englischsprachigen Dokumenten, grundsitzlich eine Ubersetzung eines
beeidigten Ubersetzers in die deutsche oder englische Sprache einzureichen.

Also, internationale Studierende, die zu einem Studiengang an der Universitét
Heidelberg zugelassen wurden, miissen sich innerhalb des im Zulassungsbescheid
genannten Zeitraums personlich im Sekretariat flir ausldndische Studierende
immatrikulieren. Bei der Immatrikulation miissen die Originale der bei der
Bewerbung eingereichten Unterlagen (Schul- und Universititszeugnisse) vorgelegt
werden. Eine FEinschreibung ist nur moglich, wenn alle fiir den jeweiligen
Studiengang notigen Tests und/oder Interviews erfolgreich abgelegt wurden.
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Abstract. The work considers the features of organizing training in a German university from the
perspective of practical experience. In particular, such aspects of university education as modular
training, ongoing monitoring of academic performance and mid-term assessment of students are
touched upon using the example of the Institute of Translation and Interpreting in Ruprecht-Karls-
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Zurzeit zahlt man in Deutschland etwa 376 Hochschulen mit 1,98 Millionen
Studierenden. Universititen und Fachhochschulen sind die wichtigsten Einrichtungen
des deutschen Hochschulwesens. Universititen sind die klassische Form der
Hochschule. Die Ruprecht-Karls-Universitdt ist eine der dltesten europdischen
Universitdten und  die dlteste  Universitdt Deutschlands. Sie  befindet sich
in Heidelberg (Baden-Wiirttemberg). An der Ruprecht-Karls-Universitdt sind in
zwolf Fakultiten mehr als 30.000 Studierende eingeschrieben. In Lehre und
Forschung sind {iber 5.000 Wissenschaftler tdtig — unter ihnen rund 450 Professoren.
Mit einem Spektrum von iiber 160 Studiengdngen ermoglicht die Universitét
Heidelberg eine Vielfalt von Fachkombinationen.

In diesem Artikel wird erzdhlt, wie die Universitdat organisiert ist, liber das
modulare System und iiber die Regeln fiir das Bestehen der Priifungen am Beispiel
des Studiums am Institut fiir Ubersetzen und Dolmetschen.

Das Institut fiir Ubersetzen und Dolmetschen (IUD) wurde 1930 gegriindet. Es
gehort zu den vier Griindungsmitgliedern der CIUTI (Conférence Internationale
Permanente d’Instituts Universitaires de Traducteurs et Interprétes), die dlteste und
renommierteste internationale Vereinigung von Hochschulinstituten mit Ubersetzer-
und Dolmetscherstudiengidngen.

Voraussetzung fiir die Aufnahme eines Bachelor-Studiums ist die Allgemeine
Hochschulreife oder ein als gleichwertig anerkannter Schulabschluss.

In der Regel nimmt die Universitdt zweimal im Jahr Studienstarter auf. Zum
Wintersemester am 1. Oktober und zum Sommersemester am 1. April. Fir die
Bewerbung gelten folgende Fristen fiir Neuabiturienten: 15. Januar eines jeden Jahres
fiir das Sommersemester und 15. Juli fiir das Wintersemester. Fiir das Studium am
IUD sind unabdingbar ein sehr guter Umgang mit der deutschen Sprache sowie gute
bis sehr gute Sprachkenntnisse in den gewihlten Fremdsprachen (ca. B2, C1 Niveau
CEFR). Um die Kenntnis der deutschen Sprache zu bestétigen, kann man durch das
Ablegen der Deutschen Sprachpriifung fiir den Hochschulzugang auslédndischer
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Studierender (DSH) oder durch den ,,Test Deutsch als Fremdsprache* (TestDaF)
beweisen. Fiir die Bewerbung am IUD sind auch folgende Dokumente wichtig:

« Das Antragsformular (kann man auf der Web-seite der Universitit finden);

o Der Nachweis iiber ein bisheriges Studium (Hochschulzeugnis) mit einer
beglaubigten Ubersetzung ins Deutsche;

« Lebenslauf (Er soll ausreichend sein und detaillierte Informationen iiber Praxis
und Arbeitsleben enthalten);

« Motivationsschreiben (warum will der Abiturient hier studieren, wie er sich
vorstellt, in diesem Institut zu studieren, wie er sich selbst in der Zukunft sieht,
warum er seiner Meinung nach gut fiir diese Arbeit ist, welche Qualitdten er hat
USW.);

« Weitere Qualifikationsnachweise (Praktika, Arbeitsstellen).

Welche Kurse werden von Studenten am Institut studiert: Gegenstand des
Studienganges sind zwei Fremdsprachen — die B-Sprache und die C-Sprache — in
Beziehung zur Grundsprache Deutsch (A-Sprache). Weitere Gegenstéinde sind
Sprach- und Ubersetzungswissenschaft, Ubersetzen als kulturwissenschaftliches
Handeln und Ubersetzen von Fachtexten. Zudem werden ein Erginzungsfach und ein
Modul  Ubergreifende ~ Kompetenzen  belegt.  Erginzungsficher  sind:
Rechtswissenschaft, Wirtschaftswissenschaften, Medizin. Auf diesen
Veranstaltungen lernen Studenten die Grundbegriffe, Theorie und erweitern das
Vokabular zu einem bestimmten Thema.

Das Angebot am IUD umfasst die Sprachen: Deutsch, Englisch, Franzosisch,
Italienisch,  Portugiesisch, Russisch, Spanisch, Japanisch (nur im MA
Konferenzdolmetschen). Wie bereits erwahnt, ist fiir das Studium eine ausreichende
Kenntnis der Fremdsprachen erforderlich. Unter den Kursen gibt es keine, in denen
die Studenten in der jeweiligen Sprache unterrichtet werden. Einige Veranstaltungen
werden fiir die Entwicklung von miindlichen und schriftlichen Fahigkeiten im 1. und
2. Semester angeboten. Zum Beispiel: Ubersetzungsbezogene Textproduktion und
Prédsentation, wo Studenten mit einigen Themen beschéftigt sind und machen in der
Regel eine miindliche Priasentation mit der Hilfe von MS Power Point. Wenn der
Student sein Wissen nicht flir ausreichend hilt, sollte er Fremdsprachenkurse
besuchen, die von einem speziellen Zentrum fiir Studenten an der Universitit
organisiert werden.

Die Regelstudienzeit fiir den Bachelor-Studiengang betrdgt einschlieBlich der
Priifungszeiten sechs Semester. Das Lehrangebot des Bachelor-Studiums erstreckt
sich iiber sechs Semester, dabei ist die Dauer der Vorlesungszeit im sechsten
Semester auf zwei Monate begrenzt. Das Studium kann um weitere sechs Semester
verlangert werden. Das Teilzeitstudienangebot der Universitiat Heidelberg richtet sich
an Berufstitige, Studierende mit familidren Verpflichtungen, chronisch kranke oder
behinderte Studierende und an alle anderen, die aufgrund ihrer persénlichen Situation
oder anderer Verpflichtungen nicht Vollzeit studieren kénnen.

Der fiir einen erfolgreichen Abschluss des Bachelor-Studiums erforderliche
Gesamtumfang im Pflicht- und Wahlbereich betrdgt 180 Leistungspunkte (LP/CP).
Leistungspunkte (auch Credits) sind im akademischen Leben EinheitsgroBen, die
man nach erbrachter Leistung erwirbt. Sie werden fiir erfolgreich besuchte Kurse
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oder Tatigkeiten in der Universitdt erworben. Je hoher der Anspruch bzw. der
Aufwand eines Kurses ist, desto mehr Leistungspunkte werden vergeben. Pro
Leistungspunkt ist ein Arbeitsaufwand von 25-30 Arbeitsstunden anzusetzen.

Das Bachelor-Studium ist modular aufgebaut und umfasst das Hauptfach
Ubersetzungswissenschaft im Umfang von 127 LP/CP, ein Erginzungsfach im
Umfang von 11 LP/CP, ein Modul Ubergreifende Kompetenzen im Umfang von 20
LP/CP und ein mindestens sechswochiges Praktikum in einem Land, in dem die B-
Sprache Landessprache ist (10 LP/CP). Die Bachelorarbeit umfasst 12
Leistungspunkte und wird im Hauptfach angefertigt. Als Ergénzungsfach konnen
Rechtswissenschaft, Wirtschaftswissenschaften oder Medizin belegt werden. Fiir den
ordnungsgemalen Abschluss des Bachelor-Studiums ist der Nachweis notwendig,
dass die vorgesehenen Priifungsleistungen in Haupt- und Erginzungsfach erbracht
und die Ubergreifenden Kompetenzen erworben wurden und die Bachelorarbeit
bestanden ist. Der Abschluss nur des Hauptfachs fiihrt nicht zum Bachelor-Grad. Die
letzten Priifungsleistungen in Hauptfach und Ergénzungsfach sowie gegebenenfalls
die letzten Priifungsleistungen im Bereich der Ubergreifenden Kompetenzen miissen
innerhalb von 8 Monaten erfolgen; bei Versdaumnis dieser Frist wird die noch nicht
abgelegte Priifung mit "nicht ausreichend" (5,0) bewertet, es sei denn, der
Studierende hat die Fristiiberschreitung nicht zu vertreten.

Wihrend des Studiums ist ein mindestens sechswochiges Praktikum in einem
Land zu absolvieren, in dem die B-Sprache Landessprache ist. Auf Antrag kann der
Priifungsausschuss bereits im Ausland absolvierte Zeiten als Praktikum anrechnen.

Ein Modul ist eine thematisch und zeitlich abgeschlossene Lehr- und
Lerneinheit, die in der Regel mehrere Lehrveranstaltungen sowie die im Rahmen
derselben zu erbringenden Studien- und Priifungsleistungen enthdlt. Ohne diese
konnen Module weder erfolgreich abgeschlossen noch Leistungspunkte vergeben
werden. Die Bachelorarbeit stellt ein eigenes Modul dar. Es wird unterschieden
zwischen — Pflichtmodulen, die von allen Studierenden absolviert werden miissen;
Wahlpflichtmodulen, bei denen die Studierenden aus einem begrenzten Angebot von
Modulen entsprechend der in ihrem jeweiligen Studiengang geforderten Anzahl
auswiahlen konnen; Wahlmodulen: die Studierenden haben die freie Wahlmoglichkeit
innerhalb des Modulangebotes des Faches. Fiir das Bestehen eines Moduls miissen
alle Teilleistungen innerhalb des Moduls mit mindestens "ausreichend™ (4,0) bewertet
worden sein.

Die Bachelor-Arbeit soll zeigen, dass der Student in der Lage ist, innerhalb einer
vorgegebenen Frist ein Problem aus dem Gebiet der Ubersetzungswissenschaft
selbstindig mit wissenschaftlichen Methoden zu bearbeiten. Die Bachelor-Arbeit
kann von jedem Priifungsberechtigten ausgegeben und betreut werden. Der Student
muss spatestens innerhalb von einer Woche nach Absolvieren der letzten
studienbegleitenden Priifungsleistung die Bachelor-Arbeit beginnen oder einen
Antrag auf Zuteilung eines Themas beim Vorsitzenden des Priifungsausschusses
stellen. Hat der Student diese Frist versdumt, wird die Bachelor-Arbeit mit ,,nicht
ausreichend” (5,0) bewertet, es sei denn, der Student hat die Fristiiberschreitung nicht
ZU vertreten.
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Wiederholung von Priifungen, die nicht bestanden sind oder als nicht bestanden
gelten, konnen einmal wiederholt werden. Fehlversuche an anderen Universitdten
sind dabei anzurechnen. Die Wiederholung einer bestandenen Priifung ist nicht
moglich. Nicht bestandene Priifungen miissen spdtestens im folgenden Semester
wiederholt werden. Bei Versdumen dieser Frist erlischt der Priifungsanspruch, es sei
denn, der Student hat das Versdumnis nicht zu vertreten. Das endgiiltige
Nichtbestehen eines Pflichtmoduls fiihrt zum Ausschluss aus dem Studium, bei
Wahlpflichtmodulen kann das Nichtbestehen durch die erfolgreiche Absolvierung
eines alternativen Wahlpflichtmoduls, bei Wahlmodulen durch die erfolgreiche
Absolvierung eines beliebigen anderen Moduls ausgeglichen werden.

Die Bereitstellung von Moglichkeiten, fachiibergreifende Kompetenzen zu
erwerben, ist von dem Gedanken getragen, wechselnde Qualifikationsformen
anbieten und neue Lehr- und Lernmethoden erproben zu koénnen. Das Modul
Ubergreifende ~ Kompetenzen  vermittelt  grundlegende  Fihigkeiten  und
Schliisselkompetenzen als  sinnvolle Ergdnzung zum {ibersetzungs- und
kulturwissenschaftlichen Curriculum. Die Studierenden erwerben auf die spétere
Berufspraxis und die berufliche Qualifikation hin abgestimmte Kenntnisse und
Fertigkeiten. So stellen z.B. Webpublishing und Lokalisierung wachsende und neu zu
besetzende Titigkeitsfelder von Ubersetzern dar. Einblicke in sprachmittlerische
Tétigkeiten in regionalen Unternehmen verdeutlichen die Anforderungen der
Berufspraxis. Das Modul besteht aus den folgenden drei Lehrveranstaltungen, die am
Seminar fiir Ubersetzen und Dolmetschen abgedeckt werden sowie einer mindestens
einwdchigen Hospitation in der Berufspraxis: Ubung Notizentechnik fiir Ubersetzer
oder Ubung Webpublishing fiir Ubersetzer und Dolmetscher, Ringvorlesung
Professionalisierung des Ubersetzens zwischen Wissenschaft und Praxis -
Ubersetzen im Kontext betriebswirtschaftlicher Regelabliufe, Ubung Workshop zur
medientechnischen Handhabungskompetenz, Hospitation in der Berufspraxis:
Ubersetzen in regionalen mittelstindischen Unternehmen.

Es gibt verschiedene Arten von Veranstaltungen:

«Vorlesung -  eine Lehrveranstaltungsform, die meistens  von
einem Professor oder promovierten Dozenten gehalten wird;

« Seminar — eine Lern- und Lehrveranstaltung, die dazu dient, Wissen in kleinen
Gruppen interaktiv zu erwerben oder zu vertiefen. Im Gegensatz
zur Vorlesung zeichnen sie sich durch grofere Interaktivitdt von Leiter und
Seminarteilnehmern aus. Dazu soll in kleinen iibersichtlichen Gruppen gearbeitet
werden (etwa fiinf bis zwanzig Teilnehmer), mit Ubungen, Diskussionen und
Referaten der Studenten. Am Ende eines Seminars ist hdufig eine Seminararbeit zu
erstellen oder vereinzelt eine Klausur zu absolvieren;

« Proseminar — ist eine Lehrveranstaltung fiir Studenten im Grundstudium, die
im Allgemeinen mit einer schriftlichen Proseminararbeit abschlief3t;

« Hauptseminar — In ein Hauptseminar muss man erfahrungsgemal etwa doppelt
so viel Zeit investieren, wie in ein Seminar. Hierbei handelt es sich aber nicht um
Referate vorgegebener Literatur, sondern um Vortridge iiber einen Problemkreis, zu
dem man sich problemorientiert geeignete Literatur sucht.
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«Ubung — eine Lehrveranstaltung, die eine Vorlesung unterstiitzt oder
manchmal unabhingig von der Vorlesung dhnlich eines Seminars stattfinden.
Manche Ubungen gliedern sich in Gruppen- und Hausiibungen. Dabei sind die
Aufgaben der Gruppeniibung als Prasenzveranstaltung konzipiert und laden dazu ein,
die Losungen gemeinschaftlich zu finden. Die Hauslibungen werden dagegen alleine
gelost. Hiufig finden Ubungen wdchentlich statt. Ubungen werden hiufig mit E-
Learning-Elementen wie interaktiven Tests oder stellen ausfiihrliche Musterlosungen
in der Folgewoche online verkniipft.

Das  Bachelor-Studium  Ubersetzungswissenschaft ~ wird  mit  dem
berufsqualifizierenden Abschluss ,,Bachelor of Arts* abgeschlossen.

Das Studium an der Universitidt Heidelberg und an einer anderen Universitét in
Deutschland erfordert eine groBle Selbststindigkeit von den Studierenden. Der
Student muss seinen Stundenplan sorgfiltig liberwachen, seinen eigenen Curriculum
erstellen, Veranstaltungen wéhlen, die zeitlich passen und sich nicht mit anderen
kreuzen. Auflerdem muss der Student sich an alle Termine und Fristen einhalten, die
Bedingungen fiir die Anmeldung zu den Kursen, den Zeitpunkt der Priifungen und
die Zahlungsbedingungen fiir die Studiengebiihren beachten. All dies erfordert eine
grofle Aufmerksamkeit. Studieren in Deutschland bedeutet oft, sein Studium alleine
organisieren zu miissen. Personliche Kontakte zu den Professoren sind selten.

Allerdings gilt die Hochschulbildung in Deutschland als eine der besten der
Welt, bietet den Studierenden eine breite Auswahl von Spezialititen und
Moglichkeiten fiir exzellentes berufliches Wachstum und Selbstverwirklichung auf
dem Arbeitsmarkt,

Literaturverzeichnis

1. http://www.uni-heidelberg.de/universitaet/
2. http://www.uni-heidelberg.de/universitaet/statistik/studierende.html
3. http://mww.uni-heidelberg.de/fakultaeten/neuphil/iask/sued/index.html

K.A. Cannukosa

Cmyodenmxka kageopul « Mernedrcmenmy

Hbicesckutl cocyoapcmeennvlil mexuuueckuti yuusepcumem um. M. T. Karawmnurxosa

2. Mxcesck, Poccus

I'.C. Pazanueea

cmapwuti npenooasamens kageopvl « Hayuno-mexnuyeckuil nepegoo u MexcKy1bmypHas
KOMMYHUKAYUS»

Hbrcesckuii cocyoapcmeennviil mexuuyeckuu ynugepcumem um. M.T. Karawnuxosa

2. Uxcesck, Poccus

PA3BPABOTKA CTPATEI'MU PAZBUTUS 11 UHCTUTYTA IEPEBOAYUKOB
NXKEBCKOI'O 'OCYJAPCTBEHHOI'O TEXHUYECKOI'O YHUBEPCUTETA M.
M.T. KAJTAITHUKOBA

B cmamve onucana oesmenvnocms Uncmumyma Ilepesoouuxos — noopazoenenus Hoicesckoeo
20cyoapcmeenno2o mexuuyeckoz2o ynusepcumema umenu M.T. Kanawnukoea, 6viaeneHbl CUIbHbIE
u cnabvie CMopousl e2o pabomol, pazpadbomana 0en06as CMmpamezusi.

131


http://www.uni-heidelberg.de/universitaet/
http://www.uni-heidelberg.de/universitaet/statistik/studierende.html
http://www.uni-heidelberg.de/fakultaeten/neuphil/iask/sued/index.html

Knioueswvie cnosa: Uncmumym Ilepegoouuxos, Hocl TV, unocmparnnule a3viKu.

K.A. Sannikova

Student of the department "Management”

Izhevsk State Technical University named after M.T. Kalashnikov
Izhevsk, Russia

G.S. Ryazantseva

Senior Lecturer at the department

"Scientific and technical translation and intercultural communication™
Izhevsk State Technical University M.T. Kalashnikov

Izhevsk, Russia

FORMATION OF BUSINESS STRATEGY FOR THE INSTITUTE OF
TRANSLATORS OF THE IZHEVSK STATE TECHNICAL UNIVERSITY

Abstract. The article describes activities of the Institute of Translators — the subdivision of the
Izhevsk State Technical University named after M.T. Kalashnikov, identified advantages and
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DIE AUSARBEITUNG DER ENTWICKLUNGSSTRATEGIE FUR DAS INSTITUT
DER UBERSETZER AN DER ISHEWSKER STAATLICHEN TECHNISCHEN
UNIVERSITAT VON M.T. KALASCHNIKOW (ISTU)

Die Aktualitit des Themas ist mit dem aktiven Prozel3 der sprachlichen
Globalisierung in der Welt und mit der Nachfragesenkung auf dem Gebiet
Deutscherlernen verbunden (Abbildung 1).

80,00
72,00
70,00
60,00
50,00
40,00
30,00
20,00
10,00
- - 1,00 1,00 0,60 1,00

0,00 —— —_——

Englisch Deutsch Franzosisch Spanisch Chinesisch

m Beherrschung von Fremdsprachen in Russland im Jahre 2002
m Beherrschung von Fremdsprachen in Russland im Jahre 2015
Abbildung 1 — Veranderung der Struktur des Fremdsprachenerlernens in Russland in Jahren
2002 — 2015 [1, S.107]
Russland nimmt im Wachstumstempo der Fremdsprachenerlernung den zehnten
Platz ein. Die Fiihrung iibernehmen China, Ruménien, die Ukraine, Malaysia. Der
vom internationalen Bildungszentrum ausgearbeitete Index EF2013 bezeichnet
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Russland als Land mit dem niedrigen Niveau der Fremdsprachenkenntnisse. Das
Problem besteht darin, dass die Standardschulpensen und Ausbildungspliane in den
Universitiaten folgewidrig, veraltet und fragmentarisch sind. Die Menschen sind
gezwungen, sich an verschiedene Sprachschulen, Sprachkurse oder Nachhilfelehrer
zu wenden.

Zum Beispiel, in der ISTU funktioniert seit 1996 das Institut fiir Ubersetzer im
Bereich von Fachkommunikation, wo Deutsch und Englisch unterrichtet werden. In
den letzten Jahren beobachtet man eine Nachfragesenkung auf dem Gebiet
Deutschlernen im Institut fiir Ubersetzer in Izhewsk. Es ist damit verbunden, dass das
Institut keine annehmbare Entwicklungsstrategie hat. Einer der Griinde dazu ist der
Erfahrungsmangel im Bereich von der Schaffung der Strategien, und das hier
vorgeschlagene Beispiel der Strategieausarbeitung macht diesen Artikel einzigartig.
Fir die Strategieschaffung war eine Untersuchung durchgefiihrt — eine
Internetumfrage. An der Umfrage haben 122 Studenten der ISTU teilgenommen. Die
Ergebnisse sind auf den Abbildungen unten.

Aus der Abbildung 2 ist ersichtlich, was die am Institut der Ubersetzer
studierenden jungen Leute als Vorteile bezeichnen.

Stundenplan
Interessantes Material (Ubungen, Lehrbiicher usw.)
Wunsch nach Deutschland zu fahren
Gute Empfehlungen
Glinstige Lage
Prestige von ISTU
Moglichkeit eines Zuschusses, um im Ausland zu..
Qualifizierte Lehrer

Akzeptabler Preis

Erwerb des Diploms

o
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[EY
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Abbildung 2 — Vorteile des Studiums am Institut fiir Ubersetzer

Also, es ist unverkennbar, dass der wichtigste Anreiz des Studiums am Institut
fiir Ubersetzer der Erwerb des Diploms ist. Es fillt auf, dass der Stundenplan eine
Schwiche ist. Die Schaffung eines flexiblen Stundenplans konnte die
Wettbewerbsfahigkeit steigern.

Fiir die Ausarbeitung der Entwicklungsstrategie fiir Institut fiir Ubersetzer ist es
sehr wichtig, Nachteile zu erkennen und sie zu beheben. Auf der Abbildung 3 sind
die Nachteile des Instituts dargestellt, die die Studenten selbst bestimmt haben.
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Preis
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Abbildung 3 — Nachteile des Studiums am Institut fiir Ubersetzer

Der grofite Nachteil ist mangelnder Kontakt mit Auslédndern, obwohl solches
Praktikum die wichtigste Komponente im Fremdsprachenlernen ist. Die Lage der
Bildungsanstalt ist bequem, weil es einen guten Verkehrsknotenpunkt gibt, und die
Mehrheit der Studenten vom Institut der Ubersetzer an der ISTU in der Nihe
studieren (alles an einer Stelle).

Nur 7 Menschen aus 86 Menschen, die den Wunsch geéduBlert haben,
Fremdsprachen zu lernen, haben Deutsch gewidhlt (Abbildung 4).

Andere
7%

Englisch

Deutsch 35%

8%

Spanisch
10%

Franzosisch
19%

Abbildung 4 — Bevorzugungen der Studenten bei der Wahl einer Fremdsprache fiir das
Erlernen

Heute ist Deutsch nicht so populdr wie z.B. Englisch, obwohl Deutsch eine
ausgezeichnete Grundlage fiir verschiedene Formen der Zusammenarbeit sein kann:
fast zwei Dirittel aller filhrenden internationalen innovativen Messen finden in
Deutschland statt. Osterreich und Deutschland initiieren die Realisation von
Programmen der interkulturellen wissenschaftlichen Kommunikation. Die Studenten
haben eine gute Moglichkeit fiir die Ausbildung in Deutschland — dank den
Austauschprogrammen beim DAAD. Andererseits, es gibt zu wenig qualifizierte
Ubersetzer aus dem Deutschen und ins Deutsche, in Ishewsk konnte das Institut der
Ubersetzer als fithrend in dieser Richtung bezeichnet sein. Viele Unternehmen, die
mit den deutschsprachigen Landern zusammenarbeiten, sind bereit, hohe Summen fiir
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qualititsgerechte Ubersetzungen zu zahlen. Die Deutschkenntnisse geben eine gute
Moglichkeit sein eigenes Geschéft selbstindig zu filhren: BMW, Daimler, Siemens,
Lufthansa, SAP, Bosch, BASF usw. brauchen eine internationale Partnerschaft.

Fiir die Nachfragesteigerung auf dem Gebiet Deutschlernen sollte man ein
Entwicklungsprojekt erarbeiten, das die folgenden Richtungen umfasst:

1) Verdanderung des Ausbildungssystems;

2) Veranderung des Preises auf Bildungsdienstleistungen;

3) Place — Analyse;

4) Marketingspromotion.
Auf der Abbildung 5 sind die Richtungen der Strategie vorgestellt.

Marketing Mix (4P)

v v v v
Vere}nderun_g df?s Ver_anderun,gr des Place-Analvse Marketlrjgspro-
Preises (Price): Ausbildungssystems —y_PIace motion
- Nachlisse, (Product) (Place) (Promotion):
Vergiinstigungen - Erarbeitung einer
- Einfithrung der aktuellen Webseite
staatlich - Werbung neuer
finanzierten Studenten
Studienplitze
(Budgetplitze)
Verinderung des Verinderung des Lehrkrifte (Analyse Vertriebswege:
Ausbildungsplans: Stundenplans: der Lehrtitigkeit): - Werbung der
- Verlangerung der Studienfrist; - Teilung der - Fortbildung; Studenten aus allen
- Einfithrung der Gruppe nach - Ausléndische Universitdten und
obligatorischen Kontakte mit Fachrichtungen; Professoren. Fachhochschulen der
Ausléndern; - Teilung der Stadt Ishewsk,
- Auslandsstudienaufenthalt/ Studenten nach Heranziehen neuer
Studentenaustausch; Kenntnisstand. Studierenden.

Abbildung 5 — Strategie der Positionsverbesserung des Instituts fiir Ubersetzer auf dem Markt
in Bezug auf Deutschlernen

Fiir die Realisation der Strategie sind einige Maflnahmen zu treffen.

|. Verdnderung des Ausbildungssystems:

1. Verdnderung des Ausbildungsplans umfasst:

— Verlidngerung der Studiendauer (die Studenten sind bereit, mehr Zeit der
Ausbildung zu widmen, und dank der groBeren Studiendauer konnte man mehr
Lehrstoff durchnehmen);

— Einfilhrung der obligatorischen Kontakte mit Ausldndern (z.B. Skype-
Unterricht mit den auslédndischen Universititen; Studentenaustausch);

— Auslandsstudienaufenthalt/Studentenaustausch (heute gibt es Subventionen
nur fiir die Studenten der technischen Fachrichtungen, auch am Studientenaustausch
nehmen nur diese Studenten teil; man sollte mit den verschiedenen Universititen
Deutschalnds und deutschsprachigen Uni's zusammenarbeiten);

— e-Learning neben dem Grundausbildungsplan (da die Studiendauer nur 2,5
Jahre betrdgt, miissen die Studenten viel selbst lernen, deshalb ist e-Learning

135



notwendig; auch ist es eine gute Moglichkeit fiir die im Unterricht abwesenden
Studenten).

2. Verdnderung des Stundenplans beinhaltet:

— Teilung der Gruppe nach geisteswissenschaftlichen und technischen
Fachrichtungen (z.B. fiir die Studenten der Fachrichtung «Management» ist es
wichtiger, Fachausdriicke dieser Richtung zu lernen, als technische Fachausdriicke);

— eine sinnvollere, verniinftigere Teilung der Studenten nach Kenntnisstand.

3. Obligatorische Analyse der Lehrtitigkeit (hinsichtlich Berufseignung,
Kompetenz, Alter usw.):

— wenn notwendig, kann eine Fortbildung durchgefiihrt sein;

— Einladung der ausldndischen Professoren verbessert kommunikative
Fertigkeiten und steigert die Prestige des Instituts und somit der ISTU.

II. Verdnderung des Preises:

1. Einfilhrung der Nachlidsse. Zum Beispiel, der 5% -ige Rabatt konnte fiir
Studenten gelten, die das Studium einmalig fiir das ganze Jahr sofort bezahlen, oder
die PreiserméfBigung von 5% — fiir Studenten, die gut oder ausgezeichnet studieren.

2. Einfithrung der 2 vom Staat finanzierten Studienplétze. Heute gibt es keine
Konkurrenz bei der Einschreibung am Institut der Ubersetzer, das einzige Kriterium
ist Zahlungsfihigkeit. Die Zusammenarbeit mit den Unternehmen, die die
deutschsprachigen Studenten brauchen, kann dazu beitragen.

Solche MaBnahmen sind notwendig, weil die Studenten keine
Moglichkeit/keinen Wunsch haben, mehr als 30000 Rubel pro Jahr fiir zusatzliches
Doppelstudium zu zahlen.

l11. Place-Analyse. Das Institut der Ubersetzer befindet sich in einer guten
Verkehrserreichbarkeit (so 4,7% der Studenten). Man sollte nicht nur die Studenten
aus der ISTU heranziehen, sondern auch die Studenten aus der Udmurtischen
Staatlichen Universitdt, Ishewsker Staatlichen Landwirtschaftlichen Akademie,
Ishewsker Staatlichen Medizinischen Akademie und anderen Bildungsanstalten.

V. Marketingspromotion:

1. Man sollte eine vollstindige Webseite erarbeiten, die die aktuellen
Informationen liber das Leben des Instituts gibt und das Forum der Studenten,
Online-Kurse, sowie verschiedene Olympiaden einschliesst.

2. Werbung der Studenten heift bunte, interessante Prdsentationen fiir die
potentiellen Studenten. So genannter «Tag der offenen Tiir» kann Nachfrage steigern.

Also, im Rahmen des Artikels wurde die Strategie entwickelt und Maflnahmen
fur thre Realisation vorgeschlagen. Es sei bemerkt, dass das Erlernen der
Fremdsprachen in der dynamischen Welt zur Notwendigkeit fiir die Menschen wurde.
Das Institut der Ubersetzer bietet eine ausgezeichnete Moglichkeit, Fremdsprachen
zu lernen, ein zusitzlihes Diplom zu bekommen, Kontakte zu kniipfen. Die
Einfiilhrung der vorgeschlagenen Strategie konnte das Problem der niedrigen
Nachfrage 16sen, die Tatigkeit des Instituts im Ganzen analysieren und bestehende
Maingel beheben.
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UNIVERSAL COMPETENCIES DEVELOPMENT IN UNDERGRADUATES THROUGH
ENGLISH LANGUAGE STUDIES

Abstract. The paper deals with the universal competencies established by the modernized Federal
State Educational Standards of Higher Education 3++ for baccalaureate programmes and
considers the opportunities for their realization through the university foreign language courses.
The communicative language competence and its components have been described and the
correlations between the universal competencies and the components of the communicative
language competence have been found out. The conclusion has been made that six out of the eight
universal competences can be developed in learners through the university foreign language
studies.

Key words: the Federal State Educational Standards of Higher Education, universal competencies,
the communicative language competence, the components of the communicative language
competence, curriculums.

The Federal State Educational Standards of Higher Education (FSES HE) 3++
has established a new set of eight universal competencies (UC) to be developed in
undergraduates that are common and mandatory for all bachelor degree programmes.
They include systemic and critical thinking (UC-1), development and
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implementation of projects (UC-2), teamwork and leadership (UC-3),
communication (UC—4), intercultural interactions (UC-5), self-discipline and
personal growth (UC-6, UC-7), health and safety (UC-8). Universal competencies
are developed through a variety of modules and courses of the undergraduate
programmes both basic and elective ones as well as different types of practices.

The objective of the paper is to find out which of the eight universal
competencies can successfully be developed in undergraduates through English (as
foreign) language studies and how. To achieve the goal the following steps are to be
undertaken: 1) to describe the communicative language competence and its
components and 2) to correlate them with the baccalaureate FSES HE 3++ universal
competencies.

According to the Common European Framework of reference for language
learning, teaching and assessment “competences are the sum of knowledge, skills and
characteristics that allow a person to perform actions” and “communicative language
competences are those which empower a person to act using specifically linguistic
means” [1, p. 9]. The communicative language competence are further subdivided
into components such as linguistic, sociolinguistic, sociocultural, discursive,
strategic, and social competences.

The linguistic competence includes lexical, phonological, grammatical
knowledge and skills and other aspects of language as system.

The sociolinguistic competence refers to the ability to find the best linguistic
form to express the idea and achieve the goal or satisfy the intentions.

The discursive competence is based on the performance of such language
activities as speaking, writing, reading, listening which involve reception and
production of texts in oral and written forms through direct communication
(interaction) or indirect communication (mediation, i.e. translation or interpretation).

The sociocultural competence refers to the knowledge of customs, traditions,
culture, and other peculiarities of the foreign language country.

The social competence shows the desire and eagerness to communicate and
interact with other people and keep the situation under control.

The strategic competence involves planning, setting a goal, controlling,
correcting, and assessment. Strategy is directly dependent on the task and results in
producing a text. As an example, a student whose task is to translate a text can think
of different strategies: either to use a dictionary or the on-line translator, or he/she
can ask his/her friend to use their translation in class, or think of an excuse to explain
the teacher why he/she has not done the task. Whatever is the strategy it will bring
about language activity and text processing (translation or editing, talk with a friend
or the teacher). In English class tasks are mostly language-related and result in
producing or receiving texts. Strategic competence is helpful in case of the speaker’s
limited resources (vocabulary or grammar) to communicate his/her ideas. At this
point, he/she can use a more general word, description, paraphrase, gestures, or his
own language words pronounced in a foreign-like manner.

Six universal competencies for undergraduates overlap with the communicative
language competences and can successfully be developed through the university
course of English language. Table 1 shows the correlation between the universal
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competencies and the communicative language competences, as well as their brief

description through the prism of English language studies.

Table 1. Correlation between universal competences and communicative language competences

The title of the
universal

The code and title of the
universal competencies on

The correlating
communicative

The general description of the
universal competencies

competency the undergraduates’ level language developed through English
categories competences language studies
(groups)
Systemic and UC-1. Ability to search for | Linguistic Systemic and critical thinking
critical thinking information, to analyze and | competence while studying lexical,
synthesize it, to apply the phonological, grammatical and
systemic approach in order other aspects of the foreign
to achieve the goal language (by comparing and
contrasting it with the tongue
language, by analyzing and
synthesizing information).
Development and | UC-2. Ability to determine a | Strategic The ability to determine a range
implementation range of tasks to achieve the | competence of tasks to achieve the
of projects goal, to find the best communication goals
solutions for fulfilling the (informing, persuading,
tasks in accordance with the requesting, building
law, restrictions, and relationship), and to find the best
available resources. verbal and non-verbal means to
fulfill the tasks
Teamwork and UC-3. Ability to socialize | Social The ability to socialize in a
leadership and work in a team competence foreign language and work in

pairs and groups.

Communication

UC-4. Ability to carry on
business communication in
written and oral form in the
official language of the
Russian Federation and (a)
foreign language(s)

Communicative
language
competence

The ability to carry on business
communication in written and
oral form in a foreign language

Intercultural
interactions

UC-5. Ability to perceive
the intercultural diversity of
the society in
sociohistorical, ethical, and
philosophical contexts.

Sociocultural
competence

The ability to perceive the
customs, traditions, cultural,
political and other peculiarities
of the foreign language country.

Self-discipline
and personal
growth

UC-6. Ability to control
one’s time, build and follow
out the trajectory of personal

growth  based on the
principle of life-long
education.

Regular homework, referring to
different sources of information,
observing deadlines develop the
ability to control one’s time,
build and follow out the
trajectory of personal growth
based on the principle of life-
long education.

UC-7. Ability to keep fit to
carry on decent social and
professional activities

Health and safety

UC-8. Ability to create and
maintain safe living
environment including
emergency situations
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The Federal State Educational Standards of Higher Education (FSES HE)
establish the competencies to be developed in undergraduates but it has been so far
the task of the university’s undergraduate programmes supervisors to decide how to
distribute all the competencies required by the standard between the subjects and how
many competences to assign to each curriculum. The prime competency to be
developed in undergraduates during the English language course in accordance with
FSES HE 3++ is that of communication (UC—4). Either it will be the only
competency or there will be several of them fully depends on the undergraduate
programmes Supervisors.

Russian universities teaching staff of Foreign Languages Departments have to
work out foreign languages curriculums for every baccalaureate programme. The
curriculums for various baccalaureate disciplines differ in the number of credits and
semesters, the number and category of competencies. Foreign language curriculums
are based on FSES HE competencies rather than on the communicative language
competences. They describe the stages through which the FSES HE competencies are
developed in learners, and establish the outcomes that are expected at the end of the
course. Although foreign language curriculums are based on FSES HE competencies,
they are worked out with the reference to the communicative language competences,
which is possible due to the fact that the communicative language competence
components overlap with most of the universal competencies.
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Abstract. The article is devoted to the application of STEAM education in the Russian
Federation and abroad. The author reveals the concept of STEAM education and shows the
importance of this area of education for the training of the specialists of the future and
demonstrates examples of the use of STEAM education in Russia.

Key words: training of specialists of the future, STEAM education, education development in
the Russian Federation, modernization of education, xvantorium

Currently, the education system of the Russian Federation is undergoing great
changes, new state educational standards are introduced, educational programs are
changed and new educational technologies are emerging. These changes are related
to economic, social, technical transformations occurring in the world. The dynamic
development of the modern economy, modernization of traditional industries and
emergence of high-tech industries entail the change in the requirements to the future
specialist.

According to the "Atlas of Emerging Jobs", created for the purpose of forming
the "map of the future industrial brunches", absolutely new professions will emerge
in the near future. We shall see a medical robot operator, a smart house infrastructure
designer, a household robot designer, a nanomaterial designer and a science artist. [1]

In addition, according to the Employment Service data, growing demand in
planning engineers, instrument-maintenance engineers, technicians, machine and
equipment adjusters, and IT specialists was registered on the labor market in
September 2017. [3]

However, technical professions are not popular with the applicants. Two thirds
of graduates, having got the contract on employer-sponsored education, prefer to
return money and not to practice the profession. [4]. The reasons for the
unwillingness to receive technical education are as follows:

1) The fall of the prestige and attractiveness of the technical professions due to
the domestic industry crisis in the 90s, early 2000s;

2) A distorted image of the engineering career;

3) Low professional level of science teachers;

4) Scarcity of technical study groups, robotics courses and computer courses for
children and teenagers.

Based on the above reasons, the following ways to solve the problem can be
formulated:

1. Close cooperation of industrial enterprises with comprehensive secondary
schools within the framework of career guidance;

2. Professional development of science teachers;

3. Creation of science and technology education centers for young people,
supplementary schools and robotics courses.

In this article, we will consider the STEAM education as a way to increase the
popularity of technical disciplines among high school students.

In the contemporary and future world, it is not enough to be a one sphere
specialist. Multidisciplinarity and the ability to manage interdisciplinary projects will
be the main advantage of a specialist of the future; therefore the design of education
programs that contribute to the formation of meta competencies becomes very
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relevant. In this situation, the development of STEAM education becomes very
important. The abbreviation STEAM stands for: S - science, T - technology, E -
engineering, A - arts, M — mathematics. The founding researcher and creator of this
education is the American teacher Georgette Yakman. In 2006, she developed the
STEAM framework. In 2007 Georgette began to implement it as a technology teacher
in middle and high schools. Later, she became a consultant helping to develop
programs in US, Korea and China.

STEAM is aimed at forming children's interest in science and art from an early
age. All STEAM disciplines involve creative processes. They do not use only one
inquiry and investigation method. STEAM education provides the framework used
for connecting the growing network of educational disciplines, businesses and
communities to create adaptable citizen-involved, globally-responsible, reality-based
programs for developing life-long functional literacy for all.

The main characteristics of STEAM-education are:

1. Students who are taught under the STEAM framework are not taught single
the subject matter, but they are taught how to learn, how to ask questions, how to
experiment and how to create.

2. STEAM empowers teachers to employ project-based training that crosses all
5 disciplines and fosters inclusive learning environment where all students are able to
engage and contribute.

3. Educators using the STEAM framework combine disciplines, use close
dynamic interaction between the modeling process and the mathematical and
scientific content. It is done in order to blur the boundaries between modeling
techniques and scientific thinking. Through this approach students are able to
exercise both sides of their brains at once.

4. STEAM provides the opportunity for teaching the inter-relationships of how
subjects are linked in real-life. It is more fun than traditional teaching styles and
makes more sense to all types of training because it is based on the natural ways that
people exercise when learning and investigating things. It promotes the development
of students' interest in science and technical disciplines.

5. STEAM teachers use an applied approach which allows explaining and
demonstrating scientific phenomena and mathematical processes through real
examples. Students learn about science through the practical application of scientific
knowledge in real life.

6. STEAM-education is aimed at developing the students' skills of critical,
logical, imaginative, creative thinking, conducting experimental research. It develops
their skills to apply creative approach to solve real-life problems relying on scientific
knowledge.

According to the results of Forbes, in 2016 most of all STEAM graduates were
in China (4.7 million), in India (2.6 million) and in the USA (568,000). Russia took
the 4th place with 561,000 graduates.

The Russian Federation also understands the importance of this type of
education for the future of the country, therefore STEAM centers are opened,
supplementary education programs are being developed, and robotics courses are
being created in schools. For example, the project "STEAM Academy 2030" will be
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launched on the basis of Moscow school Ne 2030. This project will allow Moscow
pupils to use advanced project and research works in learning and expand their
capabilities in the field of computer science, robotics, mathematics, science and
others. This project is the third center of this kind; earlier such centers were created in
Petrozavodsk and Novosibirsk. [2] Within the framework of the federal education
development program, 19 regions implemented the project of children's technoparks
"Kvantorium" in 2016. At least 17 regions launched them in 2017. Children's
technoparks named "Kvantorium" are specially organized platforms equipped with
high-tech modern equipment, on the basis of which additional natural-scientific and
engineering-technical training of schoolchildren is conducted. The main goal of
opening and developing the "Kvantorium™ network throughout Russia is to prepare
new highly skilled engineering personnel; develop, test and implement innovative
technologies and ideas. Twenty thousand children study in children's parks on an
ongoing basis. The technoparks offer classes for talented and interested children in
such sections as Aerokvantum, Autokvantum, Biokvantum, Energykvantum, Virtual
and Augmented Reality, Robotokvantum, Cosmokvantum, Geokvantum. They also
provide teachers with educational sessions, organized competitions and contests.

To improve the teachers’ qualifications refresher courses are held and forums
are created. For example, the educational forum "Science of Art and the Art of
Science: STEM vs. STEAM" is a free program for teachers, where educational events
related to innovations in teaching science, technology, engineering, arts and
mathematics take place every day.

In recent years the focus on the need in school-leavers better prepared for higher
education has been growing globally. It is necessary to arm students with the skills
and knowledge they will need to be successful innovators in the 21% century. STEAM
completely fulfills this need.
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APPLICATION OF DISTANCE TECHNOLOGIES WHILE TEACHING BUSINESS
ENGLISH TO MASTER’S DEGREE STUDENTS AT NON-LINGUISTIC UNIVERSITY

Abstract. Global changes on all society levels require new approaches in education as well.
Distance learning based on telecommunication interactive technologies is an integral part of new
academic structure and can become a real alternative to traditional education for students of non-
linguistic universities. The article touches upon the technique of teaching Business English with
application of electronic resources which helps to train qualified experts with a good command of
Business English which is considered to be one of professional competence criteria.

Key words: Business English, methods of teaching foreign languages, non-linguistic university,
professional competence, telecommunication technologies.

In modern conditions a good command of Business English is of great interest
for a wide range of people: experts, businessmen, entrepreneurs, professors, teachers
and students. This interest is caused, first of all, by development of economic,
political and trading mutual relations between countries and in this connection by
considerable expansion of Business English sphere of application as the language of
international communication.

The necessity to be a worthy participant of intercultural communication is
increasing nowadays as Business English is penetrating in all kinds of mutual
relations at all levels: between public authorities and the population, between
countries, regions, cities, organizations, establishments, between the individual and
the society. In this connection it becomes of utmost importance to be able to write
business letters, to give presentations, to negotiate with business partners and make
telephone conversations with great competence and quality. Master’s degree students
being taught at non-linguistic universities understand perfectly that in modern
conditions of market system when more and more foreign joint venture companies
appear on labour market mastering of Business English becomes one of priority
factors while employment.

Therefore perfect skills of Business English are one of the most important
criteria of master’s degree students’ professional competence.

There are some reasons that explain why the problem of teaching Business
English at non-linguistic university is actual in modern methods of teaching foreign
languages. Let us consider them.

First, to master the course of study “Business English” we have only 72
academic hours from which 40 hours are intended for students’ independent work.
However for this short period of time students are required to possess a number of
cultural and professional competences.
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Second, the majority of master’s degree students are working and studying at the
same time. They are usually taught on the individual scheme and do not have the
possibility to attend even these few academic practical classes, studying the course
independently most of the time.

Third, students taking the Master’s course at university have an inadequate level
of business English speaking abilities that also represents certain difficulties for
training specialists. The author’s personal teaching experience shows that most
students are not able to select lexical units typical for business speech correctly, they
cannot structure their oral or written speech and have no or very low skills to
negotiate with business partners make phone calls or give presentations.

For the foregoing reasons teachers of our department are in constant search of
effective ways and training methods of Business English. For instance, in our
university the technique of teaching this course using electronic resources is
successfully applied. The given approach to training does not only motivate
development of Business English speaking abilities but also compensates unfavorable
training conditions such as few academic hours, various students’ backgrounds, low
motivation to study the course and the absence of natural language environment for
using the language as communication means [1, p. 56].

It should be mentioned as well that in terms of prompt development of
information and communication technologies and their wide application in the sphere
of business the ability to use computer technologies in a professional context
becomes real necessity, therefore their inclusion in the academic process is necessary
for developing professional competence and optimization of Business English
teaching methods.

As for the author of the article, she has made the distance-learning course of
business English for Master’s degree students of various specialties. The content of
the electronic course completely corresponds to the volume provided by the steering
document for developing Business English skills and abilities. Students master
business topics independently and at leisure time.

This course is organized according to the purposes, principles, training
conditions and the requirements to professional, social and household activities.
Students develop writing skills including business letters, e-mails, written reports,
personal documents and speaking abilities which imply giving presentations,
telephone conversations, interviews and negotiations.

In conclusion it should be pointed out that global changes on all society levels
require new approaches in education as well. Telecommunication interactive
technologies are an integral part of new academic structure. Distance learning based
on these technologies can become a real alternative to traditional education for
students of non-linguistic universities. This approach gives the possibility to organize
academic activities for each student with effective feedback, interactivity,
individuality and differentiated method to the process of education. All above-
mentioned provides high motivation to learning and makes favorable conditions to
develop independence and language skills.

The technique of teaching Business English with application of
telecommunication technologies helps to train qualified experts with a good
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command of Business English which is considered one of professional competence
criteria.
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DEVELOPING ORAL VOCABULARY AND EXPRESSIVE LANGUAGE SKILLS
OF YOUNG CHILDREN THROUGH DIALOGIC READING

Abstract. Dialogic reading (DR) has repeatedly demonstrated benefits for early language and
literacy development. Although much is known about the effects of DR on children, little attention
has been paid to its role in the development of oral vocabulary and expressive language skills of
young children, specifically of a preschool age. In the current study, the structure of DR sessions
accompanied by a series of prompt techniques was the focus of research. Results of the study
indicated that DR is effective for the oral vocabulary and expressive language development of
young children, specifically of a preschool age, when the students’ language acquisition is
facilitated through a series of prompts.

Key words: dialogic reading, early language and literacy, vocabulary development, expressive
language skills, educating preschool students.

Literature review

DR has been in the focus of research for the past 26 years. It is an interactive
picture-book reading technique developed in the late 1980s by Whitehurst and
colleagues. DR refers to a specific, systematized approach to shared book reading in
which the goal is to transition children from the role of passive to active participants
of early reading experiences. Some research has been conducted with a purpose to
find out what role adult caregivers play in the DR experience (Briesch et al, 2008;
Mol et al, 2008). Mol, Bus, De Jong, and Smeets focused their research on the quality
of shared book reading among parents and their 2-to 6-year-old children. Their
findings revealed that not only did the exposure to a story promote language
development, but it was also important that parents stimulated active involvement by
eliciting verbal responses to the story with the help of open-ended questions. There
was found evidence that frequency with which DR was used was also important. The
study supported the fact that DR with older children did not have as great an impact
as DR with younger age groups. One of the reasons for that was that parents failed to
adapt the technique to older children. There was made a conclusion that a set of
specific techniques for reading needed to be developed with children aged 4 to 5
years alongside a set for reading with children aged 2 to 3 years. It was suggested that
older children needed less help and support to remain attentive. They depended less
on adults because they were more inclined to initiate dialogue when they did not
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grasp the story content or were deeply affected by events. They might also have had
sufficient linguistic skills and knowledge to sustain interest in the story without a
parent focusing their attention by asking questions and providing explanations.
However, it was admitted that there were no studies demonstrating that older children
indeed responded differently to DR compared with younger children.

Another question raised in the reviewed literature was how to teach DR
techniques to parents and teachers in home and classroom environments. The goal of
Briesch, Chafouleas, Lebel, and Blom-Hoffman’s research (2008) was to reach large
populations of caregivers. Their study focused on video-based DR training to support
adults’ use of effective shared book-reading strategies. Video instruction was given a
preference as opposed to individual live instruction because there had been found
evidence that it reduced the costs, increased the ease of training, and that children
whose parents received videotaped training experienced gains in expressive
vocabulary that were similar to, if not greater than, those of children whose parents
received live training from a researcher. In the study, caregivers of preschool-aged
children were taught to use different strategies via a commercially available training
video (RTTT; Pearson, 2002). Results indicated that videotaped training was
effective at teaching select DR strategies to typical caregivers, who could maintain
use of those strategies over 6 months without external support or follow-up from
researchers.

Dixon-Krauss, Januszka, and Chae (2010) in their turn constructed a Dialogic
Reading Inventory (DRI) to have a more valid and reliable instrument to measure
parent and child book interactions. Twenty-three parent-child dyads participated in
the study. The two picture books read by the parents contained two text patterns: a
repetitive language pattern, in Wheels on the Bus (Raffi, 1988), and a cumulative
sequence pattern, in Where’s Spot? (Hill, 1980). Each of the parent-child dyads was
videotaped reading one of the storybooks. The 23 videotaped sessions were scored
and analyzed by five graduate student raters. Three independent raters were used to
check interrater reliability. The DRI items were grouped into four categories and
revised to reflect current reading theory. They were print awareness/alphabet
knowledge, phonological awareness, comprehension/vocabulary, and attention to
text. Results from the reliability calculations, content validity process, and factor
analysis indicated that the DRI was a viable tool for assessing adult and child reading
behaviors during dialogic reading episodes.

According to Morgan and Meier (2008), DR is a scientifically validated
storybook reading intervention that is known to boost at-risk children’s oral
vocabulary skills. Its use is a potential way to help children avoid both later reading
failure and the negative outcomes associated with poor behavior. Their research was
focused on understanding why poor language skills might cause poor behavior;
dialogic reading’s potential to improve children’s oral language skills, and ways of
using dialogic reading in a classroom. The findings demonstrated how a teacher could
establish a schedule for using DR as an emergent literacy intervention to improve
children’s oral literacy skills. Their sequence and types of prompting and responding
techniques have a practical value for early childhood educators and require to be
validated in an experimental-type assessment.
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The purpose of the current research was to identify how dialogic reading affects
language and literacy development of preschool children. Specifically, how DR
affects children’s oral vocabulary and expressive language skills. The following goals
were in the focus of the study:

Determine DR’s potential to improve children’s oral vocabulary and expressive
language skills as well as ways of using it in a classroom.

Select books for DR sessions that meet specific criteria.

Develop a set of effective DR techniques for this particular age group for the
classroom environment.

Establish a schedule for using DR as an emergent literacy intervention to
improve children’s oral vocabulary and expressive language skills.

Determine a sequence and types of prompting and responding techniques.

Develop a valid and reliable instrument to measure teacher and child book
Interactions.

Collect and analyze collected data, derive outcomes, determine contribution to
the field and limitations to the study.

Methods
Participants

8 children with and without special needs (4 and 4 accordingly) of both sexes
aged 4-5 participated in the study. All of the participants were students of Child
Development Services (CDS) Opportunities Preschool. The number of the
participants was determined by the nature of the research subject — evidence-based
practices show that dialogic reading is most effective when it is implemented in small
groups, six or fewer children. Children with a diagnosis of Autism were not included
in the study because DR effectiveness with this category of students can be proved
only in a longitudinal study. According to Sherman students with autism, PDD and
Aspergers Syndrome often have difficulties in language comprehension, compliance
or cooperation, and these difficulties may interfere with measuring the cognitive
abilities the assessors are targeting. Measurement of their intelligence, and therefore
language acquisition is complex, thus requires innovative interpretation and careful
examination (2007). Thus, preference was given to typically developing children as
well as children with ADHD, a hearing impairment, Cerebral Palsy, and speech and
language impairments.

Materials

10 books were selected for 10 dialogic reading sessions, one of which was
selected to determine a baseline. Criteria for books selection for DR sessions were
based on recent research and recommendations for DR implementation in a
classroom setting. Some of the criteria included choosing books with clear and varied
illustrations but minimal text, vocabulary developmentally appropriate, well depicted
in the illustrations and novel to the students. Below is a list of the books used in the
study:

“Clifford and the big storm” by Norman Bridwell

“Clifford’s puppy days” by Norman Bridwell

“Clifford’s first school day” by Norman Bridwell

“Clifford’s the firehouse dog” by Norman Bridwell
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“Clifford goes to Hollywood” by Norman Bridwell

“Clifford at the circus” by Norman Bridwell

“A day at the circus” by Ollie Bollie

“Tell the time with Tic-Toc the clown” by Paul Bennell

“Rosie’s walk™ by Pat Hutchins

“Do you want to be my friend?” by Eric Carle

The books were read in the sequence mentioned above. The sequence was
determined by the amount of the text in the books, specifically some text to minimal
text to no text.

Procedures and data collection:

To determine the effectiveness of DR sessions baseline was determined in oral
vocabulary and expressive language skills. DR sessions were conducted in a group of
four for the period of 2 weeks in the morning (experimental) group while shared
reading sessions were conducted in the afternoon (control) group of four children
accordingly. Maximum amount of reading sessions constituted 10 sessions a week,
maximum 10 minutes each. In the experimental group children’s language was
facilitated through a series of prompts. The goal was to have a conversation (i.e.,
dialogue) about the book when the adult talked less and the children gradually
increased their expressive language by talking more. Duration of dialogic reading
sessions varied depending on the book’s length and children’s readiness to move on
to the next level. Specific procedures and prompts described in detail by Morgan and
Meier were implemented in DR sessions. Those procedures (known by their
acronyms, CROWD and PEER) were based on the initially developed by Whitehurst
and colleagues techniques that help target children’s oral language, listening, and
expressive language skills. They are: completion prompts, recall prompts, open-
ended prompts, why— prompts, distancing prompts, prompting the child to label
objects in the book’s pictures and talking about what’s going on in the story,
evaluating the child’s verbalizations, expanding the child’s verbalizations, and
repeating expanded verbalizations.

Participants of the control group were read the same books as the students of the
experimental group but they took a more passive role of listening as the teacher
didn’t facilitate their language through a series of prompts; the teacher occasionally
pointed out pictured vocabulary.

To measure teacher and child interactions during dialogic and shared reading
sessions, State of Maine Early Childhood Learning Guidelines in the Early Language
and Literacy = Domain  were used, specifically  guidelines in
comprehension/vocabulary, communicating and listening, and book knowledge and
appreciation. Assessment of the teacher and child reading interactions were primarily
based on observations conducted during dialogic and shared reading sessions. In
addition, anecdotal notes were taken following the sessions. The focus of
observations was on children’s oral vocabulary and expressive language skills. All
dialogic and shared reading interactions were tallied on a daily basis.

Results

The baseline data revealed that the children’s oral vocabulary and expressive

language skills use was somewhat low across participants in both experimental and
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control groups. It was determined that participants in both groups were unable to use
language to communicate information, experiences, and feelings, use novel
vocabulary from the book. They didn’t seem to enjoy experiences with the pictures
from the book, didn’t understand that the book had a title, author, and illustrator. It
appeared they didn’t understand the basic plot by retelling the story or responding to
the teacher’s questions, couldn’t make reasonable predictions about what would
happen next. Participants didn’t make observations about the use of words or
pictures, didn’t understand the main idea by saying what the book was about, and
couldn’t relate the story to their own experiences.

Intervention included 9 DR sessions in the experimental group and 9 shared
reading sessions in the control group. DR sessions were broken down into three
levels based on Lonigan’s model of teaching DR with a purpose of engaging young
children in conversations about the books read to them. Each level included specific
for that particular level techniques.

The purpose of level 1 was to introduce specific selected vocabulary words and
to facilitate the students’ language acquisition through scaffolding. The teacher didn’t
read the text, but instead focused on illustrations. After posing basic labeling
questions (e.g., What’s this?) the teacher followed up with an attribute and/or
function question (e.g., What color is it?) The children repeated the new words or
phrases individually or in chorus. Nonverbal children could just point to the picture
or answer yes/no questions. When most of the students could label at least 75% of the
target vocabulary in a book, the teacher proceeded to level 2. The purpose of level 2
was to create opportunities for students to practice the new vocabulary they had learnt
and to encourage longer responses. The teacher asked open-ended questions (e.g.,
What do you see here? What’s happening on this page?). The teacher encouraged the
students to expand their responses. The teacher may have said Tell me more or What
else do you see? Expansions helped the students add a few more words to their
answer. Then the teacher moved on to level 3 with the same book. At this level
students were encouraged to relate the story to their own experiences. Students shared
their own experiences thus practicing the new vocabulary and expressive language
skills.

After the data had been collected and added to the tables following each reading
session, successful opportunities were counted, which were later converted into %.
For instance, 8 successful opportunities constituted 80%. Comparative graphs were
created to demonstrate oral vocabulary and expressive language skills of the
participants of the experimental group in comparison with those skills of the control
group participants. Those graphs are presented below.
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Participants of the experimental group showed much higher results than
participants of the control group. The means of the students’ successful opportunities
of the experimental group were 69.1, 54.5, 40.9, and 50.0 while the mean of those of
the control group were 38.2, 42.7, 40.0, and 40.0. Results indicated that DR technique
Is effective for the oral vocabulary and expressive language development of young
children, specifically of a preschool age, when the students’ language acquisition was
facilitated through a series of prompts. The three levels of DR consisting of
preteaching vocabulary with the focus on illustrations and scaffolding, practicing the
new vocabulary and expanding on it, and relating knowledge to experience by
encouraging and facilitating conversations about those experiences proved to be
highly effective when conducted in small groups of children.
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Discussion

Unlike other studies, the purpose of the current study was not to determine the
role of the caregivers in teaching young children vocabulary and language skills,
rather the role of the particular structure of DR sessions conducted in a classroom
setting and systematic use of prompts in a specified earlier sequence.

The findings of the current study are valuable in that they focus on the
systematic use of the prompts in a particular order in accordance with Lonigan’s
model of teaching DR for the purpose of engaging young children in conversations
about the books read to them. Results are reliable due to the fact that all DR and
shared reading sessions were conducted by the author, who did the research and got a
special training in the topic. All DR scores were obtained in a live situation vs.
videotaped session. Data were collected following each reading session and added to
the table of the corresponding group. The findings are valid because the teacher-
students interactions were measured with the help of State of Maine Early Childhood
Learning Guidelines in the Early Language and Literacy domain, specifically
guidelines in comprehension/vocabulary, communicating and listening, book
knowledge and appreciation. Those were specified to determine how DR affected
children’s oral vocabulary and expressive language skills.

In the current study, participants of the experimental group were offered a series
of prompts that helped target their oral language, listening, and expressive language
skills. Participants of the control group were offered regular shared reading sessions,
where the teacher did not facilitate children’s language through a series of prompts.
Results indicated that DR is an effective tool in developing oral vocabulary and
expressive language skills of young children, as the number of successful
opportunities in the experimental group exceeded those of the control group
participants. It appears students of the control group could benefit from the same
techniques and therefore DR sessions could be recommended to them as well.
Limitations

The findings of the current study are limited in that results are based on data
from 8 students with and without special needs, aged 4 and 5 years. There is no
evidence that similar results would emerge with students aged 3 years as well as with
larger groups of 5 or 6 students.

Implications for research

Although experimental results have demonstrated the positive effects of DR as a
whole on children’s oral vocabulary and expressive language skills, it is still unclear
whether all the nine prompts/ techniques employed in DR sessions are equally
important in facilitating children’s language skills. It is therefore important that future
research focuses on the integrity with which DR strategies are used. Study conducted
with a different category of students, such as students on ASD vs. typically-
developing students or students with special needs whose cognitive functioning is
higher, may reveal new facts and may offer a new sequence in teaching DR. A study
that would focus on the fading prompts technique necessary following DR
intervention may also be of a great interest.
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TEACHING ENGLISH LANGUAGE LEARNERS LITERACY USING A
BALANCED APPROACH

Abstract. The article explores the role of a balanced approach to teaching English language
learners. This approach allows both auditory, visual, and kinesthetic learners succeed in the
classroom. The study draws a comparison between a whole-language and a phonics approaches to
literacy instruction. These approaches enrich students’ reading and writing experiences and allow
students to learn in different ways. Balanced approach to language acquisition goes beyond
literacy instruction. It comprises features of the sociocultural theory with the emphasis on
collaboration with others and the audiolingual method with its imitation, repetition, modeling and
drills. At the core of the balanced approach is the whole-part-whole model which provides a
framework for integration and application of skills in context. Moreover, it incorporates tasks that
involve problem solving and reasoning, thus offering cognitive challenges that allow students to
progress in language learning. Finally, balanced approach balances teacher-directed instruction
and student-centered activities.
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Key words: literacy instruction, balanced approach, whole-language approach, phonics, teaching
English language learners.

I started my search for a “perfect approach” that would combine the advantages
of the existing methods, particularly those developed as a result of the behaviorist and
interactionist theories of language acquisition. | have been able to research a balanced
approach in literacy instruction, which offers a compromise between a Whole
Language and a Phonics approaches. Balanced literacy instruction is a term more
familiar to literacy specialists and elementary teachers. However, it is critical in the
English language learners’ world. It all started with the “look-say” method, then
came a phonics approach, and finally whole language made a great appearance in the
1980s. Proponents of phonics believe that understanding the relationship between
letters and sounds is essential for understanding. Phonics emphasizes important skills
such as decoding words through sound and spelling so that students can move
smoothly through the passage. Children who are analytical and auditory learners
seem to do best with phonics instruction. To them a whole language approach is not
structured enough. According to Cummins, specific phonological, literacy and
grammatical knowledge is related to discrete language skills, which students acquire
as a result of direct instruction and both formal and informal practice [2, p.65]. ELL
students should be explicitly taught these skills along with spelling, capitalization,
and punctuation. But among ELL students there are tactile and visual learners too.
Whole language instruction seems to be more appropriate for them. Here the
emphasis is on constructing meaning through the written word and then expressing
the meaning through writing. In a whole language environment students learn
through hands-on learning and interacting with peers. The truth is that children often
learn best through a combination of strategies. That is why balance literacy is thought
to be the key.

While in the Whole Language approach the focus is on comprehension and
appreciation provided with simple, predictable and repetitive texts, in the Phonics
approach a great emphasis is placed on reading precision, and students are explicitly
taught reading rules. Although the two approaches to literacy instruction reflect very
different underlying philosophies and stress very different skills, both approaches
should take place in the classroom as they don’t contradict each other but rather
enrich students’ reading and writing experiences and allow students to learn in
different ways. Reading experts are now recommending a balanced approach [1, p.
2]. Reading programs now blend both phonics and literature. They include explicit
instruction on phonemic awareness (the ability to discriminate speech sounds in
words), phonics (specific letter-sound correspondences), reading fluency, vocabulary,
and comprehension [4, p. 178]. Balanced literacy involves teaching by reading to
students, having students read independently, and reading with students. Research
suggests that more and more teachers nowadays use a balanced approach, blending
phonics and skills instruction with holistic principles and practices [1, p.3]. They
spend moderate amounts of time on reading strategy instruction as well as reading
aloud to students, shared reading, guided reading, independent reading, modeled or
Interactive writing, shared writing, guided writing, and independent writing. The
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challenge for many teachers who support balanced literacy is to find a balance and a
sequence most effective for students with differing abilities. Should phonics
instruction occur prior to whole language instruction? The answer might be in the
attempt to customize instructional strategies to individual children’s needs-rather than
creating lessons based on a philosophy or approach; teachers can examine a child’s
development in reading and respond with appropriate instruction. Balanced approach
offers variability and flexibility to meet the needs of all the learners no matter what
their background is, levels of knowledge, verbal skills, motivation, or reasoning
abilities. Balanced literacy in particular and balanced instruction in general is deep-
rooted in the belief that teachers should be constantly aware of students’ individual
needs and progress. Teachers can use a variety of assessment tools, such as teacher
observations, oral reading samples, writing samples, spelling samples, portfolios as
well as standardized and other tests. It is inaccurate to believe that a balanced
approach includes only reading and writing. Listening and speaking are also the areas
of emphasis in balanced instruction.

Balanced approach to language acquisition goes beyond literacy instruction. It
comprises features of the sociocultural theory with the emphasis on collaboration
with others and the audiolingual method with its imitation, repetition, modeling and
drills. Vygotsky’s zone of proximal development suggests that when working in
collaboration with others an individual can accomplish more than what he or she
could accomplish without it [6, p. 39]. Students benefit most when they interact in
socioculturally meaningful activities and are offered tasks that are slightly above their
ability level. They rely on scaffolds that help them to be confident and successful. In
speaking, for example, conversational scaffolding with modifications in the form of
prompting questions and models could assist students with communication. Teachers
can meet the needs of diverse learners by adjusting the level of support and the
intensity of instruction. When students learn a new skill, they require a considerable
amount of support, but the support fades as the learner becomes more competent. In
reading and writing scaffolding instruction makes learning easier as it provides
students with opportunities and support for students to use and extend their learning
in functional reading and writing. Examples of scaffolding are story mapping, which
helps students to think about how the different story elements work together
(characters, setting, problem, main events, and resolution), character sketching to
help students focus on how the main character’s personal traits often direct the action
of the story, and cooperative group discussions to help students understand confusing
concepts. Balanced approach is based on complex learning in that the instructional
practices operate in all of the four domains, such as listening, speaking, reading, and
writing. The skills are taught explicitly and in a tandem with other area skills, for
instance the efforts of the listening activity could be on listening comprehension for
the main idea but could shift to speaking on the topic, or the text could be used for
teaching expressive reading which could turn into a topic for writing.

At the core of the balanced approach is the whole-part-whole model which
provides a framework for integration and application of skills in context [1, p. 3]. It
replicates the way people learn anything new. “To start, students or adults need to see
the big picture (the first whole), what “it” is and why it would be useful to learn such
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a thing. Then learners ask, “So exactly what do you have to do?” and they discover
specific parts and skills that make up the whole idea. Finally, they are able to
successfully assemble the parts into their entirety (the second whole). When the entire
concept is understood, the details make sense and are relevant; they can be applied
correctly within the overall concept” [1, p. 3]. For example, in literacy the first
“whole” involves the idea that print represents spoken language and is used to
communicate meaningful thoughts. Children become aware of print in books,
magazines, signs, notes, advertisements, computer or I-Pad apps, etc. The parts in
whole-part-whole instruction-the specific reading skills and strategies-need to be
taught. For children, whether native speakers or second language learners need to
learn these skills explicitly through direct and systematic instruction. Even if they
have some literacy knowledge in their native language, the transfer of skills might not
happen automatically so they need to learn how to connect new information with
what they already know. Explicit instruction provides sustained, focused practice to
enable students to learn and use strategies effectively. In it teachers explain, model,
think aloud, demonstrate, and guide students to learn and apply skills. Students with
learning disabilities, English language learners, and many students who struggle with
reading for a variety of reasons often find it difficult to infer a process or generalize a
rule from a simple discussion or one or two examples. They benefit the most from
direct instruction. Instruction does not end on the skills formation. In a balanced
classroom, skills are not decontextualized (taught or used out of context) for very
long. Children need to learn to use that knowledge in a purposeful way to be able to
understand the big picture. For instance, children need to write whole compositions
for real purposes, use precise vocabulary to communicate, and speak and listen in real
situations. Cummins describes the theoretical framework of the academic skills
formation for English language learners where the academic task progression ideally
goes from context-embedded, cognitively undemanding tasks to context-embedded
cognitively demanding and then to context-reduced, cognitively demanding [2, p.
71]. Cognitive challenge is essential for academic growth to be pushed beyond what
students already know and can accomplish. Contextual supports are necessary to
meet the cognitive challenge. Discreet language skills so important for our students
are developed in context-reduced, cognitively undemanding activities. All these
activities take place in a balanced classroom. Their amount depends on the students’
accomplishments and needs.

Complex learning incorporates tasks that aim at integration of skills and
knowledge, exhibit a high variability, that are organized in an easy-to-difficult
progression, and offer diminishing learner support [3, p. 247]. In addition, activities
are offered in order to reach a very high level of automaticity, therefore, they provide
a huge amount of repetition. Repetition as well as other forms of support fades as
learners gain more expertise. Moreover, a special role is placed on learning tasks that
involve problem solving and reasoning, thus offering cognitive challenges that allow
students to progress in language learning.

Finally, balanced approach balances teacher-directed instruction and student-
centered activities. “The last component fits quite easily into the definition of
balanced instruction, and choice and autonomy are important in balancing the
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classroom climate” [1, p. 10]. Students’ interests, their ability to make choices, and a
degree of autonomy about daily activities are those constituents that make a
difference in the classroom. Classrooms that allow for choice have a positive climate.
Students can pick books for literacy circles, select a topic for a project in a small
group, sort individual projects for the portfolio, decide which spelling words to add to
their list, and even choose an activity for assessment. Again, the ratio of teacher-
directed to student-choice activities can be adjusted depending on the students’
abilities, their needs, and interdependence of the class.
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Abstract. In this article the peculiarities of the language used by French-speaking users when
communicating on the Internet are described. The main attention is paid to such aspects, as:
concept of Internet slang; characteristics of virtual communication; ways of word formation. The
authors give the results of the analysis of collected material and propose their own classification.
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HMHTEpHET NOCTENEHHO CTal HEOTHEMIIEMOM YaCThIO COBPEMEHHOM KU3HM. Bces
Halla IIOBCEAHEBHAs JEATEIBHOCTh, TaK WIM HHA4e, CBA3aHa C BHUPTYAJIbHOU
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PEaTbHOCTHIO U OOIIEHUEM B HEH, B TOM YHCJIE U HAIll A3BIK U Hamia pedb. Ho ®u3Hb
HE cTOMT Ha Mecrte. C TEUeHHMEM BpPEMEHU BO3HMKAIOT HOBBIE SIBJICHHS, a Kak
CJIEACTBUE U HOBBIE SI3BIKOBBIE SIBJIEHUE, KOTOPBIE HYXIAIOTCS B U3y4yeHUU. IMEHHO
No3TOMy, u3yyas (paHIy3CKUM SI3bIK, HHTEPECHO OOpaTUTh BHUMAaHHUE Ha
OCOOEHHOCTH $53bIKa, KOTOPBI HOCUTEM UCHOJIB3YIOT MpU 0o0meHun B MHTEepHETE,
WJIM TaK Ha3bIBa€Mblid HHTEPHET-CIICHT.

SI3bIK MHTEPHET-OOIICHUS SIBISICTCS pa3HOBUAHOCTBIO CIIEHTa, CIEAO0BATENbHO,
CYIIHOCTb 3TOr0 MOHSTHA BaXKHA JJIsl aHanu3a. MHorue aBTophl, Takue kKak U.B.
Apuonwn, W.P. Tamsnepun, B.C. MariomenkoB, E. Ilarpumxk 3aHumanuck
uccienoBanremM 3toro Bompoca [1, 3, 4, 5]. PaccMoTpeB cymiecTBYIOIIME TOYKH
3pEeHUSs, Mbl NPUIIUIA K BBIBOAY, YTO TMOHSTHUE «CJICHT» 1O CHUX MOp HE H3YYEHO
JTOJDKHBIM oOpa3zoM. Jliig Hamiero aHaim3a axkTyaldbHBIM SBJISIETCA CIEAYIOIIEe
OTPENICJICHUE: CIIGHI — ATO COBOKYIHOCTH (DOPM CJOB, CHELHUATBHO CO3JaHHBIX U
yInoTpeOyIIeMbIX B OMpeNeieHHOW cdepe, T.. B HAIIeM CilIy4ae B BHUPTyaJbHOM
MIPOCTPAHCTBE.

BuptyanbHas koMMyHUKalUs, KaK U Jito0ast npyras chepa oOLIeHUsT YeIoBeKa,
o0nazaeT CBOMMHU OCOOCHHOCTSMM M BBITIOJHAET ompesaeneHHble QyHkiuu. [locne
M3YUYECHHS JaHHBIX BOIMPOCOB MOYKHO BBIJEIUTh HECKOJIBKO BaKHBIX XapaKTEPUCTHUK.

1. AnonumHoctb. HecMOTps Ha TO, YTO BUpPTyajbHOE OOIEHUE, KaK U Jo0as
npyras ¢opma OOIIEHUS, 3aKII0YaeTcsi B 0OMeHe UH(pOpMaIUeid, OHO HE MO3BOJISET
y4acTHHUKaM c(OpMUPOBaTh BEPHOE U aJCKBAaTHOE MPEJCTABICHUE APYr O Jpyre.
Kpome TOro, Takas KOMMYHHMKAIMSI TIO3BOJISET CKPBITh KOHIIEHIIUIO CBOETO
PEaTbHOTO «s1» U CO3/1aTh HEKHE alIbTEPHATUBHYIO TUYHOCTD.

2. @uznueckas HENPEACTaBICHHOCTb. B XoJae BUPTYyaldbHOrO OOIIECHUS
YYaCTHUKU HE MMEIOT HEMOCPEICTBEHHOIO 3PUTEIHLHOIO U (PU3UYECKOr0 KOHTAKTa
Ipyr ¢ apyroM. B pesynbTaTe 3TOr0 Tepsiercsl psi O0apbepoB sl OOIICHUS: IO
co0eCceTHUKOB, UX BO3PACT, COIMAIBHBIN CTATyC, BHEIIHSS MPUBJICKATEILHOCTh WU
HETIPUBIIEKATEIbHOCTb.

3. HepernameHTHpOBAaHHOCTh TMOBEAEHUSA. DTa OCOOCHHOCTHh BBIPAYKAETCS B
OTCYTCTBUM YETKMX TMPaBWJI TaKOW KOMMYHHMKAallMd, B TOJHOM CBOOOKE
CaMOOTIPEICIICHUSI U CTUJISI OOIIEHUS.

4. CHUXKEHUE TICUXOJIOTUYECKOTr0 M COLMAIBbHOIO PUCKOB. DTO MPOSIBISETCS B
PACKpEMOIICeHHOCTH, HEHOPMATUBHOCTH W HEKOTOpPOMl  0€30TBETCTBEHHOCTH
YYaCTHUKOB OOIIeHHs. YeTOBEeK B BUPTYAJbHOM MPOCTPAHCTBE MOXKET MPOSIBIATH
00JIbIIIYI0 CBOOOTY BBICKA3bIBAHUM M MIOCTYIIKOB [2].

5. KomnieHcaTopHas BUPTyalibHasi SMOIIMOHAJIBHOCTh. JTO SIBIICHUE BhIPaXKaeTCs
B TOM, UTO 3aTPyAHEHHOCTb HMOIMOHAJIBLHOTO  KOMIIOHEHTa  OOIIEHUS
KOMIICHCHUPYETCSI aKTUBHBIM  HCIIOJIb30BaHUEM  CICIHATbHBIX  3HAYKOB  JIJIst
0003HAaYCHHUS AMOLMM HIIM ONMHMCAaHHUEM SMOIMK ciaoBamu. J[aHHas 0COOEHHOCTH, Ha
HaIll B3I, UTPaeT OOJBIIYIO POJIb MPH CO3/IaHUU SI3BIKOBBIX DJIEMEHTOB S3bIKA
BUPTYaJbHOW KOMMYHUKAIMU [2].

6. JloOpOBOJIBLHOCT, U JKEJATEILHOCTh KOHTakTOB. Ilpm oOmeHun B
BUPTYaJIbHOM TPOCTPAHCTBE CYIIECTBYET BO3MOKHOCTH OJHOBPEMEHHOTO OOIICHUS
OOJBITIOTO YMCIIa JTIOEH, HAXOSAIINXCS B Pa3HBIX YACTSAX CBETA, W, CIIEIOBATEILHO,
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KHUBYIIUX B Pa3HBIX KyJIbTypaxX. YYAaCTHUKH JOOPOBOJBHO 3aBA3BIBAIOT KOHTAKTHI
WIHM YXOJISAT OT HUX, a TAKXKE MOTYT MpepBaTh UX B JIIOOOH MOMEHT [TaM xke].

BuptyanbHas KOMMYHHKAIUs MOXKET OCYIIECTBIISITHCS B HECKOJBKHX (hOpMax.
Takumu QopMaMu SABISIIOTCA 3JEKTPOHHAsT mouTa, (GOpyMbl M YaThl, OJIOTH,
COILIMAJIbHBIE CETU U MHTEPAKTUBHBIE Oecenbl. B Xoje Hallero aHanmsa akTyalbHbIMU
CTaJI PeCcypchl COIMAIbHBIX ceTel, B yacTHocTu Facebook, ¢popymoB u Gioros Ha
paznuyHbie TeMbl. KpuTepuem oTOOpa JIEKCHUYEeCKOro Marepuana Jyisl aHajiu3a CTal
croco0 cJI0BOOOpa30BaHMS.

Hanbonee OoraTebiM pecypcoM IJisi U3YyUCHHS SIBISIOTCSA COIMAIBHBIE CETH U
CEpPBUCHl MTHOBEHHOM nepenaun cooOueHuil. IMeHHo 3Tu cnocoObl BUPTyalbHOU
KOMMYHHKAITMH H300MITYIOT APKUMH MPUMEPAMU 0CO00M (POPMBI SA3bIKa, CTICUATHHO
CO3JaHHOM JIJIs1 OOLIEHUS B JAHHBIX YCIOBUSX.

B pesynbrare Hamlero aHaiMza HaM YAaJlIOCh KJIacCU(PUUUPOBATH COOpPaHHBIM
HaMH MaTepuall CieIyoluM 00pazom:

1. AOOpeBuanust U akpoHUMUsi. AGOpeBHUAIINS — 3TO UCKYCCTBEHHBIN Cr1OCO0
CJIOBOOOpA30BaHMs, INPU KOTOPOM HOBOE CJOBO 0Opa3yeTcss W3 YacTedl CIJoB,
BXOJ/ISIIIUX B HCXOJHOE CJIOBOCOYETaHHE. AKPOHMMMS SIBIISIETCS PAa3HOBHIHOCTBIO
abOpeBuanuu. [lpu co3maHum Hamel kiaccuuUKaluMW, Mbl pasfeiseM 3TH JBa
MNOHSTHS 10 MPU3HAKY TOr0, KaK YMTAETCs HOBOE CIOBO. AOOpeBHaTypa 4YMTaeTCs
OTIENBbHO TO OyKBaMm, Kak HampuMep Ha3BaHue IIKoJpHOro mnpeamera OBX —
OCHOBBI 0€30IMaCHOCTH KU3HEAEITEIIbHOCTU. AKPOHUM K€ YMTAETCS KaK OJHO 1[EJI0€
cinoBo. IlpumepoM B pycckom si3bike sBisieTcs cioBo BY3 — Beiciiee yueOHOe
3aBe/ICHUE.

Tabnuua 1
AOOpeBuanus AKpOHUMMUS
gp — gros pigeon geta — google est ton ami
ets — et ta sceur weta — wikipédia est ton ami
btg — bien ta grotte osef — on s’en fout
tmtc — toi méme tu sais staive- c’est ta vie
askip — a ce qu’il parait amha - a mon humble opinion

MHorue u3 OTHUX TPUMEPOB SBISIOTCS WHTEPECHBIMH HE TOJBKO Kak
ab0OpeBHaTypa WM aKpPOHMM, HO U KaK H3HadaJbHOE BbIpakeHue. Hampuwmep,
BbIpakeHHEe €t ta SeeUr, KOTOpoe MpH JOCIOBHOM TIEPEBOJAE O3HAYaeT «U TBOSA
cectpay». Eciin He paccMaTpuBaTh JaHHOE BBIPAKCHHE KaK MHTEPHET CICHTH3M, OHO
HE TPEACTaBIsET HUKAKOTO WHTepeca. Ho mpu BUPTyabHONH KOMMYHHUKAIIMU 3Ta
(dpaza wnu e e abOpeBuaTypa 001a1aeT HEraTUBHOM KOHHOTAIUEH U yHOTPEOJIIeTCs C
LEJIbI0 OCKOPOUTH WIIM YHU3UTH COOECEeTHUKA.

Jlpyroii mpumep — tmtc , yto pacimdpoBbiBacTcs Kak «toi méme tu saisy u
O3HAa4YaeT «Thl TOHWUMACIIb, YTO sI UME BBHIY». JlaHHas ¢Qpaza wucmombzyercs
YYACTHUKAMH HMHTEPHET-OOIIEHUS Ui BBIPAKCHHS B3aWMOIIOHMMAHUS MEXKILY
co0eceTHUKaMU, U B OTIIMYHE OT MEPBOro Mpumepa 00Ja1aeT NO3UTUBHOM OKPACKOM.

Axponumsl geta u weta pacmmmdpossiBaroTes kak «google/wikipédia est ton
ami» 1 UMEIOT SKBUBAJICHT B PYCCKOM si3bIKke «J00gle/Bukumenusi Tede B MOMOIIBY.
JlaHHBIE BBIPXEHUS WIH MX COKpAIEHHBIE (OPMBI OTPAKAIOT HEKHE 0COOCHHOCTH
COBPEMEHHOM XU3HH, TaK KaK JaHHbIE MHTEPHET PECypChl OUYEHb MOIMYJISPHBI CPEan
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MOJIb30BATENIE MHTEPHETa, B TOM YHCIIE U MOJIOJEKH, NPEICTaBUTEIN KOTOPOU B
OOJIBIIEH CTENEHH U SBIISIIOTCS YYaCTHUKAMU BUPTYaJIbHOM KOMMYHUKALIMH.

2. KoHcoHanTHoe cokpamenue (¢ BbimageHueM OykB). KoHcoHaHTHOE
COKpalieHue (KOHCOHAaHTHOE COYETaHHe, KOHCOHAHTHas TpYIIa) IPeAcTaBIIsIeT
co0Oll COBOKYIHOCTh COTJIACHBIX 3BYKOB CJIOBa 0€3 IIaCHBIX Mexay Humu. [lpu
COCTABJICHHM KJAacCU(UKAIMU Mbl OTACNAeM JaHHYI0 TpyHmy OT TpYMIbl
ab0peBuaTyp, Tak Kak abOpeBualusi — Crocod CIOBOOOpa30BaHUS MyTEM CJIOKCHHS
YCEUYEHHBIX (DOPM HECKOJIBKMX CJIOB, @ KOHCOHAHTHAs IpyIna — Ha YPOBHE OIHOIO
cioBa. B aTy rpynmmy BXoasT Takue cieHru3Mebl, kak dc — donc, tkt- ne t'inquicte pas,
cldt- cordialement, trk- tranquille, cb — combien, pg — pourquoi, bnj — bonjour, bcp —
beaucoup, dsl — désolé, xIt- exalté u npyrue.

3. Hcnoab3oBanue rpaguyecKkux CUMBOJIOB. B manHOl rpynme Hamieit
KJIacCU(UKAIIUM MOXHO BBIACIUTh JBE mnoarpynmnbl. K mOepBoil Mbl OTHOCUM
CIICHTH3MBI C 8blnadeHuem anocmpoga, Takue Kak je taime — je t’aime, cété — ¢’était,
javai — j’avais, jé — j’ai. BTopas moarpymma — CICHTH3MBI C MHOCOKPAMHbIM
nosmopenuem 2paguiecko2o CuUMeond, KaKk HalpuMmep, B BapuaHTe a+ (++++) - a
plus tard.

4. Ucnoab3oBanue HazBaHuii um@p. [anHas rpyrma CIEHTU3MOB SIBIISIETCS
JIOBOJILHO PAacCIpOCTPaHEHHON BO (paHIly3CKOM s3bike. B 3Ty rpynmy BxonsT
cienyromue ciioa: cbl — c’est bien, 2m1 — demain, okl — aucun, 7 — cet/cette, bil-
bien, ablto - a bientot, I8 — lui, 5pa — sympa, d6d- décider, kwa d’9 - quoi de neuf u
MHOTHE JIpyTHE.

5. 3amena OykB 10 (POHETHYECKOMY CXOACTBY (10 COOTBETCTBHUIO
TpaHCKpunuuu). Takoi cnocod cI0BoOOPa30BaHUs B A3bIKE BUPTYAIbHOTO OOILIEHUS
TaK)Ke SBJISETCS NOMYJSpHBIM cpeau ¢paHKkoroBopsumx cobdecennnkoB. Croaa
OTHOCSITCS CJICHTM3MBI clieaytomiero tuna: G - j’ai, J — je, 0ssi — aussi, ke — que, ki —
qui, kwa — quoi, twa — toi, ¢ — est/et, ht— acheter, écouT — écouter, dpenc- dépenser u
Ipyrue.

6. Bepaan (¢p. Verlan). Bepian — 310 ocobas rpyria JeKCUKU (BpaHIy3CKOro
CJIEHra, 0COOEHHOCTBIO KOTOPOTO SIBJISIETCS TaKOM croco0 oOpa3oBaHUS CIIOB, MpHU
KOTOPOM COTJIaCHbIE 3BYKHM HAYT B oOpatHoMm mopsjake. Camo Ha3Banue verlan
00pa30BaHHO MMEHHO TaKUM IyTeM OT (paHIy3ckoro Hapeuus «a l’enversy —
HaoOopoT. B 3Ty rpymnmy BXxoasaT Takue cioBa, kak meuf — femme, ouf — fou, relou —
lourd, téma — mater, babtou — toubab.

/. CnoBa, 3aMMCTBOBaHHbIe M3 JPYrHX f3bIKOB. Takoi crnocob co3naHus
CJICHTU3MOB CBsi3aH ¢ TeM, 4To BO DpaHIMuU >XUBYT BBIXOAILI W3 JPYTrUX CTPaH,
KOTOpbIE TaK)K€ BHOCST BKJIaJ B PA3BUTHUE MOJIOJEKHOTO CIEHTa U MHTEPHET-CIICHTa.
K nanHOM rpymnme MOXHO OTHECTH CJEHTM3M ZOUZ — OT aJKUpCKOro zudj, 4to
03HAYaeT «JIBa», C OTCHLIKOM KO BTOPOMY YEJIOBEKY B Mape MOCIE MYKYUHBI, TO €CTh
K neBymke. Takum o6pa3oM, BO (PpaHIly3CKOM CIIEHT€ 3TO CJIOBO HCIONb3yeTCs IJis
obo3HaueHust aeBymkd. CioBo wesh — ot apabckoro «Ueshy — ucmonb3yercsl Kak
npuBeTcTBUE. Jlpyroe 3auMMCTBOBaHHOE W3 apaOCKOro s3bIKa CIOBO — Seum,
o0pa3oBaHHOE OT apaOCKOro «SéMMy, YTO TMEPEBOAMUTCS KaK «SI» WIN «3J100a».
OTOT CchaeHru3sM ynorpeOnsercs coOeceqHUKaMHu Ui BBIPAKEHHUS  3JI0CTH,
PacCTpOMCTBA WJIM OTOPYEHHS.
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8. CuaoroBoe coxkpameHue. Takoii crmoco0 o00pa3oBaHHsI CIIEHTH3MOB
XapaKTepU3yeTcs YCEUCHHEM OJHOTO WM HECKOJBKHX CIIOTOB cioBa. llpudem,
COKpalaTbcsi MOTYT KakK CJIOTH B HavaJie ciioBa (adepesa), Tak U B KOHIIE (AITOKOIIA).

Tabnuya 2

Adepesa Anokona

zik/zic - musique auj - aujourd'hui

ado - adolescent

déso - désolé

déco—réco - je me déconnecte, je me
reconnecte

bis/biz - bisous

Takum 006pa3om, onupasich Ha BCE BBIBOJIbI, C/ICJIAHHBIE HAMU B XOJI€ aHAJN3a,
MOXHO TIIOJIBECTH HEKOTOpbIE HTOTU. BoO-TIepBBIX, OAHON W3 CaMbIX TJIABHBIX
XapaKTEPUCTUK fA3bIKA BHUPTYAIbHOW KOMMYHHKAllUU BO (PAHI[y3CKOM S3bIKE
ABJISIETCA NPUHUMN SKOHOMHHM. CoOrjlacHO 3TOMY MPUHLMIY, NpPU TAKOH
KOMMYHUKAIIMM HaONIOAaeTCsl TEHJEHIMS K MaKCUMalbHOMY COKpAIlleHUIO U
YOPOIICHUIO JICKCUUECKUX EIUHMI] C LEeNbl0 Mepenadyd uHbopManuu Haubosee
OBICTpIM M KpaTKUM oOpa3oM. Bo-BTOpbIX, caMbIMU pacnpOCTpaHEHHBIMU
cnocobaMu 00pa30BaHMsI HOBBIX CJIEHTM3MOB SBJISIOTCS a0OpeBHanusi, 3aMeHa II0
(doHEeTHYECKOMY NPHU3HAKY U MCIOJb30BaHUe Ha3BaHUM nudp. UMeHHO 3T ciocoObl
CJIOBOOOpAa30BaHMs BCTPEUAIUCH Yallle BCEro MpHU 0TOOPE JIEKCUUYECKOT0 MaTepHala.

Uro KkacaeTcsi YaCTOTHOCTH YIOTPEOJIEHHUA MpOaHAIM3UPOBAHHBIX HaMU
IIPUMEPOB, CIEAYET OTMETHTh, YTO MHOTME W3 HMX BCTPEYAOTCS JOBOJBHO YacCTO.
Peus naeT o Takux cieHrusmax, kak ke u Ki, é, jé, cété, bis/biz, meuf, cb, pg, bcp u
HeKOTOphIX Apyrux. OnHAKO Takke MpUMeEph, Kak ets, staive, tmtc, seum, geta umu
btg, BcTpeuarotcs ropaszno pexe. Ha Hain B3risiL, 3TO CBS3aHHO C TEM, YTO IEPBbIC
SABJISIFOTCSL CTUJIMCTUYECKU HEUTPAJIbHBIMHM CJIOBaMHU, KOTOPBIE HE HECYT HUKAKOH
AMOIIMOHAJILHOM OIICHKH. BTOpble ke 001a7aroT OmNpeNesICHHOM KOHHOTAIUEH H
YOOTPEONSIIOTCA C UEIbI0 Mepellayd OMPEAESICHHOIO MOCIaHus, U IO3TOMY UX
WCIIOJIb30BAaHUE AaKTyaJIbHO JIMIb B ONPEIEICHHOM KOHTEKCTE, YTO HECKOJBKO
CHMKAET X PaCHpPOCTPAHEHHOCTb.
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SEMANTICS OF SOME VERBS OF MOTION WHICH EXPRESS A PERSON’S MOTION
ON FOOT IN THE FRENCH LANGUAGE

Abstract: The article studies the semantics of the verbs of motion on foot in the French language.
The verbs of motion on foot form 2 semantic fields: horizontal and vertical movement which in turn
consist of several microfields (lexico-semantic groups). The practical results of the research lie in
distribution of the verbs of motion on foot according to the semantic fields which would allow
students to understand the systematic organization of the French vocabulary.

Key-words: motion, semantic categories of verbs of motion, semantic fields of horizontal and
vertical movements, microfields, lexico-semantic groups.

B panHOM cratbe nOpeAnpuHATa IIONBITKA JaTh OIMCAaHHWE JIEKCHKO-
CEMaHTHUYECKUX CBOMCTB HEKOTOPBIX IJIarojioB ABMXKEHUS (PPAHIIy3CKOTO S3bIKa, a
MMEHHO: OINPEIEIICHNE KOJIMYECTBEHHOIO COCTABA U CTPYKTYPHO-CEMAHTUYECKOU
XapaKTEPUCTHUKH I1arojoB NMENEro nepeIBUKEHUS YET0BEKa.

B ¢unocodckom sHIUKIONEANUECKOM CIIOBApE JIBUXKEHUE OMpEAesaeTcs Kak
cnoco0 cyiectBoBanus matepuu. C IBUKEHHUEM CBSI3aHO BceoOlllee pa3BUTHE U caMa
AKU3Hb. [7arosbl JABMXKEHHS HEOJHOKpPATHO ObUIM MPEAMETOM H3Yy4Y€HUsS Ha
MaTepralie pa3IudHbIX A3bIKOB. OIHAKO e, TaHHas TPYyINIa IJarojioB €Ie He UMEeeT
OJIHO3HAYHOM XApaKTEPUCTUKHU; HET €IWHOIO0 MHEHUS JMHIBUCTOB MO BOINPOCY O
IIPUHLNINAX BBIJAECICHUS IJ1aroJIOB JAHHOM I'PYIIBL; TO-PA3HOMY YCTAHABIMBAETCS UX
KOJINYECTBEHHBIN COCTAaB.

B coBpemeHHOW TUHTBHCTUYECKOMN JUTEpaType MpU KiacCU(UKAIMK TIaroyioB
WCIIOJB3YIOTCS B OCHOBHOM TpHU IPUHLMIA: ACHOTATUBHBIM, NApaJurMaTUYECKUH,
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cuHTarmatuueckuii. Haubonee pacnpocTpaHEeHHBIM —SIBJISIETCS  JACHOTATHUBHBIN
OPUHLHNI, KOTOPBIA TMO3BOJISIET BBIAEIUTh PA3JIMYHBIE JIEKCUKO-CEMAHTUYECKUE
IPYIIbl TJarojloB, YYHUTHIBAIOIIMM HMX CBA3b C KOHKPETHOW pEATIbHOCTHIO,
JEUCTBUTEIBLHOCTHIO, OTPAXKEHHONW B CIIOBE, T.€. IKCTPAJIUHTBUCTUUYECKUU (PaKTOp.
[TapagurMaTuyeckuidi TPUHLWIN  [O3BOJISIET BBIYICHUTh B 3HAYEHUH CJIOBA
mubdepeHIUpyIONMX MO0 OTHONICHUI0 K  UJCHTU(DUKATOPY  KOMIIOHEHTOB.
CuHTarmMaTU4eCcKuil MPUHLMUI OCHOBAH HA YYeTe KOJIMYECTBA M CEMAHTUYECKOTO
ColepKaHUsl  TJAroJbHbIX  BaJieHTHOCTe. IIpuMeHeHHe STUX  NPUHLHUIIOB
HEBO3MOKHO 0€3 UCI0JIb30BaHUSI KOMIIOHEHTHOIO aHaJIW3a 3HAYEHUS CJIOBA.

VYpanbckue ydeHble Tpojeiald  KoJoccalubHylo  paboTy, pa3paboTaB
r100anbHyI0  JIEKCMKO-CEMAHTUYECKYI0  KJIACCU(UKALUIO PYCCKUX  TJIarojioB.
CocraBurenu  «TonkoBoro cioBaps  pyCCKMX  IJIaroJioB»  BbLACIWAIU 3
OCHOBOIIOJIATralOIIMX JIEKCUKO-CEMAaHTHYSCKUX TMoyisl: 1) Tmoje «AelcTBHe U
JESITENIbHOCTBY, 2) MOJe «ObITUE, COCTOSHUE, KAUECTBOY, 3) M0JIE KOTHOLLIEHUE.

['marosiel IBHKEHUS BOLUIA B IOJIE «IEHCTBUE U JEATEIBHOCTHY», ITIOATOMY HMX
Ha3bIBAIOT AKIMOHAJIBHBIMHM TIJIarojlaMi. ABTOpBI «TOJKOBOTO CjoBapsl PYyCCKHX
IJIaroJIoB» JIENAT BCE IJIArojibl ABMXKEHUS Ha CIEAYIOLIUE MOATPYMIbI: 1) Iriiarossl
MOCTYNATEbHOTO JBMKEHUsI CyOBEKTa; 2) I1arojibl HEMOCTYNATEIbHOTO JABUKCHHUS
cyObekTa; 3) rjaroyibl HalpaBJICHHOTO IepeMelieHus oO0bekTa; 4) TIIaroibl
HEHAMpPaBJIEHHOTO MEepeMeleHUs] 00beKkTa (TJ1arojibl KpyroBOoro M BpallaTeIbHOTO
nepemetenus) [4, c. 27].

Kareropus IBMKEHUS MMEET NIBE CTOPOHBI: C OJHOW CTOPOHBI, OHA OTPAXKAET
peanbHyl0 JACHCTBUTENBHOCTh ((PU3HUECKOE HBWXKEHHE), C JApPYrod CTOPOHBI,
KAaTeropusi IBM>KEHHSI HMEET OIMOPY Ha SI3bIK.

JI. TeHbep B cBOEM KiIacCMYECKOM TpyAe «OCHOBBI CTPYKTYPHOTO CUHTAKCHCA»
JEJIUT TJarojibl ABMKEHUS Ha JBE TPYNIbL: 1) JeKCEeMbl, KOTOPBIE OMUCHIBAIOT CIIOCO0
W3MEHCHHMS MECTOIOJIOKeHUsT (mouvement), wampumep, marcher, courir, trotter,
galoper, sauter, ramper, voler, nager, etc.; 2) rmarossl nepemenicaus (déplacement),
KOTOpBIE YKa3bIBAIOT HA ONPEAECICHHOE HAIIPaBICHUE OTHOCUTEIBHO TOUYKH OTCYETA,
Hanpumep, monter, descendre, aller, venir, entrer, sortir [3, c. 289].

[To muennto B.I'. T'aka, aBuxkeHusi ObIBAIOT pa3HbIC: OJHU COBEPIIAIOTCS Ha
MeCTe, JApPyTHe MPEANoaraloT IEPEMEIICHHE B IMPOCTPAHCTBE, TPETbU MOTYT
MIPOUCXOJIUTh MPHU MEepeBIXKeHUN [2, ¢. 155].

CrnenoBaTenbHO, KATErOpUsl JIBHXKEHUS MPEANOJAraeT y3koe MoHUMaHUe 3TOro
TepMUHa (MepeMelleHne B MPOCTPAHCTBE) M IIMPOKOE — MPOTHUBOIOCTABICHUE
mo0omy Buay nokos. [lepeMelniienre sIBISE€TCS YaCTHBIM CIIy4aeM JIBHXKECHHUS.

B Hamieli cratbe OyneT NPUHATO IIUPOKOE MOHMMAHHE TEPMUHA KaTerOpHUH
JIBUYKEHUSI.

Jlekcuka mr000T0 sI3bIKa, B TOM YHUCJIE U (PaHIy3CKOTo, MPEACTaBIAET cO00it
CUCTEMY, LIEJIOCTHOE €IMHCTBO B3aMMOOOYCIIOBJICHHBIX 3JIeMEeHTOB. ClioBa B SI3bIKE
KUBYT B TECHOW CBsi3u, 00pa3ysi CEeMaHTHUECKHE MOJs, JIEKCHKO-CEMaHTUYECKHUEe
IPYIIIbI, © UMEIOT OIIPEAEIIEHHYIO CTPYKTYPY.

JlaBasi ornpeneneHre CEMaHTUYECKOMY TMOJII0, yYeHble 00paIlaloT BHUMAaHHUE Ha
TPU MOMEHTa: 1) COBOKYHHOCTb S3BIKOBBIX (TJIABHBIM 00pa3oM JIEKCUYECKHUX)
€IMHHUL, 2) CImoco0 OTpaKeHUs NEHCTBUTENBHOCTH, 3) CTPYKTypa OpraHu3aluu
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JIEKCUKHA — 3TO OTpakeHHe (HOpPMBbI OpraHu3aluu peanbHoro mupa. BacumbeB JI.M.
YTOYHSIET, YTO B CEMaHTHUYECKOE T0JIe BXOJAT HE CJIOBA, a JIEKCUKO-CEMaHTHUYECKHE
BapUaAHTHI CJIOB; MO3TOMY MHOTO3HAaYHBIE CIIOBA MOTYT MPUHAJJIEKATh MHOXKECTBY
noHaTuiHbIX Toned [1, c. 126]. CnemoBarenbHO, CEMAHTHYECKOE IIOJIE — 3TO
COBOKYIHOCTh CJIOB (JIEKCHMKO-CEMAaHTHYECKUX BAapUAHTOB), OTpakaroumx (opmy
OpraHu3alliy peanbHON JEeHCTBUTEILHOCTH.

Jlexcuko-cemantuueckue rpynnsl (JICT) — 3To aneMeHTapHble CeMaHTHYECKUE
1oJist (MUKPOIIOJIS ), U3 KOTOPBIX COCTOUT CEMAaHTUYECKOE TOJIE.

[IIupokoe TOHUMAHUE <«JIBIDKCHHS»  TIO3BOJISIET  MPEANOJIOXKHUTh,  YTO
CEMaHTHUYECKOE TIOJIE «IBIKCHUS» BO (PPAHITY3CKOM SI3bIKE OYJIET COCTOSATh U3 JIBYX
CEMaHTHUYECKUX IoJiei: more nepeasrkeHus (le déplacement) u mosne nBuxeHus Ha
mecte (le mouvement).

Bce rmaronel aBMKEHUS MOTYT OBITh OXapaKTEPHU30BAHBI  CICAYIOIIUMH
CEMaHTUYECKUMU KaTeropusiMu: 1) cyOBeKT neWlcTBUS (CaMOCTOATENBHOCTh —
HECAMOCTOSITEJIBHOCTD), 2) OTHOIIEHUE K JIPYTUM CyOCTaHIMsAM (HampasieHue), 3)
croco0 aBwxkeHus, 4) cpena ABWKEHUS, 5) 1eNb JBWKEHHUA, 6) OTHOIICHHE K
JIEUCTBUIO CO CTOPOHBI YYACTHUKOB KOMMYHUKAIIUH.

[TockonbKy 1enbio Haimield paboThl SBJISETCS OMUCAHUE TIIAroJIOB JABUKCHUS,
0003HAYAIOIIUX neulee nepedsudicerue ueioseka, To Mpu U3y4eHUH TI1arojoB JaHHOU
rpynmnsl OyAyT 3a/leliCTBOBaHBI TOJBKO HEKOTOPHIE CEMAaHTHYECKHWE KAaTETOPUH:
HarpaBJICHUE, XapaKTEPHUCTHKA MePEIBIKCHIS (menb MepEABUKCHUS,
WHTEHCUBHOCTh W Jp.), OTHOIIEHHWE K JEWCTBHIO CO CTOPOHBI YyYaCTHHUKOB
KOMMYyHUKaIi. OCHOBHBIM SIBJIICTCS TPHU3HAK HaMpaBlIeHHOCTH nedcTBus. [lox
HaIlpaBJICHUEM JIBIDKEHHSI OOBIYHO TOHUMAETCA Xapakmep HNpOCmpPaHCMEEeHHO20
OMHOWEHUST MeNCOY OBUNCYWUMCS YeN08eKOM (8 Hauem caydae) u Opy2ou
cyocmanyueti, OmHOCUMENTbHO KOMOPOU ommedaemcs 0aHHoe 08UdCeHUe.

B nmpakthueckoM TlaHE Hallle HWCCIEAOBAHME OMUPACTCS HA  S3BIKOBOM
MaTepua, HalJIEHHbIN B Xy10’KECTBEHHBIX MPOU3BEICHUSIX (PpaHIy3CKUX MHUCaTeNeH
20-21 BekoB, a Takke Ha JaHHBIC (PPAHIY3CKUX CIOBapei (PHIUKIONEINYECKUX,
TOJIKOBBIX U CJIOBapel CHHOHUMOB).

SI3pikOoBOM  MaTepuain, OOO3HAYAIOUIUN newee nepedgudcenue uenogexa,
MO3BOJISIET  BBIJICTUTH  JIBA CEMAHTHUYECKUX  TOJISI:  CEeMaHTHYECKOe  ToJie
TOPU30HTAILHOTO TEPEABMKEHUS C  sACpHBIM  diieMeHTOM Se  déplacer w
CEMaHTHYECKOE MOJIe BEPTUKAIBHOTO JBHIKCHHS C SACPHBIM 3JICMESHTOM S€ MOUVOIr.

['marosel  CEMAHTHYECKOTO IOl  TOPU3OHTAIBHOTO  TICPEIBHIKCHUS
XapaKTEPU3yIOT CUTYallMI0 C TpeMs TOYKaMH: TOYKa, 00O3Hayaromas HadaabHBIA
MyTh ABUKCHUS, TOUYKa, 0003HAYAIONIAss KOHCYHBIN MTyHKT JBWKCHUS, H TOYKA TIE-TO
Ha IyTH 3TOTO ABUKCHUSI.

['maroyibl CeMaHTHYECKOTO TIOJNS BEPTHKAIBHOTO IBWIKEHUS XapaKTePU3YIOT
CUTYyallMI0 TOXE C TpeMs TOYKaMHU: TOYKa, OOO3Hayaromas HaYaJIbHBIA TMYTh
JBYDKEHUS, TO4YKAa, OOO3HAuJarIIas ABWKEHHUE BBEPX, TOUYKa, OOO3HAUaromIas
JIBMKEHUE BHU3.

CemaHTHUYECKOE TIOJIE TOPU3OHTAIHHOTO TICHIETO TEPEABIKCHHS, Ha Hall
B3TJISAZl, COCTOUT W3 HECKOJBKHX MHUKPOIOJICH, JEKCUKO-CEMAaHTHYECKUX TPYIII

(JICT):
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Tabnuya 1

MI/IKPOHOJIH T'OPHU3OHTAJILHOI'O IICHICTO IICPCABUKCHU S

Muxkponosns (JICI')

I'maromsl, Bxogsamue B JICT

ABHIKCHHUC BIICPCH

aller — se rendre — se diriger— s’avancer (avancer) — se
hater — s’élancer — se précipiter — Croiser — rencontrer —
passer —suivre — glisser

neniee nepeMelieHme
cyObeKTa, BKIIOYAIOIIIEEe

marcher — défiler — cheminer — arpenter — trotter —
trottiner— boiter— clopiner — tituber — trébucher —

COITYTCTBYIOIITHUE patauger — se trainer — tirer la jambe — trainer les pieds —
pU3HAKU chanceler — vaciller

HEPEBUKCHHE C traverser — longer — franchir — dépasser — enjamber —
IPEOI0JICHHEM contourner — faire le tour de

Pa3JINYHBIX Hpel'I}ITCTBI/Iﬁ

CJICOOBAHHC 3a KEM-TO

suivre — poursuivre — filer — emboiter le pas de qn

OTITPABJICHUE U3
Ha4YaJIbHOU TOYKHU

sortir — quitter — partir — s’en aller — s’¢loigner — filer —
fuir — s’enfuir — se sauver — s’évader — prendre la fuite —
plier bagage — prendre ses jambes a son cou — lever le
pied — jouer (se tirer) des flites

NepeIBIKEHNE OeroM

courir — galoper — prendre ses jambes a son cou

COIIPOBOKICHUC IIPU
IICPCABUKCHNHN

accompagner — suivre — conduire — guider — emmener —
amener — mener — trainer — introduire

IIPOHUKHOBEHUE KyIa-
100

entrer — pénétrer — s’introduire — se glisser

mpa3aHoOC NMCPEMCIICHHC

se promener — se balader — flaner — vadrouiller—
vagabonder— déambuler — vaguer

JTOCTHOKEHUE KOHEYHOM
TOYKHU

venir — arriver — atteindre — gagner — parvenir — venir —
s’approcher — accoster — aborder — joindre — accourir

BO3BpAILICHUE U3
KOHEYHOUW TOYKHU

rentrer — revenir — retourner — regagner — revenir sur ses
pas

IICPCABUKCHUC B PA3HBIX
HaIlpaBJICHUAX

parcourir — roder — errer — circuler

CemaHTHYECKOE T0JI€ BEPTUKAIBHOIO TMELIETO MEPEIBUKEHUS COCTOUT TOKE U3
HECKOJBKHX MUKPOMOJIEH, JeKCuKo-ceManTtuueckux rpynn (JICT):

Tabnuya 2

MHuUKpOnoJisi BEPTUKAJIBHOIO MEMIET0 NEPEABUKECHHS

Muxkponoss (JICI')

I'maromsl, Bxogsamue B JICI

nepeMeleHne BBEpX

monter — escalader — gravir — grimper — se hisser

ABHUXXECHUE BHU3

descendre — dévaler

JABMKCHHC BBCPX — BHU3

sauter — sautiller — bondir — gambader — sursauter

KoJIe0aTeILHOE ABMKEHUE
«Ha OJHOM MECTE)

trépigner, piétiner, battre la semelle

BpallaTeIbHOE JBUKEHUE
BOKPYT LIEHTpa

tourner, tournoyer, pivoter, pirouetter, danser

167




Boimenepeuncnennsie JICIT memiero nepeaBmXeHUs BO (PaHILy3CKOM SI3bIKE
MOXKHO pa3JeluTh elie Ha aBe rpynnbsl: 1. [lepBas rpyrmma BKIIOYAET TJIArojibl, y
KOTOPBIX CEMa «IEpPEeMEIICHHE TEHIKOM», SBJSETCS OCHOBHBIM 3HaueHueMm. B
00BsICHEHHH TaKHMX IJIaroJioB BCTpeuaroTcs ciosa: pied, pas, jambe, sol. Hanpumep,
arpenter — c’est marcher a grands pas, a l’'intérieur comme au dehors (Bailly).
[Tpumepamu Takux JICI' Oyayt: 1) Ilemee mepemernieHue cyObeKTa, BKIIIOUYAIOIIEE
COIYTCTBYIOIIIME MIPU3HAKY; 2) TIepeBUKeHHe OeroM; 3) IBIKEHUE BBEpX — BHU3; 4)
NBIDKCHUE BHU3; S5) NPOHUKHOBEHHE KyJa-mu0o; 6) mpa3aHoe MepeMelieHue
cyObekTa; 7) IBMKEHUWE B pa3HbIX HANpaBICHUSX; §) MABW)KEHHE BBEpX; 9)
KoseOaTenbHOE ABIKEHHE «Ha oJHOM Mecte; 10) BpamiarenbHOE ABUKEHHUE BOKPYT
LEHTpA.

2. Bropas rpymma BKIIOYaeT TJaroyibl, y KOTOPBIX CeMa «IepeMelleHne
MEIKOM» HE PUTYPUPYET B OOBSICHEHUH 3HAYEHUS CJIOBA. [ J1arosbl 3TON IrpyIIbl He
0003Ha4YalOT KOHKPETHOTO crocoba MepelBWKEHUs. DTO MOXKET ObIThb W Iellee
NEepeBMKEHUE, a MOXKET ObITh M TEePEeMEIIeHUE TMpU TOMOIIM TpaHCIOPTAa.
KoHkpeTHBIH C€ITOCOO TepeBKEHHsS BBbITEKaeT W3 KoHTekcTa. Hampumep, Elle
tournait les talons et elle s’éloignait vite, a grands pas, elle disparaissait en un instant
dans la foule de la rue de Rennes. Ko BTopoii rpymnme otHocsTes cienytomrie JICT:

1) nBuxkeHust Briepes; 2) IpeoioJieHne Pa3INdHbIX MPENATCTBUM; 3) cieloBaHHe 3a
KeM-T0; 4) OTHpaBIIEHHE W3 HAYaJbHOM TOUYKH; S5) CONPOBOXKJIECHHUE MpU
MEePEIBIKCHUH; 6) JOCTH)KEHHUE KOHEUHOM TOUYKH; 7) BO3BpallleHWE U3 KOHEYHOU
TOYKH.

OpnHoil u3 ApkUX OCOOEHHOCTEH (hpaHIy3CKOW JIEKCHKM B LIEJIOM U TJIaroyioB
JIBUKEHUS B YACTHOCTH SIBJIIETCSI MHOTO3HAYHOCThH (MOJMCEMHS) CJIOB, T.€. CJIOBa
o0JIaaroT pa3HbIMH 3HauYeHUsMH. Tak, HampuMep, riaaroi Suivre mo ciosapro Petit
Robert umeer uetsipe 3Hauenus (B wactm mouvement): 1) aller derriére gqn qui
marche, qui avance: Vous me suivez de trop prés, monsieur Marius; 2) arriver
derriére, apres qn: Vous étes venu seul? — Non, ma femme me suit; 3) aller derriére qn
pour le surveiller: Grdce au téléphone, elle suivait mon pére a la piste a travers la
ville;4) aller avec qn qui a I’initiative d’un déplacement: Si vous voulez me suivre par
Ici, nous serons beaucoup mieux pour causer.

B 3aBrcHMOCTH OT 3HaUEHUS IJ1aroj SUIVIE MOXeT BXOIUTh B pasnuunbie JICT:

1) newxkenue Bnepexa: Elle suit le grand homme tandis qu’il va d’une piéce a
I’autre, avec une sorte d’impatience qu’elle ne connaissait pas; 2) mocTmwkeHHe
KOHE4HOH 1enu: VOous me suivez de trop prés, monsieur Marius. Laissez-moi comme
cela, sans faire semblant;3) ciemoBanue 3a kem-to: Le policier qui suit un suspect;4)
COITPOBOXKJICHHE TTPH MepeIBIKEeHUU: J imagine que vous désirez vous en assurer? Je
vous accompagne. Ainsi, demain, je pourrai féliciter notre ami Le Bret sur le z¢le de
ses subordonnés. Suivez-moi, je vous en prie.

['naron filer sensercst koncturyentom aByx JICT

1) cnemoBanme 3a kem-to: S’ils éprouvaient le besoin de faire filer dix
personnes, ils mettaient dix inspecteurs sur les différentes pistes.

2) oTmnpaBieHUe U3 HadanbHOW ToukH: Je lui ai recommandé de ne pas la laisser
filer.
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[ToHsTHE «IIEIIIee TIEPEIBHIKCHHE YEIOBEKA» MOXKET ObITh BHIPAXKEHO HE TOJBKO
OIHUM TjaroyioM, Ho ¢pasecomorusmamu: tirer la jambe (la patte) — uaTu ene-ene,
XpOMaTh, BOJIOYMTH HOTY M3-3a 00JM B Hore; faire les cent pas — mpoxakuBarthbcs B3ajl
u Brepen; faire le tour de — oboiiTi Bokpyr dero-audo; emboiter le pas de qn — uaTu
CIIeIOM 3a, II0 IATaM 3a, TOYHO 1o ciiegam 3a; prendre la fuite — oOpaTuthcs B
oerctBo; plier bagage — yiitu, yexaTh, CMOTaTh YAOYKH, CMBIThCS, yOparbcs
BOCBOsicH; prendre ses jambes a son cou — MyCTUThCS HAyTEK, 3a/1aTh CTpekaya; lever
le pied — ynpaTh, cOexaTh, CHATBCSA C MECTa; 2) CMBITHCS HE 3aIUIaTHUB, COEXaTh C
Ka3eHHBIMH, C Uy>KUMHU JeHbIaMu; jouer (se tirer) des fliites — yapaTe, yau3HyTh, JaTh
Aparty, J1ath TATY; FeVenir sur ses pas — BepHyThCs Hazajn, battre la semelle —
IOCTYKHBaTh W TNPUTONTHIBATG HOTaMH, IPHTAHIOBBIBATH (YTOOBI COTPETHCH);
NPOXaKMBAThCS B3aJ M BIEPEN, NMEPEMHUHATHCA C HOTH Ha HOTry (B OXKHIAHHM).
dpazeomoruampl  0003HAYAIOT IEpeABIKEHHE (B HAIIEM  Cloydae  IIelnee
NEPE/IBI)KEHUE YEJIOBEKA), HO B HUX HET IJIaroJIOB JIBHXKCHHS, KpoMe (pa3eosioruma
revenir sur ses pas. Hekotopsie ¢hpa3eonoru3mMpl OTHOCATCS K Pa3rOBOPHON PEeUH HIIH
npoctopeunto: tirer la patte (pasr), plier bagage (pasr), lever le pied (pasr), jouer (se
tirer) des flates (mpoct). Bce 3t dpazeosoru3Mbl ABIASIOTCS KOHCTHTYCHTaMH,
BbIAeIeHHBIX HaMu JICT.
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OYHKINOHAJIBHO-CEMAHTHYECKOE ITOJIE OTPUIIAHUA
BO ®PAHIIY3CKOM A3bIKE

B pabome uszyuaemcs @ynkyuonanvHo-cemanmuueckoe noie OMpUYaHus HA mamepuaie
@panyysckozo azvika. PCII ompuyanusa modxcem 6vimb NPeOCmMasieHo 8 ude NOJUYEHMPULECKO20
(08ysepuiuHn020) NONA,  KAOUAIOUjee HECKOAbKO Mukpononeu. Ilpaxmuueckoe 3HaueHue
Pe3VIbmamos UCCIe008aAHUsl 3AKTI0YAEMC 8 CUCeMamUu3ayuy 3HaAHUll 0 CRocoOax 6vlpadceHus
ompuyanus 80 Gpanyy3cKom sA3viKe 8 YCI08UAX UX DYHKYUOHUPOBAHUAL.

Knrouesvie cnoea: ompuyanue, yHKYUUOHANbHO-CEMAHMUYECKOe NONE NPAMO20 OMPUYAHUSL,
MUKponoe OUCKPEemHO20 OMPUYAHUS, MUKPONOJe HeOUCKPEmHO20 OMPUYaHus, QYHKYUOHAIbHO-
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FUNCTIONAL-SEMANTIC FIELD OF NEGATION IN THE FRENCH LANGUAGE

Abstract. The article is devoted to the functional-semantic field of direct negation in the French
language. FSF of negation can be presented in the form of polycentric (two-top/peak) field which
includes several microfields. The practical result of the research lies in systematization of the
knowledge on the means of expressing negation in the French language in the conditions of
functioning.

Key-words: negation, functionally-semantic field of direct negation, microfield of discrete negation,
microfield of non-discrete negation, functionally-semantic field direct (indirect) negation,
microfield of implicit negation, microfield of statement expressed by negation.

OTtputianue gBisieTCS OAHON M3 (PYHKIIUN MBIIUICHUS, OTPAXKAIOIIASCS B SI3bIKE.
OTtpunianue — 3T0 yHUBEpCaIbHas KATETOPHs, IPUCYILAst BCEM SA3bIKAM.

Henb3st ckazaTh, 4TO YyuyeHble HE oOpamaiuch K 93Tod Teme. B moboit
rpaMMatuke (PaHIy3CKOrO s3bIKa MOXHO HaWTW maparpadbl, TMOCBSIIICHHbIE
HEKOTOPBIM acCIlleKTaM OTPUIAHUS.

Ho nosiBunmuch HOBbIE TEXHOJOTUM, KOTOPHIE MO3BOJIAIOT ITy0Ke U3YUUTh ITY
TeMy. Takol TeXHONOTUEH ABISIIOTCS PyHKIMOHANBbHO-ceManTuueckue nois (OCII),
paspaborannbie A.B. bongapko. OHu MNO3BOJSAIOT Oojiee JACTAIBHO M3y4aTh
UCIIOJIb30BAHUE SI3BIKOBBIX SIBJIGHUW B TMPAKTHKE YEJIOBEYECKOTO OOIIECHUS, B
yCIoBUsIX X (QyHKIIMOHUPOBaHUs. B cBoeit pabote « DyHKIIMOHATBHAS TPAMMATHKA)
A.B. boumapko pnaer cuenyromee omnpeneneaue DOCIL:  «DyHKIHOHAIBHO-
cemantuyeckoe mosne (DCII) — 31O cuctema pa3HOYPOBHEBBIX CPEICTB JAHHOTO
s13bIKa (MOP(OJIOTHISCKHUX, CHHTAKCUYECKUX, CIIOBOOOPA30BATEIbHBIX, JCKCHUYCCKHUX,
a Tak)Ke KOMOMHUPOBAHHBIX — JIGKCUKO-CUHTAKCUYECKUX U T.M.), 00bETUHEHHBIX Ha
OCHOBE OOITHOCTU U B3aUMOJICHCTBUA UX ceMaHTUuueckux pynkiui» [1, c. 21]. OCII
MMEIOT CBOKO  CTPYKTypy: HeHTp u mnepudeputro. OHM MOryT  OBITH
MOHOIEHTPUYECKUMU U MOJUIEHTPUUECKUMU.

N3ydenne oOTpullaHUsT C  UCIOJB30BaHUEM  Teopuu  (GYHKIIMOHAIBHO-
CEMaHTHYECKOTO TMOJIs MO3BOJSET U3YYUTh BCE CIIOCOOBI BBIPAXKEHUSI OTPUIIAHUS BO
(hpaHIly3CKOM SI3bIKE C TOUKU 3PEHUS KaK COJep KaHus, TaK U (hOPMBI.

SA3BIKOBOM  MaTepuan TMO3BOJISIET HaM  MPEACTaBUTh  (PYHKIIMOHAJIBHO-
CEMaHTHYECKOE TOJie  OTPUIlAaHUS BO  (PPAHITy3CKOM  S3bIKE B  BHJIC
MOMUIEHTpUYecKoro mnoiist (aByBepmiHHOTO mojsi): OCII mpsamoro oTpullaHUs U
OCII KOCBEHHOTO OTpHUIIaHHs, KOTOpPbIE, B CBOI OuYepelb, NCIATCA €lle Ha JBa
Mukponodis Kaxapeiii: @CII npsiMoro oTpuiiaHus BKIOYAET MUKPOIIOJIE JUCKPETHOTO
OTpUllaHusl U MUKporoje HeauckpeTHoro otpunanus; ®CII kocBEeHHOro OTpUIIAHUS
COCTOUT W3 MHKPOMOJISI HUMIUIUIMTHOTO OTPULAHUS U MHUKPOIIOJIE YTBEPKICHUS,
BBIPAKEHHOT'O OTPULIAHUEM.
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®CII npsamoro orpuunanusa. Mukponone oOuckpemnozo ompuuanus. 1lpu
AUCKPCTHOM OTpHUIOAHHUN HACA OTPpHUIOAHHA IIPCACTABJIICHA OTIACIIBHO OT TOI'0, 4TO
OoTpHUIACTC. Mo:xHo BBIACIINTE HECKOJIBKO Ccroco00B OTACIBHO BBIPAXKCHHOI'O
oTpurlaHus: 1) Ha ypoBHE BbICKa3bIBaHMsI, a03al1a; 2) Ha YPOBHE MPEIJIOKEHHUS.

Ha YPOBHC BBLICKA3bIBAHUA OTPUIOAHHC MOKCT OBITH BBIPpA’KCHO HU30JIMPOBAHHO
cioBamu hon, non plus. Non, non plus ucHoap3ylOT B KayeCTBE OTPHIIATEILHOIO
OTBCTa M 3aMCHAIOT LICJIOC IIPCITIOKECHUC . NON B OTBETE Ha YTBepI[I/ITeJII)HBIﬁ BOIIPOC:
— Vous étes de Paris, peut-étre? — Non, je suis de Nancy; non plus B pemuke Ha
OTpHULIATEILHOE MIPEIIOKEHHE CO 3HAYEHHEM aussi ;. — Vous voyez bien qu’il n’a pas
de papa. — Et toi non plus, dit-il, tu n’as pas de papa.

Ha ypoBHe mpennokeHuss OTpUIAHHE OTHOCUTCS K Pa3HbIM 4YJ€HaM
MMPCIJIOKCHUA. CrocoOb1 BbIPAKCHUS OTPHLAHHA TJIarojla M Jpyrux 4YJICHOB
MPCIVIOKCHHUA MOTI'YT OTIIMYATHCA: IIPU I'JI1aroji¢ UCIOJb3YyCTCA HBOﬁHO@ OTPULIAHUC
(ne ... pas, ne ... point, ne ... guére, ne ... jamais, ne ... plus, ne ... ni, ni etc.): On ne
parlait guere, dans cette demeure ambulante; nmpu Apyrux uneHax NpeIOKEHUS,
BBIPpA)KCHHBIX  IIPpUWIArarCJbHbIMH, IIPUYACTHUAMH, HAPCUHAMH, JIIPUIATOYHBIMU
NPEUIOKEHUSIMH MCIIOJIB3YIOTCS NON, Pas (wim BMecTe NON pas uist ycuinenus: Denis
accueillit cette décision avec un plaisir non dissimulé; Appelle-moi sans faute quand
vous aurez fini, pas parce que je suis chef, mais parce que je fais partie de I’équipe.
Pour éviter des confusions possibles, on ajoutait souvent aux prénoms, non pas le
nom de famille, mais le prénom de la mere.

K cpeacTtBamM 4aCTHOTO OTPHULIAHHA OTHOCATCA IIPCAJIOor Sans u coro3 sans que.

Sans ynotpebmnsiercss ¢ MHOUHUTUBAMH U C CYIIECTBUTEIBHBIMH, SaNs que
ynoTpeoJiieTcst mepes MpUAATOYHBIM TpemioxkeHueM. Ob0a cpeactBa  BBOJIAT
oOcTosATeNbCcTBa O0pa3a naecTBUs, BbIpaxkaroue orpunanue: Comment Amélie
avait-elle pu se lever, s’habiller et sortir de la chambre avec la fillette sans le
déranger? C’est un décor irréel et non sans beauté; Il s’est arrangé pour me prendre
mon billet et pour me conduire jusqu’au train Sans que j’aie a présenter mes papiers.

@OCII npsamoro orpunanusi. Mukponone neduckpemnozo ompuyanus. 1lpu
HCOAUCKPCTHOM OTpHIOAHUH HACA OTPpHUOAHHA IIPCACTAaBJICHA CIHTHO C TCM, YTO

OTPHUILIAETCH.
B mMukpomnosie HeMCKPETHOTO OTPHUIIAHUS OTHOCSITCS CI0Ba, 00pa30BaHHbIE TIPH
MOMOINM  OTPUIIATETFHBIX  TPEPUKCOB,  KOTOPHbIE  BCTPEYAIOTCA  CpEau

CYIIECTBUTEIILHBIX, MPUJIAraTelIbHBIX M TIarojioB. IIpedukchl kak Obl YHUUYTOXKAFOT,
AHHYJIMPYIOT sBJICHHUE (MIPEAMET, KauyecTBO, ACHCTBHE), BHIPAKCHHOE OCHOBOW, H
MPUIAIOT IPOU3BOJAHOMY CJIOBY IPSIMO IIPOTHUBOIIOJIOXKHOE 3HadeHue. K yucro
OTPULIATEIBHBIM Mpe(HUKCaM OTHOCATCS NON-, iN- (¢ (POHETUYECKUMH BapHaHTAMM
Im-, ir-, il-), k oTpunareasHO-IpUBaTUBHBIM dé-, Mé-, a-, sans-. s npedukca Non-
XapaKTepHa Mepeaavya OTPUIIAHUS B YHCTOM BHJIC.

JlepuBatsl ¢ ipeyuKCcOM NON- JOBOJIBHO PACIPOCTPAHEHBI, TaK KaK NON- MOXKET
MIPUCOSAUHATHCS K CYIIECTBUTEIbHBIM, MPUJIAraTeIbHBIM, MPUYACTHIM, C JTe(hHUCOM
i 6e3. CioBaps Rey orMeuaer, 4to oOpa3oBaHus ¢ NON- UMEIOT Ty K€ (QYHKIIHIO,
9TO U CJI0Ba ¢ mpedukcoM iN-, ¢ KOTOPBIMU OHM comepHu4YaroT: non-dit, non-fumeur,
non-lieu, non-recevoir, non-violence, non-violent, non-content.
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[TponsBogHbie ¢ mpeduKkcoM IN- OYeHb MPOIYKTHUBHBI. Yarne Bcero JIaHHBIN
npepuKkc NPUCOSTUHSETCS K MpuiarareJbHbIM. OTHUMOJOTUS  MPOU3BOHBIX
pUJIaraTeIbHBIX MOXET OBbITh pa3Has: 1) HEKOTOpbIE MpuiarateabHble BOCXOIAT K
OTPHIIATEIILHBIM TIpUJIaraTeIbHBIM JIATHHCKOTO sI3bIKa pa3HbIX mepuooB: inefficace,
inexplicable, insupportable, invisible, interminable, immobile, intolérable, inutile,
inflexible, impossible incrédule, innnombrable, insoluble wu gpyrue; 2)
OTPHIIATEJIbHBIC TPHUJIaraTelbHbIC MOTYT OBITH O0Opa3oBaHbl MO Mozeau In +
npunarareiabHoe: indiscutable, incroyable, incapable, inbattable, impitoyable,
ineffacable, inacceptable, illisible u apyrue; 3) oTpuuarenbHble NpUaraTeIbHBIC
MOTYT OBITH OOpa30BaHbBI OT TJIATOJBHBIX OCHOB C MPHUOABICHHEM OTPHIIATCIHBHOTO
npedurca in: inutilisable, inégalé, irréprochable, insoutenable, infranchissable,
insurmontable, impensable, indispensable, incollable u apyrue.

Yrorpebnenne BapuaHTOB Ipedukca IN- 3aBHCUT OT HAadajJbHOM COTJIacHOM
KOpHS CJIOBa: IN- yrmoTpebiasieTcs, €CIM KOPEHb CJI0Ba HaYyHWHaeTcs ¢ a, e (é), ¢, d, f, |,
t,v, u: incapable; im- ymorpebnsercs, eciu KopeHb CIoBa HA4YMHAETCS ¢ M, P:
immobile, impossible, impalpable; ir- ynorpebmsieTcss, ecnu KopeHb cioBa
HauuHaeTcs ¢ r: irraisonné, irrégulier, irréspirable; il- ynorpeGisercs, ecnu KopeHb
cinosa Hauunaercd c I illégal, illisible.

[Mpedukc dé- (c BapuanTamu €S-, dis-) sBsIeTCs AOBOJIBLHO MPOAYKTUBHBIM. OH
AKTUBHO TIPUCOEAUHSETCS K CYIIECTBUTEIbHBIM, MPUJIAraTEIbHBIM U K TJIarojiam:
désaccord, désespoir, déséquilibre, disgrace, défavorable, désagréable, discontinu,
désorienté, défaire, désarmer, déplaire.

MeHee pOAYKTHBHBIMU SIBIISIFOTCSI TTPOM3BOIHBIC ¢ TIpedukcoM a- (an- mepen
riacHeiM): anormal. ITo muaenuro H.M. IlIteiinOepr, npedukc a- CIyKUT B OCHOBHOM
JUIS  00pa3oBaHUs HAy4yHBIX TepMUHOB: acéphale  «OesrosoBwlii», —aptére
«OecKpbUIBIi», apode «Oe3Horuii», adactyle «oecmansiii» u T.1. [4, c. 156].

[TpousBoxausie ¢ npepukcoM mé- (més-), Sans BcrpeuaroTcs peako: médire,
méconnaitre, mécontent, sans-abri, sans-emploi, sans-le-sou.

®CII xocBenHoro (Hempsimoro) orpuuanusi. B cocrtaBe BTOoporo DCII
OTpUIIAaHUS BO (HPAHITY3CKOM SI3bIKE MOKHO BBIJICIIUTH JBA MHUKPOIIOJS: MUKPOIIOJIE
MMIUTALIUTHOTO OTPULIAHUSI U MUKPOTIOJIE YTBEPKACHHUS, BBIPAXKEHHOT'O OTPULIAHUEM.

Muxponone umnauyumnozo ompuyanus. OTpULIaHUE HE BCETJa BbIpakKaeTcs
AKCIUIMIIUTHO, T.C. OTIPEICIICHHBIM HabopoM rpaMMaTUYECKuX u
CII0BOOOpa3zoBaTebHBIX  cpeacTB. OTpuilaHue MOXET OBITh BBIPAKEHO W
UMIUTAIUTHO. UMIUTMIIUTHOCTD — 3TO SI3bIKOBOE SIBJICHUE, KOTOPOE XapaKTepU3yeTcs
OTCYTCTBHEM  (OpMalibHBIX TOKa3aTelei, SBJISETCS  CMBICTOBON  SI3BIKOBOM
KaTteropuen. VMIUIMIIUTHOCTL SABJISAETCS INPUMEPOM  SI3BIKOBOM  aCUMMETPUH,
MIPUMEPOM HECOOTBETCTBHUS IJIaHA COJEPKaHUs U TUTaHa BhIpakeHus. UMmuimTHoe
OTpUIIAHUE MOXKET IMPOSBIATHCS Ha BCEX YPOBHAX S3bIKAX SBISETCS DJIEMEHTOM
CKPBITOM I'PaMMAaTHKH.

B Mukpomnone HUMIUIMIIMTHOTO OTPULAHUS MOKHO BBIACIHUTH JBa ClIydas:
1) oTpuilaHue COAEPKUTCS B CEMAHTUKE TJIAroJioB, 2) OTPUILIAHHE BBITEKACT U3
pEUYEBOM CUTYaLIUU.
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1. Mapkepbl CKpBITOIl HETaluu MOKHO OOHApYXKUTh MPHU aHAIN3E TOJIKOBAHHIA
3HAUYEHUN B pa3IMYHBIX CioBapsax. B ucciegoBaHHOM Marepuasie ObUIO HaWIEHO
HECKOJIBKO CIIOCOOOB OOBSICHEHUS CIIOB, COAECPKALIUX UMIUIUIIUTHOE OTPUIIAHUE:

1) HEKOTOpBIE TJIAr0JIbI B O0BICHECHUH COJICPKAT CIIOBO NIEr — sIIEPHBIH I1aro B
nosie orpuianus: dénier = c’est nier de maniére a faire éprouver une privation a ne
personne, a lui enlever qch; contester = nier la justesse d’un fait, d’un principe;
mentir = nier ou taire ce qu’on dévrait dire; exprimer une chose fausse; 2) y
HEKOTOPBIX TJIArOJIOB W CYIIECTBUTEIBHBIX (MPUIaraTeIbHbIX) B OOBSICHEHUU
00s3aTeIbHO MPUCYTCTBYIOT OTPHIIATEIbHBIC YaCTHIBI NE ... Pas, uHoraa ne.... plus:
ignorer = ne pas savoir; refuser = ne pas accepter; négliger = ne pas tenir compte;
oublier = ne pas retrouver dans sa mémoire (le souvenir d’une chose, d’un
événement, d’une personne); cesser = ne pas continuer, ne plus faire; lacher = ne pas
retenir; quitter = ne pas continuer d’étre avec une personne; manquer = ne pas
réussir dans ce qu’on a entrepris, ne pas rencontré ce qu’on cherchait; démentir =
n’étre pas d’accord avec soi-méme ou 1’un avec 1’autre; sourd = qui n’entend pas;
invalide = qui n’est pas en état de mener une vie active, de travailler; 3) mHOTrHE
[JIaroJibl TOJIKYIOTCSI CJIOBaMH, KOTOpBIC, MO CBOEH CYTH, SBISIIOTCS TIJIarojamu
orpunianus. déserter = quitter ou abandonner; renoncer = quitter toujours
volontairement qch qui est cher et qui doit I’étre ; rompre = cesser de pratiquer,
abandonner, renoncer; 4) HeKOTOpBIC CIIOBA OOBSICHIIOTCS HETaTUBHBIM ONHUCAHUEM:
perdre = étre privé de la possession ou de la disposition de qch; aveugle = qui est
privé du sens de la vue; 5) rnaroiabHble BBIPAKEHUS MOTYT TOJIKOBAThCS
aHTOHMMaMH. avoir tort = opposé de avoir raison; 6) rmaron faillir mo ocobomy
MIPEACTABIISICT OTPHUIIAHUE. OH HE IMO3BOJISICT COBEPIINTHCS JIEHCTBUIO (OTPHIIACT 3TO
JCWCTBUE), BRIpaXKEHHOMY cienyromum 3a auM nHpuautuBoM: Elle se releva et faillit
crier de douleur.

2. UccnenoBanHbIil MaTepuai MO3BOJIIET KOHCTATUPOBATh HAIMYME HEKOTOPHIX
PEUYEBBIX CHUTYyallMil, B KOTOPBIX YTBEPXKIAETCS KaKOW-TO (HaKT, KOTOPHIA 3aTeM
OMPOBEPraeTcsi. DT peUeBbIE CUTYAIIMH COCTOSIT M3 BOIMPOCOB M OTBETOB HAa HUX,
KOTOpbI€ BCTYNAIOT B TPOTUBOPEUHE:

(Une femme apparait sur le seuil (du café). ... Elle porte dans ses bras cing ou
six fruits de [’arbre a pain)

Marius: Comment ¢a s’appelle dans ton pays? Coco? Banane? Mangues?

La Malaise: Maioré.

3mech TPOUCXOMWUT OTPHUIIAHWE TIepBOHadYaiabHOTO (akrta. [lomHas permka
nobkHa Oblia Obl 3ByuaTh Tak: — Comment c¢a s’appelle dans ton pays? Coco?
Banane? Mangues? — (Ca ne s appelle ni coco, ni banane, ni mangues. Ca s appelle)
maiore.

BompocutenbHple  MpEUIOXKEHUS  MOTYT  OBITh  Pa3jIMYHBIX  THUIIOB:
OJTHOCOCTaBHbIC WK aBycocTaBHbie: 1) — Je leur fais peur? — (Vous ne leur faites pas
peur). Vous les intimidez; 2) — Alors, vous étes au courant? — De quoi? — (vous n’étes
pas au courant?) Ils sont a Flesselles. Ils nous attendent.

Bo Bcex aTux mpumepax yTBepiKIaeMblii IEPBOHAYAIBHBIN (DAKT, BHIPAKECHHBIH
B (popMe BONPOCHUTENBHBIX MPEIOKEHUN, BCTYNAeT B MPOTUBOPEUYNE C OTBETHBHIM
BBICKA3bIBAHUEM, KOTOPOE HECOBMECTHMO C MTEPBOHAYAILHBIM M OTPHUIIAET €TO.
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Mukponone ymeeporcoenus, epiparxcennozo ompuyanuem. Bropoe MUKpoMose
B cTpykrype DCII KOCBEHHOTO (HEMpPSMOTO) OTPHUIAHHMS — 3TO MHUKPOIIOJe
YTBEPXKJACHUS, BEIPAKEHHOTO OTPUIIAHUEM.

B cTpykTypy J[daHHOTO MHUKPOIIOJSA BXOMSIT KOMIIOHEHTHI MHKPOTIOJS
UMIUTALIATHOTO OTpHIaHMsI (TJarojibl CO 3HAYCHHWEM OTpullaHus). PasHuiia Mexmy
STUMH JIBYMSI MHUKPOTIOJSIMHU 3aKIIFOYaeTCs B TOM, YTO KOMITOHEHTHI TOCIIEIHETO
OTPHIIAIOTCS TPHU TOMOIIM OTPHUIATEIBHBIX CIIOB U KOHCTPYKIUH, (DAKTHUECKH ITO
OTPHUIIAHUE OTPUIIAHHUS.

Haubonee yacto ucmnonb3yercss CTpykTypa NE + riaroi oTpuilanus + pas: Je
n’ai pas cess¢ de I’aimer = Je I’aime toujours (mamueie cioBaps PR). B
HCCJICIOBAHHOM SI3BIKOBOM MaTepuajie BCTPEUAIOTCS CICAYIOIINE CTPYKTYpHI: Ne +
rJIaroj oTpuiaHust + jamais, ne + riaron orpumanus + rien, nul ne + rmaron
oTpuianus, sans + napuHUTHB oTpuianus: De toute maniére, nous ne manquerions
Jamais de rien et nous aurions une excellente voiture; Un bon pére et une bonne mére
ne négligent rien pour que leurs enfants leur ressemblent; Nul ne conteste les miséres
de ’enfance ; Pierre lui répondait sans lacher sa cuillére. IIpu HekoTOpPBIX raarosiax
BTOPOM 3JIEMEHT OTPUIIAHMS MOXKET OTCYTCTBOBaTh: Jamais, d’ailleurs, Barreés n’a nié
son penchant pour le réve, ni pour la dissolution de 1’€tre.
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B nHacrosimiee BpeMs B CBSI3HM C BBICOKOM KOHKYPEHIIMENM U «YCTAJIOCTHIO»
MOTPEeOUTENS OT OTPOMHOTO KOJIMYECTBA PEKJIaMbl, B chepe MpoJax HIET YCHICHHE
TEHJICHIIUU K MCTOJIB30BAHHIO HKCIIPECCUBHBIX U SIPKUX CpelcTB. B ToM unce, cBs3u
C 9TUM, OKKa3MOHAIM3MbI CTAHOBSITCS OJHUM U3 BEAYIIUX MPUEMOB CTHIIMCTUYECKON
OpraHu3alMi pekjgamMHoro Tekcrta. I[log OKka3uOHAMM3MOM MBI, BCJIEed 3a
A.A. Cepreesoii u A.IO. MBieBoil, TOHUMaeM HOBOE CJIOBO, CO3JaHHOE B peYU
WHIUBUJA 1O  CYHIECTBYIOIIMM  CJIOBOOOpA30BAaTENbHBIM  MOJEIsIM  (Kak
MPOIYKTUBHBIM, TaK W HET), WJIM 3aUMCTBOBAHHOE, O0iaaaromiee adCONIOTHOM
HOBU3HOU (DOPMBI, «OJHOPA30BOCTHIO», HO MBOWCTBEHHOE MO Mpupone (B CUIy
BO3MOYKHOCTH TIPOHWKHOBEHHSI OKKa3WOHAJIM3Ma B SI3bIK BBUAY BOCTPEOOBAHHOCTH
00IIIeCTBOM), UMEIOIee KOHKPETHOTO aBTOPA, MOJIHOCTHIO 3aBUCHUMOE OT KOHTEKCTa
¥ TIPUBIICKAIOIICE BHUMAHHWE CBOEH HEOOBIYHOCTBIO M DKCIIPECCHBHOCTHIO [CM. 00
stom 1, ¢. 99-100].

[Ipu co3maHWM  OKKA3WOHAIM3MOB  HWCIIOJIB3YIOTCS  Pa3iUYHBIC  MOJCIH
CIOBOOOpa3oBaHMs, KaK OCHOBHBIE, TaK U BTOpOCTeNeHHbIe. Hawmboiee
MPOYKTUBHBIMU MOJICTISIMUA TIPU OOPa30BaHWM OKKA3MOHAIBHBIX CJIOB BBICTYIAIOT
adduxcanys, CI0BOCIOKEHNE, KOHBEPCHUS, CJIOBOCIUSHUAE U COKPAIIICHHE.

OKKa3MOHATU3MBI BBITIOJIHAIOT Y€ThIPE OCHOBHBIC (DYHKITMH: TTparMaTuyecKyto,
KOTHUTHUBHYIO, UTPOBYIO U aleJUIITUBHYIO. B pekiiaMHOM TEKCTe TOMUHUPYIOIUMHU
(GYHKIMSIMU SBIISIOTCS: aneIITUBHAS, SKCTIPECCUBHAS M CTHIIUCTUYECKASL.

B manHOU cTatbe MBI OBl XOTEIM HW3JIOKUTH PE3yJbTaThl aHAINM3a S3BIKOBOTO
Marepuajia PEeKJIaMHBIX CJIOTaHOB (BeO-CaWThl, JIMCTOBKH, IOCTEPHI, OaHHEPHI,
ATUKETKU MPOAYKTOB); HCCIEIOBAaHUIO MOABEpriauch 80 pEeKIaMHBIX TEKCTOB
kommanui Burger King, Snickers, Nestea, Dunkin Donuts, Fanta, 7up, Lipton, Oreo,
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Reese’s Peanut Butter Cups, Ritter Sport, Ebay, Schweppes, Swatch, ChocoPie,
TicTac, AbbyyLingvo, Ruffles, Lexus, Tesla, Lavazza, Bud, Ben & Jerry’s, IKEA,
OldEIPaso, Nestle, Cheetos, Milka, KFC, M&M’s Activia, Asos, BMW, Orbit, JIF,
Mercedes, Pringles, Nike, Quaker, Pizza Hut. B xozne uccnenoBanus B peKiaMHOM
TEeKCTe ObUIM OOHApyXEHbI MPUMEPHl OKKA3HMOHAIU3MOB, OOpa30BaHHBIX KakK IIO
OCHOBHBIM, KaK U BTOPOCTENEHHBIM CJIIOBOOOpa3oBaTesibHbIM MojeisiM. Hekotopsie
CIocoObl OKa3aIMCh HE MPOJYKTUBHBIMU, TaK KaK MPUMEPHI UX UCIOIb30BAHUS HaM
He BcTpeTwanch. Hamboniee 9yacTo MCHONIB3yeMoil MOENbI0O O0pa30BaHUsS HOBBIX
CIOB B pekiiame ctano cioBociusiaue (61,72 %). OcrampHble CIOCOOBI HUMEIOT
3HAYUTENbHO MeEHbIUN mporeHt. Ciaydan ynoTrpeOieHUusT KOHBEpCHUU ObUIH
oOHapyxensl B 11,11 % npumepoB, HCHOIB30BAHHE  CJIOBOCIUSHHUS U
3ByKOmojpaxanus — B 8, 64 %, apduxcamuu — B 6,17 %. Haumenee npo1yKTHBHBIM
crocoboM okazanoch cokpainieHue (3,7 %). Takue cnoBooOpa3oBaTEIbHBIE MOJIEIH,
KaK 4epe/I0BaHUE U CIABUT YAApEHUS B XOJI€ UCCIIeOBaHUS OOHAPYKEHBI HE ObLIH.

PaccMoTpuMm  Kkaxaplii  crmoco0  cioBoOOpa3oBaHHs Oojiee MOAPOOHO Ha
HEKOTOPBIX MPUMEpax.

1. Appukcauun

B wameit pabore wuMeeTcs JMIIb YEThIpE MpUMepa, OOpa30BaHHBIX
aduxcanpHpiM criocobom. Takoe HewacToe HCMHOJB30BaHHE JAHHOW MOJIETH B
PEKJIAMHOM  TEKCTE MOXHO OOBACHUTh HEJOCTATOYHOW BBIPA3UTEIBHOCTHIO
OKKa3MOHAJIBHBIX CJIOB, CO3JaHHBIX MPU MOMOIU qo0aBneHus addukca.

OxkasnoHamu3M Uncompact (u3 pexitambl aBToMoOWiIs kommanuu Chevrolet)
oOpa3oBaH mnyreM mnpubaBiaeHus npeduxca UN-, UMEIOIIET0  3HAUYCHUE
«MPOTUBOMNOJIOKHBIA, OOpaTHBIMN» K mpuiararenibHoMy compact. Ilpubasnenue
npedukca He U3MEHSIET YaCTePEUHYIO KaTeropuio. B KOHTEKCTE TaHHOTO PEKIaMHOTO
TeKCTa JIEKCUYECKasi eIMHUIIA TTOJTyunsia 3HaYeHNE «HEKOMITaKTHBINY. J[aHHOE CIIOBO
CTHWJIMCTHYECKH SBIISIETCS] 00JIe€ HKCIPECCUBHBIM MO CPABHEHUIO ¢ CHHOHUMUYHBIMU
u Oosiee mpuBBIYHBIME Dig (O0JbIIION), huge nr eNormous (OrpOMHBIM, THTAHTCKUR ).

OxkkaznoHasibHOE cjI0BO aerodynamite (M3 pekyiaMbl aBTOMOOWIIS KOMIAHHH
BMW) co3mano nyrem mnpuOaBieHus mnpedukca aero- K CyIeCTBUTEIbHOMY
dynamite. Ilpedukc siBiseTcss 3aMMCTBOBAHHBIM U MMEET 3HAYCHUE «OTHOCSIIUIACS
K/CBsI3aHHBINA C BO3ayxom». lIpedukc He M3MEHseT 4acTH peYd MCKOHHOTO CJIOBa,
HOBOOOPa30BaHUE TAKKE SBIISICTCS CYIIECTBUTEIHHBIM.

B cmoBocoueranun finger lickingly good oxkasuonanusm finger lickingly
(kommanust Cheetos peknmamMupyeT KyKypy3HbIC UYHIICBI) OO0pa3oBaH IyTeM
npubasiienus cyddukca -ly k npuiararebHOMY, UMCIOIIEMY 3HAYCHHUE «ITATbUYUKU
oommwxkemnby.  [lomyuuBiieecss  ClIOBO — sABISETCA  HapeyueM ©  oOjagaer
9KCIIPECCUBHOCTHIO.

Takum 00pa3oM, KOJUYECTBO MPUMEPOB, OOPa30BAaHHBIX JAHHBIM CIIOCOOOM
MO3BOJISIET HAM CJIENIaTh BBIBOJ O TOM, 4TO adduKcarus sSBISETCS HEMPOIyKTUBHON
MOJICIIBIO TIPU CO3/IaHUN OKKA3MOHAIM3MOB B PEKJIAMHOM TEKCTE.

Cpenu  mpoaHanu3WpoBaHHBIX  npumepoB  aBa  (50%)  sBistoTCA
npujaraTeJIbHbIMU, OJJHO CYIIECTBUTEIBHBIM (25 %) u ogHo HapeuueMm (25 %), u3
KOTOPBIX MOJIOBUHA 00pa3oBaHa MyTeM MpubOaBiieHus npedukca, a BTopas MoJ0BUHA

— cyddukca.
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2. CioBoOcCOXKEHHE

B nameii pabote mpuUCyTCTBYET CeMb IPUMEPOB OKKa3WOHAIM3MOB, CO3/ITaHHBIX
IpU TOMOIIM CJIOKEHHUST OCHOB cIIOB. [lomyduBinmecs: ciioBa JOCTAaTOYHO EMKHE,
HECYT 3Ha4eHHUs 00EUX OCHOB, HO BOCTIPHHUMAIOTCS, KaK OJHO CIIOBO, YTO OYEHB
BBITOJTHO JIJIS1 pEKJIaMBbI, KOTOpasi CTPEMUTCS OBICTPO 3aIeUTh B3TJIS ] PEIUIHCHTA.

Hosoo6OpasoBanue tropi calsexy (13 pexiamsl 1amiisl komanuu |[KEA) co3gano
MyTEM CIIOKEHUS JBYX MNpwiarateibHbix tropical m sexy. IlomyduBimeecss CIIOBO
COXpaHSET YaCTEPEUHYIO KaTETOPHUI0 OOCHX OCHOB U OCTACTCSI MPUIIaraTelIbHBIM, KaK
U JIEKCUYECKHE EIUHUIIBI, OT KOTOPBIX OHO 00Pa30BaHo.

Oxkazuonammzm wonderfilled (w3 pexnambr medenpss kommnanun Oreo) co3man
IpY TIOMOINM CIIOKEHUsS cymiecTBuTensHOro wonder u mpuararensaoro filled.
[TonmydeHHOE HOBOOOpPA30BaHHE COXpAHSICT YACTEPEUYHYIO KATETOPHUIO IOCIEIHETO
aneMeHTa. OKKa3WOHAJM3M BBIMOJNHACT (DYHKIIMIO S3BIKOBOM SKOHOMHH, TaK Kak
npunararenasHoe filled B 3HaueHun «HamonHEeHHBIH YeM-THO0» TPeOyeT mocie ceos
npeyiora  With, xoTopbiit nmemaer ¢pasy HarpoMoXACHHOW W 0Ooyiee TPYIHO
BOCIIPUHUMAEMOM 110 CPAaBHEHUIO C TIOTYUUBIITUMCS OKKa3HOHAITU3MOM.

HoBooOpa3osanue chickensad (13 pexiambl KypuHbIX KpblibeB kKoMmanuu KFC)
CO3JIaHO MyTEM CJIOKEHUs CyliecTBUTENbHOTO Chicken u mpunararenpHoro sad. Dtot
OKKa3MOHAIM3M SIBJIISICTCSl TpUJIaraTelbHbIM, TaK JK€, KaK M TOCICIHUN DSJIEMEHT
cioBa. HoBasi nmekcuyeckas equHMIIA 00J1aIaeT 3HAYCHUEM «TPYCTHBIH HM3-3a TOTO,
YTO XOYET KYypPHIly», a TaKKe BBIMOJHACT (QYHKIIUIO SI3bIKOBOW SKOHOMHH M 3BYYHT
SIPKO ¥ BBIPA3UTEIILHO.

OxkazuoHasbHOE clioBo petrolheads (w3 pexmaMbl aBTOMOOWIS KOMIAHHUU
Lexus) oOpa3oBaHO MpW IMOMOIIM CIIOKEHHUs CyliecTBUTENbHBIX Petrol u heads.
[TonmyuuBiieecss CIIOBO HE MEHSAET YaCTEPEUYHYI) KATErOPUI0 W OCTaeTcs
CYIICCTBUTEIIbHBIM, KaK M JICKCHYCCKUE CIMHUIIBI, OT KOTOPHIX OHO 00Pa30BaHoO.

OxkazuoHanu3M heartracing (u3 pexiambl aBToMoOWIsS Gupmbl Lexus) co3aan
Ipy TIOMOINM CyIlecTBUTeNIbHOrO heart u mpuuactus racing. Hosoe cioBo siBiisieTcst
MPUYACTHEM, KaK M MTOCJICTHUIN 3JIEMEHT, WCIIOIh30BAaHHBIN JII €ro 00pa30BaHUs U
UMEET CEMAaHTHKY «3aCTaBIIIONINN CEPIC MUATHCS, CTPEMHUTEILHO JIBUTATHCS.

Takum  00pa3oM, OTHOCHTEIBHO  HEOOJBIIOE  KOJWYECTBO  MPUMEPOB
CJIOBOCJIOKCHHUSI TaKKE CBHJCTCIIHCTBYET O HEBBICOKOW TMPOJYKTUBHOCTH JTAHHOTO
crocoba TMpU CO3MaHMM pEeKIaMHOrO Tekcra. Cpead MpoaHaTU3WPOBAHHBIX
PUMEPOB, 00Pa30BaHHBIX IO ITOW MOJEIH, MPEOOIATar0T UMEHA MPHJIAraTeIbHbIC
(50%) u mpuuactus (33%). CymiecTBUTEIBHOE OBLIO MCIOJIB30BAHO JIMIIIL OJUH pas,
yT0 cocTaBiseT 17% ot ob1ero ynuciaa npuMepoB.

Hawuboiee 9acTo UCTIOJIb3yEMbIMHU MOJICIISIMU OKKa3HOHAJIBHOT'O
CIIOBOCIIOKEHUSI B pEKJIaMe CTald CJSAYIONIHNe MOJCNIU: «CYIIeCTBUTEIbHOE -+
npunaratenbHoe» (33%) u «cymectBuTeabHoe + npuyactue» (33%), Takke ObUIH
3a(pUKCUPOBAHBI CITydad HCIOJB30BAHUS TAaKHX MOJEJCH, KaK «IpuiarareibHoe +
npunaratenabHoe» (17%) u «cyiiecTBuTenbHoe + cymectBuTenbHoe» (17%).

3. KouBepcus

BTopbIM 110 MPOXYKTUBHOCTH CITIOCOOOM 00pa3oBaHMs OKKa3WOHAIBHBIX CIIOB B
peKiIaMe cTajla KOHBepcus. JIeBATh NpuUMEpoB OBUIM CO3JaHBI HWMEHHO JTHM
criocoboM, uto coctaBisieT 11% ot obmiero uncna. [lanuas Monenb co3faet 3phext
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HEOXXKMTAHHOCTH, TEePEX0] JEKCUYECKUX CIWHUIl W3 OAHOW YacTh PeYd B JIPYTYIO
JenaeT wx Oojee dKCIpecCHMBHBIMH. KOHBepcus SBISETCS OOHHM W3 CaMbIX
NPOAYKTUBHBIX CTIIOCOOOB CI0BOOOpa30BaHUS B COBPEMEHHOM AHTIIMHCKOM SI3BIKE,
MOSTOMY TOPOXJACHUE OKKA3MOHAIBHBIX JIGKCHUECKUX CIWHHII HE SBISCTCS
ucKiIroYeHueM. [Ipumepsl, mpoaHaIM3UPOBAHHBIE B HaIlleH padoTe, TOKa3bIBAIOT, YTO
NPOAYKTUBHOCTh KOHBEPCHU HE CHU3MIIACH, & HA0OOPOT — COBPEMEHHBIN SA3BIK ITHM
aKTHUBHO TTOJIH3yETCH.

B npemtoxxennn Take the blurgh out of your morning cioso blurgh siBisiercs
OKKa3noHanm3MoM (kKommanust Activia pexamupyer iorypr). B s3pike cymiecTByer
3TO CJOBO, HO OHO SBJISICTCS MEXKJIOMETHEM W HMMEET 3HAYCHHUE «BBIPAKCHHE
pa3odyapoBaHUs, HEIOBOJLCTBA». B MaHHOM cCiydae MpU TIOMOIIM KOHBEPCUU
co3maTeNid PEKJIaMbl TOJIYYWIM CYIIECTBUTENbHOEC. B  KOHTEKCTe JTaHHOTO
PEKIIAMHOTO TEKCTa ATO CJIOBO SIBJISETCS TOCTATOYHO BHIPA3UTEIBHBIM M TTPOU3BOIHT
7 (PEeKT HEOKUTAHHOCTH Ha PEIUIIUCHTA.

Uhmmmmmm (u3 peknambl  MopokeHOro Kommanuu Ben&Jerry’s). B
npemioxeaur With 90 % more Uhmmmmmm.../ naHHOe CJIOBO CTaHOBHTCS
OKKAa3MOHAJIbHBIM, TaK KaK IMPOUCXOJMUT IEPEX0]l CYIIECTBYIOIIETO MEXIOMETHUS
Uhm, o3Havaromiero «BbIPaYKCHHUE YIOBOJBCTBUS IPH YHOTPEOJICHUH BKYCHOM
MUY B KaTErOpHUI0 MpuiiaraTesibHbIX. CIIOBO MOTYYEHO TIPHU MOMOIIU KOHBEPCUH U
B KOHTEKCTE JIaHHOTO TEKCTa OOpETaeT CMBICT «OYE€Hb BKYCHBI», a TakKkKe
Mpou3BOANT d(PPEKT HEOKUITAHHOCTH U ABJISETCS JOCTATOYHO IKCIPECCUBHBIM.

Ritter (u3 pexiamsl mokojana kommanuu Ritter Sport). B npemnosxennn So you
say you're good at sports. But can you ritter? cmnoso ritter smBisercs
OKKa3HoHaIM3MoM. B Ha3BaHuu OpeHIa cymiecTBUTeNIbHOE Ritter ssisercs umeHeM
coOCTBeHHBIM — (pamMIIIME OCHOBAaTelsl KOMITAHWHM. B JaHHOM pPEKIaMHOM TEKCTe
MIPU TIOMOIITY KOHBEPCUHU KOMMPANTEPhl TTOTYYHIIN TJIar0JI, UMEIOIIHA CMBICT «ChECTh
Oonpioe KoiMdecTBO mokojana Ritter sporty. HoBooOpa3oBanue sBiseTCS OYCHb
BBIPA3UTEIBHBIM U €MKUM, IPUBJICKAET BHUMAHUE CBOEH HEOOBIYHOCTHIO.

Crnogo tea B npenjoxxennu Be more tea sBnsercst OKKka3MOHATU3MOM (KOMITaHHUS
Lipton pexmamupyeT 4ait). B aHMIMIACKOM SI3bIKE UMEETCS 3TO CJIOBO, OHO SIBJISICTCS
CYIIECTBUTEILHBIM W UWMEET 3HAUYCHUE «HANUTOK, CJEJAaHHbI U3 JIUCTHEB
OTPEIETICHHOTO a3MaTCKOro pacTeHus». OQHAKO MPU MOMOIIY KOHBEPCHH CO3aTeln
peKJIaMbl  TIOJMYYWJIM TPUJIAraTeIbHOE C CEMAHTHKOM  «YEJNOBEK, KOTOPBIM
ynoTpebsiser 4Yai» u  J00miauch  co3mgaHus  dgdekTta HEOKUTAHHOCTH U
BBIPA3UTEILHOCTH.

Coffee (u3 pexmambl kode kommanuu DunkinDonuts) B coBocodyeranun Time
to coffee sBnsercs okka3MOHAIU3MOM, Tak Kak ciioBo CcoOffee cymiectByer B
AHTJINACKOM SI3bIKE TOJIbKO B KAUECTBE CYIIECTBHTEILHOTO CO 3HAUCHUEM «TOPSUUN
HAllMTOK C TOPHKOBAaTHIM TMPHUBKYCOM». B JTaHHOM pEKIaMHOM TEKCTE CIIOBO
CTAaHOBUTCS TJIAaroJIOM, OOpETaeT CEeMAaHTUKY «BBIMUThH YalIKy Ko(}e» W BBITOJHSIET
(GYHKIHIO SI36IKOBOM YKOHOMMH.

Takum 00pa3om, KOHBEPCHS SIBISETCS MPOAYKTHUBHBIM CIIOCOOOM CO3/IaHUS
OKKAa3MOHAJIBHBIX CIIOB, JJOCTATOYHO JIETKA B HMCIIOJHEHWW W BBHITIOJHSAET OCHOBHBIC
(GyHKIIUN pEeKJIaMHOTO TEKCTA.
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Cpenu mnpoaHAIM3UPOBAHHBIX MPUMEPOB, Mbl BBISBWIM CIEAYIOIIUE MOJEIU
KOHBEPCHHU:
e [IepPEeX0/] U3 KaTerOpuu MEXJAOMETHI B KATETOPUIO CyIIecTBUTENbHBIX (33%);

e [1IepeX0/1 U3 KaTEeTOPHHU CYIIECTBUTEIBHBIX B KaTeropuro riuaroiios (33%);

e IepeX0/ U3 KaTeropuu MpuiiaraTelbHbIX B KaTeropuro raaroios (11%);

eriepexo/l U3 KaTErOpUHU CYIIECTBUTENBHBIX B KAaTETOPHUIO IMPHIIATaTEIbHBIX
(11%);

e IepeX0/ U3 KaTeropuu IJIarojioB B KATETOPHIO CYIIECTBUTENbHBIX (12 %).

4. CoxkpameHnue

Co3iaHue HOBBIX CIIOB IyTE€M COKpAIeHUsl SBISIETCS MAalONpOayKTHUBHOM
MOJIETIbI0 00pa30BaHusl OKKa3noHaiM3MoB. HecMoTps Ha TO, YTO NaHHBIA criocoO
JOCTaTOYHO YacTO MPHUMEHSIETCS B AHIVIMACKOM sI3bIKE (OCOOEHHO B PAa3rOBOPHOM),
OH HE BBITIOJIHAET OCHOBHBIX ()YHKIUNA PEKIAMHOTO TEKCTa, TO €CTh «IIPUBJICUCHUE
BHUMaHUS», «ObIcTpoe JoHeceHue wuHpopmanuu a0 peuunueHtay. Crosa,
CO3/IaHHbIC MPU MOMOIIU 3TOW MOJIEIH, SBIISIIOTCS KPATKUMHU U JIAKOHUYHBIMU, YTO,
Ka3ajgoch Obl, JOJKHO TPUBJICKATh peKjIaMojaTesield, OJHAKO TMOHSATh CEMaHTUKY
MOJI00HOr0 CJI0Ba HE BCETAa MPEICTABIIAETCS BOZMOXKHBIM 32 KOPOTKHIM IPOMEKYTOK
BpeMEHHU. A BO3MOKHOCTh OBICTPO IMepenaTh HH(POPMAIMI0 O PEKIAMUPYEMOM
00BEKTE SIBJISIETCS] OJTHUM U3 OCHOBHBIX KPUTEPUEB MTPHU CO3TAHUH PEKIIAMBI.

[Ipy mpoBeneHHM UCCIENIOBAHUS, HaMH ObUIO OOHApYKEHO JUIIb TpPH
OKKAa3MOHAJIBHBIX HOBOOOpA30BaHMs, CO3/IaHHBIX MPU MOMOILIM ATOr0 Crlocoda, 4yTo
cocTaBisieT Juib 4% OT 00ILEero KOJMYeCTBa IPUMEPOB.

OxkasuoHamm3M profesh (U3 pexiambl OAEKAbI OHJAWH-MarasuHa AS0S)
yrnoTpebsieH B npemioxennn Sneak some super-cool style into the office while still
looking profesh with sharp tailoring and some major printed skirts and shorts. Hosoe
CIIOBO CO3[IaHO TPH TMOMOINK yceueHHs cioBa professional, umeromiero 3HaucHHe
«rpodeccuoHanbHbliy. [lonyduBiieecs HOBOOOpa3oBaHHWE KpPAaTKO U €MKO
OTHOCHUTENILHO CJIOBA, OT KOTOPOTO OHO 00pa3oBaHO, MPHUBJIEKAET BHUMAaHHUE W I10
CTHJIIO SIBJIIETCSL MEHee (POPMaIbHOIA.

5. OHomaTomnes (3BYKONOApaKaHue)

B coBpeMEHHOM  aHIVIMKWCKOM  S3bIKE€  3BYKONOAPAKAHUE  SABISAETCS
MaJIONPOAYKTUBHBIM CIIOCOOOM TIpH OOpa30BaHUM CJIOB, OAHAKO KOMHPAUTEPHI,
npecienys 1eib YIUBUTh PELIMIHEHTa HEOOBIYHOCThIO TEKCTA, aKTUBHO MCIOJIB3YIOT
JaHHYIO MOJIENb TIPU CO3/IaHUH OKKa3HOHAIU3MOB.

OxkasuoHasmzam Mmmmilka (kommanus Milka pexiamupyer  MOJIOYHBIH
III0KOJIAJ) CO3/[aH MPHU MOMOIIK PeayIIHKaIii OyKBel M, BRIpaKeHHOM 3ByKOM [M],
KOTOPBIN TIPH PEAYTUTUKAIIMN O0OPETACT CEMAHTHKY «BBIPAKEHHUE YOBOJIbCTBUS, YTO
JieIaeT HOBOOOPA30BaHKE SIPKUM M HEOOBIUHBIM, MIPUBJICKAIONUM BHUMAHHE.

OxkazuoHamu3M burrrgerrr (u3 pekiamMHoro tekcra kommanuu Burger King)
CO3/1aH MpH MOMOIIM OHOMaTtoneu. /[BoitHas pexyruinkanus OykBbl R, BbIpakeHHOU
3BYKOM [I], B KOHTEKCTE JaHHOM pekjiaMbl 00J1aaeT CEMaHTUKON «HEYTO OOJIbIIOE,
BEJIMYECTBEHHOE, MOIIHOE», YTO CO3/1aeT HEOOXOAMMBIN AJisi CO3/AaTeseil peKIambl

addexT.
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OxkazuonanuzM mmmustang (kommanust Mustang pexnamupyeT aBTOMOOWIIB)
CO3/aH TpU TIOMOIIM 3BYKOINOJPAXaHUA NYyTEM peaymukauuu OykBbl M,
BBIPQXKEHHON B CJIOBE 3BYKOM [M]. Pexyrumkanus B JaHHOM KOHTEKCTE HAJEJseT
CIIOBO  HOBOM  CEMAHTHUKOM  «BBIPDAKEHUE  YIOBOJILCTBUE,  BOCXULICHUSD.
[TosmyunBiieecss HOBOOOPAa30BaHUE JAOCTATOYHO SIPKO U HEOOBIYHO, YTO IPUBJIIEKAET
HNOTEHIUAIbHBIX TOKYTATEIEH.

AHanusupyss npuMepsl, 00pa3oBaHHbIE JaHHBIM CIIOCOOOM, MBI OOpaTHIU
BHHMAaHHE Ha TO, YTO OOJBIIMHCTBO IPUMEPOB CO3JaHbI PU MTOMOILX PEAYIIIUKALIMH
IByX OykB: M miam R, 94TO MOMKET CBUAETEIHCTBOBATh O MPOJAYKTHBHOCTH JAHHOTO
cnoco0a. JIuie B 0AHOM cilydyae HaM BCTPETUIIACh MHAsl MOJIETTb OHOMATOIIEH.

6. CioBociausinue

CrnoBociusiHE OKa3aJoCh CaMbIM MPOJYKTHUBHBIM CIIOCOOOM 0OOpa30BaHUS
OKKA3MOHAJIU3MOB B pEKJIaMHOM TekcTe. Hamnume Takoro OOJbLIIOr0 KOJIMYECTBA
OKKa3MOHAIN3MOB-0JI€H/I0B MO’)KHO OOBSCHUTD UX MOBBIIIEHHON BBIPA3UTEIBHOCTHIO
U DKCIPECCUBHOCTBIO, 4YTO IIOMOraeT BbI3BATh OSMOLMOHAIBHYIO PEAKIUI Yy
pPELMIMEHTa U OTKa3aThCsl OT OOBIIEHHOTO MPEJCTaBICHUSI 00 OOBEKTE pPEKIIaMBI.
OTu cinoBa KpailHE eMKH M MOTYT HECTH B ce0€ CMBICI LIEJIOr0 MPEIIOKEHUs, YTO
ABJIIETCS. HEOCTIOPUMBIM MPEUMYILIECTBOM 3TOTO CIlocoda nepes ApyruMU MOEIISIMU

CJIOBOOOpa3OBaHUSI.
bnenn Schweppervescence (w3 pekiamMbl TOHHMKAa KoMmaHuu Schweppes)
oOpasoBaH mnpueMoM (y3ud — CIMSIHHEM Ha3BaHUsA OpeHma Schweppes u

cymecTBuTenbHOrO0 effervescence, mmeromiero 3HaYCHUS «BBIICICHHE ITy3BIPHKOB
ra3a» M «OUIYLIEHHWE YJOBOJBCTBUS, SMOLMOHAIBHOTO OO0BEMa» U SABISETCS
CYIIECTBUTEIbHBIM. B JTaHHOM KOHTEKCTE CJIOBO MMEET JBOMHYI) CEMAHTHKY, YTO
JieJaeT HOBOOOpa3OBaHUE BBIPA3UTEIBHBIM U TO3BOJSIET PEIHUIUEHTY OCO3HATh,
KaKkoW THUI TOBapa pekjiaMupyeTcsi, Kakoh (upMe OH MPUHAUICKUT U MPUUYMHA, TIO
KOTOPOH OH JOJDKEH 3TOT ToBap mpuodpectu. CiaoBo SChweppervescence mmeer
CEMaHTUKY «Ta3MpPOBAHHBIA HAMMUTOK KoMmaHuM SChweppes, mociie yrnoTpeOacHus
KOTOPOTO BBl OYJIETE UCTIBITHIBATH SMOITMOHAIBHBIN TTOIHEM).

OxkasuoHamm3M peanutricious (kommanusi Reese’s Peanut Butter Cups
peKJIaMUpyeT IIOKOJaJHOE H3JENINe C apaxMCOBOM MacToi) oOpa3oBaH MPUEMOM
by3un — CHMSHUEM CYIIECTBUTEIBLHOTO peanut (apaxuc) W NIpuiIaraTebHOTO
nutricious (muTaresipHbIN). JlaHHOE mpHaraTeibHOe 0003HAYAET «IHUTATEIbHOE
U3JIeTTUE U3 apaxucay.

Oxkasuonamu3M fasterpiece (W3 pexiiambl aBTOMOOWIS Kommanuu BMW)
oOpa3oBaH TMpH TMOMOINM CIHSHHA mpuiarareapHoro fast  (OblcTphIi) H
CYIICCTBUTEIbHOTO Masterpiece (meneBp). Jlawublii OJCHI SBIIIETCS HMMEHEM
CylIecTBUTENbHBIM. CJIOBO MOIYYHUIIOCH EMKUM U DKCIIPECCUBHBIM, HECYIIIUM B cebOe
CEMAHTUKY «OBICTPbI aBTOMOOWIIb, SIBJISIOIIUICS IIEIEBPOM.

[Ipoananu3upoBaB TpPUMEPHl OKKA3WOHAIM3MOB-OJICHIOB, MBI TPHUILIA K
CJIEAYIOIIUM BBIBOJIAM:

1) cpeau 50 HOBOOOPa30OBaAHMIA:

e 29 ABNAIOTCA MMEHAMHU CYIIECTBUTEIBHBIMHU, YTO cocTaBiseT 58% oT obiiero
qHCIIa;
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e 17 aBIAIOTCSA UMEHAMH MpuiiaraTenbHbIME — 34% oT 0011ero uncia;
e 3 gBIIAIOTCS IarojiaMu — 6% ot oO1ero 4ncia;
e | aBisiercs HapeuneMm —2 % OT OOIIero Yuca.

2) Bce  ONEHABI-OKKA3WOHANM3MBI  OOJAJarOT  OICHOYHOM  WIIH
AKCIIPECCUBHOM KOHHOTauued. Takke BCTpedaroTcsl cilydan «KOMOWHHUPOBAHHOI
KOHHOTAIlMH, KOI/1a HOBOOOpPa30BaHUE HECKOJbKUMU KOHHOTATUBHBIMU 3HAUEHUSIMU
OJIHOBPEMEHHO;

3) MPAKTUYECKH BO BCeX OJICHIaX OJMH U3 KOMIIOHEHTOB HOBOOOPA30BaHUs
MMEET TOJIOKUTENbHYIO CEMAHTUKY («IIO3UTHBHBIN», «IIPEKPACHBIN», «BKYCHBIN»,
«UyJIECHBI», «BEIUKOJENHBII», «IPOAYKTUBHBI» M T.A.). Hanuume apkux
BBIPA3UTEIbHBIX CJIOB B KAayeCTBE OJHOIO M3 KOMIIOHEHTOB OKKa3HMOHAaJIU3Ma
OOBSICHUMO JKEJIaHWEM COCTAaBUTEJECH peKJaMbl BBIACIUTH TOBAp, CO3/aTh
MOJIOKUTEIbHYIO AaCCOLMALIMIO IO OTHOLIEHUIO K pEKIaMHpyeMoMy oO0bekTy. B
MOJIYYMBLINXCSI OKKa3MOHAJIM3MAaX UCIIOJIB3YIOTCS CIEAYIOIIUE CI0Ba:

edelicious (5 mpumepor) — 10 %;

esatisfy (3 mpumepa) — 6 %;

echocolate (3 nmpumepa) — 6 %

efantastic (2 npumepa) — 4 %;

eproductive (2 mpumepa) — 4 %;

efun (2 mpumepa) — 4 %;

e ipyrue (34 npumepa) — 68 %.

Bce oOHapyxeHHbIe mpuMephl 0JI€HA0B 00pa30BaHbl MyTeM (y3HUH.

['maBHOW 1enpl0 JIOOOTO  PEKIAMHOTO TEKCTa SBISIETCS  MOOYXIEHUE
MOTEHIMANIBHOIO MOKyHaTedsl K MOKYNKE TOro WM HHOro ToBapa. OCHOBHBIMU
(GYHKIUSIMU OKKa3MOHAJIM3MOB B PEKJIAMHBIX TEKCTaxX Halled BBIOOPKH SIBISIOTCS
aneJyIITUBHAs M nparmaruyeckas. llpowmmocTpupyem  Kaxayro — (YHKIHIO
npuMmepamMu. HekoTopble OKKa3WOHAJIM3MbI BBIIOJHAIOT HECKOJIBKO (PYHKIMHA

OJHOBPEMEHHO.
1) aneyuiaTUBHAs ~ (PYHKIUST Mpu3BaHa MOOYIWTHh  MOTECHIIMAIBLHOTO

MOTpeOUTENsT K COBEPIICHHUIO JEWCTBUS, 3alNIAHUPOBAHHOTO aBTOPOM PEKJIAMBI,
0Ka3aTh IMCUXOJIOTMYECKOE BO3/ICICTBHE.

OxkasuoHamu3M ritter (u3 pekiambl IIOKOJana kommanuu Ritter  Sport)
ynotpe0iieH Bo (pase SO you say you re good at sports. But can you ritter? Jlannoe
CJIOBO B COYETAHUM C BOIPOCUTEIHHBIM MPEIOKEHUEM KaK Obl MPU3BIBACT ajipecara
KYIHTb JaHHBIA IOKOJIAJ] U IPOBEPUTH CBOM BO3MOXKHOCTH B €T0 YIIOTPEOJICHUH.

OxkasuonanmusM blurgh (kommanus Activia pekiamMupyer HOTrypT) ynoTpeosieH
B npemioxkennn Take the blurgh out of your morning. Crnoso blurgh ucrons3yercs B
COYETAaHHU C TJArojoM B TOBEIMTEILHOM HAKJIOHCHUHW, YTO SIBJSICTCS MPSIMBIM
oOpallleHueM K OKYIIaTeNt0, MO0y AAIOIIUM €ro K IPUOOPETEHUIO MPOAYKTA.

Chickensad (u3 pexiambl KypuHbIX KpbUibeB Kommnannu KFC). B Texcre nanHoi
pEeKJIaMbl 32 OKKAa3MOHAJIM3MOM CJIEYeT 3HaK BOIMPOCA, YTO MPEJICTABIISET C COOOM
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npsiMoe oOpalleHre K ajgpecary M SBISETCS MPHU3BIBOM K MOCELICHUIO 3aBEACHUN
KOMITaHUU.
2) nparMatuyeckas — QyHKIMS ~ OKKa3MOHAJIM3MOB  MPOSIBISIETCS B

OKa3bIBaeMOM MMM 3 (PeKTe HEONKUAAHHOCTU M YJIMBICHUS HA PEIUIIUEHTa, B HX
BO3/ICHCTBUM HA YYBCTBEHHYIO cdepy.

Oxkazmonammsm  fuelish  (kommamms Tesla pexmamumpyer smexTpokap)
ynotpebiieH B MmoOyauTensHOM Tpemiokernn Don’t be fuelish m mmeer cmbicn
«UEJIOBEK, WCIIONB3YIONUH MaliuHbel, pabortaromue Ha TomiuBe». (Cmocob
00pa3oBaHUs JAHHOTO OKKA3WOHAIM3Ma HE COBCEM SICEH, SIBISETCS MOTPAHMYHBIM
Mexny addukcanuet u cioBocnusHHEeM. [lpu cocTaBieHWHM HOBOOOpa30BaHHUS
CO3JIaTeNIl PEKIaMbl CKOPee BCETO BOCIIOJIL30BAIKCH CIIOBOCIHSHAEM, & KOHKPETHEE
— npuemoM (y3um, coBepiup ciausHue cioB «foolishy (rmymerit) u «fuely (Tormso).
Amnanorust co ciooM foolish kak pa3 W BBINOJHIET MparMaTHYECKyH (YHKIIHIO,
BO3/ICHCTBYET Ha YyBCTBCHHYIO c(hepy, MpU3bIBask PEIUIMEHTA «HE OBITh TIYMbIM H
HepecTaTh UCIOJIb30BATh MAIIMHBI, pAOOTAIOIINE HA TOTLIIMBEY.

OxkasuoHamu3M  produnktive  (¥3  pexigambl  MPOAYKIMH  KOMIIAHUH
DunkinDonuts) sBisercss OJIeHAOM W COCTOMT M3 clioBa  «productive»
(mponyKTUBHBIN) u Ha3Banus Openma DunkinDonuts. Mcnombs3oBan Bo (pasze Get
produnktive. JlaHHBIii mpuMep TaKke BO3ACUCTBYET Ha 4YYBCTBEHHYIO cdepy
aapecara, cooOuiass MH(OpPMAUIO O TOM, YTO YNOTPEOJIEHHE pEeKIaMUPyEeMOn
MPOJYKIIUH CIENIAET PEIMITUEHTA 00JIee IPOTYKTUBHBIM.

Takum 00pa3oMm, MOXHO CHAENIaTh BBIBOJA O TOM, YTO JOMHUHUPYIOIIUMHU
GYHKIUSMHA, KOTOPbIC BBIMOJIHSIOT OKKAa3MOHATM3MbI B HAIICH BBIOOPKE, SIBIISIOTCS
anmeNsATUBHAS U MparMatudeckas pyHKIHH.
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PROBLEM OF FORMING REGULATIVE UNIVERSAL LEARNING ACTIVITIES
WHILE TEACHING FOREIGN MONOLOGIC SPEECH TO HIGH-SCHOOL CHILDREN
OF UPPER GRADES

Abstract. The article studies a set of tasks and exercises aimed at the formation of regulative
universal learning activities when teaching foreign monologic speech for students of the upper
grades.

Keywords: regulative universal learning activities, goal-setting, anticipation, correcting, self-
regulation, planning, evaluation, control, foreign monologic speech.

CoBpemeHHOe 00pa3zoBaHHE TpeOYeT OT IIKOJbl BBIMTYCKHUKOB, CIIOCOOHBIX
CaMOCTOSATENIbHO YUYUTHCS W TPUHUMATh PEIICHUS B PA3IMYHBIX JKU3HEHHBIX
cutyanusx. [ToaTomy ceromnsi poccuiickoe 00pa3oBaHUE MOAPA3yMEBAET HE TOJIBKO
nepeaady 3HaHWM OT YYUTENS K y4aluMcs, a Takke (OpMUPOBAHUE y HUX YMEHUS
VYUTHCS, & HMMEHHO CTaBUTh IMepe] COO0Oi Ienu, TIaHUPOBATH JEATEIHLHOCTD,
KOHTPOJIMPOBaTh M OIICHWBATh JOCTUTHYTHIE pE3yJbTaThl. Bce 95TH  ymeHus
HA3bIBAIOTCS PETYJISATHBHBIMU YHUBEpPCAIbHBIMU Yy4ueOHBIMEH neicTBusmu [1]. B
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JaHHOW CTaThe peub MoijeT 00 0coOEHHOCTSIX (OPMUPOBAHUSA JAHHBIX YMEHHUH y
yUalUXCsl CTapIIUX KJIACCOB MPU 00YUEHUH X MHOS3BIYHOM MOHOJIOTMUECKOU PeUH.

Cpemu peryisTUBHBIX YHUBEpPCAJIbHBIX YYEOHBIX JCHCTBUM YYEHBIC, Kak
PaBUJIO, BBIACIISIIOT CIAEAYIONIUE:

e [[CTICTIOIaraHUE;

® IPOTHO3UPOBAHUE;

® KOPPEKTUPOBAHHUE;

® CaMOpETyJISLIMNS;

® [IJIJAHUPOBAHNE;

® OLICHKA;

® KOHTPOJIb.

HccnenoBanue, NpoOBEAEHHOE aBTOPOM 3TUX CTPOK B IIKOJIBHOM OOY4YEHUH
(bpaHIly3cKOMY $I3bIKY, ITOKA3bIBAET, YTO Li€JENOJaraHue U NpOrHO3UPOBAHNE HYKHO
paccMaTpuBaTh BMECTE, IPUHUMAsi BO BHUMaHHUE TO, YTO, KaK U3BECTHO, LIEJb — 3TO
oOpa3 xkenaeMoro pesyibrara [2]. [IoaToMy cTaBs 1enb, YENOBEK TYT K€ MPEIBUINT,
TO €CTh IPOTHO3UPYET UTOTOBOU pE3yibTaT.

MOXHO Take Mojararb, 4YTO CaMOPETYJIALHS, OIEHKa U KOHTPOJb JIOJKHBI
paccMaTpuBaThCA BMECTE, TaK KaK OLEHKY M KOHTPOJIb CBOEH AESITEIbHOCTUH YUYEHUK
JOJIKEH OCYIIECTBIISThH CaM.

Takum 00pa3oM BBIPUCOBBIBAETCA CIIEAYIOIAs CTPYKTYpa PEryasaTUBHBIX Y Y J1:

— 1eJenojlaraHue v MpOrHO3UPOBAHUE;

— MJIaHUPOBAHMUE;

— CaMOpETYJIALINSL, CAMOOLIEHKA U CAMOKOHTPOJIb;

— KOPPEKTUPOBAHHME.

CornacHo BBIILIEYTIOMSHYTON CTPYKType ObUT pa3paboTaH KOMIUIEKC 3a/laHuil U
YOpPaXHEHUM, KOTOpBIM TMO3BOJISIET Y4MUTENO0 (OPMUPOBATh y OO0y4aroumxcs
pEryJATUBHBIE YHHUBEpCAJIbHbIE Y4YEOHbIE ACUCTBUA NMPU OOYyUYEHUU HWHOS3BIYHOU
MOHOJIOTHYECKOW PEYH B CTAPLIMX KJIACCAX.

JlanHbIil KOMIUIEKC ObLT pa3paboTaH Ha mpumepe Tem Les aventures pour tous
les goiits u La lecture, c’est une decouverte uz YMK B.H. Illankux, ®@paHniry3ckuii
A3BIK IS 8 KJacca.

JUisi Havana paccMOTPHUM, YTO TAKOE yerenoiazanue W npozHosuposauue. B
ceere TpeboBanuii PI'OC TpaAUIMOHHBIA YpPOK TIOJBEPraeTcsi HEKOTOPbIM
u3MeHeHusIM. Tenepp Tema U 1elib YpoKa OOBSABISIOTCS HE YUUTENIEM, a CaMUMH
oOyJaromuMucs. Y4uTeab J00aBiISIET 3JEMEHT MpoOieMaTh3aluy, a ydauecs
BBIBOJIAT TEMY U 1I€JIb JAHHOTO ypoka [3, c. 15]. Cnenyer Takke oOpaTUTh BHUMAaHHE
Ha TO, 4To Takoe yerb. 1o A.H. JleoHTbEBY LielIb — 3TO KEIAEMBIA PE3YNbTAT
NEeSATENBbHOCTH, OCMBICIEHHO HamedaeMblii 4esloBeKOM. lIpaBuibHO mocTaBiIeHHAS
LIEJIb SBJISIETCS 3aJI0TOM ycrexa B JOCTHXKEHUU KEIaeMOro pesyibrara [4].

Ipuembl nenenosaranus [5]:

PabGota Han mnoHsTHEM. YuuTendb npeqiaraeT oOydaroIUMCs TMPOYUTATh
ONpENEICHUE CII0OBA «aBAHTIOPUCT» B TOJIKOBOM cjoBape pycckoro s3bika C.H.
OxeroBa u H.1O. [1IsenoBoii:
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ABAHTIOPUCT, -a, M. DbeCnpuUHIMOHBIA  YEJIOBEK, 3aHUMAIOUIUNCA
aABaHTIOPaMH. || K. aBAaHTIOPUCTKA, -H. || IPUJI. aBaHTIOPUCTCKUH, -asi, -0¢.

3areM ydyalmiMecs: HaXOAST 3HAUEHHUE CJIOBa «aventurier» B TOJKOBOM CIIOBape
¢dpaniysckoro si3bika Le Petit Robert:

Mod. Personne qui cherche l'aventure, par curiosité et gotit du risque.

VYyamumecs: CpaBHUBAIOT JIBa ONPEACIICHUS U B X0JIe 00CYXKIeHUsI (HOPMYITUPYIOT
IeJIb YPOKA: BBISICHUTh, KTO TAKWE UCKATENN MPUKITIOYEHUH.

[IpueM «1oadOp CHOB-accoIMalviiy. YYaluMcs 03BYUYHMBAETCA T€Ma YpokKa, a
3aTeM YUYUTENb Mpe/jiaraeT HalmucaTh Psjl CIOB, aCCOIUUPYIOMIMXCS ¢ TAHHON TEMOM.
3aTem ydamuecs 3a4MTHIBAIOT CJI0BA, M YUUTEIb CIPANTMBACT, YTO MOYKHO OOCYAUTH,
u3ydasi 3Ty TE€My, peau3ys TeM CaMbIM W TIPHUEM NPOTHO3UPOBAHMS, TaK KaK Y
oOy4Jaroruxcst OyayT CKIAIbIBATHCSA TMPEINOIIOKEHUS O TMPeACTOosmeld padoTe.
JlanHOE 3a7]aHME HAIIPABJICHO HA aKTyaJU3aIlMIO TIOJYICHHOTO paHee OTBITa, U TAaKKe
Ha OCO3HAHHME HEJOCTATOYHOCTH CJoBapHOro 3amaca. OTcroja ydJamimecss camu
OPUAYT K LETU: U3YYUTh HOBBIE CJIOBA.

Jlist BBeZieHUsT 1enM TIpu paboTe Haj Temou «Aventuriers célébres» MOXKHO
MCIIOJIb30BaTh MpUeM uckitoueHus. Ha crnaiine yuamniuecs BUIAT UMEHA U (paMUIUH
HECKOJBKHX U3BECTHBIX (PPAHIY3CKUX TMEBLIOB U OJHOTO okeaHorpada: Patricia Kaas,
Edith Piaf, Jacques-Yves Cousteau, Alizée. 3amaHue: HaWTH JUIIHEE CJIOBO.
VYyammecs soigenstor ums JKaka Kycro, oTBeuaroT Ha BONPOCH YUUTENS O HEM U
(hopMyJIHPYIOT 11€JIb YPOKA: Y3HATh 00 U3BECTHBIX JIIOOUTENSIX MPUKITIOUCHUH.

[IprieM «MO3roBOM IITYpM». Y4YallMMCs O3BYYHMBAETCS TE€Ma WU MPEIJIaraeTcs
Ha3BaTh BCE CJIOBA M BRIPAKEHUS HA (DPAHITY3CKOM SI3BIKE, KOTOPHIC KM H3BECTHBIE TIO
TAHHOW TeMe. YUHTENb 3alUChIBACT Ha JOCKE BC €, UTO MpeJiaraloT yueHukd. [lanee
YUHTEIb 331a€T BOMPOC — YTO €LIe BBl Obl XOTENN y3HATh Mo naHHoM Teme? Ilocne
BCEX WJCH, yUUTETh MPOCUTh YYaIUXCs chopMyInpoBaTh IEIN YPOKOB IO JaHHOU
TEeMe:

1. I3yunTs ciaoBa 1o Teme.

2. Y3HaTh O BBIJAOIINXCS UCKATENSIX MPUKITHOYECHUM.

3. BBISICHUTD, KTO TaKW€ UCKATENIN MPUKITIOUEHUH.

4. TIpoBepuTh, SIBISIOTCS JTU OHH JIFOOUTEISIMU TTPUKITIOYEHUH.

CnenyromuM TpeOOBaHMEM K COBPEMEHHOMY YPOKY SBISIETCS TPaMOTHOE
nianuposanue  paboThl  ywamuxcs. [IpaBunbHO — crutaHupoBaHHas — paborta
CIOCOOCTBYET TOBBIICHUIO d(hdekTuBHOCTH ypoka. CoaepkaHWe IUIaHA YypoKa
BKJIFOYACT B CeOsI IIe)Ib ypOKa, ICUCTBUS YUUTENS, ICHCTBUS YUCHUKOB, PE3yJIbTaThI
ypoKa.

IMpuemsbl niannpoBanus [6]:

ITIpuem 1. Ha cnaiine npeAcTaBieH IJIaH ¢ PAaclOJIOKEHHBIMU B HEMPABUIBHOM
MOPSIIKE TTYHKTaMU. 3aJlaHue yJaluXxcsl — BOCCTAHOBUTD MOPSIOK.

[Lnan:

« Etudier les bienfaits de la lecture et les raisons pour la lecture.

» Apprendre les mots nouveaux.

* Parler du role de la lecture dans notre vie.

* Connaitre les écrivains célebres et leurs chef-d'ceuvres.

* Etudier les genres des livres.
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IIpuem 2. Ha cnaiine npencraBiieH IUIAH C HEJOCTAIOUIMMHU 3JIEMEHTaMHU.
3aaHue yqamuMcsl — 3aoJHUTh IPOITYCKU € TOMOIIBIO MPE/JI0KEHHBIX BAPUAHTOB.

[Lnan:

1. Apprendre les mots nouveaux.

2. Etudier les genres des livres.

3.

4. Etudier les bienfaits de la lecture et les raisons pour la lecture.

d.

BapuanTsr:

— Connaitre les écrivains célébres et leurs chef-d'ceuvres.

— Acheter des livres.

— Regarder des films.

— Parler du rdle de la lecture dans notre vie.

— Dessiner dans les livres.

— Comparer les films avec les livres.

— Aller a la bibliothéque.

IIpuem 3. Ha cnaiine mpenctaBieH IUIAH C JIMIIHUMHU 3JIEMEHTaMU. 3aJlaHHe
yUYaluxcsi — BBIOpaTh HYKHBIE JIJIS TUTAHA ITYHKTHI:

. Apprendre les mots nouveaux.

. Regarder des films.

. Etudier les genres des livres.

. Acheter des livres.

. Connaitre les €crivains célebres et leurs chef-d'ceuvres.

. Etudier les bienfaits de la lecture et les raisons pour la lecture.
. Parler du rdle de la lecture dans notre vie.

. Comparer les films avec les livres.

D¢ GhHEeKTUBHOCTh Y4EOHOTO TIpollecca BO MHOTOM 3aBUCHT OT yMCHUSA
0oOy4Jaronuxcsi MPOBOJUTh CAMOAHANU3, CAMOKOHMPOIb U camooyeHky. JlanHoe
YMEHUE HEOTIEeTuMO OT pediekcuu, KOoTopas B CBOI OYEpelb SBIACTCS
HEOTHEMJIEMBIM KOMITOHEHTOM BCETO IMpoIlecca 00yueHus, TaKk KaK CO3/1aeT yCIOBUS
JUTSI YCIIEIITHOTO PEIICHUs] TTOCTABJICHHBIX 3ajad, a Tak)Ke CIOCOOCTBYET Pa3BUTHUIO
JUYHOCTH.

[To K.C. MaxmypsiH, peduieKcusi — 5TO «CaMOKOHTPOJIb OCYIICCTBICHUS
y4eOHBIX nercTBui» [7, c. 14]. OHa mpu3BaHa MOMOYb Y4YalllUMCS OCO3HATh TO, UYTO
OHM CJeJIAJIA JIsl TOCTHXKEHUS pe3ysbTaToB. Peduiekcrsi MOKeT OCYIIEeCTBIATLCS HE
TOJIBKO B KOHIIE YpOKa, HO U Ha JIIOOOM JIPyrOM dTare ypoka.

IIpuembl pediekcun u camoonenku [8]:

«Télégrammey. Ilocne nmpodTeHHs] TEKCTa MO OINPEACIICHHON TeME y4dalluMCs
npejyiaraeTcsi HamucaTh TellerpaMMy 1Mo oOpasily. BBITIOTHUB JaHHOE 3ajaHue,
y4daiuecs MpOoaHAIM3UPYIOT CBOIO PaboOTy ¢ TEKCTOM, a Takke OyAayT CHOCOOHBI
pacckazaTh O TOM, O YeM MPOYHUTAIA B TEKCTE, TaK KaK y HUX YK€ OyJeT TOTOBBIH
oOpa3ell B Ka4eCTBE TeJIETPAMMBI.

cONOoO WL DS WN K-
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Chere ,
Je veux te dire qu’aujourd’hui a la lecon de francais j’'ai appris
que et que . J'ai compris que
. C’était intéressant d’apprendre que

Grosses bises,

[Mpuem «Trois M et Ax». VYuurenp mnpeaiaraeT ydalluMmcs Ha3BaTh TpHU
MOJIOKUTENbHBIX MOMeHTa (M — moment) B UX MOHOJIOTMYECKOM BBICKa3bIBaHUM,
KOTOpPBIC Y HHMX XOPOIIO IMOJIyYHJIMCh, U T0OaBUTh OJHOMW jaericTBue (A — action),
KOTOpOE YIAYUIIUT UX JadbHEHIIy0 padoTy.

[Ipuem «Mon camarade» MOAXOAUT JJIsl OLIEHKU PaOOThI yUalllMXCs B Mapax WK
rpynmnax. Y4urTelb IpOCUT OLEHUTh padoTy coce/ia Mo MmapTe Win OJHOTO U3 WICHOB
TPYIIbl U JaTh COBETHl. YYEHUK, OLICHUBAIOMIMI MOHOJIOTUYECKOE BBICKA3bIBAHUE,
MOKET UCIIOJIb30BATh CIAEAYIOMNE (POPMYIUPOBKHU:

— Tu as bien parlé de ...

— Tu as bien décrit ...

— Tu n’as pas fait de fautes. / Tu as fait des fautes telles que: ...

— C’¢était intéressant pour moi d’apprendre que ...

Haunyummm cnocobom xoppexmuposarus OMMOOK OOyYArOUIUXCS SIBISETCS
MPEOCTaBICHUE UM BO3MOXKHOCTH CaMHM HAWTH W HCIPAaBUTh CBOU OIIUOKH.
WNHorna yuyeHUK caM BUIUT U YCTpaHSAET HENOYEThl B peUH, a MHOT/Ia eMy Tpedyercs
MOMOIIb YUYUTENsl, KOTOPBIM MOJCKAXKET, B YEM €r0 OUIMOKA. Y UUTENb TAKKE MOKET
npuOerHyTh K momMonu kiacca. Kak mpaBumio, B rpymme Bcerja €cTh HECKOJBKO
YeJI0BEK, 3HAIOIINX MMPAaBWIBHBIN OTBET HA BOIIPOC yuuTens [9].

IIpuembl KOPPEKTUPOBAHUS:

BHecenue u3MeHEeHUN B BbICKa3blBaHWE. Ha OIHOM W3 ypOKOB y4MTENb HAET
yYallMMcsl 3aJaHue — OMNHCAaThb OJHOTO M3 YYEHUKOB B KayecTBE HCKaTEJs
npukiroyeHui. [locie Toro, kak ydeHHKa ONKCaIM, YUYATENb CIPAIIMBAET, CO BCEM
JU OH COIJIACEH WJIM XOUYeT BHECTU KaKUe-TO KOPPEKTHPOBKHU, JOOABUTH UTO-TO B
pacckas3 OJTHOKJIACCHUKA.

Crnenyrouii mpueM — 3TO HM3MEHEHWE HaIPABICHHOCTH BBICKA3bIBAHUS.
[Ipeanonoxxum, 4TO ywamluiics pacckazail yto-To o cede. Ilocne 3Toro yuurenb
MpeasiaraeT eMy M3MEHHUTh 3TOT paccka3, OyATO OH pacCKa3bIBaeT €ro pOoAUTEIISIM,
n00aBUB YTO-TO, YTO TOPAIyeT WX, WJIA, HA0OOPOT, OMMYCTUB TO, YTO MOXKET HX
pazo3nuTh. Mnu OH MOXET paccka3aTb O CBOMX MPUKIIOYEHUAX APYry, U
MPUYKPACUTh BBICKA3bIBAHUS JIETANSIMH, KOTOpBIE TMOKaXyT €ro B JY4YIIEM CBETE.
CrnenyromeMy yY€HHKY MOXKET OBbITh MPEIOKEHO 3aJaHHue MPEACTaBUTh, YTO OH
BBICTYMAaeT Ha oOmeld KoH(MEepeHIMH, Ha KOTOPOM HYXKHO ONYCTUTh HEKOTOPHIC
oJIpOOHOCTH U CclIeNaTh 00K paccKas.

IIpuem «JloGaBp jgeTayiby. YYanuics TMPeACTaBISeT MOHOJOTUYECKOE
BbICKa3bIBaHUE Ha ypoke. [lociie 3Toro ofHOKIIaCCHUKAM MpeasiaraeTcsi 100aBUTh B
€ro BBICKa3bIBAHWE HEKOTOPBIEC JETANIM, O KOTOPHIX OH elle He pacckaszan. Kaxabii
JKEJIAIONINI Ha3bIBaET CJIOBO Wi (pa3y, CBI3aHHOE C TEMOM, a YYEHUK TOBOPUT 1-2
NPeaJIoKEeHUsI, CBsI3aHHbIE ¢ 3TUM clioBoM. Hampumep, nmo teme Les aventures pour
tous le goiits ydaniyecss MOTYT IpeUIOXKHUTh ciioBa wiu ¢passl: le ciel, la mer, le
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hasard, le risque, faire des connaissances, escalader les montagnes, enrichir les
connaissances, réver. A 1o teme La lecture, c’est une découverte cneayronie cioBa
u ¢passl: des fables, des bandes dessinées, des romans d’aventures, chasser I’ennui,
permettre d’oublier des soucis, éveiller I’imagination, améliorer I’ortographe.

B 3akmioueHue BaXXHO OTMETUTb, YTO (OPMUPOBAHHME PETYJISTUBHBIX
YHUBEPCAIbHBIX YYEOHBIX JEUCTBUI MOJOKUTEIBLHO CKa3bIBA€TCS HA OBJIAJICHUU
yUYalllUMUCS HABbIKAMM M YMEHUSMH HWHOSI3bIYHOM MOHOJIOTHYECKON pedn. ITo
CBSA3aHO C TEM, 4YTO JaHHble Y VY]l MOMOrarmT ydammmcs CTPYKTYpHpPOBATH
MOHOJIOTHYECKOE BBICKA3bIBAHHE, a TaKXKe CIIOCOOCTBYIOT 0oJiee paruoHaIbHOU
paboTe HaJ JICKCHIECKUM MaTEePHAIIOM.
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yuumenb aH2IUUCKO20 A3bIKA
MAOY «l'umnasus npu I'nase MP « Cocrozopcky
2. Cocnoeopck, Poccus

PA3BATHE KOMMYHUKATHBHBIX YV BO BHEYPOYHOI TEATEJHOCTH
(3 OTIBITA PABOTDI)

B cmamve npusooumcs onvim peanuzayuu 6HeypoyHOU OesmenbHocmu Ha npumepe Kiyba
Unmepnayuonanvnoti  [lpyocovi. OcHnosnoti  yenvio  Gyukyuonuposanus Knyba saensemcs
cooeticmeue  MeHCOYHAPOOHOMY — COMPYOHUYECmBY, KYIbMYPHOMY O0OMeHy U 80CHUmMAaHue
MONePAHMHOCMU Y WKOIbHUKOS. Peanuzayusi npoepammvl  OaHHOU  DOpmbl  BHEYPOUYHOIU
OesamenbHOCmuU NO380Jsen Pa3eumy Y yuaujuxcs KOMmyHuxamuenvle YVJI.
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DEVELOPMENT OF COMMUNICATIVE SKILLS THROUGH EXTRACURRICULAR
ACTIVITIES
(from the foreign language teacher’s experience)

Abstract. The experience of implementation of extracurricular activities based on the example of
“The club of international friendship” is given in the article. The main goal of the Club’s
functioning is promoting international cooperation, cultural exchange and bringing up students’
tolerance. The programme’s implementation of extracurricular activities enables to develop
students’ communicative skills.

Key words: extracurricular activities, communicative skills, cultural exchange.

I'maBHoi wensto oOyuenuss UM saBngercs QopMupoBaHue H pa3BUTHE
MHOSI3bIYHOM KOMMYHUKATUBHOW KOMIETEHIMU. A KaK pPa3BUTh 3Ty CHOCOOHOCTh —
IIPEOA0JEBaTh S3bIKOBOM Oapbep M OOLIATHCS CO CBEPCTHUKAMU Yy JI€TEH, KUBYIIMX
32 HECKOJBbKO ThHICSY KWJIOMETPOB JO OymKaillied eBpONercKol CTOIUIbI?
be3yciioBHO, CylIecTBYeT LENbIA Pl CPEACTB, IIPUEMOB, HUCIIOIB3YEMBIM KayKIbIM
yUUTEIEM Ha YpOKe, IMO3BOJSIOIIMN HayduTh pebOeHka oOmarbes. Ha ypoke
MHOCTPAHHOI'O S3bIKa KPOME pa3BUTHA KOMMYHUKATUBHbIX Y Y/I, mepen yuurenem
CTOMT 3aJlaya — Pa3BUTh TAKXKE W IO3HABaTEJbHbIC, U peryisatuBHble Y Y]], Takas
KOMIUIEKCHAs 11eJIb JOJDKHA OBbITh JOCTUTHYyTa 3a 45 MHHYT 3 paza B HEACINIO.
ITosToMy mepeno MHOM, y4WTENleM WHOCTPAHHOIO f3bIKa, CTaja 3a/Jada - HaWTU U
MCIIOJIb30BaTh PECYpPChl, MOMUMO YPOKA, IMO3BOJIAIONIME JOCTUTHYTH TPEOYeMOro
pesynbTara. Pa3zpaboTka u peanuzaius Kypca BHeypouHou aesitenbHOCTH «KWMJ[»
(«Kny6 NnrtepnanmonanbHou JpyxObl»), MO3BOIUIN JOCTUTHYTH TOJIOKUTEIBHBIX
pe3ynbTaToB. B JaHHOW cTaThe MPEACTABICHBI OCHOBHBIE JTanbl U (QOPMBI
peamm3zanuu kypca « KW ».

Msi ¢ yuamumucsa Hadanu paboty Hamero Kmyba ¢ pa3paboTku 3MOiIeMbl
(Puc.1) u nesu3a: «No borders! Only Friendship!». Teopueckas ¢popma paboThI cTaja
MIEPBBIM IIIaroM K CruioueHuto wieHoB Kiyoa.

Puc.1
[lepBbIM HammM JETUIIEM CTal TPOEKT «BmecTte sipue», KOTOPHINA OBLI
npemioxken  Bceepoccuiickum  JIBmkenueM  IllkonpHukoB. Pebsra Hamucamm
TpPaJWIIMOHHBIE MHChMa CBOUM CBEPCTHUKAM, XUByIUM 3a pyoexom (Puc. 2). B
xoJie paboThl pedsiTa yUnIUCh OPraHM30BBIBATH YUEOHOE B3aUMOJICHCTBUE B TPYMIIE,
T.€. ONPEAEINSITh OOLIYIO 11€Jb, PACHPEEHSATh POIH, TOTOBAPUBATHCS JIPYT C APYTOM.
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S#BMECTEADE

POCCHRCKDE
ABMHESME UKD NHAKDR

Puc.2
Mpbl Takke SBISEMCS YYaCTHHKAMH MEXIYHApOMIHOIO IpoekTa «epalsy,
OXBATBIBAIOIIECTO YUYUTEICH M ydamuxcs OyKBajlbHO M3 Bcex crpaH mupa (Puc.3).
['maBHO¥ 11€/1BIO TIPOCKTA SBJISAETCS COACHCTBUE MEXKIYHAPOIHOMY COTPYIHUYECTBY,
KyJbTYpHOMY OOMEHY W BOCIHTAHHME TOJICPAHTHOCTH y JeTed. Y KaXJIoro u3s
yYaImxcs Co3/IaH CBOM aKKayHT, IOCTYH K KOTOPOMY HaJIEKHO 3alTUIIEH.

The 2017 6th Annual
Global Spark!Lab
Invent It Challenge
is now closed.

VIEW WINNERS »

Puc.3

B Teuenne § mecsieB Mbl BEIEM MEPENUCKY ¢ aMEPUKAHCKUMU IIKOJIbHUKAMU
u3 Zuni School, mrar Hero-Mekcuko. M Hammx pyccKux pedsT, U aMepUKaHCKUX
IIIKOJIbHUKOB BOJHYIOT OJHM M T€ € BOMNPOCHL: JIIoOMMas ena, CropTt, Xo0ow,
JIOMaIllHee 3ajJaHue, ApyxkOa, TJIaHl Ha HOBBIM rom W T.a4. Pebsra yuyarcs
BBICKa3bIBaTh CBOE MHEHHUE, 3alpaiivBaTh MHEHHUE MapTHEpa, COCTABISATh
MMMCbMEHHBIC OPUTHHAJIBHBIE TEKCThI C HCIOJIB30BAHHEM HEOOXOIMMBIX PEUYEBBIX
cpeacTtB. HemaBHo Mbl nmonyuniu Buaeo nucbMo u3 Heto-Mekcuko (Puc.4),

Puc.4
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1 pedsiTa TyT e MPEIJIOKIIN MOArOTOBUTE O0TBET (Puc.5,6). B TeueHne HECKOIBKUX
4acoB IIeJI MPOIECC CO3JaHusi BHUJIEOPOJUKA, B XOJE KOTOPOro pedsitaM He pas
NPUIUIOCh  JEMOHCTPUPOBaTH  CBOM  yYMEHUSI  OpPraHU30BBIBaTH  ydeOHOE
B3aMMO/JICHCTBUE, ONPENCIATh CBOM JCHCTBUS, ACHUCTBHUS NapTHEpa W JpYyrue
KOMMYHUKaTHUBHBIE Y'Y 1.

Puc.5 Puc.6

B sToT npoekT BkitoueH pedeHok ¢ OB3, s KOTOporo cam mporecc oOeHus
MIPEACTABIIET OTPOMHYIO LIEHHOCTh. OH ¢ HeTepneHueM x)aer nucem oT CoMmu, ¢
KOTOPBIM y HEro OKa3aJOCh MHOTO OOIIEro: W JIIOOMMBIA CHOPT, U KOMITbIOTEpHAs
urpa, u J000Bb K KUBOTHBIM. I oOKkaspIBaeTcs, 4TO MHpP HE OTrpaHUYUBACTCA
KBapTUPOI, MaJEHbKUM CEBEPHBIM TOpPOJKOM, a 0a30Bble 3HAHUS AHTIUNCKOIO
MOMOTYT HAWTH JIpyra Ha APYroM KOHTUHEHTE TUTAHETHI.

XoTenoch 66l OTMETUTD, UTO OOIIAsICh ¢ 3apyOeKHbIMU cBepcTHUKamu (Puc.7,

8), pebsita BUIAT pa3sHOOOpa3ue MUPOBOM KyJIbTYPhI, TPU 3TOM OHHU YydYaTcsi He
VAUBIISITHCS, @ YBaXKaThb OCOOCHHOCTHU B TPAIUIIUSIX JPYTHX HAPOJIOB.

Puc.7 Puc.8

Ecnu amepukaHCKHe TIKOJIHHUKKA TOTOBBI OOIIAThCS Ha aOCONIOTHO JTIOOBIC
TEMBI, TO HaIK (PUHCKHE JIPY3bs IO MEPEMUCKE Cpa3y MOCTABUIIN YCIIOBUS: HUYETO
JUYHOTO — TOJBKO TJIOOAIBbHBIE TeMbl. M TIEpBBIM BOMPOC, HA KOTOPHIA OHH
MTOTIPOCHJIN 1aTh Pa3BEPHYTHIN OTBET: «XOTST JIM BCE JIFOAM KUTh BeYHO?». JleBouKa,
KOTOpoM ObLT 3a7aH ATOT (uiaocoPpCckuii Bompoc, Mpeiokuiaa oOCYIUTh €ro ¢
OJTHOKJIACCHUKAaMH, W MBI BBIHECIIM €TI0 Ha KJIACCHBIM Yac, OpPraHM30BaB MHHH-
nebatel. B xo/1e kapkoi JUCKYyCCUU pedsTa YIMIINCh KOPPEKTHO U apTyMEHTHPOBAHO
OTCTaWBaTh CBOIO TOYKY 3pEHHUS, COONIOAATh HOPMBI MyOJUYHONU pEeUHr, KPUTHIECKU
OTHOCHUTCS K CBOEMY MHEHHUIO H T.]I.
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Eme oaHuM HarjasaHbeIM J0Ka3aTeNbCTBOM 3()()EKTUBHOCTH pealn3aluu
Halel JeATEIbHOCTH SABJIIETCS CIeAyromMid npumep. HopBekckas IIKOJbHHLA
Hanucajia Moei yueHuue (O0bIIOoN JTFIOOUTENBHULE JINTEPATYPHI), YTO YTEHUE KHUT —
OTO HaWCKyuyHenmee 3aHsATHe. M HMMEHHO yMEHHE [E€BOYKM KOPPEKTHO H
apryMEHTUPOBAHO OTCTAaMBaTh CBOKO TOYKY 3PEHMS, BBIIBUIATh CBOM apryMEHTHI
yOenunu (pUHCKYIO HIKOJIBHUILY IPOYNUTATh KHUTH U3 CIIMCKA MPEII0KEHHBIX.

Onnoii u3 3amau kypca «KWJI» sABasieTcss COACMCTBUE YyYalllUMCAd B
KyJIbTYPHOM OOMEHE MeXay 3apyOeKHbIMH HIKOoNbHUKaMH. Jpy3ps u3 TaiiBans
MIPEIOKIIIA 0OMEHUBAThCS HH(POpMaIeir 00 0COOCHHOCTSAX HAIMOHATHHOU KyXHH.
Hamm nnauiickue cCBEpCTHUKM OTIPABUIIM HaM CBOI MpoekT «Pa3sHoobOpasue KynbTyp
B Uumum» (Puc.9, 10) Jlupexkrop mkonel u koopamHarop BDM International
OTIpaBWIN OQUIMANBHBIN 3ampoc Ha UM aupekTopa Hamed mkonsl (Puc.11) ¢
MpOChOOH CONIENCTBOBATH B KYJIbTYPHOM OOMEHE MEXY YYaIUMHUCS HAIUX CTPaH.

5. B8 Internat, e gl

i | TR

- \—J- WL Q

B cBoem mepBoM mucbMe pedsiTa paccKkazalid KPaTKO O CBOUX IIKOJbHBIX
TpaguIUsSIX, YEM BBI3BAIM OOJIBIION HWHTEPEC y HHAUMCKUX IIKOJIBHUKOB. Jlmsi
YCIEIIHON peau3alldd CBOEro IMpoeKTa pedstaM ObUIM HEOOXOIUMBI yMEHUS
OpraHU30BbIBATh YUYEOHOE COTPYAHUYECTBO, MPUHUMATH PELIEHUE B XOJ€ IHUajiora u
COTJIaCOBBIBATh €r0 C COOECETHUKOM.

Puc. 9. 10

Henasno Kiy6 moaroroBws BuaeonucbmMo B MTanuio, pacckasbiBaroliee o
HalleM ropoje, ero goctomnpumedatrenbHocTsx (Puc. 12). B xome paGoTel pebdsita
OTTa4YMBAJIM CBOE MAaCTEepPCTBO pabOTaTh WHIAUBUAYAIBHO W B TPYIIE, HAXOJIUTh
ob1ee penienue, GopMyIMpOBATh U OTCTAUBATh CBOC MHEHHE.

# Puc. 12
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OnHoit n3 3G GeKTUBHBIX (GOPM peau3ary Kypca BHEYPOUHOU IeATeIbHOCTH
«KW]1» sBisercs npoBeAcHHe BuacokoHpepeHuii yepe3 cucremy Skype (Puc. 13,
14,15). Ho nepBbie Hamm SKype — BCTpEYH BBISABUIIM PSi TPYyAHOCTEH. Bo-mepBbiX,
Jake caMmble pPACKPENOIIEHHbIE JEeTH MOIJIA pacTepsiThCsl Mepel KaMmepoid,
MUKpPO(OHOM, OIIyIIaTh CTpaxX, CTECHUTEIBHOCTb. BO-BTOpBIX, JAETH C XOpOIIeH
SA3BIKOBOM MOJTOTOBKOM TaK»K€ MCHBITHIBAIN TPYAHOCTH B MOHUMAHUU Pa3rOBOPHOU
peun Hocutenel sa3bika. Ho cuctemaTudeckass KponoTivBas paboTa Mo peanu3aiuu
MpPOTrpaMMbl BHEYPOYHOW ACATEIHHOCTH, KOPPEKTUPOBKA YPOUHOW NEATCITHLHOCTH,
HarpuMep, MOA00p 3aJaHWid JJIsg Pa3BUTHS CIIOHTAHHOW pedYd, Jadd CBOH

IMOJIOKUTCIIbHBIC PE3YJILTATHI.

Puc. 13, 14, 15

Pebsara ¢ HeTeprieHHEM KIyT HOBBIX BCTPEY, Y HUX MOSBUIIUCH HOBBIE JIPY3bs
3a pyOexxom. Habmonaetrcs nmonokuTeabHas MOTHBAIUS K O0OYUEHUIO SI3BIKY.

Taxkum oOpazom, peanuzanus kypca «KW» nokaseiBaet, uto 3¢ dexTuBHOE
NOCTUKEHUE TUIaHUpyeMbIX pe3ynbTaToB B cBete DPI'OC  Bo3MOXKHO uepes
MHTETPALMIO YPOUYHOM U BHEYPOUHOU AECATEIHHOCTH.

E.10.Henamuenxo

yuumeinb UHOCMPAHHO20 SA3bIKA
MAOY «l'umnazus 2.Cocrozopckay
2.Cocnoeopck, Poccus

IMPOBJIEMHBIE CUTYAIINU KAK CPEJICTBO PA3BUTHUA YY I
Y VUAIIIUXCSI HA YPOKAX AHI'JIMACKOTI'O SI3BIKA

B cmamve paccmampusaemcsi ochognoe nousmue mMexHON02UU NPOOAEMHO20
00yuYeHUsT — npobieMHble cumyayuu Kak dpgekmusnoe cpeocmeo pa3eumiis
ocHOBHbIX 6udoe YVJI. Aemopom npugooumcs onvim npumeHeHusi psoa Npuémos
co30aHus npooremHvlx cumyayuii ¢ nosuyuti pearuzayuu PIOC.

Knwueswvie cnosa: npodnemnas cumyayus, YVJI, agpghexmusnvie npuémoi, peuesast
oesimelbHOCMb.

E.U. Ignatchenko

Foreign language teacher
Gymnasia of Sosnogorsk
Sosnogorsk, Russia
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PROBLEM SITUATIONS AS A MEANS OF UNIVERSAL LEARNING
ACTIVITIES’ DEVELOPMENT OF STUDENTS AT ENGLISH LESSONS

Abstract: In the following article the main concept of problem teaching technology is
being considered. The problem situations are an effective tool of the main kinds of
universal learning activities’ development. The author describes the experience of
problem situation implementation from the point of view of federal state educational
standards.

Key words: problem situation, universal learning activities, effective means, speech
activity.

B coBpeMEHHBIX YCIOBUSAX HM3MEHSAIOTCS (PYHKUMU H3YYEHHsS] WHOCTPAHHOIO
a3bika. VS yke He TOJIbKO HHCTPYMEHT KOMMYHHUKAIIUU, HO U CPEJICTBO OOpa30BaHUs
U camMo00pa3oBaHusl, THCTPYMEHT IMO3HAHUS U COLMAIM3alUHU. TOJIBKO MPH TaKOM
nonxone obyuenus M5 Bo3MoxkHaA peanuzanys CTpaTerdu pPa3BUTHUS POCCHICKOTO
oOpa3zoBaHus: «OT KOHKYPEHTOCIIOCOOHOTO 00pa30BaHusl — K KOHKYPEHTOCIIOCOOHOM
Poccuny».

Takum o00pa3oM, oOyueHHME MHOCTPAHHOMY S3bIKy TpeOyeT mepecMoTpa
TPaJMLIMOHHO HCIOJIb3YEMBbIX MPUEMOB OOY4YEHUS W CO3JaHMSI HOBBIX  JUIS
JOCTH)KEHHUS KaK MPEIMETHBIX, TAK U METAlPEAMETHBIX PE3yNbTaToB 0OydeHus. OT
oOyuyaroiierocss TpeOyeTcsi HE TOJIBKO MW HE CTOJBKO 3HAHUE JIEKCHKH,
rpaMMaTHUYEeCKUX TPaBHI, CKOJbKO TaKMX yMEHUHM, KaK YMEHHUE aHaJIUu3UpOoBaTh
uH(popmanuio, oTOMpaTh HEOOXOAMMBbIE (PAKThI, BHICTPAUBATH MX B JIOTMYECKOU
MOCJIEIOBATEIbHOCTH, YMEHHE IUIAHUPOBaTh CBOM JECHCTBUA, B TOM YHCIE
COBMECTHBIE C KJIACCOM, TPYNION B y4eOHOU AEATENBHOCTH, U T.1I.

OnbIT IpUMEHEHUS PA3JIMYHBIX TEXHOJIOTHI ITPUBET MEHS K BBIBOJY O TOM, YTO
MMEHHO HCIOJb30BaHUE HA YpPOKax aHIJIMHCKOIO s3blKa MPOOJIEMHBIX CUTYyalUi
(ITC) mos3Bomser »3¢dextuBHO pa3puTh YYJ y yuamuxcsa. Jug HaydHOrO
obocHoBaHusi TeMbl («IIpoOiieMHBIE CHUTyallMM Kak cpeacTtBo paszButusi YVY] y
yyaliuxcs Ha ypOKax aHIJMICKOro s3blka») Oblla HCIOJIb30BaHA CleIyroIast
Meroaojornyeckas 0aza (mpooOnemHoe oOyuenue: M.H. Maxwmyrtos, U.A.Jlepuep,
A.M. Martromkus; TexHojorus npoodiemaoro auanora (E.B.MenbankoBa); pa3Butue
no3HaBarenbHbix  HHTepecoB  ([.M.IllykuHa); akTuBM3alnMsg MO3HABATEIbHOU
NEATEIbHOCTH (T.h.111amoBa); JIMYHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHOE oOydeHue
(1.C.SIxkumanckas)

Benymas nenaroruveckass uiesl MeJarorndeckoro omnbiTa — Co3/1laHue YCIO0BUN
s pasButuda YY][  ywamuxcs mocpenctsoMm ucrnonb3zoBanus [IC.  Hcexons us
paznuunHbix omnpenenenuit [IC, MOXHO omnpeaenuTb €€ OCHOBHBIE COCTABIISIIOLIME.
Ot10 obycnaBnuBaeT MHOTO(YHKIIMOHATEHOCTE [1C 1 TpeboBanus, mpeabsIBIsIEMbIE K
HuM (Puc.l1).
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HeuszeecmHoe

6O3MOIHCHOCHID nompe6uocm b

npomueopeuue
Tpeboeanusa k IIC:
C8A3b C U3YUACMBIM MAMEPUATIOM,
cO30aHue NO3HABAMEIbHLIX MPYOHOCHell,
A0eKeamMHOCMb CUNAM YYAUIUXCA,
Onopa Ha umerujuecs 3HaHusA y4eHUKoe,
HanpaejieHue Ha NO3HABAMEIbHBLI NOUCK YUAUUXCA,
nonoxycumenvHoe 6IUAHUE HA MOMUGAUUIO YYAWUXCA, AKMUGU3AUUA
0eamenbHOCHU YUauiuxcs
@Qyukyuu  IIC:  obyuawwan, opzanusyiouwias,  KOHmMPOJIUPYIOUWLas,
CIUMYIUPYIOULAA

VVVVYVY

Puc.1

Onupasice Ha xinaccupukanuu I[IC pasznuunsix aBTopoB (CeneBko ['.K.,
Annpees B.U., Mattomikud A.M.), g nucnosib3yro psg npuéMon cozaanus [1C.

Tak, npuém «HaWam OTJIHYHE», KOTOPBIM SBISAETCS COCTABHOM YACTBIO
MOOY>KJIalOIIero JAuajiora, CIOCOOCTBYET pa3BUTHUIO yMEHHUS NOAOHpATh CJIOBA,
BBIJICNSTh OOUIMI NpPHU3HAK, YMEHHE OCO3HAHHO HCIIOJIb30BaTh PEUYEBBIE CPEICTBA
(Puc.2).

IIpedvasnenue npomusopeuusvix pakmoe ——>  I[lobyocoenue Kk 0CcoO3HAHUIO

npomueopeyust ':>Ho6yofcaenueknpo6fzeme —> Dopmynuposarue memol
Puc.2
[Tpuém «He Moxer ObITH!» B pamMkax MOABOASIIEIO Juajora HalpaBlIeH Ha
OCO3HAaHWE TMPOTHUBOPEUYUS MEXKIAY MMEIOIIUMUCS Yy HHUX 3HAHUAMU U
HEOOXOJIMMOCTBIO BBITIOJIHEHUS 3a/anusl. Vcroib30BaHWE TaKOro MpruémMa Mmo3BOJISIET
pPa3BUTh Yy YYallUXCS YMEHUE YCTAHABIMBATh AaHAJOTWH, [I€JIaTh BBIBOBI,
CaMOCTOSITEJIbHO YKa3bIBaTh Ha MHGOPMAIUIO, HYKIaloIIytocs B mpoBepke. (Puc.3)

IIpeovsenenue 3aoanus na cmapwiii mamepuan  (Big-bigger- the biggest) ?
Ipeovsasnenue cxoonoeo zaoanus (Good- ?Bad - ?)

IIpeovssnenue smanona ?

Tlobyacoenue xk ocosnanuro npomusopeuus+ I[lobyscoenue k npobreme E
Dopmynuposariue memol

Puc.3
[Ipuém «HemcnopyenHslii TededoH» TMpearnonaraeT Trpynmnopyw Gopmy
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paboThI, KOTOpas sABIIsAETCS cpeacTBoM Bbixoaa u3 [IC, co3manHoi Ha TIEPBOM JTare.
Kaxnas rpymnma nojiydaeT OJAMHAKOBBIM CHUCOK BOMPOCOB. 3aTE€M KayKJIOW TpPYIIIE
npemiiaracrcs CBOU HEOOJIBIION (bparMeHT ayauo WM BuaAcCoOMarcpuaia, TCKCTa, I'Ac
COJIEpKaTCsl OTBETHI Ha BOMPOCHL. B HUX (PpparmMeHTax) MCMOIB3YeTCs U30BITOUHAS
WK HEAO0CTATOUYHAas I/IH(i)OpMaHI/IH 110 KaKOMy-JIH60 N3 BOIIPOCOB. HexBaTka
uHdopmanuu 3anyckaer ciuenyronryo [IC, mias paspenieHus KOTOpOH ydariuecs
nepepacupeesIIIOTCS B TPYIIILI K HAXOAAT HYKHYI0 nHpopMaruio. (Puc.4)
Travelling on your own is dangerous — IIC

Pemenne IIC: rpynmoBas paboTa-mouck uH(GOpMauu B rpynmax-
nepepacnpez[eneHHe B IrpyInax - OEHUBAHUE MMPOAYKTA ACATEIbHOCTU
Puc.4

[Ipr 5TOM y ydammxcsi pa3BUBAIOTCA TaKue nozHasamenvhvie YVJ[, Kak
u3NaraTh MOJYYEHHYI0 MHGOpPMAINIO, UHTEPIPETUPYST €€ B KOHTEKCTE perraeMoi
3a/layd; HaxOJIUTh B TEKCTe HEOOXOIMMYyI0 HWH(OpMaIKMI0, YCTaHABIUBATH
B3aMMOCBSI3b OMHUCAHHBIX B TEKCTE COOBITHM, SIBIICHUM, MPOIECCOB, PE3IOMUPOBATH
[JIaBHYIO WUJACI TekcTa. Pezynamusnvie YV]/[: unentudunupoBath MnpoodiiemMy,
Kommynukamuenvie  VV/[: urpaTb ONpENENECHHYIO pOJdb B  COBMECTHOU
NEeSATENbHOCTH; OPraHU30BbIBATh YUYEOHOE B3aUMOJEWUCTBHE B Trpynne. Jluunocmmuole
YVJI: 1eHHOCTHO-CMBICIIOBAst OpUEHTAIIHUS.

Hnsa 3amycka [IC g MCmonap3yr SMOIMOHANIBHO OKpAIICHHOE IPOOJIEMHOE
3amanue «Macio mMaciasHoe». S UCronb3yr Ha ypOKe OTKPBITHS HOBOTO 3HAHMS IO
teme: «CnoBooOpazoBanue». Jlanublil mpuém mosBoiisgeT 3amyctuth [IC, 1enbro
KOTOpOH siBisieTcss (OpMYJIHpPOBKa TeMbl Ypoka. Takoe mpoOJeMHOE 3aJaHue
MPEANONAraeT CICAYIOIINE dTalbl: YYaluMcs NPENaracTcs B CUTyallMd OJIHOTO
cioBa (Harmpumep, “WOrk™) ommcarthb onpeAeaéHHYO )KU3HEHHYIO cuTyaruto (Puc.5).

2017
CALENDAR

Puc.5

[TbITasice MPUMEHUTHL BO3MOJXKHBIE BepOabHbIE W HEBEPOATBbHBIE CIOCOOBI
nepeaaurd HHPOPMaIUH, YIaIIHecs TPUXOAT K BEIBOAY, YTO MOKHO MEHSTH CJIOBA C
MOMOIIBIO TPABWJI CJI0BOOOpa3oBaHus. [lpu STOM OHM OMMPAIOTCS HA 3HAHUA
poaHoro si3bika (Puc.6).

[Ipenbsasnenune [IC =—>Oco3Hanue 3aTpyaHenuss ——> lIpeacraBneHue
BApUAHTOB MPABUIBHOTO pelieHus: =——> @OopMyIupoOBKa TEMbI ypOKa

Puc. 6
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Boo0ue, Takoii npuem, nomorarouuidi Haiitu Beixon u3 [1C, kak nucnosib3oBaHue
MEXIPEIMETHBIX CBA3€H, O4eHb A(PPEKTUBHO MOXKET MPUMEHSTHCS HWMEHHO MpU
0Oy4eHUH MHOCTPAHHOMY S3BIKY. DTOT € MPUEM MOKHO HCIOJIb30BaTh Ha JTare
KoHTpoussi. PesynpraToM Bbixoga u3 IIC mMokeT crarh clienyromiee MpeajioKeHUE:
Working workers worked as workaholics on workdays. Jlannoe mnpo0ieMHoe
3aJlaHUE TO3BOJSICT pa3BUBAaTh TaKUE T[O3HABATENbHBIE VYyl, KaK CTPOUTH
YMO3aKJIIOUEHHUE MO AHAJIOTUHU, OCYIIECTBIATh B3aUMOJEUCTBUE CO ciioBapsMU. 1Ipu
TOM pa3BUBAIOTCS TAKHE SI3bIKOBBIE KOMIIETEHUMHU, KAaK YMEHHE OIEepUpOBATh
OCHOBHBIMH ~ CIIOCOOaMH  CIIOBOOOpa3oBaHus, ©0e3 (OHEMATUYECKUX OIIMOOK
MIPOU3HOCHUTH CJIOBA U3Y4a€MOI0 HMHOCTPAHHOTO SI3bIKA.

JInst pa3BUTHSL Takoro BaxXHOro YY/[, kak «yMeHHE CO3/1aBaTh, PUMEHSATh U
npeoOpa30oBbIBaTh 3HAKA U CHMBOJIBI, MOJEIIM U CXEMBbI JJI1 pElICHUsl y4€OHBIX U
MO3HABATENIbHBIX 3a7auw», s UCNOib3ylo npuém cosnanus 1IC, B OCHOBY KOTOpPOro
MOJIOKEH 00pa3. ANTOpPUTM CIEAYIOIIUN: yYaluMCsl MpeIbsABIsSETCS KaKon-1100
npeIMeT, KOTOpbId B JalibHEHIIEM cTaHeT oOpa3oMm u3yuyaeMoil TeMbl. Hampumep,
nopora. Pebdra B X07€ MO3roBOro MTypma OIpPENEIsSiOT OCHOBHbIE (DYHKLUU WU
4epThl JAHHOTO IpEeAMETa. 3aTeM MPEeAbsIBISAETCS TeMa YpPOKa M Ipeuiaraercs
J0Ka3aTh, IOYEMY UMEHHO 3TOT MPEAMET, SIBJICHUE MOXKET CTaTh 00pa3oM U3yyaeMon
TeMbl. [Ipuuém, onpenenéHHble paHee uepThl, (QYHKUUU HpeaMeTa-oopasza
MIO3BOJISIOT y4YallUMCS YBUJETh HM3y4aeMOE€ IOHATHE C pPa3HbIX TOYEK 3PECHMUSL.
[Ipumepsl TakuxX map: JOpora — IIKOJbHAs W3Hb, Ma3l — BBIOOp Oyayien
npodeccuu, BETOK — ApyxK0Oa u T.1.

Crnenyer npu3HaTh, YTO OPOM HEJIETKO OTOOpaTh MaTepual, KOTOPbIKA ObII Obl
aKTyaJleH M JIMYHOCTHO 3HAayuM JUIsi COBpEMEHHOro monapoctka. [loatomy s crana
BBOJIUTh B CBOIO NEAArOrMUeCKyl0 MNPAKTUKY MPHUBJICUYECHHE CaMHMX Yy4alllUXcs K
cozganuto IIC. B OCHOBHOM, OHM pa3palaThIBAIOT U MPEACTABISIOT 3aJlaHus,
cozgatomme  IIC, ocHOBaHHBIE Ha  MNPOTHBOPEYMH  MEXAY  IKUTCHCKHUM
NpPEJICTaBICHUEM YyYallUuXCsd M HayyHbIM (PAKTOM, CTOJIKHOBEHMH MHEHHI.
Hanpumep, mis BBeneHus rpamMmmaTuyeckod Tembl: «lcmonb3oBaHue apTUKIS €
reorpaUyecKuMU Ha3BaHUSIMU» TPYIIIE yYaluXxcs ObUIO MPEAIOKEHO COCTABUTH
3a/laHne, 3a/1a4eil KOTOPOTO CTAHET BBI30B IPOTHUBOPEUMS MEXIY IPEICTABICHUAMU
yyaumxcs M peaqbHbM (akToMmM. ['pynma pebGsAT cocTaBuiia HMHTEPAKTUBHBIN
KpoccBop 1o reorpaduueckum oobektam Pecyonuku Komu (Puc.7).
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Mot

Puc.7

[Ipu BBINOJIHEHNH 33JaHUS yYaIIUECs CTOJIKHYJIUCh C TPYAHOCTBIO, BbI3BaBLICH
y HHUX YAHMBICHHE: HEKOTOpBIC 3a/JaHusl He cpabaThIBayid, XOTS ydaluecs ObuH
ITOJTHOCTBIO YBEPEHBI, 4TO 3HAIOT n300paxEHHBIC Ha cnanaax
JOCTOIIPUMEYATENIbHOCTU. B mporiecce aHain3a cuTyaluu pedsita NPUILIM K BBIBOY,
YTO C JIAaHHBIMU Ha3BaHUSAMH TreorpaduyecKux OOBEKTOB JOJHKHBI YIMOTPEOIATHCS
apTUKJIM. 3aTeéM COBMECTHO C Yy4YalluMUCA Mbl CHOPMYIUPOBAIN MPABUIIO.
[IpuBneuenne ywamuxca K cozganuto [IC mpuMeHsieTcss W B cilyyasx, Korja
HEO0OXOJMMO TPUMEHUTh WHIUBUIYAIbHBIA MOJIXOJ, YY€CTh MHTEPECHl YYalluXcs.
[IpotuBopeune, 3anoxxenHoe B I1C, Bcerna BbI3BIBAET ONpeAeNEHHbIE SMOLUU (3TO
HEO0OXOMMOE YCJIOBHE), HO €CIM NPOTHUBOPEUYHE OCHOBAaHO HAa OYEHb AKTYaJIbHOM
TSl pedsT Marepuane (TeKCT MeceH, JInYHbie (POoTo, Kaapsl U3 (PUIBMOB U T.1.), TO U
IIEpEKMBAHUE MOMEHTA OCO3HaHWsA NpoTHBOpeuns ocrtpee. OcHOBHbIE BUIb Y'Y /],
KOTOpBbI€ MOJYy4arOT CBOE pa3BuTue B Xxoje npuMeHeHus [IC, co3maHHBIX caMuUMU
NETBMH CIEAYIOIIME: YMEHHE CaMOCTOATENIBHO IIJIAHUPOBATh IIyTH JIOCTHKECHUS
1eJe, YMEHHEe COOTHOCUTh CBOU JEHCTBUS C IJIAHUPYEMbBIMU PE3YJIbTaTaMHU, YMEHUE
CTPOUTH JOTUYECKOE PACCYKICHHE, CMBICIO00pa30BaHUE.

Brire nepeuncnenneie  npuémsl coznanus [IC npumeHAOTCS B OCHOBHOM Ha
ypOKax OTKpBITHS HOBOro 3HaHus. Ho crnenuduka npenomaBaHusi WHOCTPAHHOTO
A3bIKa (SI3BIK — I€Ib M CPEJCTBO IO3HAHWS) 3HAYUTEIHHO OCJIOXKHSET JTaIlbl
pednexcun (B CHIIy OTpaHMYEHHOTO CIIOBAPHOTO 3araca ydammxcs). Sl ucroiib3yro
npuém «Hazan B Oynaymiee», OCHOBHOM IIENBI0 KOTOPOTO SIBISICTCS MOTHBAIIMS
yyalnxcs K OCO3HAaHMIO HEOOXOAMMOCTH pedIeKCUM M KOPPEKIHMOHHOM
NEATEIBHOCTA JUIsl  YCIIEIIHOIO OBJIAJCHUS S3BIKOM Ha IOCIEAYIOLUX JTanax
(ocBOEHHE clenyrolero pasziena, Tembl). [ 3Toro s ucnonb3yr 3ajaHue C
3aBEOMO JOMYUIEHHBIMU OIIMOKaMH, HEJOCTAIIMMU JaHHbIMUA. Hampuwmep,
WCTIONB3YS pa3iuyHble TPUEMBI («ACCOUMATHBHBIN psn», «YUYTo aumiHee?»,
«AKpOHUM» U T.1.), s TIOJABOXY ydalIuxcs K (POpMYJTUPOBAHUIO TEMbI (TIOATEM)
Oynymux ypokoB. Hanpumep:
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English-speaking
countries

Geographical

esfien Historical facts

population

Puc. 8
Jaxe mnpu HEraTyOOKOM PacCMOTPEHUM OTIEIbHBIX OJIOKOB TE€MBbI, ydalllUecs
MPUXOAT K BBIBOAY, YTO JUIsl KAYECTBEHHOTO OBJIAJICHUS MAaTEPUATIOM HEOOXOIMMBI
KaueCTBEHHbIC 3HAHUS U HABBIKU, IPUOOPETCHHBIE paHee (B MPEAbIAYIICH TeME).

Popujation Geographical Historiial facts
poiition
Numerals (46 Numerals
min people) Numerals (242 (1666)
Puc. 9

CrnenoBaTenbHO, MOSBISIETCS HEOOXOUMOCTh OOPaTUTHCS K MPEIbIAYIIEH TeMe
(B maHHOM ciiydae - «HucnuTenbHbIe B aHTJIMHCKOM SI3BIKE»), YTOOBI OLIEHUTH CBOIO
NEeSATENBHOCTb, & TPU HEOOXOJUMOCTH - CKOPPEKTUPOBATD.

s onpeneneHust 3PpGeKTUBHOCTH TPUEMOB S COCTaBWJIA JUATHOCTUYECKUE
paboTHI 10 BBISBJICHUIO YPOBHS pa3BUTHs Mo3HaBaTenbHBIX Y Y/ (Puc. 11).

AHAarHOCTHYECKHE PAGOTHI IIO BHIABACHUIIO YPOBHA
PA3BHUTHA IO3HABATEABHBIX Y Y A.

Ne Trrr 3asaHms Bua nposBepaeMoOro rmo3HaBareAsHoro Y YA
BANAHFA
1. YmnopasodeHue YMeHHue ImoAGHupPaATE CAOBA, COIIOAYHMHEHHBIE
ACKCHYECKHUX €AMHHUIL KAFOYEBOMY CAOBY, OIIPEACAAIOINNE €r0 IIPHU3IHAKN M
CBOMICTBA
2. IlepexpécTHbIil BEIGOP BeiaeAsaTs OOIIUIA IPU3HAK ABYX HMAHM HECKOABKHX

IIPEAMETOB MAU SIBA€EHHUMI U OO BACHATHL UX CXOACTBO;

3. Bayrpusaseikosoe O6GBEAUHATEH IIPEAMETEI U ABACHUA B I'PYIIIEI IIO
nepedpasuposanue OIIPEACACHHBIM IIPU3HAKAM, CPABHUBATH,
KAACCHU(PHUIIIPOBATH M 060011aTE (PAKTHI ¥ ABACHIA

4. 3aMeHA MAUM IIOACTAHOBKA O6o3HauYaTh CHMBOAOM H 3HAKOM IIPEAMET u/uAu
ABACHHMC
5. MesKBA3IBIKOBOE OCymecTBAATE B3AMMOAEUHCTBHE C SACKTPOHHBIMI
nepedpasupoBaHue TIIOMCKOBBIMHM CUCTEMAMM, CAOBAPAME
6. Tpaucdopmariusa Crpours cxemy, AATOPHUTM ACHCTBHsA, HCIIPABAATE

HAM BOCCTAHABAUBATE HEHU3BECTHBIN PaHEE AATOPUTM
HA OCHOBE MMEIOIIIErOCA 3HAHUA 00 00 beKTe, K
KOTOPOMY IIPHUMEHAETCA AATOPUTM

Puc. 10
Coznanue TIC u ucnonb3oBaHue UX TpeOyeT 3HAYUTEIBHO OOJIbIIE BPEMEHH,
4eM Tpu OOBSICHUTEIHHO-MUILTIOCTPATUBHOM 00ydeHnn. Kpome Toro, mpumeHeHHeE,
pa3paboTka mOpUEMOB, MTPOOJEMHBIX 3aJlaHUl TpeOyeT OT yuuTels OOJIBbIIOTo
mactepcTBa. Ho pe3ynbTaTuBHOCTH MEPEKPHIBAET BCE 3aTPATHI.
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bnarogaps ucnonbp30BaHUIO MPOOJIEMHBIX CUTyalluii Ha YpOKax MHOCTPAHHOTO
A3bIKa MOYKHO BKJIIOYMTH YYalIUXCsi BO BCE BHUABl PEYEBOU IEATEIBHOCTH, CHATH
CTpax OIIMOKHU, HAyYUTh HE OOATHCA 3a7aBaTh BOIPOCHI, OTCTAaUBaTh CBOE MHEHUE, a
[JIABHOE, 1aTh y4allleMyCsl BOSMOXKHOCTh HCIIBITATh PaJOCTh OT IIPOLIECCa MO3HAHHUS
MHpa.

VJIK 373.5:81

O.A. Kupeesa

Yuumenb aHeIUNLCKO20 3bIKA

MAOY «Jluyeti napoowoti ouniomamuuy 2. Colkmeiekapa
2. Coikmulgkap, Poccus

INPUMEHEHHWE TEXHOJIOI'MU INMYHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHOI'O
OBYUYEHHS HA YPOKAX AHTJIMACKOI'O SI3bIKA HA CTAPHIEN CTYIIEHU
OBYYEHUA

B 0annoii cmamoee yoensiemcs eHumanue 0COOEHHOCMAM peanu3ayuu MexHoI02UU TUIHOCIHO-
OpUEHMUPOBAHHO20 00YUeHUs. Ha cmapuietl CmyneHu. A8mopom 0003Ha4eHbl OCHOBHbIE NPUHYUNBL
U Memoobl pedanu3ayuu MmexHoI02uU, cnocodcmsyouue GopMuUposanuo Hasblk08 KPUmuieckozo,
JI02UYECK020, peqhueKcusHO20, MemaKoSHUMUBHO20, U MBOPYECKO20 MbIULEHUS YY4AWUXcs, d
Maxoice passumuio CamoCmosmenIbHOCMU 1 OMEemMCmMEeHHOCMU 3a c80e 0OyueHue, NPOosGIeHUIO
UHOUBUOYATIbHOCMU. ABMOPOM NOOYEPKHYMA HEeOOX00UMOCMb CO30aHUsl YCI08Ull Ol 8blO0pa
yuawumucst  cnocob6og  0esimenbHoCmu, U008 U HanpasieHHocmu 3aoanuil. Kpome moeo,
npusedeHvl pe3yibmamsl HAYYHLIX UCCIe008aAHUL, Nnoomeepicoarwue 3P@HeKmusHocms OAHHOU
MEXHONI02UMU.

Knwuesvie cnosa:  auyHOCMHO-OpUEHMUPOBAHHOE — OOVUeHue,  UHOUBUOYANUZAYUA U
oughghepenyuayus odyyenus, pazsumue MbluLeHUs], NOZHABAMENbHASL 0esIMENbHOCHb.

0.A. Kireeva

Teacher of the English Language
Lyceum of People’s Diplomacy
Syktyvkar, Russia

MAIN PRINCIPLES OF STUDENT-CENTERED LEARNING IMPLEMETATION AT
THE LESSONS OF ENGLISH WITH HIGH SCHOOL STUDENTS

Abstract. The spotlight of this article is more on the practical aspects of student centered approach
implementation. The author focuses on the student centered learning tactics that foster development
of critical, logical, reflective, meta-cognitive, and creative thinking skills, with the emphasis on
student-to-student discourse, responsibility for their own learning process, students’ ownership of
the lesson. The results of the recent studies are given as proof of the student centered learning
efficiency.

Key words: student centered approach, differentiated instruction, high order thinking skills
development, learning process.

Berymiienne. Ken PoOuHCOH B CBOMX BBICTYIUICHHSIX Ha  Pa3IHYHBIX
KOH(EepeHIIUIX YK€ Ha MPOTSDKEHWH 15 JIeT HEeyCTaHHO MPOIBUTACT OAHY HCIO, C
KOTOPOM MHOTHE COTJIacHBI: cUCTeMa 00pa30BaHMsS HE COOTBETCTBYET TPeOOBaHUSIM

200



HOBOTO BpPEMEHH M HYXKJaeTcs B TpaHcpopmaiuu. Bummmo, ero ycnplmaid U B
Hamiel ctpane. Haie pemieHne u OTBET Ha BBI30OB, OpOIIEHHBbIM HaMm 21 BekoM U
BbicokuMU TexHosorusmu crait I'OC. Onnako Ken Po6uHCOH coBceM HE 3TO UMel
BBHUJly, KOIJla TMpU3bIBAI MOJHOCTHIO MW3MEHHUTh CHCTEMY o0O0pa3oBaHus C
CYLIECTBYIOIIEH MepapXued MpeaIMeTOB M PACTOUUTEIbHBIM OTHOIICHHUEM K
YeJIOBEUECKUM pecypcaM, TaJaHTy OTIEIbHOM JMYHOCTH B yacTHOCTU. Crapas
cucteMa 0o0pa3oBaHUsl CTPOMJIACh Ha MHAYCTPUAIBbHBIX HYXJAaX M MpEACTaBIslIa
co00i «IIPOMBINUICHHYIO» MOJeNb oOpazoBanusi. HoBoe Bpems NpeabsIBUIO
COBEpIICHHO HWHBIE TpeOOBaHMA K  BBINYCKHHKAM: BIAJCHUE  HaBBIKAMU
KPUTHYECKOTO, JIOTUYECKOTO, PEICKCUBHOTO, METa-KOTHUTUBHOTO, U TBOPYECKOTO
MBIIUICHHS] AJIs1 PEeIIeHUs] KOMIUICKCHBIX 33[a4 M YCICITHON aJanTally B TOCTOSTHHO
MeEHSIoIIeMCcs JIaHamadTe COBpeMeHHOTO Mupa. st Toro, 4TOOBI BEIPACTUThH TaKOE
MOKOJICHUE CHEIHATMCTOB, HEOOXOIUMO U3MEHUTH MOJIETh C «IIPOMBIIUICHHOW» Ha
«CETbCKOXO3SMCTBEHHYIO», TP KOTOPOU CO3JA0TCS YCIOBUS AJISl MHANBUAYAIbHOTO
pOCTa U «IIPOLBETAHUS» TUYHOCTH.

OnavH y4uTelb, K COXKAICHNIO, HE CMOXET U3MEHUTh CYIIECTBYIOIIYIO CUCTEMY.
OpHako co3faTh yCJIOBUS I MHAMBUAYAJIBHOTO POCTa, BBICTPOUTH pPabOTy Tak,
4YTOOBl JEATEIBHOCTh B paMKax YpokKa OTBeyana TpeOOBaHUSM HOBOTO BEKa HU
COOTBETCTBOBaJIa 3ampocaM M HYXKJIaM KaXJIOro ydyallerocsi, packpblBas HX
CIIOCOOHOCTH 0€3 Meperpy3Ku UX BHYTPEHHUX pPecypcoB, OH MoxeT. C mepBbIX JAHEN
yueObl yJamuecs 7X KJIACCOB HAIIETO JIUIEs MPOXOAIT HHTEHCUBHOE TECTUPOBAHUE-
nuarHoctnyecknii MuHuMyM 1o ®I'OC, pe3ynbraThl KOTOPOTO ITOMOTAKOT y3HATh
WHANBUAYyaIbHbIE OCOOCHHOCTH KaK TO3HABATENbHBIC, TaK U JIMYHOCTHBIC (TTaMSITh,
BHUMaHHWE, MBIIUICHHE, WHTEIJIEKTyalbHas JaOWJIbHOCTh W HWHTEPECHI, THII
JMYHOCTH, TEMIEpaMEHT, OCOOCHHOCTH XapaKTepa, HANpPaBIEHHOCTh JIMYHOCTH) U
CIOCOOBI MTPEOJIOJIEHHS] BO3MOKHBIX 3aTpyIHEHUN. B nanbHeilleM Kaxablil yuuTesnb
OCYIIECTBIISIET MOHUTOPUHI H3MEHEHUH HWHTEPECOB WM MOTHUBALMU YYaIIUXCS
CaMOCTOSITENIbHO, WM MPHUOEraeT K MOMOIIM IITaTHOro mncuxosora. Takoil moaxon
JaeT BO3MOKHOCTbH JIyullle MOHATHh KaXKIOTO YYEHHKa, HO caMO€ BakKHOE, Ha MOW
B3IJISiA, 3TO TO, YTO OH SBIAETCA TNEPBbIM IaroM K OCYIIECTBIICHUIO
WHIUBUyau3anuu 1 nuddepeHiuanum nporecca ooydenus. Jpyrumu cioBaMu, oH
MO3BOJIAET TOHATh, KaK MOMOYb KaKJOMY Y4YallleMycCsl BBICTPOUTH CBOW BEKTOP
pa3BUTHUS U, PAKTUUECKH, CO3AET YCIOBUS AJIs peau3allii TEXHOJIOTUU JTUYHOCTHO-
OpPUEHTHPOBAHHOTO OOYUYEHHs, KOTJa COACPKAHKUE, METObI U MPUEMBbI HAPaBIICHBI,
MpeKJe BCEro, Ha TO, YTOOBI PACKPBITh W HCIOJB30BaTh CYOBEKTUBHBIN OIBIT
KOKIOTO0 YYCHHKA, TOMOYb CTAHOBJICHHIO JIMYHOCTA IIyTEM OpTaHU3AIHNU
MO3HABATENBHON JIEATENHHOCTH. B TEXHOJOTHMH JUYHOCTHO-OPHUEHTHPOBAHHOTO
oOyueHusl IEHTp Bceil 00pa30BaTENbHON CUCTEMBl — WHIUBUAYATBHOCTh JTUYHOCTH,
CIIEIOBATENIbHO,  METOJWYECKYI0  OCHOBY  OTOM  TEXHOJOTHH  COCTaBJISIOT
muddepeHnranus U MHIUBUTyIn3aIus 00yIeHUS.

B mannoii tabnune (Tabnuia 1) 0003HauYE€HBI OCHOBHBIC MPUHITUIIBI U TTPUEMBI
peali3allid JaHHOM TEXHOJOTMHM, KOTOpble sI MPHUMEHSIO Uil MOCTPOCHHUS
JMYHOCTHO-OPUEHTHUPOBAHHOTO YpOKa:
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Tabauya 1

OcHOBHBIE
NPWHIUTIBI

Cnoco0bl peau3anumn

IMpuembi/MeToaBI

3HaTh CBOETO yUEHHUKA: HE
TOJILKO
MICUXO(HU3UOTIOTHYECKHE
0COOEHHOCTH y4aIIuxcs,
HO U 0COOEHHOCTH UX
MOKOJICHHUS, X
BHYTPEHHIOIO U BHEIIHIOIO
MOTHUBAIUIO K YYCHUIO
(3aueM s yuych), UX
WHTEPECHI, TUI HHTEIJICKTA
(KOTHUTHBHBIE
CIIOCOOHOCTH),
YCIIEBaEMOCTh TI0 APYTHM
peIMeTam.

CocTaBiTh OIPOCHUKHU U
WCIIOJIh30BATh TOTOBBIC
METOMKH JUISI BEISICHEHUS
OCHOBHBIX ()aKTOPOB, BIIHSIOIIUX
Ha MM03HABATEIbHYIO
JEeSITeTbHOCTD YYaIIUXCS.
VY4uThIBaTh 3TH (PAKTOPHI MIPH
noxoope Marepuala,
COCTABJICHUM UHCTPYKLIMH U
3aJJaHHi, JICJICHUU HA TPYIIIIBI,
BEIOOpE cITOcO0a OIEHUBAHUS U
00paTHO¥ CBs3H.

MOHUTOPHHT Ha TPOTHKCHUN
BCEr0 BPEMEHU O0yUYECHHUS
(cocraBnenue mpoQus-
XapaKTEPUCTUKH KaXKI0Tr0
yueHuka) CaM yuyuTelnp Win
IIKOJIbHBIN [ICUXOJIOT 110
pocsOe yuuTess.

Hayuutb 3 pexTrBHO
YUHUTBCSL.

Hcnonn30BaTh aKTUBHOE
menemnoaaranie. Y 0eauThCs, 9To
KaXIbI yJalIUKCs «BUIUT»
KOHEYHBIN pe3yibTar, K
KOTOPOMY OH MPHUJIET, TO €CTh
3HAET, KaK BBITJISIUT YCIEX.
Pednexcus pe3ynbTaToB u
cIoco0OB AeHCTBHS B KOHIIE
Ka)XJI0ro dTamna padoThl.

SMART LieJIeTIOIaraHue.
Menranbehble Kapthl, 3-X-Y-B
TaOJIMIIBI c LIBETOBBIM
KonupoBanueM. [Ipecc-omnpoc B
KOHIIE YpOKa.

CoznaTh HHCTPYMEHTBI JUIS
CaMOKOHTPOJISI/CaMOOIICHKH.

Yerkue KpUTEpUH OLICHUBAHUS
JUISL BBITIOJTHEHUS Pa3HbBIX
BUJIOB 331aHUM (pYOpHKH).

WNHTterpupoBars 3HaHUA U
YMEHHUSI U3 IPYTUX MPEIMETHBIX
obOnacreii. CoCTaBIIITh,
HaXOJUTh 3a/1aHUS TaK, YTOOBI
MI0Ka3aTh CBSA3b BAILIETO
IIpeIMETa C peaJIbHBIM MUPOM U
JPYTUMHU IIpeIMETaMH, pemiaThb
peanbHble TPOOIIEMBI, CO3/1aBast
YCIIOBUS 11 Pa3BUTHUS HABBIKOB
KpUTUYECKOT0, METa-
KOTHUTUBHOTO, pe(pJIeKCHBHOTO
U TBOPYECKOTO MBIIIJIEHUS.

Bce npuembl paboThl
TEXHOJIOTUH MTPOOIEMHOT0
oOyueHus1, pa3BUTHS
KPUTUYECKOTO MBIIIJICHUS:
«Mnean», «INSERT»,
KJIacTepbl, MEHTAJIbHbBIE KapThl,
«TOJICTBIE» M «TOHKHE)
BOIIPOCHI, MO3TOBOH ILTYPM.

[IpenocTaBuTH BHIOOP.

HuddepenurpoBath 3a1aHUs U
MHCTPYKLHUHU K BBITIOJHEHHUIO.
PazHoo0Opasute Marepua,
YUUTBIBAsI HHTEPECHI, TUIIBI
WHTEIUIEKTa, OCOOCHHOCTH U
KaHaJIbl BOCIpUATHS (BUIEO,
ayauo, Me4aTHbIN), U
KOTHUTHBHBIE BO3MO>KHOCTH
yUaIIuXCsl.

Y4eOHbIe IEHTPHI, MEHIO.
UYeTkne MHCTPYKIUU.
Mautble rpy1isl, apsl,
UHAUBUayanbHbIE. Camu
PELIAKOT, YYUTEIIb MOXKET
COBETOBATh.
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Co3pnath pecypcsl 11t
CaMOCTOATCIIbHOT'O U1
IIOBTOPHOTO
M3Yy4eHUs/0TpabOTKU MaTepuasa
BHE YpOKa.

‘[TepeBepHyTHIii KIacc’.
Be6-kBecr.

OO6nayHble TEXHOJIOTUU IS
pa3MellieHus MaTepuana
(cozmanue BUPTYaJIbHOTO
KJIacca, caiuTa y4uTens,
XpaHwIIL (HaiIoB).
UYeTkne HHCTpYKLUU
(pyOpHKM) 115 BBITTOJTHEHUS
3a/1aHui (IpoyMaTh U CHATh
TPYAHOCTH y4allluXcst
3apaHee).

[TpemocTaBUTH BO3MOXKHOCTD
BbIOOpa (POPMBI IEMOHCTPALIH
CBOMX 3HAHUH U HABBHIKOB,
MPEICTABICHUS KOHEUHOTO
pe3ynbTrara paboThl.

VY CTHBIN HIIH MMCHbMEHHBIMH,
Mpe3eHTalMs, BUACO-POJIUK,
WHJUBUTyaJIbHbIN WU
IPYIIIOBOM, IAPHBIH, IEpe.
BCEM KJIACCOM WJIM TPYNIIOM.

Ucnonb3oBars
bopMupyrolee/akTHBHOE
OLICHUBAHUE U OOPATHYIO
CBSI3b.

OpranuzoBath pedIeKcuro.
[IpuBnekaTh yqarmxcs
(CBEpCTHUKOB) K OIIEHKE padOThHI
MPH TIOMOIIU YETKO
pa3paboTaHHBIX TAOJIHII-
KPUTEPHEB.

OnpoCHUKH/aHKETHI.

3-X-Y-B Tabmuusl.
MOHUTOPHHT PE3yIbTATOB
anket. OOpaTHast CBsI3b Uepe3
TUAIIOT KYICHHUK-YICHUK)» HITH
«y4eHHK-yuuTenby. [Ipecc-
OIIPOC B KOHIIE YPOKa.

HaBaTB O6’b${CHeHI/I${, OTBCYAThb
Ha BOIIPOCHI, KOMMCHTHPOBATH
OTBCTBI CBOCBPCMCHHO.

Bectu noprdonno, nanku, rae
coOMparoTCst TBOPUYECKHUE,
KBaJIN(DUKAIIMOHHBIE PaOOTHI
ydaumxcs. Ydaniecs caMu
BUJST CBOM MpOrpecc.

Jluanor «y4eHUK-yauTelby.
CaMooIIeHKa.
CereBoii ropon.

Hcnons3oBaTh
HEJIMPEKTUBHBIN
(mTapTHEPCKUil) CTUITb
OOIICHHS.

[TpumensTh Takue Gopmsl,
TEXHUKHU U CIIOCOOBI OOIIEHNS,
IIPU KOTOPBIX HPOSIBIISAETCS
B3aMMOYBa)XCHHUE, IPHUHITHE
cobeceJHUKaMH1 JpYT pyra,
y4eT MHEHUS JIpYyToro,
BO3MOKHOCTh JIOTOBOPHUTHCSI.

Y4uurens-KoOpAUHATOP,
KOHCYJIbTaHT, TOMOITHHUK,
opranuszaTop (MeHeIKep).
AKTHUBHOE CIIyIIIaHUE U
JTUAJIOT.

dddextuBHocTs TexHonoruu JlnuHoctHO-OpueHntupoBanHoro OOyuyeHus
MTOATBEPKIAAETCA TAHHBIMU COBPEMEHHBIX HAYUYHBIX HcciieqoBaHuii B mupe. B 2009
roJy HOBO3eNaHACKHM yueHbld J[>kKoH XA3TTH omyOauKoBaji nepBbie pe3ynbrarhl 80
THICSY MCCIIEIOBAHUN B PAa3IMYHBIX CTpaHaX MHUPA, B KOTOPBIX, TaK WJIA HHAYE,
ydacTBOBaIA 0K0J10 300 MUJIIIMOHOB yyaniuxcsi B Bo3pacte oT 4 1o 20 ner. X3TTu U
€ro KOMaHJia CTaTUCTUUECKU TOJCUUTAIN pa3Mep BIUSHUS pa3iIMuHbIX (PaKTOpOB Ha
3¢ ()EeKTUBHOCTH OOYYECHHSI U Pa3MECTUIIM MX B BUJE PEUTHMHTA. XOTTU MPOIOJIKHUIT
cBoe uccienoanne u B 2015 romy Beiaenmmn 195 namboniee pacmpocTpaHEHHBIX
(akTOpOB, KOTOpbIE OKa3bIBAIOT BIMAHME HA AaKaJEeMUYECKHUE JOCTUKEHUS
yUYaluXcsi, KOTOPbIE OLEHUBAIOTCS MPU MOMOIIM KO3(hUIMeHTa, MPeaioKeHHOrO
um (kodpdunment d = 0.4 — cpennuii mokaszatenb). Kosdduument papubii 1
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O3HAYaJI, YTO TOCJIC BO3ACUCTBUS OmpeneseHHOTro (akTopa mpubnm3uTeabHo 85%
yUalllUXCsl MMENH PEe3yNbTaThl BBINIE CPEAHUX B  KOHTPOJBHOW TpyIIIe.
CpaBHHMBaNIMCh Y4YeOHBIE [OCTMXKEHHS TOW TpPYMIbI, TJe MOA0OHBIE (aKTOPHI
JEUCTBOBAJIM U TOW, IJie yyalluecss He ObLIM MOJBEP>KEHbI BO3JIEUCTBHUIO JaHHOTO
¢daktopa. Camu (akTOopbl MOXKHO pa3AeUTh HAa HECKOJbKO TPYMI: Yydalluecsd,
yUUTENs, IIKOJIA, MPOTPAMMBbI, METOJIbI/TEXHOJIOTUN 00y4yeHus1, ceMbsi. Hanbombiiee
BJIMSIHUE, TIO pe3yJbTaTaM HCCIEAOBaHUS, TO €CTh HAMBBICHIMNA KOI(PPUIUEHT, B
rpynne GakTopoB «Ydaluecsy, Mojydnsa OleHKa cBoux crocobHoctelt — 1,33 (Ha
2015 ron). VYuammecss TPOTHO3UPYIOT CBOM JOCTHXKCHHUSI ONUPAsiCb Ha CBOU
npouwibiii oneiT (d=0,63). Eciu 3TH POTHO3BI CIWIIKOM HHU3KHE, TO LEIH OyIyT
YCTAaHOBJICHbl HAa TOM YPOBHE, KOTOpBIA SIBISAETCA JIOCTHKUMBIM IO MHEHUIO
Y4YeHHKa. MHOrME OLEHMBAIOT CBOM I0O3HABATEJIbHBIE BO3MOXXHOCTH U CBOM
MHTEJUIEKT, KaK HEKYI0 [aHHOCTb, KOTOpas He usMeHserca. Ecimm yuutens u
yJaniuecsi padoTaroT HaJl BHEAPEHUEM KOHIEMIMU Pa3BUTHS, MOBBIILIAS TEM CaMbIM
BEpYy y4YallUXCA B TO, YTO OHU MOTYT JOCTHYb JYyYUIMX PE3YJIbTATOB, TO 3TO AACT
camMblii BBICOKHI YpOBEHb BIMSIHHMS Ha 5(PQEeKTUBHOCTH OOyueHus. B rpymme
«Yuutens», HaUBBICHIMN KOI(P(GUIMEHT JaeT BBICOKMH MPOTHO3 YUYUTENIEM
nocTiwkeHui yqamierocs — 1,62 (#a 2015 roj), KOTOpbIit HEBO3MOKHO OCYIIIECTBUTD,
€CJIM YUUTENb HE BJIAJICET BCECTOPOHHEN MH(pOpMaluell 0 KaxKJI0M y4eHUKe. J[aHHbIN
(dakTop MMEET NPSIMYIO0 B3aUMOCBSI3b C OLICHKOM y4alluMCsi CBOMX CIIOCOOHOCTEN U
oTiiMyHO peanusyercs B Texnonoruu JlmunoctHO-OpueHTHpoBaHHOTO OOyuYeHHs.
VYyeT KOrHUTUBHBIX CHOCOOHOCTEM M OCOOEHHOCTEW y4alluXcsl MPU MOCTaHOBKE
y4eOHBIX 3a7]a4 TOXKe J1aeT BbICOKUN Kodppuuent B 0,89 (1a 2015 roa) u mo3Bosiser
peanuzoBaTh AuddepeHIManu0 W UHAUBHUIyadu3aluio oOyudenus. JloBepue K
yuutento (d=0,9 na 2015 rox), popmupyrormiee onennBanue (d=0,68 wHa 2015 rox) u
KayeCTBEHHas: CBOeBpeMeHHas oOpatHas cBsizb (d=0,73 nHa 2015 rom), koTopas
HEBO3MOXKHa 0€3 MOCTOSSHHOTO MOHUTOPUHIA Ka)KJOTO YYEHHKA, TOKE IMOBBIIIAIOT
3aMHTEPECOBAHHOCTh U OCO3HAHHOCTH JI€ATEIBHOCTH YUAIIUXCS U 1aI0T HauOOJBbIINNA
pe3ynbTar.

3akmouenue. OrmsgeiBasich Ha mnocieanne 4 roga  OECKOHEUHBIX
HKCIIEPUMEHTOB M TOMCKOB YHHUBEPCAJIBHOIO CHOCO0a MOBBICUTH M TOAJEPKATh
MHTEPEC KaXKJI0r0 y4Yallerocs K U3y4eHHIO aHTJIMHCKOrO fA3bIKa, sl HE Hallla HUYEro
6onee >(pdexkTuBHOTO, YeM HJes TMOCTPOCHUS WHIWBHIYATHHOTO BEKTOpPA Pa3BUTHUSA
yuamuxcsi  4depe3  Texnomoruto  JlmunoctHo-OpueHTUpoBaHHOTO  OOydeHUSI.
JIMYHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHBIA ~ yYpOK  BKJIIOYaeT B  ce0f  BO3MOXHOCTD
MHTEJUIEKTYalIbHOM, SMOLMOHAIBHOW M (PU3NYECKOW HE TOJBKO HArpy3ku, HO U
pasrpy3kd, a TakKe  YYHUTBIBAeT  IICHUXOJIOTMYECKHe,  (DU3MOJIOrMYECKHE,
IUAAKTUYECKUEe OCOOCHHOCTH OOy4YeHusi U pa3BUTUS BcexX ydamuxcs. JlaHHas
TEXHOJIOTHSI TIO3BOJISIET CO3/1aTh CUTYAlIUIO HA YPOKE UJI€albHYIO0 JUIsl (HOPMHUPOBAHUS
BceX Y'Y/l (INYHOCTHBIX, KOMMYHUKATHUBHBIX, PETYJISATUBHBIX, U I03HABATEIbHBIX) B
tepmuHax ®I'OC, pa3BuUTHA U NPUMEHEHHS] HAaBBIKOB KPUTUYECKOIO, JIOTHYECKOTO,
pedIeKCUBHOTO, METa-KOTHUTUBHOTO, W TBOPYECKOrO MBIIUIEHUS BBICOKOTO
nopsinka. I[IpuMeHeHHe JaHHOW TEXHOJOTMM Ha YpPOKE II03BOJISIET CO3AaTh
BO3MOXXHOCTh BCEM TMO-Pa3HOMY MpOSIBUTH ceOs, OLIyTUTb W TIO3HATh CBOIO
CHOCOOHOCTh OBITH pPa3HbIM, IPUYEM KaK B OJHOM M TOW K€ CUTyallud, TaKk U B
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pa3HbIX, 00eCNeYnBAET BO3MOKHOCTh KaKJIOMY y4YallleMyCs HaWTH CBOIO HUIIY IS
CBOETO Pa3BUTHA, & TEM CaMbIM UMETh BO3MOXHOCTb JJI1 OOPETEHUS U MPOSBICHUS
CBOEH COOCTBEHHOM MHINBUYaIbHOCTH.

VJIK 373.1:81

C.B. Kosanvuyx

yuumenb aH2IUNUCKO20 A3bIKA
«/Tuyeti Nel » 2. Coikmuiékapa
2. Cuikmuiskap, Poccus

OPI'AHM3AIIUA JEATEJIBHOCTH YYAIIUXCA 110 CAMOKOHTPOJIIO 1
CAMOOIIEHKE HA YPOKE AHTJIMACKOI'O SI3BIKA

B cmamve npeocmasnenvt memoovl u npuemvl GopmuposaHus HAGLIKOE CAMOKOHMPOTL U
camooyenku y yuyawuxcs. Memoowvl u npuemvl paccmampugaromcs NPUMEHUMeIbHO K OMOelbHbiM
amanam ypoka, ymo npeocmasisiem npaKmuyeckylo 3HauuMocms OaHHOU pabomvl Onsl yuumernet
UHOCMPAHHO20 A3bIKA 8 UKOLAX.

Knrouegvie cnosa: pecynamusnvle yHugepcanivhvie YyueOHvle Oeucmeus, CamoOKOHMpPOIb,
camooyenka, Memoovl, npuemsl, SMansvl ypoxa.

S.V. Kovalchuk

Teacher of the English language
“Lyceum Nel”

Syktyvkar, Russia

ORGANIZATION OF ACTIVITIES OF STUDENTS ON SELF-CONTROL AND
SELF-EVALUATION ON THE LESSON OF THE ENGLISH LANGUAGE

Abstract. The article presents methods and techniques for building self- monitoring and self-
assessment skills among pupils. Methods and techniques are considered in relation to the individual
stages of the lesson, which is the practical significance of this work for teachers of a foreign
language in schools.

Key words: regulatory universal learning activities, self- control, self- evaluation, methods,
techniques, stages of the lesson.

B ocnoBe HOBrIx DenepanbHBIX TOCYIApCTBEHHBIX O00pa30BATEIBHBIX
cranaaptoB (PI'OC) NEXUT KOMIETEHTHOCTHBIM M CHUCTEMHO-AEATEIHLHOCTHBIN
MOAXO0/J, B paMKax KOTOpPOro ocoboe 3HadyeHwe mpuodperaer (GopmMupoBaHue
yHUBEpCaIbHBIX y4eOHbIX aeiicTBuit (YVY]l), oOecrneumBaromux MIIKOJIbHUKAM
YMEHHUE YUUTHCS, CIIOCOOHOCTh K CAMOPA3BUTHIO M CAMOCOBEPIIICHCTBOBAHUIO.

CdopmupoBaHHbIC peryasaTUBHBIE YV TIOMOTar0T yyaremycs
CaMOCTOSITEJIbHO  CTaBUTh  HOBbIE  yueOHbIE W  [IO3HABaTEJIbHBIC  IIEJIH,
MIPOTHO3UPOBATh, IJIAHUPOBATH W KOHTPOJHUPOBATH CBOI y4eOHO-MO3HABATEIHHYIO
NeATEeIbHOCTh, BHOCUTh HEOOXOJMMBIC KOPPEKTHUBBI, OCYIIECTBIISITH OLIEHKY CBOECH
y4eOHO-TI03HABATEIHHOM JACATEILHOCTH U €€ Pe3yinbTaToB. [103TOMY yUHUTENI0 BaXKHO
Ha YpOKE OpraHU30BbIBATH JIEATENBHOCTh YYaIUXCA IO CaMOKOHTPOJI H
caMOOlleHKe  y4yeOHOM  nearenbHOCTH. HeoOxoaumMo  HayyuTh  YYEHUKOB
CaMOCTOSTENIbHO OLIEHUBAaTh CBOW TpPyd, TaKk Kak (HOpPMUPOBAHME aJE€KBATHOU
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CaMOOIICHKM — 3aJI0I YCHEIIHOCTH Yy4eHHKa. KaXIoMy y4YeHHKY IOHKHO OBITh
HOHATHO, YTO, KaK U 3a4€M HYXKHO OLICHUBATh U KAKUE (POPMBI OLICHOK CYILIECTBYIOT.

CaMOKOHTpOJIb M CaMOOILIEHKa TECHO CBSI3aHbl MeX1y co00#, caMOOIeHKa
MOJKET paccMaTpHUBaThCsl KaK KOHEYHBI KOMIIOHEHT IMpolecca CaMOKOHTpoJisi. B
CBOEH MeNaroruvyeckoi IMpakTUKE sI CTaparoch padoTaTh Haj (HOPMHPOBAHUEM Y
y4aluxcsi HaBBIKOB CAMOKOHTPOJISL U CAMOOLIEHKH Ha BCEX ATalax ypoKa, UCIOJIb3Ys
pa3Hble METOAbl M IpHUEMBbl. PacCMOTpUM HEKOTOpBIE M3 HUX NPUMEHUTENBHO K
OTIIEJBHBIM 3TallaM ypoKa.

Ortal 1enenoJjiaraHus, NOJAr0OTOBKU K BOCOPUATHIO HOBOTO MaTepHalia

1) Peguiexcust HacTpoeHusi. CMalIMKY.
(0
N @ @ Puc.1. Pednexcus nHacrpoenusi. CMasiukH.

2) Tadoamua. IlepBoie aBe rpadbl 3anmoyHIOTCS B Hadane ypoka. [locmenuss rpada
3aI0JIHSIETCS B KOHIIE ypOKa.
Tabnuya 1
[InaHupoBaHue NESITEIHHOCTH

3HAI0 X04y y3HAaTh y3Haj

3) «/lepeBo neJsei». Yunureinb OpraHu3yeT ACATEIbHOCTh YYAIIUXCS MO MOCTAHOBKE
LIEJICH ISl pEIIEHUs Ha YPOKE.
4) I'paduyeckuii oprannszarop «Pbi0bsi KOCTHY.

Puc.2. I'padmueckuii opranuzatop «PbiObs KOCTHY.

B BepxHelt yactu rpaduyeckoro opraHu3aTopa 3aruchIBalOTCS OCHOBHBIE BOMPOCHI
Ui OTBETa Ha ypoke. B KkoHLe ypoka Ha 3Tane pedaeKkcuu HIXKHSAS 4YacTb
OpraHu3aTopa 3anoJIHAETCS HalICHHBIMU OTBETaMHU Ha BOMPOCHI.

JlaHHble mpHUeMbl MO3BOJSIOT OPraHU30BaTh ACSATENBHOCTh YYaIMXCA [0
LEJIENOJIaraH!I0 U IJIAHUPOBAHUIO HA ypoke. Y ydamuxcs (pOpMUPYIOTCS Takue
peryistuBHble Y Y], Kak TOCTaHOBKAa Y4EOHBIX IIesieid, BBIOOP 3(P(HEKTUBHBIX MyTei
U CpPEACTB HUX JOCTHKEHHS, IUIAHUPOBAHUWE Y4YEOHOM JEeATETbHOCTH, a TaKXKe
KOHTPOJIb CBOET0 SMOIIMOHAIBHOTO COCTOSIHHUSL.

DTall IPOBEPKHU BHINOJHEHHUS TOMAIIIHETO 3aaHus
1) CamonpoBepka 1o kirodam/ oopasiry.
2) B3auMOKOHTPOJIb C HCIIOJIh30BAHHEM TIPABUIILHBIX OTBETOB.
3) KoJutekTUBHASI MPOBEpPKa ¢ 0OBSICHEHUEM BBIOOpA OTBETA.
4) IlucbMeHHbIl «ONMPOCHMK», B KOTOPBI BKJIIOYEHbI OCHOBHBIE BOMIPOCHI IO
W3YYEHHOMY ITpaBUILY.
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Tabnuya 2
ITpuMepHBIN «OMPOCHUK»

Future Simple

1) Future Simple ynorpe0isiercs s onucaHus ACHCTBHIA, KOTOPBIE

2) TToguepKHUTE U MTEPEBEANTE CIIOBA, KOTOPBIE YKa3bIBalOT Ha BpeMs Future Simple:
in two days yesterday always next week today last month tomorrow often

3) Hanummre dopmyiry oopazoBanus Future Simple.
4) Hanmmmre nipe/yioskeHUe, UCONIb3ys TIaros Bo Bpemenn Future Simple.

JlaHHBIE TIPHEMBI TIO3BOJISIIOT CPOPMUPOBATH Y YUAIIUXCS HABBIK OCO3HAHHOTO
BBITIOJIHCHHS JTIOMAITHUX padoT, pa3BUTh YMEHHE OIIEHWBATH PE3YyJbTaThl CBOCH
y4eOHOU eSITeIbHOCTH U ICSITEIbHOCTH OJIHOKJIACCHUKOB, BHOCUTb KOPPEKTHUBBI.

[ToaroToBka yyamuxcsi K paboTe Ha OCHOBHOM JTane
1) I'padpuuecknii opranmsarop «Kiacrepsl (rpo3absi)». ['paduueckuii npuem
CUCTEMATH3allMM MaTepuaja 4Yepe3 BbIICICHUE KIIOYEBBIX CIIOB, CMBICIOBBIX
€IUHULL.

Puc.3. I'papmueckuit opranuzarop «Kmnactep (rpo3anps)».

2) AcconMaTuBHBIE CXEeMbI C KJIIOUEBBIM CJIIOBOM B LIEHTPE.

T~

bb
/ Hobby \

Puc.4. AccouimaTuBHasa cxema.

3) «Bepure au Bbl, 4T0...?» CHOHCOK BEPHBIX W HEBEPHBIX YTBEPXKICHUHN IS
MPOTHO3UPOBAHUA cojiepxkaHus. [IpaBUIBHOCTH YTBEPKICHUI MPOBEPSETCS Ha
OCHOBHOM JTalle ypoka.

JlanHbIe MpUEMbI TIO3BOJISIIOT 00ECIIEUYUTh MOTHUBALIUIO YUYEHUS IIKOJIHHUKOB,
aKTyaJlu3UpPOBaTh CYOBEKTHBIA ONBIT yYalllUXCA, a TaKXke CIOCOOCTBYIOT
(OpPMHUPOBAHUIO Y YUALIUXCS PETYIATUBHBIX Y'Y [l MPOrHO3UpOBAHMSL.

OTan yCBOCHUSI HOBBIX 3HAHUUN U CIOCOOOB JIEUCTBUI
1) BoinosiHeHue padoThI MO aJIropurmy/ oopasmy.
2) UteHue ¢ OCTAHOBKAMM.
«V» — yXKe 3Hall, « —» — Aymaj uHaue,
«+» — HOBOE, «?» — HE MOHSI, ECTh BOMPOCHI.
3) 3anonHenne GyHKUMOHAIBbHBIX TA0JIMII.
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Tabnuya 3
OyHKIMOHATBHAS Ta0JINIIA

Future Simple

Kakue neiictBus 0603Havaer?

Kaxk o6pa3zyercs?

Kak cTpoutcs BonpocHuTelbHOE IPeIIoKeHne?
Kax cTpoutcs oTpuiiarenbHoe npeajioxxenmue?
Kakue cioBa yka3pIBaloT Ha Bpemsi?

4) Peduiexcust B popme «JIeCTHHIBI yCIexa». Yyaliuiics OLIEHUBAET CBOIO padboTy
Ha BCEX dTanax ypoKa M BBIBOJUT UTOTOBYIO OTMETKY 3a YPOK.

6

Puc.5. Pednekcus «iecTHHIIa ycriexay.

JlaHHbIe TIPHEMBI TO3BOJISIIOT OOECIICUHTH
BOCIIPUATHE,  OCMBICIEHHE U  IEPBUYHOE
3alIOMUHAHHE YYAIIUMUCS M3y4aeMoro
_ Marepuana. Y ywammxcs (GOpMHUPYIOTCS TakKue
fina mark perynstuBHble YVY/[, Kak oneHka y4eOHOro
| MaTepruajia U CBOMX JEHUCTBUM, OCYLIECTBIICHHE
pediekcuu Mo OTHOLICHUIO K PEIICHHUI0 YYeOHO — MTO3HABATEbHbBIX 3a]1ay.

DTal NepBUYHOU MPOBEPKH MOHUMAHUS U3YYEHHOTO
DTan 3aKpenyieHUs HOBbIX 3HAHUUN U CIOCOO0B JIEUCTBUN
1) «Csetodop». OrncHMBAaHUC BBIOJHEHUS 3aJaHUA C ITOMOIIBIO I[BETOBBIX
CUTHAJIOB (KapTOYKH):
3eJeHbIN— « S ymero cam», «MOKHO JBUTAThCS TATBIIEY.
KENThIN — «S1 ymero, HO He yBepen», «HyxHa HeOoIbIIast TOMOIIIb.
kpacHblii — «Cton! MHe Hy»Ha moMouIb!»
2) CamonpoBepka no kjaw4am/ oopasuy.
3) B3anMOKOHTPOJIb C UCIIOIb30BAaHUEM MPABUIIBHBIX OTBETOB.
4) KossieKTHBHAS IPOBEPKA ¢ KOMMEHTHPOBAHUEM.
5) CamooneHka (KapTOUKH):
«+t» — yMeI JieN1aTh BCe OBICTPO, MIPABUIIBHO, CAMOCTOSTEIBHO.
«?» — yMelo JieNiaTh, HO HE BCET/la MPaBUIbHO, JOMYCKal0 OMIUOKH.
« —» — TIOKa HE MOJy4aeTcs.

JlaHHBIE TpUEeMBbI  TO3BOJSIOT CcHOPMUPOBATH Yy  YYalIUXCA YMEHHUE
KOHTPOJUPOBATh CBOI YUYEOHYIO JESATEILHOCTh M JEATEIbHOCTh OJHOKJIACCHUKOB,
OCYILECTBJISITh KOPPEKILHIO, OLIEHKY NPaBWIbHOCTH BBINOJHEHUS JIEUCTBUS U
O00BEKTHBHYIO OIIEHKY CBOMX BO3MOXHOCTEH.

Ortan npuMeHeHus 3HAaHUN U CIOC000B JIEHCTBHMA
1) CocraBienue miaHa aeicTBuii (B rpynmnoBoil, MHIWBUAYAIHHOU padboTe).
2) Kpurepun oneHku padoTsl B rpyIiie.
3) Kpurepun oueHNBaHUS MUCbMEHHOM padoThbl/ yCTHOIO OTBETA.
4) «Csetodop».
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JlaHHBIE TPUEMBI PA3BUBAIOT Y YHYALIUXCSI YMEHHE CAMOCTOSITENILHO PUMEHSITh
3HAHUA B pa3HOOOPA3HBIX CUTYALMIX, INIAHUPOBATH, BEIOMPATH 3(DEKTUBHBIC TYTH U
CpEICTBa JOCTHXEHHS II€Jel, MPOTHO3UPOBATh, YMEHHUE KOHTPOJIMPOBATH CBOIO
y4eOHYIO JIeSITCIBbHOCTh M JEATEIIBHOCTh TOBApHUILECH, yYMEHHE OIICHUBATh CBOM
JIEUCTBUS M BO3MOKHOCTH.

Otan 00001IEHU U CUCTEMATH3AIlMU 3HAHUI
1) Haxoxxnenue u ucnpasjeHue '"'qonymeHHbIX” omuOokK. B mpouecce nmoucka u
WCIIPABJICHUS] OLIMOOK Jy4llle BCETO BBISBISETCS CBOSI HEMOJHOTAa MOHUMAHMS, YTO
3aCTaBJISICT YYEHUKA AaHATU3UPOBATH CBOU 3HAHMUSL.
2) IlucbMeHHas1 caMOCTOATeIbHAS padoTa.
3) JIncTbl MHAMBUAYAJIBHBIX J0CTUKEHUI.

Tabnuya 4
JIucT MHAMBUAYaNbHBIX JOCTHKECHUN

HE OYCHb
XOPOIIIO TUIOXO
XOPOIIO

1. S nonummaro, korma ymotpeOnsiercs Past
Simple

2. 5 mory obpasoBats Past Simple

3. 51 3naro ykazarenu Bpemenu Past Simple

4. 51 MOTI'y 3aaBaThb BOIIPOCHI K ITPCAJIOKCHUSAM B
Past Simple

5. 4 wMory CTpouTh  OTpPULATEJBHBIC
npezoxkenus B Past Simple

JlanHble IpUEMBI TIO3BOJISIIOT 00€CTIEYUTh (POPMUPOBAHKE LIETOCTHONW CUCTEMBI
3HAHUM y4YalllUXCsl, OUEHUTh KaXJOMYy y4dallleMyCs CBOM JOCTH)KEHHS B OBJIAJCHHUU
MaTepuaioM U MPOBECTH KOPPEKIIUIO CBOEH YUEOHOW NesATEIbHOCTH.

JomariHss paboTa Ha CASAYIOMUNA YPOK
CocrapieHue 3aJaHus 1JI OHOKJIACCHMKOB, UCIOJb3Ys IPOWUICHHBIM MaTEpHUal.

[Ipu cocTaBneHuu 3aaHusl YYEHUKY NPUXOAUTCS aHATU3UPOBATh U 00001IaTh
UMEIOLIUECs] 3HaHMS, MJIaHUPOBaTh CBOU JEMCTBUS, MPOBOAUTH KOHTPOJb, YTOOBI
UCKIIIOUUTh  OWMOKY. Y  yyammxca QOopMUPYIOTCS  peryisitTuBHble Y'Y/l
LeJIeNOoJIaraHusl, IJIaHUPOBAHMS, MPOTHO3UPOBAHMS, CAMOKOHTPOJISI, CaMOOLIEHKH,
BOJIEBOM CaMOPETYJISLINH.

Pednexkcusa (MoXeT ObITh Ha pa3HBIX dTAIlax YPOKA)
1) He3akoH4eHHOE NpeaI0KeHHE.

Pedekcus HACTPOEHUS )5 Pednekcus  coaepkaHus  y4eOHOIO
SMOIIMOHAIBLHOIO COCTOSIHUSL. Marepuara.
bwuio uaTEpECHO. .. e CeroaHs s y3Hal...
MeHnst yauBuio. .. e S| BEIOJHSII 3aJaHUS. ..
MHe 3ax0TeJoCh. .. e Jlnsg MeHs OBLIO OTKPBITHEM, YTO. ..
VYPpoK 3acTaBuII 38 lyMaThCH. .. e Marepuan ypoka ObUT MHE. ..
Pediiekcus eI Te1bHOCTH
S 3nar0, Kax. .. e MHe CJIOXKHO...
e S Hayuwmics... e (Ocrasoch HEMOHITHEBIM. . ...
e ywmero...
e MHe nerko...
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2) CuHKBeiH (IATHCTUIIBE).

lcTpoka: KIII04eBO€ CIIOBO, Ha3bIBAET TEMY (CYIIECTBUTEIBLHOE)

2 cTpoka: JiBa MpuiiaraTeabHbIX, XapaKTepU3YIOIHUX KIFOUEBOE CIOBO.

3 cTpoka: TpH riaroia, XapakTepU3yIOIIUX KIIOYeBOE CIOBO.

4 ctpoka: (ppasa, OMUCKHIBAIOIIAS KIIFOUEBOE CJIOBO; BhIpAKAET JIMYHOE OTHOIIICHHUE.

5 cTpoka: cioBO (CYLIECTBUTENBHOE), XapaKTEPU3YIOIIee KIOYEBOE CIIOBO, BHIBO/I.

3) «CBetodop». OrieHnBaHue pabOThI HA YPOKE C MOMOIIbIO IBETOBBIX KAPTOYECK.
3eyieHasi — paboTa MpOIUIa YCHENIHO, YYCHHK AaKTUBHO pPabOTall, HE HUCIBITHIBAJ
TPYIHOCTEHN MpH U3yYEeHUH HOBOTO MaTepHasa, BCE 3aIaHUs ObLIN MTOHSITHBI.

xKentas — OblIM HEOOJNbIIME 3aTpyIHEHUS, HE Bcerga OBICTPO CIHPAaBISICS C
IOCTABJIEHHOM 3aJaYeld WIN UYTO — TO OCTAJIOCH HESICHEIM.
KpacHasi — YYEHHMK UCIHBITBIBAl 3HAUYUTENbHBIE 3aTPyJAHEHUS, HE CMOT

CaMOCTOSITENIBHO CIPABUTHCA C HOBOM 3aJa4eH.
4) OueHovHasi KapTo4YKa padoThl B Ipymie.
Tabnuya 5
OrneHouHas KapToyka pabOThI B TPYIIIIE

S Mos rpynmna Mot kitacc Yuurenp

5) Peduiexcust HacTpoeHusi. CMalIvKH.

6) «Kaprouka coMHeHMID)

«+t» — «51 noHsN BCew;

« — «— «He coBceM ycBOUI, COMHEBAKOCHY;

«?» — «He noHs».

7) «/lepeBo ueseii». Ydamuecs BBINOJHSAIOT ACHCTBUS MO YCTAHOBJICHHUIO CBS3HU
MEXIy 3aJauaMM, COJAEpP)KaHUEM U Pe3ysbTaToM y4yeOHOH aestenbHocTU. (Bee nm
LI€JI1, IOCTABJIEHHbIE B HaYaJle ypOKa, JOCTUTHYTHI?)

8) Tadimua «3Haro, X044y y3HATh, Y3HA». (UTO HOBOTO y3HANIU Ha ypoke?)

9) I'papuueckuii opranusarop «PpiObsi KocTb». ([ Bcex nu mpoOnewm,
0003HaYEHHBIX B HA4YaJI€ YPOKa, HAIILJIU perieHue?)

JlaHHBIE TIpUEMbl TIO3BOJISIIOT HMHUIIMUPOBATH W HMHTEHCU(UIIMPOBATH
pedaekcuio yJammxcs no MmoBoAYy CBOEr0 3MOLIMOHAIBLHOTO COCTOSIHUS, MOTHUBAIIUH,
CBOEH JesATeNbHOCTHU M B3aUMOJICHCTBUS C YYHUTEIEM M OJHOKJIACCHUKAMH,
o0ecneunTh YCBOCHHE y4alllUMHCS MPUHIUIIOB CaMOPETYJISIIUN U COTPYIHUYECTBA.
Pednexcuss mo3BOJISIET NPUYUYNUTh YYEHHKA K CaMOKOHTPOJIIO, CaMOOILICHKE,
CaMOpPETYJIMPOBAHUI0O W (OPMHUPOBAHUIO TMPUBBIYKA K OCMBICIICHUIO COOBITHI, a
TaKK€ CIOCOOCTBYET Ppa3BUTHUIO Yy YYAIIMXCSA KPUTUYECKOTO  MBIIUICHHS,
OCO3HAaHHOT'O OTHOIIIEHMS K CBOEH JESTEIBHOCTH.

OnucaHHble TPUEMBbI Pa3BUTUS HABBIKOB CAMOOIIEHKHM U CaMOKOHTPOJIS
CrocOoOCTBYIOT 3(P(EKTUBHOMY JIOCTIKEHHUIO CaMOCTOSITEILHOCTH B OIEHOYHOM
NESATEIBHOCTH Yy4YalIUuXCsl, IMOJIOKUTENbHO BIIMSIOT KAaK HAa MOBBIINICHHE KayecTBa
0o0yueHus1, TaKk ¥ Ha PopMHUPOBaHUE JTUIHOCTH PeOCHKA, CIIOCOOHOTO K JabHEHIIIeMy
CaMOOTIpEIEICHHIO U 00Jiee MOTHOM caMopeain3aluu.
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AKTHUBU3ALAA IO3HABATEJBLHOM JEATEJIBHOCTH IKOJIbHUKOB C
HoMouibIO COBPEMEHHBIX UTH®OPMAIMOHHBIX TEXHOJIOT'MU

B pa6ome pacemampuearomcs 603MONCHOCMU AKmuesusayuu NO3HABAMENbHOU 0esMeNbHOCMU
WIKOJIbHUKOB, KAK Ha YpoKax, mdakxK u 60 8H€yp01{H0ﬁ OesamenbHoCmu ¢ nomowbro COBPEMEHHBIX
ungopmayuonHvlx mexuonocuti. Ilpakmuueckoe 3Hawenue umerom o00paz08amebHbvle Pecypcyl,
npedcmaeﬂeﬂﬂble 6 cmambe. HUx npumeHerue Ha npakmuke nokasano ycmodqueble
noJjioaicumestbible  pesyibmamnvl, ONMUMUSUPOBATLO npoyecc NO3HABAMENbHOU OeﬂmeﬂbHocmu,
npueejlo K no8blUleHUIO uHmepeca y4awuxcsi K npedmemy.

Knrwoueevie ciuoea: momueayus, nosHaeamelbHasA Oeﬂmeﬂbyocmb, qu)OpMaL{MOHHO-
KOMMYHUKAYUOHHblIE NMEXHOTIOCUU, 06pa306am€ﬂbele pecypcol.

K.A. Kodaneva

Teacher of the English language
School Nel6

Syktyvkar, Russia

ACTIVATION OF COGNITIVE ACTIVITY OF SCHOOLCHILDREN WITH THE HELP
OF MODERN INFORMATION TECHNOLOGIES

Abstract. The paper discusses the possibility of enhancing the cognitive activity of students, both in
the classroom and in extracurricular activities with the help of modern information technology. The
educational resources presented in the article are of practical importance. Their application in
practice showed stable positive results, optimized the process of cognitive activity, led to an
increase in students' interest in the subject.

Key words: motivation, cognitive activity, information and communication technologies,
educational resources.

Bomnpockl akTuBu3au no3HaBaTeIbHON ESITEIBHOCTH YUYaAIIUXCS OTHOCSITCS K
YUCIy HauOojee aKTyallbHbIX MPOOJieM COBPEMEHHOM MeIaroru4eckod Hayku H
MpakTUKU. Peanuzaius NOpUHIMIIA AKTUBHOCTH B OOy4YeHHUHU HMEET OO0JIbIIoe
3HAUYCHHE, TaK KaKk OOy4YeHHE W PA3BUTHUE HOCST JESITEIbHOCTHBIM XapakTep, U OT
KauecTBa YYCHHS KakK JCSATEIHbHOCTH 3aBUCUT pe3yJbTaT OOy4YCHHUS, Pa3BUTHUS U
BOCIIUTaHUA yJamuxcs. S gymaro, 4to Oyay He OAMHOKA, €CITH CKaXy, YTO BCE HAIIU
YYHUTEIbCKUE CHIIBI OpOIIeHB HAa O0pHOY 3a MHTEpEC MIKOJIbHUKA K yueOe. BsmocTs,
HU3Kasi MOTHUBAIUSI, PACCEIHHOCTb, HEXKEIaHUE YUYUThCA — H3TO TO, C YEM
CTaJKkuBaeTcs Kaxapld yuutenb. A Beap MOTUBALIMA B coBpemeHHOM Mupe, 1O
OOJIBIIIOMY CUETY, 3TO MYTh K ycrnexy. f, kak yduTelsb, CTaBJIIO Mepea coOoi 3aaady
HE CTOJIbKO Hay4YuThb peOCHKA, /1aTh 3HAHUS, CKOJBKO BBI3BATh >KEJIAHHE YUHUThCH,
y3HaBaTh YTO-TO HOBOE B OymyieM, «CaM000pPa30BBIBATHCS» U
CaMOpPEaIN30BbIBATHCSL.

N3yuyeHue HHOCTpPAHHBIX SI3BIKOB — O3TO YAWUBUTEIBHBIA W WHTEPECHEUIINHU
npouecc. PebeHok Ha ypoke, morpyxasch B arMocepy HHOS3BIUHOIO OOIEHUS,
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Y3HaeT KyJbTYpy APYIOW CTpaHbl, €€ TPAAULUH, T.€. YEPE3 A3bIK Jy4lIe Y3HAET MUD,
B KOTOPOM KUBET, 3TOT MUP AJISI HETO CTAHOBUTCS IIUPE.

be3ycnoBHO, KoOrma J€TH TOJBKO HAYMHAIOT HM3y4aTh WHOCTPAHHBIN S3bIK,
MHTEpPEC W IO3HABATEJIbHAs AKTUBHOCTh OYEHb BBICOKA. HO Kak TOJIBKO YYEHMK
CTAJIKUBAETCS C TEPBBIMU TPYAHOCTAMH (CIOXKHBIA TIpaMMaTHYECKUN Marepua,
HEO0OXOIUMOCTh 3ayYMBAHUS U T.]I.), HHTEPEC, a CIEA0BATEIbHO, 1 MOTUBAIUS, PE3KO
nagatoT. Bo3HukaeT Bompoc: 4To AenaTh, YTOObl KaK MOXHO JOJIBIIE MOJICPKUBATH
uHTEpec peOeHKa K M3YYEHUIO MHOCTPAHHOT O SI3bIKA.

Kuraiickas HapogHast MyapocTh rmacut: «Ckaxu MHe — U s 3a0yny. Ilokaxu
MHE — U 5 3allOMHIO. BOBJIEKH MEHS — U sl Hay4yCh». IMEHHO M0 TaKOMYy HPUHIUITY
JOJDKEH  paboTaTh COBPEMEHHBIM  y4yuTeldbh, OCOOEHHO ceilyac, B  3MOXY
CTPEMHTEIILHOTO BHEPEHUST MH(GOPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHI, KOTOPhIE 3HAYUTEIHHO
PaCHIMPSAIOT BO3MOKHOCTHU JUIsl 3P (PEKTUBHOTO U3yYEHHUSI AHTIIMICKOTO S3bIKA.

Ceronnst B mporiecce 00ydeHUs (Kak Ha ypoKax, TaK U BO BHEYPOYHOU
JESITEIbBHOCTH) YYUTEI0, KPOME BCETO MPOYEro, HEOOX0AUMO:

— OCYILIECTBJIATh MHIUBUAYAIBHBINA MOAX0]T K KAKIOMY y4allleMycCs;

— o0ecreynBaTh BU3yalln3aluio yueOHoi nHhopmaiuu;

— AaKTHUBHU3HUPOBATh IO3HABATEIBHYIO JACATEIBHOCTh YYalllUXCA M Pa3BUBATh
TBOPYECKOE MBIIIJICHHUE;

— ¢hopMHpoBaTh HHOOPMAITMOHHYIO KYJIBTYPY.

Ha nomomp npuxomsT coBpeMEeHHbIE HH(OPMAIMOHHO-KOMMYHUKAIIMOHHBIE
TEXHOJIOTHH. X UCIOIb30BaHNE CYIIECTBEHHO PACHIMPSIET BOZMOXHOCTH O0YyUYEHUS.
B HacTosiiiee Bpemsi CylIeCTBYET OTPOMHOE KOJIMYECTBO 0Opa30BaTENIbHBIX CANTOB,
Pa3IMYHBIX YYUTEITBCKUX COOOIIECTB, COBPEMEHHBIX 00pa30BaTENbHBIX IUIOMIAAOK,
KOMITBIOTEPHBIX 00pa30BaTEIbHBIX MPOTPaMM, BUI€O-KaHAJIOB U T.JA. [ 1aBHOE, HATH
TO, 4TO OyZIET COOTBETCTBOBATH 3a/layaM, KOTOpPbIE CTABUT Mepe]] coOO0i meaaror.

B cBoeil pabore g mOAB3YIOCH OYEHb MPOCTHIM M YIOOHBIM CEPBUCOM
LearningApps.org. (https://learningapps.org/). DToT KOHCTPYKTOp MpeaHa3HAuCH
JUTsE pa3pabOTKH MHTEPAKTUBHBIX 3aJIaHUN TI0 PA3HBIM MPEAMETHBIM JAUCIUILUIMHAM,
JUISl IPUMEHEHUS HA YPOKaxX U BO BHEYPOUHOU AesATeIbHOCTU. DOpMaT 3TUX 3aJaHUN:
COOTHECEHHe, Kiaccuukanus, 3amoigHeHue (Tabnuia, KpPOCCBOPI), BBIOOP
(BukTOpHuHa, «KTO X0UeT CTaTh MUJUIMOHEPOM?)), OHJIAWH-UTPBl. ECTh BO3MOKHOCTD
UCIIOJIb30BaTh  BUACO W ayauo (Galiapl, dYTO JejaeT 3aJaHus  OoJiee
HarsgHeIMU. OCHOBHAsI WUJI€sl TaKUX 3aJaHUM 3aKI04YaeTcss B TOM, YTO YYCHUKH
MOTYT MIPOBEPUTH U 3aKPEMHUTh CBOW 3HAHHUSI B UTPOBOM (popMme, 4TO CIIOCOOCTBYET
(dbopMHpPOBaHMIO TO3HABATEIBLHOTO HMHTEpeca yuamuxcs. PazHooOpasHble 3ajaHus,
KpacouyHasi aHUMallks, BO3MOXHOCTh CaMOIIPOBEPKH, CaMHUM TpPUAYMaTh U
CKOHCTPYUPOBATh 3aJlaHMsl, BBINOJIHATH ITH 3aJaHus JOMa, Ha KOMIIbIOTEpE, B
KOM(OpPTHOM 00CTaHOBKE, BCE€ H3TO OYEHb HPABUTCA YYEHHKAM M OHHU C
YIOBOJILCTBUEM Pa0OTAIOT B 3TOM MporpaMme. becCropHBIM TITIOCOM  SIBIISIETCS
Tak)k€ BO3MOXXHOCTh OpPraHMU30BBIBATh JHCTAHIIMOHHOE OOydeHue (BO Bpems
0oJe3HH, KapaHTHUHA U T.JI.)

DOnekrponHas mkona «3uHaHuka» (http://znanika.ru/). 3Oty 1wromanaxky s
HCTIONB3YIO JJISl MPOXO0XKICHUS PAa3IMYHbIX OJUMIIMA/, UTP, KOHKYPCOB. B 3TOM rony
MBI ¢ pebstamu 4 U 9 KIaCCOB MPUHSIIA y9acTHE BO BcepoccHiickoM MOHHTOPHUHTE
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3HAHUH 10 AHIJIMHCKOMY S3bIKY, MOJYYHIM HHTEPECHBIH OIBIT, a MPHIATHBIM
JIOTIOJTHCHUEM CTaJId UMEHHBIC CEPTHU(HUKATH M MHIUBUAYAIbHBIC JTUCTHI C aHATM30M
pabotel. Takke MO pe3yibraTaM MOHHUTOPHUHTA MbI TIONYYHIH METOAMYECKHUEC
PEKOMEH/IAINH 110 KaKIOMY BHLy paOOThI sl K&KIAOTO Kiacca.

[Tpu MOATOTOBKE yUaIIMXCS BBIMTYCKHBIX KJIACCOB K AK3aMEHaM I10 aHTITUHCKOMY
S3bIKYy S TOJB3YKOCh  PA3IMYHBIMM  WHGOPMAIIMOHHBIMH  pecypcamu
(oOpa3oBaTenbHBIC CaWThI, AJIEKTPOHHBIC BEPCHUM TOCOOMH W TPEHAKEPOB IS
MOJATOTOBKM ®  1p.). VHTepecHBIM W  MOJE3HBIM JUIS  pedAT  oKasaics
obOpazoBarenpHbiii  TopTast  «Pemry EI'9»  (https://ege.sdamgia.ru/). CkydHas
OJArOTOBKA K 9K3aMEHaM MPEBpaIllaeTcsi B HHTEPECHBIH KBeCT, peOsTa
CaMOCTOSATEIILHO (DOPMUPYIOT 3aJaHMs K TECTy, MTHOBCHHO IOJy4YaroT Pe3yJIbTar
CBOEH JIEATEIbHOCTH, MMEIOT BO3MOYKHOCTh YBUETD €r0 B THHAMHKE, & aHATH3UPYEM
MOJYYCHHBIC PE3yabTaThl MBI COBMECTHO, pa30upas OINMOKH, MPOAYMBbIBas
CTpaTeTUH IS MOJTydeHHsI 00JIee BRICOKOTO pe3yJibTaTa.

B xoHIle 3TOr0 y4eOHOro rojga Mbl ¢ YYCHHKAMH IUIAHUPYEM OCBOUTH HOBBIC
UHTEPHET-TUIOIIAKH, B YaCTHOCTH 0Opa30BaTeNIbHBIA OHJAMH-pecypc «SIKiaace»
(http://www.yaklass.ru/). TexHomorust caiita MO3BOJSET MPOBOIUTH AJIEKTPOHHBIC
TECTHPOBAHUSA W TCHEPHUPOBATH 3aJaHMs, YHUKAJIbHBIC I Ka)XJO0ro ydeHuka. S
yBepeHa, pedsiTa 3aMHTEPECYIOTCS HOBBIMHU BO3MOXHOCTSIMH U TOKAXYT OTJIHUYHBIC
pe3yJIbTAaTHI.

OnHUM M3 OCHOBHBIX MOTHBHPYIOIINX MOMEHTOB IOBBIIICHHUS [TO3HABATEIbHOM
AKTUBHOCTH SI CYHTAI0 ydYacTHEC JETCH B pasAM4YHBIX KOHKypCax, OHJIAiH-
OJUMIIMAAaX, JWCTAHIMOHHBIX BHMKTOpHMHAX. IIpoaHamuM3upoBaB  KOJMYECTBO
ydaluxcsi, IpUHUMAaBIIMX B HUX ydactue B nepuof ¢ 2015 mo 2018 rr. , 1 mpunuia
BBIBOJIY, YTO MHTEPEC K MOJO0OHOr0 PoJa MEPOIIPHUATHSAM 3HAUUTEIBHO BBIPOC, IETH C
yIOBOJIBCTBHEM HIPAIOT, COPEBHYIOTCS B MHTEPHET MPOCTPAHCTBE, IOIYYarOT
KpacoOYHbIC HarpajJHble MaTepuaibl, 4YTO, OE3YyCJIOBHO, TaKKe  SBISACTCS
MOTHUBUPYIOIIMM (DakTopoM. B 3TOM y4eOHOM TOJy yYCHHKH MPUHSIIA ydacTHE B
TaKuX OHJaWH-omumnuanax, kak «English Time», «English Cluby», «Skyeng Super
Cup», «SNOW magic», MHUCTAHIMOHHBIH KOHKypc «CTapT», OJMMIHAIbLI MPOEKTa
Compedu.ru, MexmyHapoIHBIH KBECT II0 aHMVIMHCKOMY si3bIky «The United
Kingdomy ot npoekTa mega-talant.com, Bcepoccuiickuii AUCTaHIIMOHHBIH KOHKYPC
«Junior Jack» wu apyrux. Pe3yabTaThl y4acTHUsi M KOJMYECTBO OOYYArOIIUXCS,
NPUHABIIMX Y4aCTHE B KOHKypCaXx MPeICTaBIICHbI B TaOIHIIE.

Pe3yabTarhl y4acTHsl YYAIIUXCH B KOHKYpcax

VYueOunpiii | OO1ee koJ- Kon-Bo
PesynpratuBHOCTH
(507 (0 BO y4aluXxcs KOHKYPCOB
2015-2016 25 6 CepTuduxaThl y9aCTHHKOB
2016-2017 30 7 [Ipu3zepsl, cepTuduxaTsi
YYaCTHUKOB
2017-2018 44 9 [Ipu3zepsl, cepTuduxaTsi
YYaCTHUKOB
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CaMbIM NPOCTBIM U YAOOHBIM PECYPCOM B apCEHAJIE YUHUTENs Celyac SBIIAETCA
«DJIEKTPOHHBIN JHEBHMK». 3JECh TaKXKe CYIIECTBYIOT CIOCOOBI MMOBBIIICHUS
MHTEpEeca K MpeaMEeTy: pa3MeIleHHWE B KauyecTBE JOMAIIHEro 3aJaHusl aKTHUBHBIX
MHTEPHET-CCbUIOK (ISl MOJy4YeHUs WHOOpMAIMU, MPOXOXKIACHHUS HHTEPAKTHUBHBIX
TECTOB U T.1.), AyAU0 U BHUI€0(DaNIOB, BOSMOXKXHOCTh MHIUBUYAILHOTO OOIIEHUS C
MOMOIIBIO  TMEPENUCKHA, BO3MOXXKHOCTh IMOJAYM  WHIUBUIYAIbHBIX  3aJlaHUN
KOHKPETHOMY YYEHUKY WJIU FPYIIE yYaluXxcsl.

Takum  oOpa3zoMm, HCHOIB30BaHHE HHPOPMAITMOHHO-KOMMYHUKAIIMOHHBIX
TEXHOJIOTHM, O0e3yCcIOBHO, TMOBHIIIAET TMO3HABATENbHYI0 AKTHBHOCTH YYalllUXCs,
CHOCOOCTBYET pa3BUTHIO MHGOPMAIMOHHON KOMIIETEHIIMM KaK YYEHUKOB, TaK U
YUUTENsI, TMO3BOJISIET PEIIUTh IENbIM P MCHUXOJOro-NeJarorniyeckux mpoosaem
(cTpax, HEYBEpEHHOCTh | T.1.). Jletn 3agacTyro WHOOPMUPOBAHBI HAMHOTO OOJIBIIE
yuutensi. OHU 3HAIOT O CYIIECTBOBAHUM OHJIANH-IIKOJ, OOyYEHUH HHOCTPAHHOMY
SI3BIKY 110 SKYPE, BO3MOXXHOCTH BUPTYAJIBbHBIX SKCKypcHit. Haira 3amaua — onupaThest
Ha HUX HWHTEPECHI, BBICTPAMBaThb OOpPA30BaTENbHBIA IMPOIECC C YYETOM HOBBIX,
PaCUIMPEHHBIX BO3MOKHOCTEN U PEAIUN.

[Ipumenenve wuHOOPMAITMOHHO-KOMMYHUKAITMOHHBIX TEXHOJIOTUN TO3BOJISET
YUUTENIO  OTOMTHM  OT  TPAAMLMOHHBIX  METOJIOB, CIIOCOOCTBYET  CO3/IaHUIO
3¢ (deKTUBHON Y4eOHO-TIO3HABATENIBLHOM Cpenbl, a TakXe CIIOCOOCTBYET aKTHUBHOM,
CaMOCTOATENIbHOM, TBOPYECKOM, TNPAKTUYECKON JEATENBHOCTH IIKOJBHUKOB B
oOpazoBarenbHOM Tporecce. COOCTBEHHBIM ONBIT pabOThl B JaHHOM HalpaBICHUU
MOATBEPKIAET, YTO LIEHHOCTh NPUMEHEHUSI UH(OPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHI COCTOUT
B POCTE YPOBHSI MOTHBAIUU YyYaIUXCS.

VIK 373.5:81

A.C. Koconanosa

yuumenv Gpanyy3cKo2o A3vika

Mynuyunanvroe 6100x0cemnoe ooujeoopazosamenvroe yupexcoenue «I umnazusn Ne 2y
2. Unma, Poccus

MEXIYHAPOIHBIN SK3AMEH DELF KAK CIIOCOB OBJIAJIEHU S
YHUBEPCAJIBHBIMU KOMIIETEHIIUAMUA B PAMKAX ITIOAI'OTOBKH
YUAIIUXCSA K TT'HA 110 PPAHITY3CKOMY A3bIKY B OBPA30BATEJIBHBIX
OPTAHM3ALUAX C YI'JIYBJIEHHBIM U3YUEHUEM ®PAHI[Y3CKOI'O A3bIKA

Jlannas cmamvs paccmampusaem MerHcOyHapoOHblll K3amen no panyyzckomy sazviky DELF
KaK cnocob 081a0eHusi KOMnemeHyusamu, Heobxooumvimu OJisk coadu 20Cy0apCmeEeHHOU UMo20801
ammecmayuu no @Gpanyy3ckomy sa3viky. Ilpogooumcs ananozcus mexcoy 3a0aHUsMU IK3AMEHA U
I'MA. Ocoboe énumanue oopawjeno Ha MmpyOHOCMU, ¢ KOMOPbIMU CMAIKUBAIOMCA YHaujuecs npu
noozomosxke Kk skzameny DELF u I'HA.

Knwuesvie cnosa: cocyoapcmeennas umoeosas ammecmayus, Pedepanvhuiii 3akon « 06
00pa308aHUU», VHUBEPCANbHBLE KOMNEMEHYUU, MeXCOYHAPOOHDIL IK3AMEH NO PPAHYY3CKOMY S3bIKY
DELF, yposgens, 6uovl koMMyHUKAGMUBHBIX HABLIKOS, MPYOHOCIU, 6HEYPOUHASL OesIMENbHOCHb.
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INTERNATIONAL EXAM DELF - METHOD OF MASTERING GENERAL SKILLS SET
DURING PREPARING FOR FRENCH NATIONAL EXAMINATION AT SCHOOLS
WITH ADVANCED STUDY OF FRENCH

Abstract. This article reviews international French exam DELF like a method of mastering skills set
necessary for French State Final Examination. It draws an analogy between DELF tasks and exam
tasks. A special attention is paid to the difficulties what face pupils preparing for both exams.

Key words: State Final Examination, Federal education law, general skill set, international French
exam DELF, reference level, communication skills, difficulties, out-of-class activity.

Ha ceromHsmHuii JeHb rOCyAapCTBEHHAs WUTOrOBas arTecTals MPOBOJIUTCS
rOCYJJapCTBEHHbIMU 3K3aMEHAlIMOHHBIMM KOMHUCCHUAMHM B LEJIAX ONPEICIICHUS
COOTBETCTBUS PE3YJIbTATOB OCBOCHMS O0YYaIOLUIMMUCS OCHOBHBIX 00pa30BaTENIbHBIX
IpOrpaMM, COOTBETCTBYIOIIMM TpeOOBaHUSIM (eAepalbHOrO IOCYAAPCTBEHHOTO
o0pa30BaTeNbHOr0 CTaHAAapTa UM 00pa3oBaTeNbHOrO cranjgapra. CoriacHO CTaTbe
59 ®denepanpHOro 3akoHa «O0 o0pa3zoBaHMM» UTOrOBasl aTTECTALMsI MPEACTABISAET
coboil (QopMy OLIEHKM CTEIEHHW U YPOBHS OCBOEHHUS  OOYy4YarOIIUMUCS
o0pa3oBaTeIbHOM MporpamMMbl. 3aBepllias OCBOECHHE OCHOBHBIX OOpa3oBaTEIbHBIX
MpOrpaMM OCHOBHOT'O OOIIEro M CpeIHero oO0miero oOpa3oBaHUs, OHA SIBISETCS
oOs3aTenbHOM. HecMoTpst Ha To, 4TO AaHHas (opMa aTTecTaluu YK€ HE HOBas, U
KKJIOMY, KTO YUUJICA B LIKOJIE, [0 CHJIaM CIaTh 3K3aMEHbI, YJYallHecs MPOI0JKA0T
UCIIBITHIBATh CTPAX OT BO3MOXHOCTH €€ He MpoWTH. VIMEHHO MO3TOMY BO3HUKAET
HE00XOJAMMOCTh MOJAITOTOBUTH YYAUIUXCSl HE TOJBKO B IJIAHE 3HAHUS MPEIMETA, HO U
Ha HYMOLIMOHAJILHOM YPOBHE.

B cBoeili pabote, Oyny4n y4UTENIsIMH WHOCTPAHHOTO si3bIKa ((PpaHIy3CKOTO) B
MBOY «I'umnuazus Ne 2» r. IHTa, ¢ yYeHUKaMH, 3aMHTEPECOBAHHBIMH B YCIIEIITHOM
claye »HdK3aMeHa 1o  (paHIy3cKOMY f3bIKY, Mbl C KOJUIEraMH, IOMHMO
OOULIETIPUHATHIX CIHOCOOOB, HCIOJNB3YEM BO3MOXKHOCTh CIaydl MEXIyHapOJAHOIO
sk3aMeHa 1o  (Ppanmy3ckomy s3eiky  DELF, kak cmocoba  oBiajeHuUs
YHUBEPCAIbHBIMU KOMIIETEHIIUSMHU.

Heob6xoaumo mnosicauts, uto DELF (Diplome d'études en langue Frangaise) —
ATO  MEXKIYHAPOAHBIA HK3aMeH 1O  (PaHIy3CKOMY  SI3bIKY, CHEIHUaIbHO
pa3pabOTaHHbBIN [JIs1 OLIEHKH HABBIKOB YCTHOM M MUCbMEHHOUN peun MUuHUCTEpPCTBOM
obpazoBanuss ®pannuu. B Poccum »TOoT sK3ameH MoxkHO caath ¢ 2005 roma B
MyHKTax MPOBEICHUS dK3aMEHA O] NaTPOHAXKEM JIMHIBUCTUYECKOTO YHHUBEPCHUTETA
Alliance Francaise.

Cam ke 3K3aMeH pa3zielieH Ha 4 ypOBHs, KOTOPbIE PUBEIEHBI B COOTBETCTBUE C
MEXAYHAPOJIHOW MIKAJIOW OLUEHKHA 3HAHWM MO WHOCTPAHHOMY A3BIKY. [[ns Kaxaoro
YPOBHSI CEpUsl UCHBITAHUN OLIEHUBAET YEThIPE BUJAa KOMMYHHUKATHBHBIX HABBIKOB:
MMOHMMAHUE U MPOU3BOJICTBO MUCHMEHHOU («YTEHHE» U «IHCbMO») U YCTHOWU peuH
(«ayAMpOBaHHE» U «YCTHAs PEYbY).
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B pazgene «AyaupoBaHue» ydallMMCs MpejiaraeTcsi ABaXIbl MPOCITYIIATh
TEKCT W OTBETUTh Ha HECKOJbKO BOINPOCOB. DTO MOTYT OBITh CHUTyalluu U3
NOBCEAHEBHOM »ku3HU (ypoBeHb A2), Kacaromecss palOOThl, yueObl, OTIyCKa
(ypoBennb B1), a Takyke HHTEpPBBIO WIIH BBIITYCK HOBOCTEH (YypoBeHb B2).

B pasnmene «Yrtenue» ywammmcs npeniaraercss paboTra €  TEKCTaMH,
KacarolUMHCS OBITOBBIX CHUTyaluid (ypoBeHb A2), Ju0O0 O5TO TEKCThI OOIICH
HanpaBieHHocTU (ypoBeHb Bl), nmubo 310 Goiiee COXKHBIE TEKCTHI, COJIEp Kalllue
apryMEHTAlUIO U OTPAKAIOIINE COUMO-KYJIbTypHbIe peannu @paHuuu (ypoBeHs B2).

B pazpene «llucbmMo» ydammmcs HYXHO COCTaBUThH JiBAa KOPOTKHUX TEKCTA:
onucaHne W MH(POpMATUBHOE cooOmieHrne (ypoBeHb A2) WM HM3JOXKUTH JIMYHYIO
MO3UIIAIO B 0OCYXIECHUU KaKOTO-TH00 BOIIPOCa, MPUBECTH CBOM JOBOIHI (YypoBHU Bl
u B2).

Paznen «YcTHas peub» COCTOMUT M3 TpEX 3aJaHui: Oecela ¢ IK3aMEHATOpOM,
oOMeH MH(pOopMalueil/ 1uanor, MoIeIMpOBaHUE Auayora/posienas urpa (ypoBeHb A2).
st ypoBHst B1 310 Takke Oecefa ¢ 9K3aMEHATOPOM, poJieBasi UTpa U 3allUTa CBOCH
TOYKH 3pEHUs Ha MpeaiokeHnyto temy (15 mun), mist DELF B2 — npesenTarnus uiu
W3JI0KEHUE CBOEW TO3UIIMU, HE HCIBITHIBAS TPYAHOCTEH B TMOHUMaHUU U 0e3
HaIpsKCHUSL.

®opmar MexayHapoaHoro sk3ameHa DELF mnpakthuecku coBmagaer c
roCcyJapCTBEHHOM HMTOTOBOM aTTecTalMed Mo (PpaHIly3CKOMY SI3BIKY: B HEM TaKKe
MPOBEPSIOTCS  PaA3JIMUHbIE BHJbBl PEUYEBOM JEATCIBHOCTH, XOTSA U HUMEIOTCS
OTIpE/ICJICHHbIC OTJIWYMS Ha pa3IMYHBIX dTanax. bojee Toro, oH gaeT 0OBEKTUBHYIO
OIICHKY Pa3BUTHS KOMMYHUKATUBHOW KOMIIETEHIIMU MO OOIICEBPONEHCKOM IIKaJe.

[Touemy xe mmenHo DELF? B cBere cOBpeMEHHBIX TPEOOBAHHI K CHCTEME
poccHiickoro 00pa3oBaHMs caadya MEKIyHAPOIHBIX SK3aMEHOB HA YPOBEHb BIIA/ICHUS
(hpaHIly3CKHUM SI3BIKOM SIPKO U JIOKa3aTeJIbHO JEMOHCTPUPYET JTUYHBIC JOCTHXKECHUS U
yCuJus, MPUIIOKEHHBIE BO BpeMs H3ydyeHHus s3bika. K ToMy ke cuMmTaercs, 4To
sk3ameH DELF paccuutan Ha KaHAMIATOB, KOTOPHIE M3y4daidu (paHILy3CKHM SI3bIK
okoJio 3x siet. B Hamelr 00pa3oBaTenbHON OpraHU3alluy yYalluecs W3y4yaroT ero Ha
yriyOJIeHHOM YpOBHE CO 2 Kjlacca, MOATOMY, MEpPEeXoJsi Ha CTYIEHb OCHOBHOIO
oO1ero 00pa3oBaHusi, OHU BITOJIHE TOTOBHI CAaBaTh YPOBEHb A2.

Bonee Toro, M3BeCTHO, UTO S3BIK SIBJISETCS BAXKHEHIINM CPEIACTBOM OOIICHUS,
0€e3 KOTOPOro HEBO3MOXKHO CYIIIECTBOBAaHUE U Pa3BUTHE YesloBeUeckoro odmecrsa. 1
M3yYCHHE WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB CTAJI0 HEOOXOIWMBIM YCIOBUEM ISl TTOBBIIICHUS
KOMMYHUKATUBHONW KOMIIETCHIIMN IIKOJIHHUKOB. Beap MMEHHO B (OpMUPOBAHUU
KOMMYHUKATUBHONW KOMIIETCHIIMH, T.€. CIIOCOOHOCTH U TOTOBHOCTH OCYIIECTBIATH
HMHOSI3BIYHOE MEXITMYHOCTHOE U MEXKKYJIHTYPHOE OOIIEHUE C HOCUTEISAMH S3bIKa, U
COCTOUT OCHOBHOE Ha3HAYECHHE NHOCTPAHHOTO SI3bIKA.

A coBpeMeHHasi eBporeicKas sI3pIKOBas MOJIMTHKA KaK pa3 M IpeJrojaraer,
YTO KOXKABIM €BPONEUCKAN TPa)XJaHWH JIOJDKEH BIIAIETh, KaK MUHHMYM, TpeMs
MHOCTPAHHBIMU A3bIKAMH.

Cormacao xe DenepanpHoro 3akoHa «OO0 00pa3oBaHUU» TOCYIAPCTBEHHAS
noautrka PO OCHOBBIBAETCS HA NMPUHLIMIIE CO3IAHUS YCIOBUM Ul CaMOpEAIN3aIun
Ka)KIOro 4YeJI0BeKa, CBOOOAHOE Pa3BUTHE €ro crocoOHOCTed. Mbl, B CBOIO OYepe/b,
TakHue yCJIOBUA U co3faeM. B cBoelt paboTe MOArOTOBKY K cAadye MEKIYHapOIHOTO
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sK3amMeHa 1o (ppaniry3ckomy si3piky DELF MBI ocymiecTBisiem Ha ocHOBe pabodeit
nporpaMmbl  BHEYpo4dHOU pestenbHocTH «DpaHity3ckuii 0e3 rpanuiy. [lanHas
nporpamMmma paccurTtada Ha 20 4acoB U MpeJICTaBIsieT COO0 HE TOJILKO ayJIUTOPHbBIE
3aHATHUS (TEOPETHUECKHUE 3aHATUS U TPAKTUKYM), HO U BKIIFOYAET CAaMOCTOSTEIbHYIO
paboTy mo oTpaboTKe 3aJaHui pa3nu4HbIX pasfenoB. Kak mpaBuiio, Ha NEpBOM
3aHATUM Mbl 3HAKOMHUM YyyalIuxcsi ¢ (opMaToM MEXIyHapOJHOTO 3K3aMeHa,
00BSACHSIEM 0COOCHHOCTH Ka)JI0T0 U3 Pa3esioB. A 3aTeM Mbl pab0TaeM C KaXKIbIM U3
HUX MO OTAEIBHOCTH. XOYETCS OTMETHUTh, YTO OCOOYIO CIOXXHOCTh JUISl yUaIIUXCs
MPEACTABIISIET 3Tall MOHMMAaHUS TEKCTa Ha CiIyX (AyIMpoBaHUE) U JUCKYCCHUS C
sk3aMeHaTopoM (Y cTHas peub).

OneiT cpaun MexayHaponHoro sk3ameHa DELF mnpaktukyercss B Haleu
TUMHA3UM YK€ Ha MpOoTsHKeHUH Heckosbkux JieT. Korma B 2013 roxy Mbl HaOpaiu
MEPBYIO TPYNIy y4YalMXcs B KonudecTBe 19 yenosek, xkenarommux caate DELF, B
OCHOBHOM, 3TO OBUIM YYEHUKH CTapIIMX KJIACCOB, KOTOPBIC yIayHO MPOILUIA BCE
ATambl K3aME€HAa M TOJYUYWIIM JUIUIOMBI MexayHapoaHoro oo6pasma DELF Bl u
DELF B2. Ha cerogusmiHuii AeHb B Halled oOpa3oBaTeIbHON OpraHU3alu €CTh
oOnazaTeNny AUIMIOMOB pa3HbIX YPOBHEH. Yuyariuecs, HAaYuHas CBOM IMyTh OT YPOBHS
A2 u nosy4das 5TOT 3aBETHBIN AUILIOM, YYBCTBYIOT ceOsl yBepeHHee, U uepe3 1-2 roga
TOTOBBI TMEPEXOJUTh Ha CIEIYIOUIYI0 CTYIEHb MEXIyHapoJaHoro sk3ameHa DELF.
Exerogno B ['MMHa3uu Mbl Habupaem OKOJIO JABAJIATH KEIAIOUUX MPOBEPUTH CBOU
CHOCOOHOCTH M MOJYYUTh JUIUIOM €Bporeickoro odpasua. OHM MOTHMBHUPOBAHBI,
OXOTHO TMOCEHIAlOT 3aHATHS MO MOATrOTOBKE, CTA0MJIBHO BBINOJHSIIOT JOMAIIHEE
3ajaHue. Mbl MOXEM 3aMEeTUTh, YTO YEM TIIATeJIbHEe pedsTa TOTOBATCA, TEM
YBEpPEHHEE OHM BEAYT CEOsl Ha MEXTYHAPOJHOM 3K3aMEHE.

Cnenyer OTMETHTBb, YTO 3a TOCIEeOHME 3 Yy4yeOHBIX TOJa BK3aMEH CTal
3HAQYUTENBHO MOIYJSPHEW CPEOr YYAIIMXCS U POAUTENEHN, YTO CBUACTENBCTBYET O
pacTylieM HHTepece K H3Y4YeHHIO (HpaHIly3CKOro si3blKa. Yualluecs MNpeKpacHo
nounmaroT, uto DELF s HuX, 3TO enie ¥ BO3MOXXHOCTh MOCTYIUTh B KOJUIEIKU U
yHUBepcuTeThl OpaHIiuy UM YCTPOUTHCA Ha pabOTy BO (GpaHKOS3BIYHBIE KOMIIAHUH.
bonee Toro, mnpuBIEKaTEIbHBIM SBISETCS TOT (AKT, YTO JAHHBIC JUILIOMBI
JNEUCTBUTEIBHBI BCIO )KU3Hb.

HecomMHeHnHO, XenaHue ydammxcsi MOATOTOBUTBCA K 3K3aMEHYy, CIaTh €ro U
MOJYYUTh JHUIUIOM CBHUJETENBCTBYET O pACTYIIEM HWHTEPECE K HU3YUYEHHIO
(GpaHIy3CKOro si3blka, 00 OCO3HAHHOM OTHOIICHHM K HW3y4aeMoMy MpeAMETY U
BOCTPEOOBAHHOCTU MEXIAYHAPOIHOTO JUIIOMA O BJIAJICHUA HHOCTPAHHBIM SI3BIKOM.

He Oynem 3a0biBaTh, 4YTO BCe-TaKM MEXAYHAPOAHBIM JK3aMEH U
rocyJapCTBEHHasi UTOTOBasi aTTECTAIUsI UMEIOT ONpEIeTICHHbIE Pa3Inyusi, 0OCOOEHHO
Ha YpPOBHE JICKCUKO-TpaMMaTudeckux 3agaHuil. [lostomy nmpu moaroroBke k I'MA
ocoboe BHUMaHHWE Mbl yJAENIIeM HMMEHHO J3ToMy pasfaeny. Ho monb3a
MEXAYHApPOJHOTO 3K3aME€Ha OueBMJHA. Kak OTMEUarOT caMM ydanuecs YK€ HE B
MEPBBIM TIOJ, KM TMPOLIE CAATh MEXKIYHAPOAHBIA JK3aME€H, YeM 3K3aMEH
roCy1apCTBEHHOM UTOTOBOW ATTECTALUU.
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®OPMHUPOBAHUE COIIMOKYJIbTYPHON KOMIIETEHIINA HA YPOKAX
OPAHIIY3CKOI'O A3BIKA KAK KOMIIOHEHTA KOMMYHUKATUBHOU
KOMIIETEHIIUA

B oaunnoti pabome ¢ nosuyuu cogpemeHnol nedazo2uteckol HayKu U Memoouku npenooasanis
UHOCMPAHHBIX A3bIKO8 PACCMAMPUBAIOMCS 80NPOCHI, CEA3AHHbIE C POJIbI0  COYUOKYIbIYPHOU
KOMnemeHyuu 6 U3Y4eHUuu UHOCMPAHHO20 s3biKa. Hcciedyemcsi psaod npobiem, C6a3aHHbIX C
dopmuposanuem coyuoKyIbmypHOU KOMNEeMEeHYUU Ha YPOKAX (DpaHyy3CcKo20 A3bIKA 6 YCI08USX
omcymcmeusi UHOA3bIYHOU cpedvl. B cmamve npedcmaénen onvlm pabomvl ¢ aymeHmMuyHuIM
OUOAKMUYECKUM MAmMepuaiom, MoOeIupo8aHuem paziudublX CUmMyayull ¢ y4emom Ccneyuguxu
MPEHUPOBOUHBIX YAPAHCHEHUI.

Kntouesvie cnosa: gppanyysckuil A3vlK, COYUOKYIbMYPHAS KOMNEMeHYUs, KOMMYHUKAMUBHAL
KOMNnemeHyus, aymeHmudtblil, A3bIK08ds cpeod.
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FORMATION OF SOCIO-CULTURAL COMPETENCE AT LESSONS OF FRENCH
LANGUAGE AS THE COMPONENT OF COMMUNICATIVE COMPETENCE

Abstract. In this paper, from the standpoint of modern pedagogical science and the methodology of
teaching foreign languages, issues related to the role of socio-cultural competence in the study of a
foreign language are examined. A number of problems associated with the formation of socio-
cultural competence in the lessons of the French language in the absence of an environment
speaking another language are being explored. The article presents the experience of working with
authentic didactic material, modeling various situations taking into account the specifics of training
exercises.

Key words: French language, sociocultural competence, communicative competence, authentic,
language environment.

OcHoBHas 1enb O00y4YeHUs MHOCTPAaHHOMY S3BIKY — 3TO (HOpMUpPOBAHHE
KOMMYHHMKATUBHOW KommeTeHIuu. CaMo ke ee MOHSATHE ONpeAessieTcsl KaKk 3HaHHe
NICUXOJIOTHYECKUX, CTPAHOBEAUYECKUX, COLHUAIBHBIX (AaKTOpPOB, KOTOpbIE U
OTNPEEISAIOT HMCIOJB30BAaHUE PEYHM B COOTBETCTBUHM C COLMAJIBHBIMM HOPMaMU
noBeneHus. KoMMyHUKaTUBHAsE KOMITIETEHIUS BKIIIOYAET B ce0sl KaK SI3bIKOBYIO, TaK
U COLMOKYJIbTYPHYIO KOMIIETEHIIMIO, W ©€3 3HaHMA COLMOKYJIBTYpPbl HEJb3s
copMUPOBATh KOMMYHUKATUBHYIO KOMIIETEHIMIO JJa)Ke B OTPAaHUUEHHBIX Mpeesax.
A yacto 3amar0 cebe BOIMpOC, MOYEMY IMOJABJISIIONIEEe OOJBIIMHCTBO JETEH,
BBIMTYCKHUKOB CPEIHEH IIKOJIBI MCIBITHIBAIOT KOJOCCAIbHbIE TPYAHOCTH B OOIICHUU
Ha HMHOCTpaHHOM sf3bike. Beap 3a miueyamMu Macca BBIYYEHHBIX CJOB, IpaBui,
IPOYUTAHHBIX U MEPEBEJCHHBIX TEKCTOB, a KOMMYHHMKAIMU HeT. B cBoell pabore ¢
JIETbMHU I MBITAIOCh CO3/1aThb T€ HEOOXOAMWMBIE YCIOBUS, KOTOpBIE IOMOTYT
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chopMHUPOBATHCSI JTMYHOCTH CIIOCOOHOW, a TJaBHOE, KENAroIlel ydacTBOBaTh B
MEXKYJIbTYPHON KOMMYHHMKAIIMU. SI3bIK KaK CPEJICTBO, KaK MHCTPYMEHT OOIEHUs,
KaK «MOCT», BEIyLIUI K HOBBIM 3HAKOMCTBaM, OTKPBITHUAM, OTKPBIBAIOIINI JOPOTY K
HOBBIM 3HaHUAM. MEXIPEIMETHOCTh HMHOCTPAHHOTO S3bIKa, Kak Y4eOHOMU
TUCIUIUIMHBL, 00JIajaeT  OJaronNpUsITHHIMU  BO3MOXKHOCTSMH  JJIL  CO3JIaHUSA
JOCTaTOYHO IIMPOKOTO  COLMOKYJIBTYPHOTO 00Opa30BaTEIbHOTO MPOCTPAHCTBA,
UCIIOJIb30BAaHUE JKE€ COLUMOKYJIbTYPHOTO MOAXOJAa HAa YypOKax IMO3BOJSIET MO —
HACTOSIIEMY  3aWHTEPECOBATh  YYEHHMKA, [OBBICUTH MOTHBALMIO  I0OKAa3aTh
MPAKTUYECKYIO 3HAYMMOCTh HHOCTPAHHOTO SA3bIKA.

ConnokynpTypHasi KOMIIETCHIIMSI — O3TO KauyecTBO, HEOOXOIUMOe IS
MEXKKYJIBTYPHOH  KOMMYHMKAIIMM B  KOHKPETHBIX  COLMAIBHBIX  YCJIOBUSIX.
CoumokynbrypHas komneteHiusa B @I'OC He mponuckIiBaeTcs, HO €€ COCTABJISIONINE
BXOJISIT B OOIIEKYIbTYPHbIE KOMIIETEHIIMH BBIITYCKHUKOB.

B wHameli rumMHazum paboTalOT MO Iporpamme 0011e00pa3oBaTeNbHbIX
yupexaeHuit «®Ppanimy3ckuit s3b1k» ('puropseBoit E.S., Bmamgumuposoit B.I'.),
KoTopass co3maHa c yderoMm TpeboBanuit DPI'OC. UM ocHoBomosararonmmMu
MPUHITUIIAMUA OOHOBJICHUSI COJIEpKaHUsI OOYYEHUS! MHOCTPAHHOMY S3BIKY SIBIISIETCS
YCUJICHHE COIMOKYJITYpHOTrO KomroHeHTa. CojepikaHue y4eOHO-METOANYECKOTro
KoMIiekca «@DpaHIy3CKUii B TMEpPCIEKTUBE» OTBEYaeT BCeM TpeOOBaHUSIM
denepaabHOTO rOCYIAPCTBEHHOTO 00pa30BaTEIbLHOTO CTaHIapTa, & TAKKE OTBEUYAIOT
TpeboBanusiM CoBera EBpormnbl, H3T0KEHHBIM B (PYHJAAMEHTAIbHOM JIOKYMEHTE
«Cadre européen de réfeérence pour les langues: apprendre, enseigner, évaluer»y. YMK
HalleJieH Ha (OpMHUPOBAaHUE KOMMYHUKATUBHOM KOMIIETEHIIMH, MPOSBIISIONICHCS B
CIIOCOOHOCTH M TOTOBHOCTU YyYaIUXCSI K MEXKKYJIbTYPHOMY OOIIECHUIO, a TaKXKe
pa3BUTHE BCEX €€ KOMIIOHEHTOB: JIMHIBUCTUYECKOTO, COLMOJMHIBUCTHUYECKOTO,
JTUACKYPCUBHOTO,  COLIMOKYJIBTYPHOTO,  KOMIIEHCATOPHOIO ¥  COLUHAIBHOTO.
[TocpenctBom ganHoro YMK — oCymecTBiaseTCss 3CTETUYECKOE BOCHUTAHUE,
pacimpsieTcst Kpyro3op ¥ pa3HOCTOPOHHE Pa3BUBAETCS JIMYHOCTD YUAIIUXCS.

Wtak, 910 3TO — «COUMOKYNbTYpHasi komneTeHIus»? Kak ee chopmupoBath B
YCIIOBUSIX OTCYTCTBHUSI MHOSI3bIYHOM cpenpl? Kak co3marh 3TH yCIOBHUS Ha OOBIYHOM
ypoke?

KomrmiereHunst — COBOKYIMHOCTh ONPEACIICHHBIX 3HAHUM, YMEHUU U HABBIKOB, B
KOTOPBIX YEJIOBEK JIOJDKEH OBITh OCBEJOMIICH U UMEET MPAKTUUECKHUI OMBIT PabOTHI.
JpyrumMu ciaoBamu, 3TO BO3MOXXHOCTh YCTAHOBJICHUSI YEJIOBEKOM CBA3U MEXKIY
3HAHUEM W CUTYallMel, WU CIOCOOHOCTh HAWTH, OOHAPYKUTh OPUEHTUPOBOUHYIO
OCHOBY JICMCTBUM, MPOUEAYpPY, HEOOXOAUMYIO Il pa3pelnieHus MNpoosemMbl B
KOHKpeTHOM cuTyanuu. WHTepecHo, dYTo (paniry3ckoe cioBo Competence
MEePEeBOJIUTCS KaK KOMIETEHIMs] M KOMIETEHTHOCTb. [l ¢paHIly30B 3TO OJHO
MOHATHE, U OHU HEe oOpalialoT BHUMaHUE Ha HroaHChl. OJIHAKO KOT/Ia OHU MMEIOT B
BUJIy KOMIIETCHTHOCTb, TO YIOTpeOssiroT mpuiaratenbnoe Competent — |l est
compétent — oH KOMIETEHTEH B KAaKOM-THOO 00JIaCTH.

Mopens (opmupoBaHusi CONMMOKYIbTypHON Kommerenumu mo E.H. Enunoit
BKJIIOYAET JIBA ACTIEKTA:

— JIMHTBUCTUYECKMH:
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a) oOy4eHre NHOCTPAHHOMY SI3BIKY (M3Y4YE€HHE SI3bIKA U KYJIBTYPHI IIOCPEACTBOM
SI3bIKA);

0) COLMOJMHTBUCTHKA (MCIOJB30BAHME S3bIKA B PA3JIMYHBIX COLMAIBHBIX
CUTYaIUsX ).

— MHGpOPMALMOHHBIN:

a) CBEJCHUS O KyJIbType: JOCTUXKEHHUS KYJIbTYpbI, 9TUKET, OACKa, TPAIULIUU
HAIMOHAJIBHON KYXHHU, SI3bIK HEBEpOATbHON KOMMYHUKAIIUH, MEKIOMETHS, [ICHHOCTH
1 00bI9an, cucTemMa 00pa3oBaHUsl, COIMMATLHBIC HHCTUTYTHI;

0) crpanoBeneHue (CBeIEHUS 0 TeorpadUIeCKOM MOJIOKEHUN CTPaHbI, KIIMMaTe,
MOJUTUYECKON M IKOHOMHYECKOM CUCTeMax U T.1.).

B crpykrypHOM 1UIaHE ~— COLIMOKYJIBTYpHasi ~ KOMIIETCHIIMSI  SIBJISIETCS
KOMILJIEKCHBIM SIBJICHHEM M BKJIFOYAeT B ce0s HAOOp KOMITOHEHTOB, OTHOCSIIUXCS K
Pa3JIMYHBIM KaTErOpHUsM:

JIMHIBOCTPAHOBENYECKUI KOMIIOHEHT, BKJIOYAIOMMA B ce0d 3HaHUE
JIEKCUYECKUX €UHUII C HAIMOHAJIbHO-KYJIbTYPHON CEMAaHTUKOW, yMEHHUE MPUMEHSTh
WX B CHUTyallUsX MEXKYJIbTYpHOTro oOmeHus. OTpakeHHeM MEHTAJIMTeTa Hapoja
SBJISIIOTCS. HAllMOHAJIbHBIC TOCJIOBUIIBI M TIOTOBOPKH, (pazeosoru3Mbl. OHH JalOT
3HAHMUS YYallUMCsi O MpaBUJiaX U MPUHIUIAX OOIICHHS MNpeCTaBUTENEeH JTaHHOU
HalllH, O IEHHOCTSX, O IPUOPUTETAX.

COIMOJIMHIBUCTUYECKHIT KOMIOHEHT (SI3bIKOBBIE OCOOCHHOCTU COIMAJIbHBIX
CJIO€B, TMPEJCTABUTEICH pa3HbIX I[IOKOJEHUM, TI0JIOB, OOIIECTBEHHBIX TPYIII,
JIMAJIEKTOB);

COUMATBHO-TICUX0JIOTHYECKHd KOMIIOHEHT (BJIaJE€HUE COIMO- U KYJbTYPHO
OOYyCIIOBJICHHBIMU  CIICHApPHUSMH,  HAIMOHAJIBHO-CIEIU(PUUECKUMU  MOJCISAMHU
MOBEJICHUSI C MCIOJIb30BAHUEM KOMMYHUKATHUBHOW TEXHUKH, MPUHITON B JaHHOM
KyJbType);

KYJbTYPOJIOTH4eCKHH KOMIIOHEHT (COLIMOKYJIBTYPHBIH, HUCTOPHUKO-
KYJbTYPHBIH, STHOKYJIBTYPHBIN (OH).

O600IMB UMEIOIIMECs TPEACTABICHUS O CTPYKTYPHBIX KOMITOHEHTaX
COLMOKYJIbTYPHOW KOMIIETEHIIMU, MApaUIeIbHO B €€ CTPYKTYPE BBIACISAIOT TPHU
KOMITOHEHTA: KOTHUTUBHBIN, PYHKITMOHAILHBIN U TTOBEICHUYECKHIA.

IIepBbIii KOMIOHEHT — KOIHMTHUBHBIA — BKJIIOYAE€T 3HAHUSA KYJIbTYPHBIX
pa3IMuuii ¥ CXOJACTB, BBIPAKCHHBIX B HOPMax, LEHHOCTSIX U IOBEICHUYECKUX
oOpas1ax, a UMEHHO:

v 3HaHUS O BepOaJIbHON U HeBepOaibHOM (popMax oO1eHus (BU3yaJIbHbIX,
aKyCTUYECKUX, TAKTUIHHBIX)
v 3HaHUS O MEHTAJIUTETE JIIOJeH, KAaTeropud BPEMEHH, MPOCTPAHCTBA,

paccTosiHusl, TeMbl — Ta0y U JIp. 3HAHUE MEHTAJIUTETa MOMOXKET MOHSTh MOBEACHUE
MPEJCTABUTEINS IPYTOM KYJbTYPhl, & OMBIT MEXKYJIHTYPHOTO OOIIEHUS M IIUPOKOE
COLUOKYJIbTYPHOE ITPOCTPAHCTBO — ONPEAEIUTH CBOE MECTO U POJIb;

v 3HaHUS O HAyKe W HMCKYCCTBE, UCTOPUM U PEIUTHUU, Teorpaduueckom
MOJIOKEHUH, penbede, KITMMaTe, PaCTUTEIbHOM U )KHBOTHOM MHUpE.

B ¢pyHKUMOHAIBHBIN KOMIIOHEHT BXOASAT YMEHUS NPUMEHAThH NIEPEUNCICHHbBIE
BBIIIIC 3HAHUS B OOIIICHUM.

v yYMEHHUE BEIOMPATH CTUJIh PEUEBOTO U HEPEUEBOTO MOBEICHHUS
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v BJIQJICHUE COLIMAIBHO U KYJIBTYPHO OOYCIIOBJIEHHBIMHU CIIEHAPUSIMHU U
MOJEJSIMU MTOBEICHUS

IToBegeHYeCKMM — TPETHUM CTPYKTYPHBIM KOMIIOHEHT COLMOKYJIbTYPHOMU
KOMIIETEHIMA — BKIIOYAET TaKWE€ COUMUAIBHO — JIMYHOCTHBIE KAadecTBa Kak
KyJIbTYPHBIM MOJUIIEHTPU3M, IMIATHS, THOKOCTh U HEKATETOPUYHOCTH CYXKIACHUH.

@OopMHUPOBAaHUE U PA3BUTHE KOMIIOHEHTOB COLMOKYJbTYPHON KOMIIETEHIUU
o0OecreynBaeT ydJalemycs BO3MOKHOCTb OPHUEHTHUPOBATHCS B COLMOKYJIBTYPHBIX
MapKepax AyTEHTUYHOW SI3BIKOBOM CPEIbl M COLMOKYJIBTYPHBIX XapaKTEPUCTUKAX
J0JIeH, C KOTOPBIMU OH OOIIAETCS, MPOTHO3UPOBATH BO3MOKHBIE COLIMOKYJIBTYPHBIE
MMOMEXH B YCIOBHSIX MEXKKYJIbTYPHOTO OOIIEHUS W CIOCOOBI WX YCTPaHCHUS,
aJanTUPOBATBCS K HMHOSI3BIYHOM Cpele, YMENO CIeAysl KaHOHaM BEXKIIMBOCTU B
VHOKYJIBTYPHOM Cpelie, MPOSBISAS YBAXKCHUE K TPAOULMAM, PUTyallaM U CTHIIIO
KU3HU TIPEACTaBUTEIICH IPYroro KyJIbTYPHOTO COOOIECTRA.

Ha 3aBepmaroniei, Tpetbeld cTyneHu 0o0ydeHHUE WHOCTPAHHOMY SI3BIKY JOJIKHO
CIIOCOOCTBOBATh MHOSI3BIYHOM KOMMYHUKATUBHON KOMIIETEHIIMHU, O00ECIEeYMBaIOIICH
WCIIOJIb30BAaHUE  HMHOCTPAHHOTO  SI3bIKa B CUTyallMsIX  OQUIMAIBHOTO U
HeodumaasHOoro o6menus. [Ilpy 3ToM B IIeHTpe BHHUMAaHHS — YIUIyOJICHHE
KyJIbTYpOBEUECKUX 3HAHMM 00 00pa3e W CTWISAX >KU3HU B CTpaHAX H3y4aeMbIX
SI3BIKOB.

WNrak, cOUMOKYIbTypHAasl SA3bIKOBAs KOMIIETEHLMsS — 3TO COBOKYIIHOCTH
COLMOKYJIbTYPHBIX A3bIKOBBIX 3HAHWUH, aJICKBATHO UCIIOJb3YEMBIX B MEKKYITYPHOU
KOMMYHHKAIIMM B KOHKPETHBIX COLMAIBHBIX YCIOBUAX. OTCYTCTBHE HABBIKOB
COIIMOKYJIbTYPHOM  KOMIIETCHIIMM  3HAYUTENIBHO  3aTPYyJIHSIET  OOIIeHuE U
B3aMMOINIOHUMAHUE C MPEACTABUTEIAMU UHOSA3BIYHBIX KYJIbTYP.

Kak xe «mepematp» ydaiiemycsi 3TH COLHMOKYJBTYPHBIE SI3bIKOBBIE 3HAHMS,
9TOOBI OH OBLI CIIOCOOEH Y4aCTBOBAThH B MEKKYJIBTYPHOM OOIIIEHUH Ha HHOCTPAHHOM
s3b1ke? UTo HEoOX0AMMO MCIIOJIB30BaTh Ha YPOKe?

YMK «@paHuy3ckuii B MEPCIEKTHUBE» IMPEIIAracT OIPOMHBIM  CIHEKTP
YOpaKHEHUH. DTO, 0€3yCIOBHO, TEKCThI JIMHTBOCTPAHOBETYECKOTO XapaKTepa Kak
cpencTBo  (POpMUPOBAHUS COIMOKYJIBTYPHOM KOMIETEHIIMHM IIKOJBHUKOB TIpU
00y4YeHUHU JIEKCUKE.

[Ipu ycrmoBuM 4YTO, COIMOKYJIBTYpHAsi KOMIIETCHIIMSI BKJIIOYaeT B ceOs
JIMHTBOCTPAHOBEIUECKUM, COIUOJUHITBUCTUYECKUN, COLUATIBHO-TICUXOJIOTUYECKHM,
KYJIbTYPOJIOTUYECKU KOMIIOHEHTBI, B CPEIHEH IIKOJE MPUOPUTET OTAAETCA
JIMHTBOCTPAHOBEAYECKOMY U KYJbTYPOJOTIHYE€CKOMY KOMIIOHEHTaM. [ J1aBHBIM
CpPEICTBOM SIBJIIETCS TEKCTOBOW MAaTepuan JHWHTBOCTPAHOBEAYECKOTO XapakTepa,
CITY>Kallluii OCHOBOM JJIsI TTOJTyYeHHUsI 3HAaHUM (B TOM YHUCJIE JEKCUUECKUX) U PA3BUTHUS
YMEHUN COIMOKYJBTYPHOTO, JUHTBOCTPAHOBEIUECKOTO U CTPAHOBEIUECKOIO ITIJIaHA.
B kauecTBe yueOHOTro TEKCTa HCIMOJB3YETCS KaK TEMAaTHYECKHEe, CTPAHOBEIUECKUE,
XYyJIO)KECTBEHHbIE TEKCThl, TaK M CTUXHU, IECHU, NMUCbMa, CUTyaTHUBHBIC KIIUIIIE,
WHTEPBBIO, ayAnO-TEKCThI becem ¢ HOCUTEJSIMA ~ SI3bIKA W JIp.
JIMHTBOCTPAHOBEAYECKUN TEKCT JOJDKEH OBbITh ayTeHTUYHBIM, AaKTyaJlbHBIM H
tunudeckuM. OTOOp ITHX TEKCTOB OCHOBBIBACTCS HA TaKUX MPUHIUIAX, Kak
cojiepKaTelibHasi 1IEHHOCTh (KCMOJib3yemasi JIEKCHMKa), CTENEeHb COBPEMEHHOCTH,
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aKTyaJbHBIM WMCTOPU3M TEKCTa W THIHYHOCTh (DAKTOB, OTpakaeMbIX B TEKCTaxX
JIMHTBOCTPAHOBETYECKOTO XapaKTepa.

Kak ObITh ¢ JOByMSI OCTaJbHBIMH KOMITIOHEHTAMHU: COIMOJUHTBUCTUYECKUM,
colMalibHO-TiIcuxojornyeckum? Kakue ympakHeHHs HEO0XOJUMO OTOOpaTh, YTOOBI
3aTPOHYTh U ITH JBa acrekra?

CouMoJIMHIBUCTHYECKUI KOMIIOHEHT IMPEAYCMAaTPUBAET 3HAHUS O SI3bIKOBBIX
OCOOEHHOCTSIX COIMAIBbHBIX CIJIOEB, MPEACTABUTENICH pa3HbIX MOKOJCHHM, MOJIOB,
OOIIECTBEHHBIX TPYII, JAUAJIEKTOB, & COUHAJIbHO-TICUXO0JOTHYeCKUIl KOMIIOHEHT
3TO BJAJICHUE COLMO- U KYJIbTYpHO OOYCIOBJICHHBIMHU CIICHAPUSIMHU, HAllMOHAIBHO-
CHEIU(PUUECKUMH MOJICTSIMU TIOBEACHUS C HCIIOJIB30BAHUEM KOMMYHUKATHUBHON
TEXHUKH, IPUHATON B JAHHOU KYJIbTYpE.

31ech Ha TOMOIIb MPHUXOMIAT AyTEHTHUYHBIE MaTepHajbl, KOTOPHIE S aKTUBHO
UCIIONb3YyI0. Bo-MepBbIX, MpOCMOTp HENyOJMpPOBaHHBIX (QuiIbMOB. B  mitagmmx
KJjaccax jJetu oueHb o0saT «Petit Nicolasy, HecMOTpst Ha TO, YTO HE BCE JUAJTIOTH
MOHSTHBI B CHJIy HEOOJIBLIOrO JIEKCMYECKOro 3amaca ydammuxcsa. B cpenHeM 3BeHe
npeiaraercs «Le Renard et I’Enfanty, 3ameuatenbhas uctopus o 1pyx0e 1eBOUKH
u nuca. M, koHeuHo, cTapiiue KJIacchl, KOTOPHIM YK€ MpejiaraeTcsi 00CyIuTh TOT
win uHOW (uibM Ha (Qpaniy3ckom si3bike. Kpome 3Toro, ydamuecss oOAT U
TeJenepeiadyu, CMOTPSAT MPOTHO3 MOTObI, PEKJIaMy, HOBOCTH, TEM CaMbIM KakK Obl
«IOTPYXKAasiCh» B UHOSI3BIYHYIO CPEITY.

Bo-BTOpBIX, MBI YHTaeM HacTOsIIME Ta3eThl W JKypHanbl. IIpecca — 31O
3aMeuaTeIbHOE CPEACTBO ISl (POPMHUPOBAHUS COIMOKYIBTYPHOH KOMIETCHIIMH C
TOYKH 3PEHUS COIIMOIMHTBUCTUIECKOTO KOMITOHEHTA.

B-Tpetbux, 3TO cample pa3HOOOpa3HblE AayTEHTHYHBIE JOKYMEHTHL. OTO
JOKYMEHTHI CMEIIAHHOTO THUIMA: WHCTPYKLMHU, aHHOTAlMW, MUChbMa YWTaTesieid, 00b-
SBJICHUSA, PEKJIaMa, MPOCIEKTHI, MporpaMmma, uaeorpaMmbl. OHU TpeTHA3HAUYEHBI IS
3pUTENILHOTO JIEKOJAUPOBAHUS U MOJO00paHbI 10 MPUHIUIY TUIIMYHOCTU CHUTYAIUH, C
KOTOPBIMU Y4Yallluecsi MOTYT CTOJIKHYThCSI B pealbHON Xu3HU. [lo Moemy oOImbITy
paboThI, 3TO caMblii UHTEPECHBIM Martepuas s ydamuxcs. OcoOeHHO B CTapIIUx
KJIaccax, TaK KaK OHU MPEKPACHO OCO3HAIOT MPAKTUYECKOE 3HAUCHUE TaKWX 3aJaHHM
g ux Oyaymier mnpodeccuoHanbHOM JesTenbHOCTH. Llenbs paboTel ¢ TakuMH
JOKYMEHTaMH — pa3BUTh 3pUTENbHbIE TIOMCKOBBIE CIIOCOOHOCTH ydammxcs. B
3aBUCUMOCTH OT 3Tamna paloThl, MpeIJiaraeMble B COOpHUKE YAPAXNCHEHUl 3aaHUs]
MO3BOJSIFOT ~ BBIPA0OTaTh HEOOXOAMMBbIE Ui (DOPMHUPOBAHHS  MEXKYJIbTYPHOM
KOMMYHHKATHBHON KOMITETCHITUN YMEHUS W HABBIKH:

v HAaXOMUTh Ha OOJIOKKE W3JaHus HH(OpPMAIMIO O €ro THIE,
MEPUOIUYHOCTH U T. 11.;
v HAaXOJIUTh HWH(OpPMAIUIO, TO3BOJISIIONIYI0O COOTHECTH OOJIOKKY |

BHYTPEHHIOIO CTPAHUILy TOTO K€ H3JaHMs; BBIICIATH IMOJIE3HYIO HH(POpPMAILUIO B
KHHOTIpOTpamMme (aHOHCHI (PUITEMOB);

v COOTHOCUTH TpadUiYeCcKre CHUMBOJBI M TEKCT: M3BICKaTh HEOOXOIMMYIO
WHGOPMAITUIO U3 PEKIIAMHBIX MPOCIEKTOB TYPUCTUYECKHX areHTCTB, CXeM, TpadrKOB,
OTJIaBJICHUH KYPHAJIOB M Ta3€T, U3 PACMUCAHUS TI0E3/I0B, KEJIE3HOIOPOKHBIX OUIIETOB
UT. .

v WCKaTh, aHAJIM3UPOBATh U COCTABJIATh TEKCThI OOBSIBJICHHUIN PAa3HOrO TUIIA
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(M1y, KyIUTIo, IPOAAr0, CHUMY U T. 11.);

v YUTaTh U AaHATIM3UPOBATH PYKOMMCHBIE TEKCTHI (MIUChMa YUTATENICH ).

B kadecTBe nmpruMepa MOKHO TIPUBECTH HECKOJBKO TAKUX YIPAKHCHUH.

1. Hzyuyume ounemovr SNCF u 3anonnume mabauyy (npennararorcs 6
ouneroB SNCF u 3anmosHeHue TaOIMITBI KCXOS U3 MHGOpPMAlUU Ha OUJIeTe)

2. Hopoorcuvie 3naku. Bo3smodicHO, 8am 3HAKOMbL 3MU OOPOI’CHbLE 3HAKU.
Hatioume u coomnecume cumsonvl ¢ ux oboznaverusamu. OOHO U3 HUX TUUHee.

3. B pacnucanusax u o0OvasieHusx Ha 60K3aNAX U 8 N0Oe30ax Hacmo
ucnonvzyromes cumeonsvl. Coomuecume pUCyHKU U UX paculu@posky.

4, Hcnonvsysa kapmy mempo u RER, nponooswcume mapwipym:

Buvi npoorcusaeme 6 omene neoanexo om la Place d’Italie. Boi xomume noexamo
¢ Saint-Denis.

Bovl ocmanosunuce y opyea, komopwiil scueem ¢ Bécon — les — Bruyeres. Buvi
xomume nocemumo [’'Opéra Garnier et I’Opéra Bastille.

S. Hszyuume oenasnenue scypuana Cultur’crous u conocmagvme CUMBO.Ib
U UX 3HAYEeHUs.

B ycnoBusiX OTCYTCTBHSI €CTECTBEHHOM SI3bIKOBOM CPENbI, OJJHUM U3 CIIOCOOOB
(GhOpMHUPOBaHUS COIMOKYJIBTYPHOM KOMIIETEHIIMHM CIY>KUT paboTa ¢ ayTeHTHYHBIMU
nokyMeHTamMu.OHH  001aJJal0T KOMMYHUKATUBHOM, MparMaTUYeCKOM, KOTHUTHUBHOM
GYHKIMSIMU M TIO3BOJISIIOT  Q/IalITUPOBATBCS K WHOSI3BIYHOW Cpelie M HAyYUThCS
CaMOCTOSITeTTFHO IPUHUMATH HEOOXOTUMBIC PEIIICHUS B PEATbHON CUTYAIIHH.

besycnoBHO, 3TO AaneKko He Bce CPeACTBa, KOTOPBIE MOKHO MPUMEHATH B paboTe ¢
yaanmumucs. [loe3aku Bo @paHnuio, MapTHEPCTBO C (PPAHITy3CKUMH KOJIICKAMM,
TEJIEMOCTBI, ydYacTHEe B MEKIYHApOIHBIX KOHKypcax Francomania — Bce 3710
CHOCOOCTBYET MOBBIIIEHUIO MOTUBAIIMY K M3YYCHHUIO (PPAHITYy3CKOTO SI3bIKA, YKEITAHUIO
WCIIONIb30BaTh €0 B JKW3HH, OBITh HACTOSIIMM YYAaCTHUKOM MEXKYJIBTYPHOM
KOMMYHHKAIMHA. Beb MBI )KUBEM B Takoe BpeMsi, KOTJa MEXIYHAPOIHbIE KOHTAKTHI
CTaHOBSITCS BC€ 0o0Jiee MHTEHCUBHBIMU. A UYTOOBI OHM OBUIM MPOJYKTUBHBIMH,
HEOOXOJMMO HE TOJIbKO HW3YYCHHE S3BIKOB M OOBIYAEB JIPYTUX HApOJOB, HO U
MOHUMAaHUe JAPYT Apyra. SA3bIK — BOT Hambosee KpaTKOe 3BEHO, KOTOPOE CBSA3BIBAET

JFOAEU JPYT C IPYTOM.

VJIK 373.1:81

A.JI. Jlunosa

cmyoenmka 1012 epynnul

Coikmulekapckuii 2ocyoapcmeentuiti yuusepcumem um. Hlumupuma Copoxuna
yuumenwv anenuickoeo asvika, « COL Ne4 ¢ YUOII»

Cuikmuigrap, Poccus

BEB-KBECT - 3TO XUTPBIN CIOCOB 3ACTABUTH YYAIIIUXCS MMOJIOBUTH
UHOCTPAHHBIA SI3BIK

Ha YPOKAX UHOCMPAHHO2O A3blKA HEeoOX00UMO UCNOIb306AMb COBPEMEHRHbLE neoazozsuveckue
mexHoiocuu, 4mo 3HAaA4YumenibHo noesvluiaent Kavecmeo 06yquuﬂ. ﬂpKuM npumepom Ae61Aencs
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MeXHON02UsL 8e0-K8eCmO8, K020a yuauuecs UMerom 803MONCHOCIb CAMOCMOAMENbHO BbINOIHAMb
3aA0aHUs, OYEeHUBAMb C80I0 pabomy U NOAYHAMb pe3ylbmam 6 6ude NPoOYKma OesmelbHOCHU.
Texnonoeuss momusupyem yyawjuxcsi K U3V4eHUI AH2IULUCKO20 A3bIKA, d MAaKice pacuiupsem

Kpy2o30p.

Knwouesvie cnosa: nedazocuueckas mexHON02USA, MO32080U WIMYPM, MemoOd NpOeKmHOU
OdesimenvbHOCMU, OUCKYCCUU, MEXHON02Us 0OVYeHUs 8 CcompyoHuuecmee;, nopm@enb YYeHUKd,
nepeeepHymvlil K1acc; e6-K8ecm mexHon02Usl.

A.D. Lipova

Student of 1012 group

Syktyvkar State University named after Pitirim Sorokin
Teacher of the English language, School 4

Syktyvkar, Russia

WEB-QUEST IS A CUNNING WAY TO MAKE PUPILS LOVE FOREIGN
LANGUAGE

Abstract. It’s necessary to use modern pedagogical technologies in English lessons today. They
increase the quality of education. One of the best examples is web-quest technology when pupils
have an opportunity to work independently, to evaluate their results and get a product of their
mutual activity. The technology motivates students and develop their outlook.

Key-words: brainstorm, flipped classroom, methods of projects, discussions, web-quest, group-
work.

B Hamm gHM, mikoma 21 Beka 3aMETHO OTJIWYAETCS TEM, YTO B HEE MPHUIILIHA
pa3JIMuHbICE HOBBIE TEXHOJIOTMU. YUHUTENsAM CEroJHs HEOO0XOJIUMO YMETh
pPa3HOOOpa3uTh YPOK, UCKAaTh BCE HOBBIC U HOBBIE CIIOCOOBI, YTOOBI pa3HOOOPA3HUTh
CBOM YpPOKHM WU cHelaTh UX spye. TpaaullUOHHBIM YpOK, B KOTOPOM YYMUTEJb
00BSICHSICT MaTepHall, a ICTU CIYIIAIOT U 3alUCBhIBAIOT, HECOMHEHHO, CIIOCOOCTBYET
Pa3BUTHIO 3HAHWH, YMEHUN W HaBBIKOB OOYYAIOIIMXCS, HO YYUTEIIO BAKHO YMETh
MOTHBHPOBATh CBOMX YyYaIllMXCs, OyJWTh HMX JOOOMBITCTBO W JKCIAHUE H3ydaTh
WHOCTPAHHBINA S3bIK. YUaluecs JOJDKHBI HE TOJBKO 3HATh Marepuan, HO YMEThb
MPUMEHSAThL €ro, paboTaTb ¢ HUM W BHUJETHh 1IeJIb CBOEU JAesTeNbHOCTU. Benb
COBPEMEHHBIM CIICIMATUCTAaM HEO0OXOJUMO YMETh AaHaJIU3UPOBATh, BBIICIATH
IJIaBHYIO MbICHb. [[03TOMYy, HOBBIE TE€XHOJOTHH, KOTOPBIMU YYHUTENb MOJb3YETCS
CEroAHs, at0T BO3MOKHOCTh «IOAEIUTHCS CTAPBIMU UACSIMU B HAILIM JTHW.

C HOBBIMM TEXHOJIOTUSIMA YUMUTEISl MMEIOT BO3MOXHOCTH HAIPABIATH
y4yaluxcsi Ha MPaBUIIbHBIM TyTh. Kaxapli yuyuTelb AOJDKEH OCO3HABaTh, 4YTO
YYUTEIBCTBO — 3TO HCKYCCTBO, T'/I€ YYEHHKH MOTYT CO3JaBaTh, aHAIM3WPOBATH,
OIICHUBATh CBOU PE3YyJIbTaThl, a TJIABHOE IMOHUMATh, JJISI YErO OHHU 3TO JIEJIAIOT.
NMeHHO Mo3TOMY Mepell yYuTesleM CTOUT 3ajaya B HCIOJIb30BAHMM PA3JIMYHBIX
METOJI0B U TeXHOJIOTUNA. OHY MOMOTal0T yYalllUMCS TIOTPY3UTHCS B IPEIMET, Pa3BUTh
CBOHM Kpyro3op, HAy4UThCS pabOTaTh B KOMaHJE, CTaTh CaMOCTOATENbHBIM. OIHUM
U3 SAPKUX TPUMEPOB SBJISETCS BEO-KBECT, TEXHOJOTHS, KOTOpas II03BOJISCT
YYalIUMCSI CAMOCTOSITEIIBHO BBITIOJHATH CBOKO AEATEIBHOCTD, 4 TAKXKE OLIEHUBATH €€.

1) Yro Takoe neparornyeckasi TEXHOIOTUs?

B wuHTepHeTe W B CIOBapsAX MOXHO HAWTH pa3HbIE ONpPEACICHUS
MeIarOru4yeCKoi TEXHOJIOTHUH.
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[lemaroruveckass TEXHOJOTHS — OTO CHOCOO B3aWMOJEHCTBUSA YUUTENS W
y4alerocs st JOCTUKEHUS eI BOCIUTAHUS U O0yUeHHUS.

TexHo0TUs — 3TO COBOKYNMHOCTh MPUEMOB, MPUMEHSIEMBIX B KAKOM-JIH0O0 JIeTe,
MacTepCTBE, HCKYCCTBE.

[Tenarornueckuii SHIMKIONEANYECKHUN CIIOBAPH IAET CIEAYIOLIEE OMPEACICHUE:

[lemarornueckass  TEXHOJIOTHSI,  COBOKYIHOCTb  CPEACTB U METOJOB
BOCIIPOU3BEICHUSI TEOPETUYECKM OOOCHOBAHHBIX  MPOILIECCOB  OOy4YeHUS U
BOCIIUTAHUS, MO3BOJISTIOLITUX YCIIELIHO peanu30BbIBATh MIOCTaBJICHHBIC
oOpa3oBarebHbIE LETIH. [lenarornueckas TEXHOJIOTUS Mpenoiaraet
COOTBETCTBYIOIIICE HAYYHOE MPOEKTUPOBAHUE, MPU KOTOPOM HTH ILEIH 3aJar0TCA
JIOCTATOYHO OJHO3HAYHO U COXPAHSAETCS BO3MOXKHOCTh OOBEKTHUBHBIX IMOATAIHBIX
M3MEPEHUN U UTOTOBOM OLIEHKU JJOCTUTHYTHIX PE3YIbTATOB.

B o0y4eHun HHOCTpaHHOMY SI3BIKY MCIIOJIB3YIOTCSI CICAYIOIINE TEXHOJOTHH:

- MO3TOBOU IITYPM;

- METOJ IPOECKTHOM AEATEIbHOCTH;

— JTMCKYCCHH;

- IpynnoBbie GOpMbI pabOThI UM TEXHOJIOTHS OOYUYEHHS B COTPYIHUYECTBE;
— noptdenpb yueHUKa;

— NEPEBEPHYTHIN KIACC;

— BE0-KBECT.

CeromHss Ha YpOKax aKTUBHO HCIOJB3YIOTCA pa3luyHble TexHoJoruu. Bce
TEXHOJIOTUU UMEIOT CIEIYIOIINE MPEUMYIECTBA:

— TE€XHOJIOTMH MOBBIIIAIOT MOTUBALIUIO YYAIIUXCS;

— pPa3BUBAIOT TBOPYECKUI MOTEHIIMAT U CAMOCTOSITENIbHOCTD;

— MOBBIIIAIOT KAYECTBO 3HAHUH 110 TIPEAMETY;

— Pa3BUBAIOT Y yUaIIUXCA MEXIPEAMETHBIE CBS3H;

- CIIOCOOCTBYIOT Pa3BUTHIO JIMYHOCTH YUAIIHXCS.

— BE0-KBECT.

2) IloHsiTHe TEXHOJIOTUU BeO-KBECT

CerogHss y4yuTenab JOJDKEH HE TOJBKO HAyudduTh JeTedl uHdopManuu, HO U
Hay4YUTh UX HCCIEN0BaTh MH(GOPMAIIUIO CaMOCTOSITEeNIbHO. B TakoM ciiydae, OueHb
yA00HO HCMOJIb30BaTh HA ypOKaxX TEXHOJIOTHIO BeO-KBecT. BebO kBecT— 3TO OHJIAMH-
WHCTPYMEHT Ji1 OOy4eHHus. DTO ypOK, Ha KOTOPOM 4YacThb WJIM BCS WHOOpMaIus,
KOTOPYIO JIETH TMOJTY4YaloT U OLICHUBAIOT, OEPETCs U3 UHTEPHETA.

«Quest B mepeBoje C  AHIVIMHCKOTO  s3bIKA —  TPOJOJDKHTEIHHBIN
I[eJICHATIPABJICHHBIA TTOUCK, KOTOPHIH MOXKET OBITh CBSI3aH C MPUKITIOYCHHUSIMU WK
urpoi. OGpa3oBaTeIbHBIN BeO-KBECT — 3TO caiT B IHTepHeTe, ¢ KOTOphIM paboTaroT
yYaIIruecs, BBHITIOIHSS Ty WIM HHYIO YICOHYIO 3a70a9y».

Oco0eHHOCThIO BEO-KBECTa MOKHO HAa3BaTh TO, UTO JCTH MOTYUYaOT JJIs1 pabOTHI
4acTh WM BCIO HWH(MOpMaIMio, KOTopas OOBIYHO TpEJCTaBlIeHA HAa CalTe s
CaMOCTOSITEJIbHOM WJIM TPYNIOBOM PabOThI yyaliuxcs. YdaruMmcs, padoTaroluuM B
BeO-KBecTe, JaeTcs 3ajaHue coOpaTh Marepuaibl B MIHTepHeTe 1Mo omnpejeieHHOM
TEeMe, PeIIUTh KaKyr-11u00 NmpobsieMy U NPUWTU K €IUHOMY Pe3yibTaTy, UCIOIb3Ys
3T Marepuaiibl. CChUIKA HAa 4acTh MUCTOYHUKOB JAKOTCS IMPEMOJABATENEM, A YacTb
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OHM MOTYT HAWTH CaMH, MOJb3YSICh PA3TUYHBIMHA TOWCKOBBIMH cucTemamu. [lo
3aBEpIICHUU  BEO-KBECTa  YUYEHHKH  MPEACTABISIOT  KAKOW-THOO  MPOIYKT
NEeSTETBHOCTH, 3TO MOTYT OBITh KaK COOCTBEHHbBIE BEO-CTpaHUIIbI, pa3padO0TaHHbIE 110
JAHHOM TeMme, TaK U KaKhe-TO JPYrue TBOpUECKue paboThl B MEYATHOM, JIEKTPOHHOM
WM YCTHOM (hopme.

Beb-kBecT TexHosorus Obla H300peTeHa MpodeccopoM TocyAapCTBEHHOTO
yHuBepcurera B Can Jluero — bepuu Jomxem B 1995 rony.

Be6-kBecT o0amaeT caeayomuMe MpeuMyIIeCTBaMU:
— BBIXO/I 33 TPUBLIYHBIC PAMKHA O0YUICHUS TIPEIMETY;
— MTOBBINIICHUE MOTUBAIIUN Y YUYAIINXCS,
— Pa3BUTHE MBIIUICHUS U OLIEHUBAHUS PE3yJIbTATOB y YUAIIUXCS;
— Pa3BUTHE HABBIKOB paOOThI C KOMITBIOTEPOM;
— Pa3BUTHE CAMOCTOSATEITHFHOCTH YYAIIUX CA.

3) Buabl Be0-KkBeCcTOB

OcHoBarenb TexHoJoTMM BeO-kBecT, b. Jlomk, BbIAENsE€T TpU MPUHIIMIIA
Kiaccuukanuu BeO-KBECTOB:

1. [To ATUTETLHOCTH BBHIMIOTHEHHS: KPATKOCPOUYHBIE U JJOJTOCPOYHBIE.

2. [To mpeamMeTHOMY COJEPIKAHHUIO: MOHOIIPOEKTHI M MEKITPEAMETHBIC BEO-
KBECTBHI.

3. [lo Tumy 3amaHuii, BBIMOJIHSAEMBIX YydalIuMmucs: nepeckas (retelling

tasks), kommumsnuoHHble (compilation tasks), 3aragku (mystery tasks),
xKypHanuctckue (journalistic tasks), koHcTpykropckue (design tasks), TBopueckue
(creative product tasks), pemeHue cropHbIX npoOsiem (consensus building tasks),
yoexnaromme  (persuasion  tasks), camomo3nanme (self-knowledge  tasks),
ananutndeckue (analytical tasks), onenounsie (judgment tasks), Hayunsie (scientific
tasks).

4) CTpyKTrypa Bed-KBecTa

[Ipexxne uveM mpucTynmuth K paboTe Haa oO0pa3oBaTeIbHBIM BEO-KBECTOM,
YUUTENIO CICAYEeT U3YYIUTh BCE €r0 JTallbl, 4TOOBI MIPABMILHO COCTABUTh HACTOSIIIHNA
BeO-kBecT. JIroOoii BeO-KBECT MMEET CICAYIOIIYIO CTPYKTYPY:

Bcmynnenue, B KOTOpOM SICHO OITUCAHBI TJIABHBIC POJIM YYaCTHUKOB, CIICHAPUH
KBECTA, MPEIBAPUTEIbHBIN TIJ1aH pabOThl M 0030p BCEro KBECTA.

Llenmpanvroe 3adanue, KOTOPOE JOHKHO OBITh HE TOJBKO ITOHATHBIM JIJIS
yYanuxcs, HO ¥ HHTEPECHBIM. Takke B BCTYIUICHHH, yYalluecs JOJDKHBI BUACTh, K
4eMy OHH JOJKHBI IIPUHTH, K KAKOMY HTOTOBOMY pe3yibTary. Tak, HalpuMmep, MOTYT
OBITH 3aJaHbl BOIPOCHI, HA KOTOPbIC HY)KHO HAWTH OTBETHI, YETKO IMPOIHCAHA
mpo0yieMa, KOTOPYIO HY)KHO PEIIUTh, ONpejesicHa MO3UIHUSA, KOTOPYIO ydJalluecs
JO/DKHBI 3alllTHTh, W yKa3aHa Jpyras JCSTeNbHOCTh, KOTOpas HallpaBjicHAa Ha
nepepaboTKy M MPEACTaBICHUE PE3YJIbTATOB, HCXO I U3 COOpaHHON MH(pOPMAIUH.

Cnucox un@opmayuorHvix pecypcos. YUUTENIO HEOOXOAMMO MPEIO0CTaBHUTH
CIIHCOK CalTOB, KOTOpbIE HEOOXOJHMMBI JIJIsi BBIMOJTHCHHS 3amaHus. KoHedHo ke,
ydaniiecs B MpaBe UCTIOIb30BaTh U IPYTHE CAUTHI.

Onucanue npoyedypvl pabomel, a HMEHHO JTallbl BEO-KBECTa, KOTOpHIE
yYaniuecs JTOJDKHBI TPOUTH JIJIS IOCTHKCHHUSI KOHEYHOTO pe3yJIbTaTa.
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Onucanue kpumepues u napamempos oyeHku eb-keecma. Kputepuu oLeHKH
3aBUCSAT OT TUIAa y4eOHBIX 3a/1a4, KOTOpbIE pelaloTcs B BeO-KBeCTe.

Pyrxosoocmeo k deticmeusim

3axnoueHue, T CYMMHPYETCS OIBIT, KOTOPbIA OyAeT MOJy4YeH y4aCTHUKAMHU
IpU BBIMIOJHEHUU CaMOCTOSITENIbHOM paboThl Haj BeO-kBecToM. MHoraa moiie3Ho
BKJIIOUUTh B 3aKJIIOYEHUE PUTOPUYECKUE BOIMPOCHI, CTUMYJIUPYIOIIHE aKTUBHOCThH
yUaluXxcsi IPOJOJIKUTH CBOU OIBITHI B IaJIbHEHIIIEM.

5) Tansl padoThI HAL Be0-KBECTOM

Hauanvuwtii 3man (komanonviii)

VYyammecs: 3HAKOMATCS C OCHOBHBIMHM TIIOHATHUSMH TI0 BBEIODAaHHOW TeMe,
MaTepuaiaMi aHAJIOTHMYHBIX MPOEKTOB. Pacmpenemnstorcs ponn B kKomaHzae: mo 1-4
yenoBeka Ha 1 posib. Bee uieHsl KOMaHABI JOJKHBI TIOMOTAaTh APYT IPYTy M yUUTh
paboTe ¢ KOMITBIOTEPHBIMHU ITPOTPaAMMaMH.

Ponegoii s3man

NunuBunyanbHas pabota B KOMaHJE Ha OOMMNA pe3ynbTaT. YUYacTHUKH
OJIHOBPEMEHHO, B COOTBETCTBUU C BHIOPAHHBIMH POJISIMH, BBITIOJHSIOT 3aaHus. Tak
KaK IeJIb padOThl HE COpPEBHOBATEIbHAS, TO B Ipoliecce paboThl Haja BeO-KBECTOM
MPOUCXOJUT B3aMMHOE OOy4YeHHWE WICHOB KOMAaHAbl YMEHUSIM palbOThl C
KOMITbIOTEPHBIMU TIporpammamu U MuTteprer. Komanaa cCOBMECTHO MOJBOAUT UTOTH
BBITIOJIHEHUSI KaXKJIOTO 3aJaHusi, YYaCTHUKU OOMEHMBAIOTCA MaTepHalaMH IS
IOCTHIKEHHS OOIIEN 1€ — CO3IaHus caiiTa.

3amaun:

1) mouck nH(POpMaUK IO KOHKPETHOU TEME;

2) pa3paboTKa CTPYKTYpbI CalTa;

3) cozmaHue MaTepUAIOB [T CaiTa;

4) nopaboTKa MaTepUaioB JIJIsl CalTa.

3axknwuumenvnulii 3man

Komanna paboTaeT cOBMECTHO, MOJ] PyKOBOJCTBOM I€Jarora, OIIyIIaeT CBOIO
OTBETCTBEHHOCTh 32 OMYOJIMKOBaHHbIE B IHTEpHET pe3ybTaThl UCCIEAOBAHUS.

[To pesynpTaTam wuccienoBaHus MPoOJIEeMbl (DOPMYIUPYIOTCS BBIBOJABI H
npemiokeHus. [IpoBoAUTCS KOHKYPC BBIMOJHEHHBIX palOT, T/I€ OICHUBAIOTCS
MMOHUMAaHUE 3aJ]aHusl, JTOCTOBEPHOCTh MCIIOJIb3yeMOi MH(OpMAIUK, €€ OTHOIICHUE K
3aJlaHHOM TeMe, KPUTWUYECKUN aHaiu3, JIOTUYHOCTh, CTPYKTYPHUPOBAHHOCTH
uH(OpMAIUU, ONPEACICHHOCTh TMO3WINN, TMOAXOABl K PEIICHUIO IMPOOJIEMEI,
WHIUBUYAIbHOCTh, TPO(ECCHOHATN3M TMpEeACTaBICHUSA. B oOIlcHKEe pe3ynbTaToB
MIPUHUMAIOT YYaCcTHE KaK MPEToIaBaTelii, TaK M yJaIluecs MyTeM OOCYXIACHUS I
WHTEPaKTUBHOTO TOJIOCOBAHUSI.

PeanbHOE pa3meliieHre BEO-KBECTOB B CETH IMO3BOJISIET 3HAYUTEIBHO MOBBICUTH
MOTHUBAIIMIO YYAIIUXCS Ha JOCTIKEHNE HAWTYUIINX YIeOHBIX PE3yIbTaTOB.

6) Tpyanoctu n npod1eMbl

HecMoTps Ha TO, 4TO TEeXHOJOTHS BeO-KBECTa SIBISICTCA O4eHBb d(PHEKTHBHON B
OOy4eHHMM W W3YYCHUH WHOCTPAHHOTO s3bIKa, OHA, KaK W MHOTHE JIpyTue
MeJarOrHYECKNUEe TEXHOJIOTUH, UMEET CBOUM TPYIHOCTH:

— JUTSI BBITIOJTHEHUS IPOEKTA YYCHUKU JOJIKHBI UMETh TOCTYII B CeTh;
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— TeXHOJIOTUS Web-KBeCcTOB TpeOyeT OT JeTell W B3POCHBIX OIMPEICTICHHOTO
YPOBHSI KOMIIBIOTEPHON TPaMOTHOCTH; MeIJIeHHbIH VHTEpHET MOKET OTpaHUYMBAThH
THII 3aTPy’KaeMbIX PecypcoB (HampuMep, BUICOMATEPHAIIOB);

— MHOTO Web-KBECTOB, KOTOpbIE MOXXHO HalWTH B MHTepHeTe, cO37aHBl 3a
pyOexoM, TMOITOMY HX HEOOXOAUMO aJalTHPOBATh K KOHKPETHBIM YCIOBUSM
0o0yueHwus.

VIK 373.1:81

H.A. Cagenvesa
yuumenb UHOCMPAHHO2O 3bIKA
MBOY «COLL Ne3 ¢ YVHOII»

2. Cocnoeopck, Poccus

NPUMEHEHME JJUCTAHIIMOHHBLIX OBPA3OBATEJIbHBIX TEXHOJIOI UiA
IMIPU OBYYEHUU HEMELIKOMY A3bIKY
(U3 OIIBITA PABOTHI)

B pabome npedcmasnen onvim ucnonvb3o8anus co8peMeHHbIX OUCMAHYUOHHBIX MEXHON0Ul 8
npoyecc  0OyYeHUs ~ HEMeYKoMy A3blKY, ONpeoeieHa yYeib GHEeOPEeHUs  OUCMAHYUOHHbIX
00pa306amenbHblX MEXHON02ULL 8 cucmemy 00y4eHUs, a MAaKHce 803MOICHOCIU U NpeumMyuwecmsd
oucmanyuonno2o obyuenusa. B pabome noxasan onvim npumerHeHus OUCMAHYUOHHO20 OOVYeHUs,
e20 (hopmbl U AKMYANLHOCMb 01 Oemell ¢ 02PAHUYEHHBIMU 803MONCHOCIAMU 300DOBYA.

Knrwoueswie cnoga: oucmanyuonnvie obpazoeamenvhvie MmexHOI02UU, 83AUMOOEUCEUE MeNCOY
yuumenem u 00yuaOWUMUcs, 00CMynHOCMb Ka4ecCmeenHo2o 00pa3oeanusl, yuebnbvlli npoyecc,

I.A. Savelyeva

Foreign language teacher

Municipal budget educational institution "Secondary school Ne 3
with in-depth study of individual subjects™ of the city of Sosnogorsk
Sosnogorsk, Russia

APPLICATION OF REMOTE EDUCATIONAL TECHNOLOGIES
WHEN LEARNING THE GERMAN LANGUAGE
(FROM EXPERIENCE)

Abstract. The paper presents the experience of using modern distance learning technologies in the
process of learning the German language, the purpose of introducing distance learning
technologies in the learning system, as well as the opportunities and benefits of distance learning.
The paper shows the experience of distance learning, its forms and relevance for children with
disabilities.

Key words: distance educational technologies, interaction between teacher and students,
availability of quality education, educational process.

HoBble  nucTraHIMOHHBIE  00pa3oBaTENbHbIE  TEXHOJOTHMH  OTKPHIBAIOT
COBEpIIEHHO MHbIE BO3MOXXHOCTHM B cucTeMe 00ydeHus. Vcnonb3oBaHue
JUCTAaHIMOHHBIX 00PAa30BaTEIbHBIX TEXHOJIOIMI — 3TO KaUECTBEHHO HOBBIM YPOBEHb
B3aMMOJICHCTBUS MEXIy yuuTeneM u oOydaromumucs. COBpeMEHHbIM OOIIECTBOM
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BOCTpeOOBaHA aKTWUBHAS JIMYHOCTh, CIIOCOOHAs OPUEHTUPOBATHCS B OECKOHEYHOM
UH(OPMAIITMOHHOM  TOTOKE, TOTOBasi K HEMNPEPHIBHOMY CaMOPa3BUTHIO U
camoo0Opa3oBaHHi0. B Takol cuTyanuu megaror mnojay4yaeT HOBYIO POJib — pOJib
IPOBOJHUKA 3HAHWM, MOMOIIHMWKA U KOHCYJbTAHTA. 3HAHUA K€ BBICTYIAIOT HE Kak
1eJb, a KaK CIOCO0 Pa3BUTHSI JIMYHOCTH.

[lens BHEApEeHMS] TUCTAHIMOHHBIX O0Opa30BaTENIbHBIX TEXHOJOTUWA B CHUCTEMY
0oOy4eHHsI COCTOUT B OOECMEYEHUHU JOCTYMHOCTH Kaue€CTBEHHOI'O0 OOpa30BaHUS s
00yyYaromuxcsi, He3aBUCUMO OT MECTa MPOKUBAHUS, COLUMAIBHOTO MOJOXKEHUS U
COCTOSIHUS 310POBBSI.

OdeHb BaXKHO OPraHU30BaTh yUEOHBIN MPOIECC TaK, YTOOBI PEOCHOK aKTHBHO,
C MHTEPECOM M YBIICUCHHEM padOTall Ha YpPOKEe, BUJAEN IUIOJALI CBOEro TpyAa, MOT
CaMOCTOSITENIbHO MX OLIEHMBAaTh. [[OMOUYb B pELICHUU 3TOM 3a/1a4d MOKET COUYETAHUE
TPAIUIIUOHHBIX METOJOB O0OYUYEHUSI U COBPEMEHHBIX MH(OPMAIMOHHBIX TEXHOJIOTUH,
B TOM YHCJI€ UCTIOIH30BAHUE PJICKTPOHHBIX WU MYJIbTUMEIUINHBIX 00pa30BaTEIbHbIX
pecypcoB ¢ ucnolib3oBaHueM MHTepHera. Bo3aMoxkHOCTH Mcnionb30BaHusl IHTepHET-
pecypcoB OrpoMHBI. [IpuMeHeHne MUCTaHIMOHHBIX 00Pa30BATEIbHBIX TEXHOJIOTHMA
aBisieTcst 3PGEKTUBHBIM (PAKTOPOM JUIsl pa3BUTHUSI MOTHUBAIIMN O0YHAIOIITXCSL.

['mobanbHas ceth HWHTEpHET co3maeT YCIOBUS [UJIS MOMy4YeHUs Jto0oH
HEO0OXOAMMON ydamumces U yuutento nHbopmanuu. Ha ypokax HEMENKOro si3blka ¢
MOMOIIIbI0 HOBBIX 00pAa30BaTENIbHBIX TEXHOJOTUA MOXKHO peIIaTh IENbId s
TUIAKTUYECKUX 3adad: (OpMUPOBATH HABBIKM M YMEHUS UTECHUS, HCIOIb3YS
MaTepualibl CETH, COBEPIICHCTBOBATH YMEHHUS TMHUCHMEHHOW pEYM IIKOJHHUKOB,
MOMOJIHATh CJIOBapHbIA 3amac ydamuxcs. Kpome Toro, pabora HampaBieHa Ha
pacuIMpeHust Kpyro3opa o0y4arommxcs, pedsita MOTyT MEPENUChIBATHCS CO CBOMMU
CBEpCTHHKAMHM U3 HEMEIKOS3bIYHBIX CTpaH, y4acTBOBAaTh B JIMUCTAHIIMOHHBIX
BUKTOPHHAX, KOHKYpCax, OJIMMIHNaAaX, BUACOKOH(EPEHIIHIX.

Jl1st Toro 4ToOBl peaan30BaTh ITH 3a/ladyd MHOKO HCIIONB3YIOTCS CIIEIYIONTNE
BO3MOKHOCTH JIUCTAHIIMOHHOTO OOYYEHHS:

1. O6bmen undopMmanmeit ¢ 00yJaroIUMHCS ITOCPEACTBOM IJICKTPOHHOMN MOYTHI.

2. Hcnonb3oBaHuWE BO3MOKHOCTEH IIKOJBHOTO CaiiTa, KOTOpPBIM Takxke JaeT
BO3MOKHOCTh JIMCTAHIIMOHHOTO B3aWMOJICHCTBUS YYaCTHUKOB O0Opa30BaTEIIBLHOTO
mpoiiecca: pa3MelieHne yaeOHO-MeTOIMYECKUX MaTePHAJIOB MEJaroros.

3. Hcnonb3oBaHWE BO3MOXHOCTEH CETEBBIX MPOGECCHOHATBHBIX COOOIIECTB
«OTKpBITHIN KI1acc», ColuanbHas ceTh pabOTHUKOB oOpa3oBaHus nsportal.ru, «IIpo
mKoJy.py», «CeTb TBOpUecKuX ydutesnen» , OOpa3oBaTenbHbIi 1EHTP «OTKpBITOE
obOpazoBaHue», Bcepoccuiickuii obOpazoBaTenbHbli TopTanl «KiacCHble 4Yachl.Pyy,
[Ipezentanuu. MexayHapoaHbIM  KaTajaor JJisl  YYUTENIEH, YYEHUKOB U
npenojasareneid, Manasi akagemus Hayk “HMHremnexT Oyaymiero” — KOHKYPCHI IS
y4amuxcs U nearoroB 1 T.1.

4. MHcnonp3oBaHWE KOMIUIEKCHOW MPOTPaMMHON HH(POPMAIIMOHHON CHCTEMBI
«CerteBoit ['opon. O6pazoBanme»

5. BuzeocBs3b ¢ 00y4aronMMICs ¢ UCTIOJIB30BaHIEM TporpaMmbl Skype.

6. Ucnonws3zoBanne ComnualibHBIX ceTeil B oOpa3zoBarenbHbIX nesix. B «BKonrtakTe»
co3maHbl 2 Tpynnbl it o0ydarommxces 96 u 10a kinaccoB. B rpynmax BbIKIIabIBaETCS
WHTEpEeCHasl TO3HaBaTelbHas WHGOpMAIHs, CTpaHOBemueckas WHGOpMAIusa s

229



paclIMpeHusi Kpyrozopa o0Oydarouuxcsi, MPOBOASATCA KOHKYPCHI, pPa3MEIaroTCs
PEKOMEHJAIlMM 1O  BBIMOJHEHUIO JOMAIIHEr0 3aJlaHus, BBINOJHEHHBIE B
AJIEKTPOHHOM BHJI€ JIOMAIllHUE 3aJaHusl OOYyYarol[uXCs, CChUIKM Ha pa3InyHbIC
o0OpazoBaTenbHbIE PECYPCHI.

7. Wcnonp3oBaHHWE BHUIIEOMATEPHAIIOB HA YPOKaX HEMEIKOIO s3blKa B KayecTBE
WUTIOCTPALUA K T€ME YpPOKa, OCOOEHHO CTPAHOBEIYECKOrO XapakTepa, Hampumep,
BUPTYaJIbHbIE AKCKYpCUU MO TopojaMm ['epmaHuu, BUPTyaJbHOE MYTEIIECTBUE IO
3osotomy konbly Poccnu v T.4.

8. Ha caiitte VIDEOUROKINET co3gaH HOBBI CEpPBUC KOMIBIOTEPHOTO
TeCTHUpOBaHUsl OHJAWH. “TecThl” — 3TO HOBBIM pa3fena JAaHHOTO caiiTa, B KOTOPOM
Kbl YUYUTENb MOXKET JIETKO W IPOCTO paboTaTh ¢ TECTaMU B CBOEM JIUMYHOM
KaOMHeTe: pa3MellaTh, MHOTOKPATHO pa3faBaTh YUYEHUKAM, a 3aT€M IOJy4aTh UTOTU
B BHUJI€ YJOOHOM TaOIHIIBI C PE3YIbTaTAMHU U OLIEHKaMH. DTOT CEPBUC MPEIOCTABIISIET
XOpOUIME BO3MOKHOCTH JIJIA ME€1arora:

— BBIOOP KPUTEPUEB OLICHKH,

— OIPaHUYECHHUE TECTOB IO BPEMEHH,

— CIIy4aifHOE BBINAJEHUE BOIIPOCOB U OTBETOB,

— no0aBJieHUE MO/ICKA30K,

— 3aJlaHus Pa3HOM CIOXKHOCTH,

— no0aBJieHuEe KAPTUHOK U BUJICO B TEKCTHI BOIIPOCOB,

— pa3JIMYHbIE TUIIBI BOITPOCOB.

Sl aKTUBHO MOJIB3YIOCh TAHHBIM MPOJAYKTOM: CO3/1at0 T€CTHI JIJIsi 00yUarOIIUXCs
96 u 10a ky1accoB B KaueCTBE JIOMAIIIHETO 3a/IaHus, MOJy4ar0 UTOTH B BUJIE TAOIUIIbI
C pe3ysibTaTaMU, a Ha ypOKEe MPOBOXY MOAPOOHBIN aHamu3 ¢ pa3zdbopom OmHOOK
Kaxaoro odydaromierocsi. PedositaM HpaBUTCSI TakOW BUJ] JIOMAIIIHETO 3aJ]aHUsI, OHU C
YAOBOJILCTBUEM MPOXOJST TECThI. A ISl TOTO YTOOBI OJYYUTh XOPOIIUM Pe3yibTarT,
Yy HUX MOSIBUJICS CTUMYJI KAYECTBEHHO MOJTOTOBUTHCS K TECTAM.

B mxonpHOM KabuHeTe HeMelnkoro s3bika No211 mmeercs MyJIbTUMEIUHHOE
0o00OpyI0BaHUE, KOMIBIOTEP, BXOISIIMA B OOIIYIO JIOKAJBbHYIO CETh, TOCTYI K
KoTopo# ocymiectBisieTcs mo Wi-Fi. A takxke ucmosnab3yeTcsi KaOMHET HHPOPMATUKH
Ne106, umeromuii cCBOOOHBIN TOCTYM K ceTH MHTEepHeT.

B cBoto ouepenb, UCTIOIB30BAHUE TUCTAHIIMOHHBIX TEXHOJOTUNA CTUMYIHPYET
megarora K - TMOCTOSSHHOMY CaMOOOpa30BaHUIO M CaMOPAa3BUTHIO, BEIb OHO
MpenoaraeT yMmeHue: 1) BECTH MOUCK B PA3JUUYHBIX JICKTPOHHBIX CIPABOYHMKAX,
0azax JJaHHBIX, HWHGOPMAIMOHHO-TIOMCKOBBIX CHCTEMax; 2) OpPraHu30BHIBATH
XpaHeHne MHGOopMalMK, NPOBOAUTH €€ aHaJu3 U BbIOMpATh aJleKBaTHbIE (GOPMBI €€
MPEJCTABICHUs] C TOMOIIBID COBPEMEHHBIX MYJIbTUMEAUNHBIX TEXHOJOTH;
3) MCIONB30BaTh IMONYYCHHBIC JAaHHBIE MPH PEIICHUHM KOHKPETHBIX TBOPYECKHX W
MpoOJIEMHBIX 3a/ad4.

OnbIT MPUMEHEHUSI TUCTAHIIMOHHBIX TEXHOJOTUHN JJAET MPaBO TOBOPUTH O PSIE

MIPEUMYIIECTB TAKOTO O0yUCHHUS:
— JOCTYIHOCTh JJisi oOydaronuxcs "mepexkpectHo" mHpopMaImu, Tak Kak y HUX
MOSIBIISIETCS.  BO3MOXKHOCTh OOpaIiaTthcsi K albTEPHATUBHBIM HWHOOPMAITMOHHBIM
HMCTOYHUKAM, HUCIOJIb3Yysl TEXHUYECKHUE BO3MOXKHOCTH KOMIIBIOTEPA, PECYPCHI CETH
WNHrepHer;
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— UHAUBUAyalIM3alMs mporecca oOydeHus, Mpearnoyararonas OpraHu3aluio
MHOTOIUJIAHOBOTO  CONPOBOXICHUS M TMOIJACPKKH OOYyYarolUUXCcsi CO CTOPOHBI
YUUTEIIS;

— TOBBIIIEHUE KadyecTBa 0OO0pa30BaTEIBHOrO IMpollecca 3a CYET OPUEHTAIMH Ha
UCIIOJIb30BAaHUE ABTOMATHU3UPOBAHHBIX OOYYAIOIIMX ¢ TECTUPYIOIIUX CHUCTEM,
3aIaHUM JUIs1 CAMOKOHTPOJIS H T.11.;

— Pa3BUTHE TBOPYECKOTO M WHTEIUIEKTYaJbHOI'O IMOTEHIMANA IIKOJIbHUKOB 3a CYET
CaMOOpraHu3alyy, CTPEMJIEHUS K 3HAHUSAM, YMEHHS B3aUMOJECHCTBOBATH C
COBPEMEHHOU KOMITBIOTEPHOM TEXHUKOU, CaMOCTOSTEIIBHO IIPUHUMATH
OTBETCTBEHHBIE PEILICHUS;

— ONEPATHBHOE OOHOBIIEHHE METOJUYECKOTO COMPOBOXKACHHS Yy4e€OHOro mpolecca,
TaK KakK CoJiepKaHUE METOJUYECKUX MATEPUAJIOB HA AJIEKTPOHHBIX HOCUTEISX JIETYe
MO/JIEP>KUBATh B aKTYaJIbHOM COCTOSHUU.

Baxnyio ponb B 0Opa3oBaTelbHOM MpOILECCE IIKOJIBI HUIpaeT pabora ¢
OJIapEHHBIMU JETbMU. 31€Ch HA ITOMOIIb YUYNUTEIIO TAKKE MPUXOIAT JUCTAHIMOHHBIE
oOpa3oBaTesbHble TEXHOIOTHU. KpoMe nepeyrciieHHBIX BBILIE TEXHOJIOTHM B HIKOJIE
UCIIOJIB3YETCSl TAaKOW BHJ JEATEIBHOCTH KaK Y4YacTUE MeAaroroB IIKOJBl H
oOyyarolmuxcsi B JUCTAaHIUMOHHBIX OJUMIMANaX, KOHKypcax, KOH(pEpEeHIMIX
pa3nuuHoil HampasiieHHOocTH. OOyuaroluecss 1Moj MOMM PYKOBOACTBOM €3KErOJJHO
CTaHOBATCS MOOETUTENSIMU U MPU3EpaMU IUCTAaHIIMOHHBIX KOHKYPCOB.

J{ucTaHuMOHHOE 00yUueHHe KO0JAbHUKOB ¢ OB3

Oco00€HHO aKTyaJbHO NMCTAHIIMOHHOE O0OY4YEeHHE JJI IeTel ¢ OTpaHUYEHHBIMU
BO3MOKHOCTSIMU 3/10pOBbsl. Takue MIKOJbHUKU MOTYT 00y4aThCsl HA IOMY B YIOOHOE
BpeMs M B ONTUMAJIbHOM TEMIIE, HEOOXOAMMO JIMIIb BIIAJIEHUE BJIEMEHTapHBIMU
HaBbIKAMU pabOTHI ¢ KOMITbIOTEPOM. JIMUHBIN ONbIT paboThl ¢ oOyyaromumucs ¢ OB3
MOATBEP)KIAET, YTO MCHOJb30BAHME JAUCTAHIIMOHHBIX TEXHOJOTMHA TMOMOTaeT
UHANBUAYAIU3UPOBaTh OOydYeHHME, CO3[aTh CUTYyallMI0 Yycrexa, o00ecne4uThb
JesITeIbHOCTHBIN MOAX0/1, OpPUEHTHUPOBATh HA CaMOOOPa30BaHNUE U CAaMOPa3BUTHE.

B 10 knacce, KJIacCHBIM PYKOBOJUTEIEM KOTOPOTO S SIBJSUIACH, 00y4anoch 2
pebenka — wHBanmuAa. JIroO6oil peOCHOK — WHBAIWI, a TakkKe peOCHOK, MMEIOIIH
KaKue-TO MPOOJIEMBI CO 30POBBEM, MOXKET MPONTH crieruanbHyo komuccuto [IMITK
Y TIOJIyYHUTh CTATyC YEJIOBEKA C OTPAHUYEHHBIMUA BO3MOXHOCTSIMU 30POBbs, B ’TOM
cilydae HeoOXOJUMO OYIEeT COCTABJIATh CHELHAIBHYIO aJalTHPOBAHHYIO MIPOTPAMMY
IUIsL TakuxX JieTed, mporpammy Mo Jirodbomy npenmery. Ho Takoro craryca y
MOJAPOCTKOB HET, MOATOMY OHHM ydarcs MO OOBIYHOM Mporpamme, HO MporpaMma 1o
HEMELKOMY SI3bIKy OblJla CKOPPEKTHpPOBaHAa, TaK KaK IO COCTOSIHUIO 30POBbS
MTOAPOCTKHU YaCTO MPOIYCKAKOT YPOKH.

OOydeHre HEMEUKOMY S3bIKY JJIsI 3TUX MOAPOCTKOB MPEACTaBISET COOOM
coueTaHne OOBIYHBIX (OYHBIX) YPOKOB W OH-JallH ypokoB. OH-IaliH ypokK
OCYILECTBIISIETCS Yepe3 CHCTeMy cKaiim. Jrta ¢opma, ¢ OIHOM CTOPOHBI, MUMEET
TUIAKTUYECKOE CXOJICTBO C MOCTPOEHUEM OYHOI'O YPOKA, ¢ APYrOM CTOPOHBI, HOCUT
4YepTbl WHIMBHIYAJIBHOTO 3aHATHS C Y4YETOM KOHKPETHBIX OrpaHHYEHUN
oOy4aromerocss B OTHOIIEHWH €ro BO3MOXKHOCTEW BOCHpPHSTHS, TeMIla padOThl,
JOIyCTUMOM Harpys3KHu.
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OHn-1aifH ypoKu MOKHO TTPOBOJIUTH HA JIIOOOM dTare N3ydeHus: MaTepuaa, Bce
3aBUCUT TOJIBKO OT caMO4yBCTBHsS peOeHka. Kak TakoBoro pacmucaHusi OH-JailH
YPOKOB y HacC HET, OMSATh K€ MOBTOPIOCH, YTO BCE 3aBUCUT TOJIBKO OT CAMOYYBCTBUS
MOJIPOCTKOB.

[Ipu miIaHUpPOBAaHUU AUCTAHIIMOHHOTO YPOKA YUYUTHIBAETCS TO, UTO OCO3HAHUE
YUYEHUKOM M3YyYEHHs] HOBOTO MaTepuala, €ro 3aKperieHue u T.1. OyJeT MpOUCXOIUTh
WHAUBUIYaJIbHO, B 3aBUCHUMOCTH OT €ro MOJATOTOBIEHHOCTH M oOydyeHHocTH. [lpu
MOATOTOBKE K OH-JIAWH ypoKaM pa3pabaThIBAlOTCS KOHCHEKTHI, IJIsi KOTOPBIX
XapaKTEPHO:

— BCE 3aJlaHMsA B KOHCTIEKTE ypOKa HEOOXOJMMO OIICHUTh C TOYKU 3pPEHUS
BO3MOXKHOCTH €TO BBITIOJHEHUS PEOCHKOM-MHBAIUAOM, IS KOTOpPOro Oymaer
MIPOBOJIUTHCS YPOK;

— B ciIy4yae HEOOXOJIMMOCTH HEKOTOPHIE 3aJJaHUs MOTYT OBITH YIPOIICHBI WU
OTMEHEHBI BOBCE;

— 3aJlaHud, TpeasiaracMble peOCHKY B XOJIe ypOKa, JIOJDKHBI HOCHTH
WHIUBUTyaJIbHBIN XapaKTep U UMETh COOTBETCTBYIOIINE (POPMYIUPOBKH.

[Ipn 1UTaHMpPOBAHMU 3aHATUH HEOOXOJAMMO TMPHUIEPKUBATHCS OCHOBHBIX
TUTHEHUYECKUX KPUTEPUN OpraHU3aliK ypoKa:

— YKCIIO BUJOB YYEOHOMU JesATeIbHOCTH — 4;

— CpeIlHAs MPOIOKUTEILHOCTh BUOB YUEOHOM JesiTenbHoCcTH — He Oosee 10
MUH.;

— YepeoBaHue MO3bl — M103a YEPEAYETCSI B COOTBETCTBUH BUIOM PabOTHI;

— (u3KyIbTMHHYTKA — 1-2 32 ypOK;

— TICUXOJIOTUYECKU I KIIMMAT — MPe00IIaIatoT MOJIOKUTEIbHBIC SMOIIUH.

B IUCTaHIIMOHHOM pEXHME IO JJICKTPOHHOW modte wiu 4deped Skype
OCYILIECTBIISIETCS TEPEChlIKa Y4eOHBIX MaTepuajoB (TEKCTOBYH) HHQOpMAIUIO U
BUJIeOMaTepralibl). Takxe UCIONB3YIOTCS COLICETH, B YaCTHOCTU «BKoHTaKTe», T1Ie ¢
MOMOIIIBIO JINYHBIX COOOIIEHUN TIEpelatoTCs pa3Hble 3aJaHUs M0 YTEHUIO, JIEKCUKO-
rpaMMaTHYECKUE YMPAKHEHUS, TECThl M TaKUM >K€ 00pa3oM TOJIy4ar0 OTBET.
KoHTponupyercss ypoBeHb YCBOCHHS Y4e€OHOTO maTepuaia ¢ MOMOIIBIO CHCTEMbI
TECTOB M KOHTPOJBHBIX BONPOCOB i oOydawmommxca. [ astux  uenei
UCIIOJIB3YIOTCSI  BO3MOXXHOCTH ~ KOMIIBIOTEPHOTO TECTUPOBaHUS U 00pabOTKU
pe3ynbTaToB. Takke BBIIEISETCS BpeMs Ha TOJIyYeHHE OT  yYCHHKaA
OTCKaHUPOBAHHOW KOIHWM JOMAIITHETO 3aJaHus, €ro IPOBEPKHU, CKAaHHPOBAHUS
MPOBEpPEHHON pPabOThl M TMOCJHEeAyIoleld OTHpaBKKM Hazaa oOywaromemycsi. Bce
OTCKaHUPOBaHHBIC MMCHMEHHBIC PAOOTHI XPAHATCS B OT/ICIBHBIX IaIKax.

[IpumMepHas cxema pacipeiesICHUs] BpeMEHHU Ha YpOKe:

50% Bcero BpeMeHM 3aHUMAET Pa3rOBOPHAS MPAKTHKA,;

20% npenogaBarenb yaeIseT PaMMaTHUKE;

10% pa3BUTHIO HABBIKOB MUCbMa M YTCHUS;

10% 3aHUMAaeT CiIyIaHue peuu, YTOO0bI IETH YUYHUIIUCh BOCIIPUHUMATh €€ Ha CITyX.

B konne kaxmporo 3ansatus 10% BpeMeHHM 3aHMMAET TECTUPOBAHHUE. ITO
MOMOTaET MEearory MOHsITh, 9YTO PEOCHOK YCBOWJI, & Ha YTO HEOOXOJAUMO OOpaTUTh
BHHMAaHHUE.
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Taxkum o6pazom, MHTEpHET-00yUeHNE ATO HE OTHAJICHHAS IMEPCHEKTUBA, 3TO
y)K€ peaslbHOCTh. Pa3BUTHE MUCTAHIIMOHHOTO OOYYEHHS B CHCTEME POCCHICKOTO
oOpa3oBaHus OyJIET COBEPIICHCTBOBATHCS MO Mepe pa3BUTHA MHTEpHET-TEXHOIOTHIA
U TpeArosaraeT o0ecreueHne MaKCUMaIbHON HHTEPaKTUBHOCTH.

Hcnonp30BaHne AUCTAHITMOHHBIX TEXHOJIOTHHA B IIKOJIC JUKTYETCS BPEMECHEM,
Tak Kak  sBsieTcs  (GaKTOpOM  B3aWMOCBS3aHHOTO  KOMMYHHUKAaTHBHOTO,
COLIMOKYJIbTYPHOTO W JIMYHOCTHOTO PAa3BUTHS OOYyYalONIMXCs, H, HAKOHEII,
palMoHAbHO, TaK Kak CO374aeT MaKCUMAIIbHO OJarONpHATHBIC YCIOBHS IS
OBJIQJICHUSI OOYYArOIIMMUCS COIMAIEHO HAKOIUICHHBIM OITBITOM, 3aKIFOUYECHHBIM B
coJiepKaHUU OOyYEHHS.
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yuumenb aH2IUNUCKO20 A3bIKA

Mynuyunanvroco 6100xcemnozo obpazosamenvrHo2o yupexcoenus «I umnazus No2y
2. Uuma, Poccus

IMPOEKT 3KCHPECC-9K3AMEH 11O AHT'JIMMCKOMY SI3BIKY «STOP EXAM
FEVER» KAK CIIOCOB INPEJBAPUTEJLHOI'O KOHTPOJISI HHOS3BIYHON
KOMMYHUKATHUBHOW KOMIETEHIIUN

B pabome paccmampueaemcs onvlm  ocywecmenenus NpeosapumenbHo20  KOHMpPOJs
UHOA3LIYHOU KOMMYHUKAMUBHOU KOMnemenyuu ydawjuxcs 8-9 kaaccos. Ilpakmuueckoe 3HaueHue
Pe3yIbmamos 3aKnouaemcs 6 NOJYYeHUU peanvHol UuHgopmayuu o cmeneHu 20mo8HOCMU K
IK3AMEHY, A MAKIHCe BbIAGNEHUU U CBOEBPEMEHHOU KOPPEKYUU NpoOIeMHbIX obaacmeli 80 81d0eHUU
AHRTIULICKUM SI3bIKOM 30 HECKOJIbKO MecAyeg 00 peanbHO20 IK3AMEHd, Ymo, 8 CB80I0 0uepeob,
nosviuiaem ypoeHb MOMUBAYUU U KAYeCcmeo No020moseku yyawuxcs K 1ocyoapcmeennoi
UmMo20860t ammecmayuu.

Knrwuesvie cnoea: npeosapumenvhwviil NOIMANHbIL KOHMPOLb, UHOAZLIYHASA KOMMYHUKAMUBHASL
KOMNemeHyus, Y4awuiics, IK3amMeH, 8UObl peyuesoll 0essmelbHOCMU, UMOo2U peanu3ayuu.

S.A. Yaganova
Teacher of the English language
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Municipal Budget Educational Institution "Gymnasium Ne2”
Inta, Russia

EXPRESS ENGLISH EXAM PROJECT “STOP EXAM FEVER” AS A WAY OF PRE-
CONTROL FOREIGN LANGUAGE COMMUNICATIVE COMPETENCE

Abstract. The paper discusses the experience of the preliminary control of foreign language
communicative competence of pupils of 8-9 classes. The practical value of the results is to obtain
real information about the degree of readiness for the exam, as well as the identification and timely
correction of problem areas in English a few months before the actual exam, which, in turn,
increases the level of motivation and quality of preparation of students for the state final
certification.

Key words: preliminary stage control, foreign language communicative competence, student, exam,
types of speech activity, results of implementation.

CoBpeMeHnHbIe peanuu pazsutus Poccuiickoit denepanum u 3apy0exkHbIX CTpaH,
BIIMSIHUE TEXHOJOTHMUYECKUX JOCTIKCHUN I[MBUJIM3AIMA Ha Pa3BUTHE MHUPOBOM
S3bIKOBOM MHAYCTPUM HW3MEHWJIM KOHTEKCT W3Y4YCHUSI HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB,
MOTPeOOBaAIM paclIupeHusi PYHKIUN UHOCTPAHHOTO sI3bIKa KaK Y4eOHOTO MpeaMeTa,
YTOUHEHHUS LeJed ero uydeHus. B HacTosiiee BpeMs HaOMIOAAeTCsl JTOCTaTOYHO
BBICOKAsi MOTHBAIIMSI B U3YUYEHUH MHOCTPAHHBIX $I3BIKOB. Ompoc ydammxcs 9 — 11
kiaccoB MBOY «I'umuazust Ne 2y, riae s paborai0 yduTeneM aHTJIMHUCKOTO f3bIKa,
M0Ka3aJl BECbMa BBICOKHWW YPOBEHb OCO3HAHHS BAXKHOCTH BJIAJEHUS WHOCTPAHHBIMU
A3BIKAMH MIPH MPOPECCUOHATBHOM CaMOOIPEIEICHUN.

dopMUpOBaHUE HHOS3BIYHOW KOMMYHUKATUBHOM KOMIIETEHIMH — 3TO HE
TOJIbKO BaKHEWIIUH COCTaBHOM JJIEMEHT OOydYeHHsS] MHOCTPAHHBIM SI3bIKAM TMIPH
peai3allud KOMIETEHTHOCTHOIO TMOAX0Ja, HO U TpeboBanue denepaabHOro
rocyAapCTBEHHOT0 00pa30BaTENbHOTO CTAHIapTa OCHOBHOT'O 00IIEro 00pa3oBaHMUs.

[Ipu 3TOM 0COOYI0 aKTyaJIbHOCTh MpuUoOpeTaeT mnpobiema BbiOopa dhopMm U
METOJIOB  KOHTPOJS  CHOPMUPOBAHHOCTH  HMHOSI3BIYHOM  KOMMYHHMKATUBHOM
KOMIleTeHIIMH. IMEHHO MOATOMY M OBUT CO3[IaH M PEaIM30BaH Ha MPAKTUKE MPOEKT
«DKCIpecc-7K3aMeH MO aHTJIMHUCKOMY A3bIKY «Stop Exam Fever», umeronmii cBoen
OCHOBHOM LEJIBI0 OCYIIECTBIEHUE MPEIABAPUTENBHOTO KOHTPOJS HMHOS3BIYHOU
KOMMYHUKATUBHOM KOMIIETeHUUH. J[OCTHYb 3adBICHHOM LI€TM HEBO3MOXHO 0e€3
MMOHMMAHUSl KJIIOYEBBIX 337a4 IMPOEKTA, KAK-TO: BO-TEPBBIX, MOJYUYUTh PEATHHBIE
CBEIEHUS O CTENEHU TOTOBHOCTH K OJK3aMEHy. Bo0-BTOpBIX, OLEHUTh YpPOBEHb
MOJArOTOBKM ydamuxca K ['oCyaapCTBEHHOM WTOTOBOM arrectauuu. B-Tperbux,
BBISIBUTH MPOOJIEMHBIE 001acTH B 3HAHUM y4eOHOTro npeameTa « THOCTpaHHBIN S3BIK
(anrnmiickuii)». B-ueTBepThIX, MCUXOJOTHYECKHU MOATOTOBUTh YHAIIUXCS K peaIbHOM
AK3aMEHAIIMOHHOM Cpe/ie.

JIns yCHemHOW peain3aluy MPOEKTa ObLIO BaXKHO OOECIEYUTh MOHUMAHHE
3HAYMMOCTH MPOEKTA YUUTEIAMHU U UX NoAAepKKy. DopMupoBaHue pabouel rpymibl
MPOEKTa SIBUJIOCH KIIOYEBBIM (DAKTOPOM MJiA €ro ycnemHol peanusanuu. OTOOp
yuurtenen ajig paboThl B MPOEKTE MPOBOJAMIICS HAa OCHOBE TAKUX KPUTEPUEB Kak:
CIIOCOOHOCTH paboTaTh B KOMaHJE, OTKPHITOCTh K pa3pabOTKe U BBEIACHUIO HOBAIIU,
TBOPYECKUH TOAXOA K Jely, OINbIT MPOEKTHOW JEATEIbHOCTH, TOTOBHOCTH K
U3MEHEHUSIM.
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[TepBbIM 3Tanom paGOTHI HAJ MPOEKTOM CTaJl BCECTOPOHHHM aHAJIN3 CUTYaIlHH
1o npoOJeMaTUKe MPOEKTa, OlleHKa (PAKTOPOB U SIBJICHUI, OTHOCSIIMUXCS K MPOEKTY.
[IpensioxkeHHble pe3ynbTaThl ObUIM MpeacTaBieHbl B 0000menHoM SWOT-ananusze
cutyauuu B «'umHazus Ne 2. OCHOBHBIE BBIBOABI 1AJIA BO3MOKHOCTh ITOHSTh, YTO
B Hamied oOpa3oBaTeNbHON OpraHu3allid CO3/IaHbl ONTHUMAJIbHBIE KaJ[pOBBIE U
TEXHUYECKUE YCIOBHS I pa3pabOTKU U peau3aliy MpoeKTa « IKCIpecc-IK3aMeH
no aHrmickoMy s3bIKy «Stop Exam Fever», HO UMEIOTCA ONpEAEICHHBIC
TPYIHOCTH, HE TTO3BOJISIONINE BOBJICYh M OXBATUTH OOJIBIIIEE KOJIMYECTBO yUAITUXCSI
8 — 9 xiraccoB 1S y4acTus B JaHHOM MPOEKTE.

OnuceiBasi coliepKaHUE MPOEKTa, HEOOXOJIUMO IMOHUMATh, YTO K YYacTHIO B
MPOEKTE «IKCHPECC-3K3aMEH MO aHTIUKCKOMY s3bIKy «Stop Exam Fever» (nmanee —
DKcIpecc-7K3aMeH) MPUTIIAIIAI0TCs KOMaH/bl yYallluXcs B KOJMYECTBE J0 3 4eIOBEK
3 8 — 9 kjaccoB 00pa30BATENIbHBIX OpraHU3alldid, PACIIOIOKEHHBIX HAa TEPPUTOPUU
MOI'O «HMuTay. KaxaoMy yd4acTHUKY OKcOpecc-OK3aMeHa MpPHUCBAaWBAaETCs
YHUKAJbHBIM KO/, HCKIIOYAIONINN CYOBEKTUBHBIA TMOAXOJA TPU OICHUBAHUU U
noaBeeHUH UTOTOB. CTpykTypa OKcIpecc-dK3aMeHa C y4eTOM CHelUuUKH
yueOHoro mnpenmera «HOCTpaHHBIA S3bIK (QHTIUHCKUI)» MPEACTaBIsET COOOM
MOATAlHBI KOHTPOJIb B Pa3HbIX BUJAX PEUYEBOM AESATEIBHOCTU: «AyAUPOBAHUEY,
«I'pammatruka u Jekcuka», «llucemo», «Bunpeosananue», «l'oBopenuey». [l
MPOBEJCHUS DK3aMEHA HCIOJIB3YIOTCSI COBPEMEHHBIE ayAHOBU3YaJbHbBIE CPEJICTBA,
nporpammHoe oOecneuenue (mporpamma TtectupoBanus «VOTUM», nporpamma
3anucu peun «Virtual recorder»), 4To MO3BOJISIET MPEACTABUTH AK3aMEHALMOHHBIN
Marepuall B Tpex hopmarax: TEKCTOBOM, ayJIMO U BUEO.

Ha stane «AyaupoBaHue» y4aCTHHKaM IpeajiaraeTcsi MpociayliaTh HECKOJIbKO
TEKCTOB M BBINOJHUTh 8 3aJaHWid HAa WX TMOHMMaHuEe. Bpewms, OTBeAeHHOE Ha
BBINOJIHEHUE 3adaHusi, cocTaBisieT 30 munyT. Ha srane «I'pammaruka u Jlekcukay
YYaCTHUKHU BBIMOJHAIOT 60 3amanuii 3a 20 MuHyT B TectoBor cucteMe «VOTUM».
Oran «lTucemo» npennaraer yyactHukaM 30 MUHYT Ha HalMCaHUE JINYHOTO MUChMA.
Ha »srane «Bupeo3aganue» Tmiepel y4YacTHUKAMU CTOUT 3ajadya IPOCMOTPETH
HECKOJBKO BUJICO(PUIHLMOB M BBIMOJIHUTH 3aJaHUsl HA TTOHUMAaHHE MPOCMOTPEHHBIX
BHJICOPOJIMKOB. Bpems Ha BbinonHeHue 3agaHus — 20 muHyT. Otan «I'oBOpeHue»
MpOBEPSIET YMEHUE Yy4Yallerocss Cco3/laBaTh TEMATUYECKOE MOHOJIOTHYECKOE
BBICKa3bIBaHUE C OMOPOM HA IJIAaH 3a JIBE MUHYTHI. 3allUCh OTBETA OCYILECTBIISIETCS B
IO «Linco». Ha »srane «TpeHuHra» ydacTHUKaM ODKCHOpecc-dK3amMeHa
npejyiaraeTcsi METOJ] aKTUBHOTO OOY4YCHMS, HalpaBJICHHBIM Ha pa3BUTHE 3HAHUMH,
YMEHHMI U HaBBIKOB, a TakXke (POpM MOBEACHUS B CUTyallUd MOJTOTOBKH W CIa4YU
AK3aMECHOB.

st OpraHu3aIuu MIPOBEICHUS DKcIpecc-3K3aMeHa co3JaeTcs
OpraHu3allMOHHBIA KOMUTET. B ero 3amgady BXOJIUT OCYIIECTBIICHHE COTJIACOBAHHOM
MOJINTUKYU PEAM3aAIMU MMPOCKTA, a Takke QYyHKIMHA CYeTHON Komuccuu. [lonBenenue
WUTOTOB OCYILIECTBIISIETCS OpraHu3aimoHHbIM KOMHUTETOM. Pe3ynbraTh
OTIPEIENSIOTCA 0 HAauOOJIbIIEeH CyMMe OalllIoB, HAOpAHHBIX BO BCEX ATarax JIMYHOTO
¥ KOMaHJIHOTO TIEPBEHCTBA y4aCcTHUKOB. [Ipu paBHOI cymMe OajIOB MPEUMYIIECTBO
OT/IaeTCs KOMaHJIe, UMEIOIIEeH HanOOobIlIee KOJTUISCTBO MEPBBIX MECT B OTIEIHHBIX
BHJIaX PEUYCBOU MEATEILHOCTH. Takke OMpEeAeNsioTCs MOOCIUTEN W TPU3EPHI B
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OTJAENIbHBIX BHJIAX peYEBOM JesATeNbHOCTH. OHM HarpaxkaaroTcs IUILUIOMAMHU U
cepTudUKaTaMH.

HopMmatuBHO cOmpoOBOXKIEHHUE MPOEKTa « IKCIHPECC-IK3aMEH» OCYIIECTBISECTCS
npukazamu Otnena obOpazoBanus agMuuuctpauun MOI'O «MHTa» U aupexkTopa
MBOY «I'umHazug Ne 2y, a Takxke MOJ0KEHUEM O €r0 MPOBEACHUH.

B xozne peanuzannu npoekTa « IKCIPECC-IK3aMEH 0 aHIITUICKOMY S3BIKY «Stop
Exam Fever» mnosydeHbl cieayrolMe KauyeCTBEHHbIE pe3yJbTaThl (MCXOId U3
MOCTaBJICHHOM IIE/IU U 3a7a4):

1) ymaioch CHpOEKTHPOBATH, PEaTM30BaTh W IMPOAHATU3HPOBATH A((HEKTUBHOCTH
MHHOBALMOHHOTO (MPOEKTa) « DKCIPECC-IK3aMEHY;

2) pabouas TpyIina BHEApUIIA B MPAKTUKY JaHHBIN IMPOCKT;

3) ydamuecs HOJYYWIH pealbHYI0 HH()OPMAIMIO O CTEIIEHHW CBOCH TOTOBHOCTH K
JK3aMEHY;

4) yuuTens aHMJIMHACKOTO s13bIKa 00Pa30BaTEIbHBIX OpPraHU3aIMi, PACIOJI0KECHHBIX Ha
tepputoput MOI'O «HTa», MOTy4YnIu BO3MOXKXHOCTh OLIEHUTh YPOBEHB MMOJTOTOBKHU
ydamuxcs 8 — 9 knaccoB kK ['ocy1apcTBEHHON UTOTOBOM aTTeCTAIUK;

5) ObUIM BBISIBJICHBI U CBOCBPEMECHHO CKOPPEKTHPOBAHBI MPOOJEMHBIC 00JIACTH BO
BJIAJICHUH aHTJIMACKUM S3bIKOM;

6) ydJammMmcs OKa3aHa IICHXOJOTMYECKas IMOMOINb IS TOTOBHOCTH K peallbHOM
AK3aMEHaAIMOHHOM atMocdepe;

7) IpOBEJICH aHAJIN3 MOJIYYCHHBIX KaueCTBEHHBIX PE3y/IbTaTOB, HA OCHOBE KOTOPBIX
ObUIM BBISIBIICHBl TPYNIBI C BBICOKUM, CPEAHUM U JONYCTUMBIM YPOBHEM
c(hOpPMHUPOBAHHOCTH UHOSI3BIYHON KOMMYHUKATUBHOM KOMIIETEHIIMU B Pa3HbIX BUJIAX
peueBoil JedaTeNbHOCTH. KadyecTBEHHbIE MOKA3aTeNIM OTPaXalTCd B HTOTOBOM
MIPOTOKOJIE peaiu3alluy MPOEKTa U HOPMATUBHO 3a(PUKCUPOBAHBI.

Utorn ampoOanuu mpoeKkTa OTpakalOT BBICOKUN YpPOBEHb PE3yIbTATUBHOCTH
(Beime cpenHux mokaszatenei mo Pecrnyonuke Komu u Poccuiickoit deneparun)
npoxoxaeHus ydamumucs ['mmaazun Ne 2 ['ocy1apcTBEHHON UTOTOBOM aTTECTALMU
1o aHriuicKkomy s3bIky B 2015, 2016, 2017 rr., a Takke HaMW4HMe MOOETUTENICH M
MPU3EPOB MYHHUUUIIAIBHOIO 3Tana BCEepOCCHUCKONW OMMMIIMAAbI LIKOJIBHUKOB I10
AHTJIMACKOMY SI3BIKY.
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Hayunoe uzoanue
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